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NAKIŞ/RENK GEÇMEK VE TÜREVİ  

DEYİMLERİN KLASİK TÜRK  
ŞİİRİNDEKİ KULLANIMI 

 
Prof. Dr. Ali YILDIRIM* 

  
Öz: Deyimler, meramõn muhataba en etkili ve kõsa yoldan anlatõmõ sağlayan dil yapõlarõdõr. 

Başta mecaz olmak Ÿzere kinaye ve teşbih gibi edeb” sanatlardan da yararlanõlarak oluşturulan 
bu yapõlar, gŸnlŸk dilde oldukça yaygõn kullanõlmaktadõr. Deyimler, aynõ zamanda edeb” metin-
lerimizde de sõklõkla kullanõlmaktadõr. Klasik şiirimizle ilgili ileri sŸrŸlen eleştirel hŸkŸmlerden 
birisi de onun toplumdan kopuk, elit bir kesimin şiiri olduğudur. Bu şiirimizin daha çok saray 
ve çevresinde sšylenip icra edilmesi bir yere kadar doğru olmakla birlikte, kullandõğõ dil malze-
meleri ve muhteviyatõ itibarõyla toplumun bŸtŸn izlerini taşõdõğõ gšrŸlecektir. Klasik şairlerin 
divanlarõnda geçen atasšzleri ve deyimlerle ilgili yapõlan pek çok çalõşmada bunun izleri gšrŸl-
mektedir. 

Deyim ve atasšzlerinin mill” olmak gibi šnemli bir tarafõ vardõr; ancak yakõn kŸltŸr ve coğ-
rafyanõn toplumlarõnõn benzer atasšzleri ve deyimleri kullandõğõna da şahit olunmaktadõr. …zel-
likle klasik şiir bağlamõnda da mŸştereklerimiz bulunan Arap ve Fars kŸltŸrleri ile olan ilişkile-
rimiz, birtakõm benzer atasšzŸ ve deyimlerin ortaya çõkmasõna sebep olmuştur. Bir šlçŸde Fars 
şiirinde de benzer kullanõmlarõna tesadŸf edilen Òrenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimlerinin 
klasik şiirimizde yaygõn olarak kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. Renk ve nakõş kelimelerinin mecazen 
aldatmak ve yanõltmak anlamlarõna bağlõ olarak oluşturulan bu deyimler, sšz konusu yardõmcõ 
fiillerle kullanõm alanõna çõkmakla birlikte, bunun yanõ sõra Ònakõş oynamak, nakõş atmak, nakõş 
etmek, nakõş eylemek; renk etmek, renk eylemek, renk oynamak, rengine kapõlmak, renk ile 
avlamakÓ gibi farklõ yapõlarla da karşõmõza çõkmaktadõr. Bu deyimlerin hemen hepsinin ortak 
yšnŸ, feleğin ve sevgilinin ‰şõğa ettiği oyunlar, aldatmalar olarak karşõmõza çõkmaktadõr. Bunun 
yanõ sõra az da olsa yine hile ve desise ile feleğin kişiyi alt etmesi, yenmesi, šldŸrmesi anlamla-
rõnda da kullanõlmaktadõr.  

Anahtar Kelimeler: klasik şiir, deyim, renk geçmek, nakõş geçmek, aldatmak.  
 

THE USE OF EMBROIDERY/COLOR PASSING AND DERIVATION 
IDIOMS IN CLASSICAL TURKISH POETRY 

Abstract: Idioms are language structures that provide the most effective and short way to 
express the meaning to the addressee. These structures, which were created by making use of 
literary arts such as metaphor and simile, are widely used in daily language. Idioms are also 
frequently used in our literary texts. One of the critical judgments put forward about our classical 
poetry is that it is the poetry of an elite group disconnected from society. Although 
________________________________ 
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NAKIŞ/RENK GEÇMEK VE TÜREVİ  

DEYİMLERİN KLASİK TÜRK  
ŞİİRİNDEKİ KULLANIMI 

 
Prof. Dr. Ali YILDIRIM* 

  
Öz: Deyimler, meramõn muhataba en etkili ve kõsa yoldan anlatõmõ sağlayan dil yapõlarõdõr. 

Başta mecaz olmak Ÿzere kinaye ve teşbih gibi edeb” sanatlardan da yararlanõlarak oluşturulan 
bu yapõlar, gŸnlŸk dilde oldukça yaygõn kullanõlmaktadõr. Deyimler, aynõ zamanda edeb” metin-
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divanlarõnda geçen atasšzleri ve deyimlerle ilgili yapõlan pek çok çalõşmada bunun izleri gšrŸl-
mektedir. 

Deyim ve atasšzlerinin mill” olmak gibi šnemli bir tarafõ vardõr; ancak yakõn kŸltŸr ve coğ-
rafyanõn toplumlarõnõn benzer atasšzleri ve deyimleri kullandõğõna da şahit olunmaktadõr. …zel-
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Anahtar Kelimeler: klasik şiir, deyim, renk geçmek, nakõş geçmek, aldatmak.  
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it is true to some extent that this poem is sung and performed in the palace and its surroundings, 
it will be seen that it carries all the traces of the society in terms of the language materials and 
content it uses. Traces of this can be seen in many studies on proverbs and idioms in the divans 
of classical poets. 

Idioms and proverbs have an important side like being national; however, it is also witnessed 
that the societies of the close culture and geography use similar proverbs and idioms. Especially 
in the context of classical poetry, our relations with Arab and Persian cultures, which we have 
in common, have led to the emergence of some similar proverbs and idioms. It is seen that the 
idioms to pass color and to embroider, which have similar uses in Persian poetry to some extent, 
are widely used in our classical poetry. These idioms, which are formed depending on the me-
taphorical deception and mislead meanings of the words color and embroidery, come into use 
with the auxiliary verbs in question; It also appears with different structures such as color, color, 
color, color, color hunting. The common aspect of almost all of these idioms is the tricks and 
deceptions that fortune and lover make in love. In addition to this, it is also used in the sense of 
cheating and deceiving, but also in the sense of defeating, defeating and killing the person. 

Key Words: classical poetry, idiom, passing color, passing embroidery, deception. 
 
1. Giriş 
Edebî bir tür olan şiir, her ne kadar evrensel bir özelliğe sahip olsa da özde 

ulusaldõr ve onu meydana getiren kŸltŸrŸn izlerini de gizli yahut aşikâr her 
zaman için onda gözlemlemek mümkündür. T. S. Eliot’a göre şiir, en ulusal 
sanat dalõdõr; çŸnkŸ bir ulusu başka uluslar gibi düşündürmek kolay olduğu 
hâlde, ona başka uluslar gibi hissetmeyi öğretmek olanaklõ değildir (Eliot’tan 
aktaran Aksan, 1993: 7). Şiirler her ne kadar bŸtŸn insanlõğõn ortak terennŸm-
leri olsa da onu meydana getiren sanatk‰rõn kendi coğrafyasõ ve toplumundan 
izler de taşõmaktadõr. Klasik şiir, 13. yŸzyõldan 19. yŸzyõla kadar uzun bir mŸd-
det sürmüş šnemli bir edeb” dšnemimizin en šnemli tarafõnõ oluşturmaktadõr. 
Arap ve özellikle Fars şiirinin, adõ geçen şiirimize etkisi gerek şekil ve gerekse 
muhteva olarak söz konusudur. Ancak bütün bu etkilere rağmen, klasik şiirin 
kendi kültür ve geleneklerimizle şekillendiği de yadsõnamaz. Nihayetinde şair, 
doğduğu ve yoğrulduğu kŸltŸrel ortamdan mutlaka yararlanacaktõr. Şüphesiz 
klasik şiir, bir gelenek şiiridir. Bu sebeple de onun şekil, muhteva, kurgu ve 
malzemelerinin bir sõnõrlõlõğõ sšz konusudur. BŸtŸn bunlarõn yanõ sõra klasik 
şair, bu sõnõrlõ daire içinde yeni ve orijinal sšyleyişlere ulaşmak için bir çaba 
içinde olmuştur. İşte klasik şairlerimiz bu şartlarda şairlik yeteneklerini ve dili 
kullanabilme kapasitelerini zorlayarak orijinal, yeni ve farklõ sšyleyişlere imza 
atmõştõr. 

Şairler için ileri sŸrŸlen šnemli bir yargõ da onlarõn šncelikle kendi toplum-
larõnõn sonra bŸtŸn insanlõğõn ortak sesleri olmalarõdõr. Dolayõsõyla bu sesleri 
inceleyip irdelerken beslendikleri damarlarõ da dikkate almak gerekmektedir. 
Klasik şiirimizle ilgili ileri sürülen eleştirilerden en başta geleni belki de onun 
toplumdan kopuk, belirli bir zümrenin şiiri olduğu ve onlara hitap ettiğidir. 
Oysaki klasik şiirin dŸnyasõna girdiğimizde bunun hiç de bšyle olmadõğõ sonu-

cuna ulaşõrõz. Dikkatli bir inceleme ile onu besleyen asõl damarõn toplumun 
kendisi olduğu anlaşõlacaktõr. Zira diller nasõl ki onu oluşturan toplumlarõn ay-
nasõ ise aynõ şeyi edebiyat ve šzelde şiir için de sšylemek mŸmkŸndŸr. ÒOs-
manlõ divan şiirinin, yaklaşõk beş yŸzyõl boyunca serpilip gelişmesine kaynak-
lõk eden başlõca şey, bu şiirin geniş bir kitlenin ilgilendiği šnemli konularõ 
akõcõ, anlamlõ ve dolaysõz bir biçimde dile getirmiş olmasõdõr. ÔGerçekÕ hayatla 
hiçbir ilgisi olmamak şšyle dursun, çok bŸyŸk bir ihtimalle, kendisini Ÿreten 
kŸltŸrŸn ve toplumun hayatõyla her tŸrlŸ alõşverişi vardõr.Ó (Andrews, 2000: 
32). 

Nakõş ve renk kelimeleri, temelde olumlu kavram alanõna sahip kelimeler-
dir. Nitekim kŸltŸrŸmŸzde, hayatõn šzellikle zevk yšnŸne hitap eden tarafõ 
ÒrenkliÓ kavramõ ile anlatõlmõştõr. Yine hayatõ iyimser tarafõndan gšrmek ise 
Òtozpembe gšrmekÓ deyimi ile ifade edilegelmiştir. Dolayõsõyla renk ve buna 
bağlõ olarak nakõş kavramlarõ genellikle olumlu algõlanmõştõr. Renklerin insan 
psikolojisi Ÿzerinde de çoğunlukla olumlu etkilerinin olduğu tespit edilmiştir. 
Nesneleri tarif ve tavsif etmede şeklin yanõ sõra renklerden de oldukça yararla-
nõlmõştõr. ÒZaman içinde, sadece varlõğõ tanõmada bir yardõmcõ gšsterge olma-
nõn štesinde, renklerin insanlarõn ruh dŸnyasõyla da ilgili olduğu anlaşõlmõştõr. 
BugŸn modern bilim, insanõn psikolojisi, kişiliği ve ruh dŸnyasõ ile renkler 
arasõnda kesin bağlarõn olduğunu ortaya koymuştur. BŸtŸn bunlara bağlõ ola-
rak renkler, insanlarõn tedavisinde ve manen rahatlamasõnda da sõklõkla kulla-
nõlmõştõr (Yõldõrõm, 2009: 130). 

Dinde ve šzellikle tasavvufta da renklerin sembolik değerleri oldukça faz-
ladõr. AllahÕõn zatõ ve sõfatlarõ başta olmak Ÿzere soyut somut varlõk ve kav-
ramlarõn hemen tamamõ renklerle sembolize edilmiştir. HakkÕõn zatõ siyahla 
sembolize edilirken (Uludağ, 1995: 475) OÕnun uluhiyyeti nura bağlõ olarak 
beyazla, celal sõfatlarõ ise kõrmõzõ ile sembolize edilmiştir. DŸnyanõn reng‰renk 
olmasõ hasebiyle varlõk ‰lemi envaitŸrlŸ nakõşlara benzetilmiş, buna bağlõ ola-
rak Allah, ÒNakk‰ş-õ ezelÓ olarak nitelendirilmiştir. 

 

Nakkâş-õ ezel sžret-i nakşõnõ yazaldan  
Düşdi bu dil ayahdan u gitdi bu gšz elden (G. 864/1) Kadõ Burhaneddin 
 

 (Ezel nakkaşõ olan Hak, senin nakşõnõ yaptõğõndan/yarattõğõndan beri gšnlŸm 
ayağa dŸştŸ ve gšzŸm elden gitti.)   

Nakõş ve renk kelimeleri, dŸnyayõ/varlõğõ nitelemeleri ve buna bağlõ olarak 
varlõk ‰leminin de geçiciliği bağlamõnda tasavvufta olumsuz anlamlar yŸklen-
miştir. …zellikle dŸnyanõn albenili ve cazibeli h‰li, nakõş ve renklerle ifade 
edilmiştir. Dolayõsõyla renk ve nakõş kelimeleri bizzat hile, aldatma, yalan, asõl-
sõz olan gibi anlamlarõ yŸklenmiştir. İşte bŸtŸn bu albenili reng‰renk unsurlar, 
kişiyi hakikat yolundan alõkoyan tuzaklar olarak addedilmiştir. Bu bağlamda 
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dŸnya hayatõ ve dŸnyevi olan her şey, Òsuya yazõ yazmakÓ olarak çevirebile-
ceğimiz Farsça Ònakş ber-‰bÓ terkibi ile sõk sõk klasik şiirimizde karşõmõza çõk-
maktadõr. 

 

Benzer o nevâziş sen emîn ol ki serâba  
Tasvîr-i hak”kat mõ denir nakş ber-âba   (Ham‰miz‰de İhs‰n) 
 

(İnan o iltifat, seraba benzer; suya yazõlan yazõya hakikat denir mi?) 

 
Hüsnünün nakş ber-âb olduğun anla c‰n‰  
Levh-i ržyumda deme hatt-õ bek‰ geldi bana (G. 9/4) Şeyh G‰lib 
 

 (Ey sevgili! GŸzelliğinin suya yazõlmõş bir yazõ gibi geçici olduğunu anla; yŸzŸ-
mŸn sayfasõna sonsuzluk yazõsõ benim için geldi, deme.) 

 
Fars şiiri sšzlŸğŸndeki anlamlarõna baktõğõmõzda, Ònakş ber-‰bÓ tamlama-

sõnõn klasik şiirimize hazõr sšz kalõbõ olarak bu kŸltŸrden geçtiğini kabul etmek 
gerekir. 

 

Nakş ber-âb: Kinâye ez kâr-õ n‰-p‰yd‰r u b”-seb‰t kerden, k‰r-õ b”-hžde 
kerden (Af”f”, 1372: 2519) 

Nakş-b‰z”: Kin‰ye ez h”leb‰z”, n”rengb‰z” (Af”f”1372; 2519) 
Nakş galat d”den: Kin‰ye ez der iştib‰h bžden. Biniş Ÿ basiret dŸrŸst ned‰ş-

ten (Af”f” 1372; 2523). 
 

DŸnyanõn geçiciliği, kişiyi hakikat yolundan alõkoyan çeldiriciliği, birinden 
kurtulunca dŸşebileceğin onlarca tuzaklarla dolu olduğu gerçeği de yine renk 
ve nakõş kavramlarõ ile desteklenerek ifade edilmiştir. 

 

Aldanma reng-i ržyõna dil virme nakşõna  
Şekl-i ‘abûs-õ z‰l-i sipihre heves misin (G. 232/5) SŸheyl” 
 

 (Şu ihtiyar felek karõsõnõn abus suratõndaki renklere aldanarak gšnŸl verme.) 
 
Kevn Ÿ mek‰nõn naḳşõnõ p‰k eyle gš–Ÿlden  
Naḳḳâşa iriş gayrõya aldanmagõl zinh‰r (G. 54/6) †mm” Sin‰n 
 

 (Şu varlõk ‰leminin sŸsŸ ve nakşõnõ gšnlŸnden sil. Sen NakkaşÕa / HakkÕa eriş, 
gayrilere asla inanma.) 

 

M‰siv‰ renginden aṣlâ ḳomamõş nâm ü nişân  
Vaḥdetin dery‰sõna gavv‰ṣ olan şâhâneler (G. 39/2) †mm” Sin‰n 
 

 (Birlik denizine dalan dalgõçlar/erenler, varlõklarõnda hiçbir iz ve işaret bõrakma-
mõşlardõr.) 

 

Geh kurtulanuz bu reng Ÿ bždan 
Geh g‰h” es”r-i reng Ÿ bžyuz 

Geh cimrî vü hezl-gûy u şakrak 
Geh vâ’iz-i pend ü nush-gûyuz (Dede Ömer Rûşenî) 
 

 (Bazen bu renk ve kokudan kurtulan oluruz, bazen onlarõn esiri oluruz. Bazen cim-
rilik ve boşboğazlõk ederiz, bazen nasihat eden vaiziz.) 

 
2.  Klasik Türk Şiirinde Nakõş  
Geçmek ve Renk Geçmek Deyimlerinin Kullanõmõ 
Atasšzleri ve deyimler, onu meydana getiren toplumlarõn hayata bakõşõnõ, 

hayatõ tanzim etme şeklini ve bizzat hayatõn kendisini ortaya koyan dil yapõla-
rõdõr. ‚ŸnkŸ bunlar uzun tarih” sŸreçlerden sŸzŸlŸp gelen tecrŸbe birikimleri-
nin yansõmalarõdõr. Klasik şiirde bu tŸr yapõlarõn kullanõmlarõ ile ilgili pek çok 
çalõşma yapõlmõştõr. Bunlar bazen bir şairin sšz konusu yapõlarõ nasõl kullandõğõ 
Ÿzerine olmakla birlikte bazõlarõ ise bu sšzlerden bir kõsmõnõn klasik şairler 
tarafõndan nasõl kullanõldõğõ Ÿzerinedir. Bu deyimlerden birisi Ònakõş geçmekÓ 
diğeri ise Òrenk geçmekÓ deyimidir. Nakõş kelimesi Arapça kškenli olup 
TŸrkçe SšzlŸkÕteki tarifi şu şekildedir: 1. Genellikle kumaş Ÿzerine renkli ip-
likler veya sõrma ve sim kullanõlarak elle, makineyle yapõlan işleme, el işi. 2. 
…zellikle duvar ve tavanlarõ sŸslemek için yapõlan resim 3. MŸzikte beste ve 
semainin dšrt yerine iki haneli olanõ. 4. Mec. Hile. Nakõş kelimesi zihnimize 
işleme fiilinin yanõ sõra pek çok rengin yoğunlaştõğõ nesne veya sanat eserini 
çağrõştõrmaktadõr. Renk kelimesi için ise aynõ sšzlŸkte şu ifadeleri bulmakta-
yõz: 1. Cisimler tarafõndan yansõlanan õşõğõn gšzde oluşturduğu duyum. 2. Mec. 
Nitelik. Bunun yanõ sõra renk almak, renk gelmek, renk ver (me) mek, renk 
katmak, rengi kaçmak, rengi atmak, rengini belli etmemek, renkten renge gir-
mek gibi deyim šrnekleri verilmiştir.  

Renklerin bir ortam veya kesitte çokça yoğunlaşmõş olmasõ, kişinin gšz ya-
nõlsamasõnõn temel etkenlerinden biridir. …zellikle Òrenk cŸmbŸşŸÓ ifadesi ile 
anlatõlan bu durum, ayrõntõda yer alanõn hemen fark edilmesini engellemekte 
veya imk‰nsõz kõlmaktadõr. Dolayõsõyla birisini kandõrma veya kafa karõşõklõ-
ğõna sevk etmenin en etkili yolu budur. ‚ŸnkŸ insanlarõn nesneleri algõlama ve 
tarif etmedeki en kolay yolu, šncelikle şekil ise ikinci planda renk unsuru gel-
mektedir. Muhtemelen bu etkiler sonucundadõr ki renk ve buna bağlõ olarak 
nakõş kelimeleri, mecazen aldatma ve hile anlamlarõnõ yŸklenmiş durumdadõr.  

Farsça renk kelimesinin yanõ sõra dilimizde isim ve fiil kškŸ olarak ÒboyaÓ 
kelimesi de kullanõlmaktadõr. Boya kelimesi genel olarak olumlu kavram ala-
nõna sahip olmakla birlikte, aynõ zamanda hile ve aldatmayõ ifade etmede de 
kullanõlmaktadõr. Bunun en somut biçimi Ògšz boyamakÓ deyimidir. GŸnlŸk 
dilde yaygõn olarak kullanõlan bu deyim, klasik şiirimizde pek fazla yer alma-
mõş gšzŸkmektedir. Taradõğõmõz divanlarda tespit edebildiğimiz sõnõrlõ sayõ-
daki šrnek beyitler şunlardõr: 

Prof. Dr. ALİ YILDIRIM
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dŸnya hayatõ ve dŸnyevi olan her şey, Òsuya yazõ yazmakÓ olarak çevirebile-
ceğimiz Farsça Ònakş ber-‰bÓ terkibi ile sõk sõk klasik şiirimizde karşõmõza çõk-
maktadõr. 

 

Benzer o nevâziş sen emîn ol ki serâba  
Tasvîr-i hak”kat mõ denir nakş ber-âba   (Ham‰miz‰de İhs‰n) 
 

(İnan o iltifat, seraba benzer; suya yazõlan yazõya hakikat denir mi?) 

 
Hüsnünün nakş ber-âb olduğun anla c‰n‰  
Levh-i ržyumda deme hatt-õ bek‰ geldi bana (G. 9/4) Şeyh G‰lib 
 

 (Ey sevgili! GŸzelliğinin suya yazõlmõş bir yazõ gibi geçici olduğunu anla; yŸzŸ-
mŸn sayfasõna sonsuzluk yazõsõ benim için geldi, deme.) 

 
Fars şiiri sšzlŸğŸndeki anlamlarõna baktõğõmõzda, Ònakş ber-‰bÓ tamlama-

sõnõn klasik şiirimize hazõr sšz kalõbõ olarak bu kŸltŸrden geçtiğini kabul etmek 
gerekir. 

 

Nakş ber-âb: Kinâye ez kâr-õ n‰-p‰yd‰r u b”-seb‰t kerden, k‰r-õ b”-hžde 
kerden (Af”f”, 1372: 2519) 

Nakş-b‰z”: Kin‰ye ez h”leb‰z”, n”rengb‰z” (Af”f”1372; 2519) 
Nakş galat d”den: Kin‰ye ez der iştib‰h bžden. Biniş Ÿ basiret dŸrŸst ned‰ş-

ten (Af”f” 1372; 2523). 
 

DŸnyanõn geçiciliği, kişiyi hakikat yolundan alõkoyan çeldiriciliği, birinden 
kurtulunca dŸşebileceğin onlarca tuzaklarla dolu olduğu gerçeği de yine renk 
ve nakõş kavramlarõ ile desteklenerek ifade edilmiştir. 

 

Aldanma reng-i ržyõna dil virme nakşõna  
Şekl-i ‘abûs-õ z‰l-i sipihre heves misin (G. 232/5) SŸheyl” 
 

 (Şu ihtiyar felek karõsõnõn abus suratõndaki renklere aldanarak gšnŸl verme.) 
 
Kevn Ÿ mek‰nõn naḳşõnõ p‰k eyle gš–Ÿlden  
Naḳḳâşa iriş gayrõya aldanmagõl zinh‰r (G. 54/6) †mm” Sin‰n 
 

 (Şu varlõk ‰leminin sŸsŸ ve nakşõnõ gšnlŸnden sil. Sen NakkaşÕa / HakkÕa eriş, 
gayrilere asla inanma.) 

 

M‰siv‰ renginden aṣlâ ḳomamõş nâm ü nişân  
Vaḥdetin dery‰sõna gavv‰ṣ olan şâhâneler (G. 39/2) †mm” Sin‰n 
 

 (Birlik denizine dalan dalgõçlar/erenler, varlõklarõnda hiçbir iz ve işaret bõrakma-
mõşlardõr.) 

 

Geh kurtulanuz bu reng Ÿ bždan 
Geh g‰h” es”r-i reng Ÿ bžyuz 

Geh cimrî vü hezl-gûy u şakrak 
Geh vâ’iz-i pend ü nush-gûyuz (Dede Ömer Rûşenî) 
 

 (Bazen bu renk ve kokudan kurtulan oluruz, bazen onlarõn esiri oluruz. Bazen cim-
rilik ve boşboğazlõk ederiz, bazen nasihat eden vaiziz.) 

 
2.  Klasik Türk Şiirinde Nakõş  
Geçmek ve Renk Geçmek Deyimlerinin Kullanõmõ 
Atasšzleri ve deyimler, onu meydana getiren toplumlarõn hayata bakõşõnõ, 

hayatõ tanzim etme şeklini ve bizzat hayatõn kendisini ortaya koyan dil yapõla-
rõdõr. ‚ŸnkŸ bunlar uzun tarih” sŸreçlerden sŸzŸlŸp gelen tecrŸbe birikimleri-
nin yansõmalarõdõr. Klasik şiirde bu tŸr yapõlarõn kullanõmlarõ ile ilgili pek çok 
çalõşma yapõlmõştõr. Bunlar bazen bir şairin sšz konusu yapõlarõ nasõl kullandõğõ 
Ÿzerine olmakla birlikte bazõlarõ ise bu sšzlerden bir kõsmõnõn klasik şairler 
tarafõndan nasõl kullanõldõğõ Ÿzerinedir. Bu deyimlerden birisi Ònakõş geçmekÓ 
diğeri ise Òrenk geçmekÓ deyimidir. Nakõş kelimesi Arapça kškenli olup 
TŸrkçe SšzlŸkÕteki tarifi şu şekildedir: 1. Genellikle kumaş Ÿzerine renkli ip-
likler veya sõrma ve sim kullanõlarak elle, makineyle yapõlan işleme, el işi. 2. 
…zellikle duvar ve tavanlarõ sŸslemek için yapõlan resim 3. MŸzikte beste ve 
semainin dšrt yerine iki haneli olanõ. 4. Mec. Hile. Nakõş kelimesi zihnimize 
işleme fiilinin yanõ sõra pek çok rengin yoğunlaştõğõ nesne veya sanat eserini 
çağrõştõrmaktadõr. Renk kelimesi için ise aynõ sšzlŸkte şu ifadeleri bulmakta-
yõz: 1. Cisimler tarafõndan yansõlanan õşõğõn gšzde oluşturduğu duyum. 2. Mec. 
Nitelik. Bunun yanõ sõra renk almak, renk gelmek, renk ver (me) mek, renk 
katmak, rengi kaçmak, rengi atmak, rengini belli etmemek, renkten renge gir-
mek gibi deyim šrnekleri verilmiştir.  

Renklerin bir ortam veya kesitte çokça yoğunlaşmõş olmasõ, kişinin gšz ya-
nõlsamasõnõn temel etkenlerinden biridir. …zellikle Òrenk cŸmbŸşŸÓ ifadesi ile 
anlatõlan bu durum, ayrõntõda yer alanõn hemen fark edilmesini engellemekte 
veya imk‰nsõz kõlmaktadõr. Dolayõsõyla birisini kandõrma veya kafa karõşõklõ-
ğõna sevk etmenin en etkili yolu budur. ‚ŸnkŸ insanlarõn nesneleri algõlama ve 
tarif etmedeki en kolay yolu, šncelikle şekil ise ikinci planda renk unsuru gel-
mektedir. Muhtemelen bu etkiler sonucundadõr ki renk ve buna bağlõ olarak 
nakõş kelimeleri, mecazen aldatma ve hile anlamlarõnõ yŸklenmiş durumdadõr.  

Farsça renk kelimesinin yanõ sõra dilimizde isim ve fiil kškŸ olarak ÒboyaÓ 
kelimesi de kullanõlmaktadõr. Boya kelimesi genel olarak olumlu kavram ala-
nõna sahip olmakla birlikte, aynõ zamanda hile ve aldatmayõ ifade etmede de 
kullanõlmaktadõr. Bunun en somut biçimi Ògšz boyamakÓ deyimidir. GŸnlŸk 
dilde yaygõn olarak kullanõlan bu deyim, klasik şiirimizde pek fazla yer alma-
mõş gšzŸkmektedir. Taradõğõmõz divanlarda tespit edebildiğimiz sõnõrlõ sayõ-
daki šrnek beyitler şunlardõr: 
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Güher-i fursatõ aldurma sakõn devr-i felek  
S”m Ÿ zerle gözüni boyamasun nergisv‰r  (K. 18/23) Bâkî 
 

 (Felek, nergis gibi gšzŸnŸ altõn ve gŸmŸşle gšzŸnŸ boyayarak fõrsat cevherini el-
den kaçõrmana sebep olmasõn, sakõn!) 

 
Gözceğizim boyamak ister benim  
Al boyayup kan ile dudağõnõ (G. 312/3) Şeyh G‰lib 
 

 (Dudağõnõ kan ile al renge boyayarak benim gšzŸmŸ boyamak ister.) 
 
Ben ‰lõna inandum pancar gibi boyandum  
Âşõk olup kapõldum ol lebleri kirasa  (G. CLXXXIII/2) İbrahim Tõrs”  
  

 (Ben o dudaklarõ kiraz gibi olana ‰şõk olup onun hilelerine inanarak pancar gibi 
boyandõm.) 

 
Virmezdi nakd-i encŸmi dŸny‰ya ‰sum‰n  
Âhir boyandõ gšz gšr a ‰hum duh‰nõna  (G. 427/2) Mostarli Ziyâî 
 

 (Felek, yõldõz parasõnõ dünyaya boşuna vermez; sonunda gšzŸm ahõmõn dumanõna 
boyandõ.) 

 
Ferheng-i F‰ris”Õde nakõş ve renk kelimeleri birtakõm fiillerle şu anlamlarda 

geçmektedir: 
 

Reng borden ez rûy ) ییوورر ززاا ننددرب گنرر ( : KorkmakÕtan kinaye. 
Reng-i ržy çu k‰h şoden ( نندش ههاک وچ ییوورر گنرر  ): KorkmakÕtan kinaye. 
Reng r”hten( نتخیيرگنرر  ): Rengi kaçmak, çok korkmakÕtan kinaye. 
Reng gerdânîden ( نندیينااددرگ گنرر ) : Rengini ve h‰lini değiştirmekÕten kinaye, 

korkmak  (Af”f”,1372: 1165-1169). 
 

Nakş kelimesinin kinayeli anlamlarõ ise şunlar: 
 

Nakşbendî kerden ( ننددرک ییدنبشقن  ) : Resim yapmak, sŸslemek. 
Nakş-õ kes” teb‰h kerden ( ننددرک ههابت سک شقن  ) : Birini yok etmek, ortadan 

kaldõrmak. 
Nakş giriften ( نتفرگ شقن  ) : Şekillenmek (Af”f”, 1372: 2523) 
 
Yukarõdaki šrneklere bağlõ olarak dŸşŸnŸrsek sadece ÒnakşÓ kelimesinin 

suya yazõ yazmak anlamõna gelen Ònakş ber-‰bÓ tamlamasõna bağlõ olarak ge-
çici olma, gerçekliği olmama, hile gibi anlamlara geldiği gšrŸlmektedir. Bu 
durumda, klasik şairlerimizin Òrenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimlerine 
yŸledikleri anlamlarõn ve kullanõm sõklõklarõnõn hemen tamamen orijinallik arz 

ettiğini söylemek mümkündür. Özellikle renk kelimesine bağlõ olarak aldatma, 
hile gibi anlam yüklemelerinin Fars şiirinde görülmediği anlaşõlmaktadõr. 

 
2.2. Nakõş Geçmek ve Türevi Deyimler 
2.2.1. Nakõş Geçmek 
Aldatma ve kandõrma anlamõyla ÒnakõşÓ kelimesinin kullanõldõğõ en yaygõn 

fiil ÒgeçmekÓtir. Klasik şairlerimizin çoğunun şiirlerinde bu şekilde kullanõl-
dõğõna şahit olunmaktadõr. Dilimizde ÒgeçmekÓ yardõmcõ fiili ile pek çok de-
yim yapõldõğõ gšzlemlenmektedir. Ancak geçmek fiili, yalõn h‰lde de TŸrkiye 
TŸrkçesi ağõzlarõnda, birisi ile ilgili olarak yalan yanlõş bilgiler vermek, kan-
dõrmak anlamlarõnda da kullanõlmaktadõr. Geçmek fiilinin bu anlamõnõn sšz 
konusu nakõş kelimesine yardõmcõ fiil olarak alõnmasõnda etkisi olmasõ mŸm-
kŸn gšzŸkmektedir. GŸnŸmŸzde de dalga geçmek, alay geçmek, maytap geç-
mek gibi deyimlerin varlõğõ sšz konusudur. Bazõ şairlerin divanõnda hiç geç-
memekle birlikte, TŸrki-i BasitÕin en šnemli temsilcisi kabul edilen Edirneli 
Nazm”Õnin divanõnda 36 kez Ònakş geçmekÓ deyimi kullanõlmõştõr. Bu da şair-
lerin kendilerine has birer Ÿslup sahibi olduklarõnõ gšstermektedir.  Klasik şi-
irde sevgiliden kaynaklanan pek çok şik‰yet sšz konusudur; ancak bunlarõn 
içinde belki de en šnde geleni sevgilinin sšzŸnde durmamasõdõr. Bu durum, 
tabii ki bir aldatma, oyun oynamadõr. Sšz konusu deyimlerin genellikle bunun 
Ÿzerine kurgulandõğõ anlaşõlmaktadõr. İşin içinde renk ve nakõş olduğu için de 
beyitlerde tenasŸp, iham-õ tenasŸp ve iham-õ tezat gibi sanatlar bağlamõnda 
renk ve nakõşla ilgili kelimelerin geçtiği görülmektedir. ŞŸphesiz sevgilinin 
sõfatõ da Ònig‰rÓ olmaktadõr; zira nig‰r resim, resim gibi gŸzel nakşedilmiş sev-
gili anlamlarõna gelmektedir. Yine bu beyitlerde reng‰renk nakõşlarõ ile bilinen 
Erjeng ve nakkaşõ M‰n” de kendilerine yer bulmaktadõr. 

 

Bir hayâl iğnesidür gamze-i dil-dûz-õ nig‰r  
Gözi anunla dil-i ‘âşõka çok nakş geçer  (G. 132/3) Emr” 
 

 (Sevgilinin gšnle saplanan yan bakõşõ bir hayal iğnesidir; o iğne ile gšz ‰şõğõn 
gšnlŸnde çokça nakõş işler, onu aldatõr.) 

  
Bana geçdükleri nakşõ işitse deng ola  
Erjeng bana virdikleri rengi niçe tasv”r ider M‰n”  (K. 29/58) Filibeli Vecd” 
 

 (Bana geçtikleri rengi/ettikleri hileleri M‰ni ErjengÕde ne mŸmkŸn tasvir etsin; o 
bana geçtikleri renkleri işitse kendinden geçip aklõnõ kaybeder.) 

 

Ol per” nakş geçüp laÕl ile itdi tesh”r  
Hazret-i Ş‰h Sel”m İbn-i SŸleym‰n H‰nõ  (G. 15/3) Filibeli Vecd” 
 

 (O peri, SŸleyman HanÕõn oğlu SelimÕe lal taşõna benzeyen dudaklarõ ile hile ya-
parak onu bŸyŸledi.) 
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Güher-i fursatõ aldurma sakõn devr-i felek  
S”m Ÿ zerle gözüni boyamasun nergisv‰r  (K. 18/23) Bâkî 
 

 (Felek, nergis gibi gšzŸnŸ altõn ve gŸmŸşle gšzŸnŸ boyayarak fõrsat cevherini el-
den kaçõrmana sebep olmasõn, sakõn!) 

 
Gözceğizim boyamak ister benim  
Al boyayup kan ile dudağõnõ (G. 312/3) Şeyh G‰lib 
 

 (Dudağõnõ kan ile al renge boyayarak benim gšzŸmŸ boyamak ister.) 
 
Ben ‰lõna inandum pancar gibi boyandum  
Âşõk olup kapõldum ol lebleri kirasa  (G. CLXXXIII/2) İbrahim Tõrs”  
  

 (Ben o dudaklarõ kiraz gibi olana ‰şõk olup onun hilelerine inanarak pancar gibi 
boyandõm.) 

 
Virmezdi nakd-i encŸmi dŸny‰ya ‰sum‰n  
Âhir boyandõ gšz gšr a ‰hum duh‰nõna  (G. 427/2) Mostarli Ziyâî 
 

 (Felek, yõldõz parasõnõ dünyaya boşuna vermez; sonunda gšzŸm ahõmõn dumanõna 
boyandõ.) 

 
Ferheng-i F‰ris”Õde nakõş ve renk kelimeleri birtakõm fiillerle şu anlamlarda 

geçmektedir: 
 

Reng borden ez rûy ) ییوورر ززاا ننددرب گنرر ( : KorkmakÕtan kinaye. 
Reng-i ržy çu k‰h şoden ( نندش ههاک وچ ییوورر گنرر  ): KorkmakÕtan kinaye. 
Reng r”hten( نتخیيرگنرر  ): Rengi kaçmak, çok korkmakÕtan kinaye. 
Reng gerdânîden ( نندیينااددرگ گنرر ) : Rengini ve h‰lini değiştirmekÕten kinaye, 

korkmak  (Af”f”,1372: 1165-1169). 
 

Nakş kelimesinin kinayeli anlamlarõ ise şunlar: 
 

Nakşbendî kerden ( ننددرک ییدنبشقن  ) : Resim yapmak, sŸslemek. 
Nakş-õ kes” teb‰h kerden ( ننددرک ههابت سک شقن  ) : Birini yok etmek, ortadan 

kaldõrmak. 
Nakş giriften ( نتفرگ شقن  ) : Şekillenmek (Af”f”, 1372: 2523) 
 
Yukarõdaki šrneklere bağlõ olarak dŸşŸnŸrsek sadece ÒnakşÓ kelimesinin 

suya yazõ yazmak anlamõna gelen Ònakş ber-‰bÓ tamlamasõna bağlõ olarak ge-
çici olma, gerçekliği olmama, hile gibi anlamlara geldiği gšrŸlmektedir. Bu 
durumda, klasik şairlerimizin Òrenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimlerine 
yŸledikleri anlamlarõn ve kullanõm sõklõklarõnõn hemen tamamen orijinallik arz 

ettiğini söylemek mümkündür. Özellikle renk kelimesine bağlõ olarak aldatma, 
hile gibi anlam yüklemelerinin Fars şiirinde görülmediği anlaşõlmaktadõr. 

 
2.2. Nakõş Geçmek ve Türevi Deyimler 
2.2.1. Nakõş Geçmek 
Aldatma ve kandõrma anlamõyla ÒnakõşÓ kelimesinin kullanõldõğõ en yaygõn 

fiil ÒgeçmekÓtir. Klasik şairlerimizin çoğunun şiirlerinde bu şekilde kullanõl-
dõğõna şahit olunmaktadõr. Dilimizde ÒgeçmekÓ yardõmcõ fiili ile pek çok de-
yim yapõldõğõ gšzlemlenmektedir. Ancak geçmek fiili, yalõn h‰lde de TŸrkiye 
TŸrkçesi ağõzlarõnda, birisi ile ilgili olarak yalan yanlõş bilgiler vermek, kan-
dõrmak anlamlarõnda da kullanõlmaktadõr. Geçmek fiilinin bu anlamõnõn sšz 
konusu nakõş kelimesine yardõmcõ fiil olarak alõnmasõnda etkisi olmasõ mŸm-
kŸn gšzŸkmektedir. GŸnŸmŸzde de dalga geçmek, alay geçmek, maytap geç-
mek gibi deyimlerin varlõğõ sšz konusudur. Bazõ şairlerin divanõnda hiç geç-
memekle birlikte, TŸrki-i BasitÕin en šnemli temsilcisi kabul edilen Edirneli 
Nazm”Õnin divanõnda 36 kez Ònakş geçmekÓ deyimi kullanõlmõştõr. Bu da şair-
lerin kendilerine has birer Ÿslup sahibi olduklarõnõ gšstermektedir.  Klasik şi-
irde sevgiliden kaynaklanan pek çok şik‰yet sšz konusudur; ancak bunlarõn 
içinde belki de en šnde geleni sevgilinin sšzŸnde durmamasõdõr. Bu durum, 
tabii ki bir aldatma, oyun oynamadõr. Sšz konusu deyimlerin genellikle bunun 
Ÿzerine kurgulandõğõ anlaşõlmaktadõr. İşin içinde renk ve nakõş olduğu için de 
beyitlerde tenasŸp, iham-õ tenasŸp ve iham-õ tezat gibi sanatlar bağlamõnda 
renk ve nakõşla ilgili kelimelerin geçtiği görülmektedir. ŞŸphesiz sevgilinin 
sõfatõ da Ònig‰rÓ olmaktadõr; zira nig‰r resim, resim gibi gŸzel nakşedilmiş sev-
gili anlamlarõna gelmektedir. Yine bu beyitlerde reng‰renk nakõşlarõ ile bilinen 
Erjeng ve nakkaşõ M‰n” de kendilerine yer bulmaktadõr. 

 

Bir hayâl iğnesidür gamze-i dil-dûz-õ nig‰r  
Gözi anunla dil-i ‘âşõka çok nakş geçer  (G. 132/3) Emr” 
 

 (Sevgilinin gšnle saplanan yan bakõşõ bir hayal iğnesidir; o iğne ile gšz ‰şõğõn 
gšnlŸnde çokça nakõş işler, onu aldatõr.) 

  
Bana geçdükleri nakşõ işitse deng ola  
Erjeng bana virdikleri rengi niçe tasv”r ider M‰n”  (K. 29/58) Filibeli Vecd” 
 

 (Bana geçtikleri rengi/ettikleri hileleri M‰ni ErjengÕde ne mŸmkŸn tasvir etsin; o 
bana geçtikleri renkleri işitse kendinden geçip aklõnõ kaybeder.) 

 

Ol per” nakş geçüp laÕl ile itdi tesh”r  
Hazret-i Ş‰h Sel”m İbn-i SŸleym‰n H‰nõ  (G. 15/3) Filibeli Vecd” 
 

 (O peri, SŸleyman HanÕõn oğlu SelimÕe lal taşõna benzeyen dudaklarõ ile hile ya-
parak onu bŸyŸledi.) 
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Ne nakş geçmede ruhsâr-õ y‰ra neş’e-i mey  
Geh” karanfŸl Ÿ geh gŸl geh ergav‰n geçiyor  (G. 81/7) Kâmî 
 

(Sevgilin yanağõna ne karanfil ne de erguvan yetişir; ancak şarabõn neşesi sevgili-
nin yanağõna renk geçirmede/aldatmada.) 

 
‘Âşõka nakş geçmedür k‰rõ hep ol nig‰rumun  
åh o ş”ve-k‰rumun  
Görmemişem o resm-ile bir dahõ ben naz”r ana  
‘Aşk ola ana Ôaşk ola     (Müs. 8/2) Nazmî 
 

 (Ah o işveli sevgilimin işi gŸcŸ ‰şõğa nakõş geçmek, hile etmektir. Bu resim/‰det 
ile ona benzer gšrmedim, ona aşk olsun, aşk olsun!) 

 
Bir nig‰run ki ola resmi nakş geçmek ‘âşõka  
Olur anun k‰rõ hep b‰la bel‰ c‰na cef‰  (G. 213/2) Nazmî 
 

 (Bir gŸzelin ‰deti ‰şõğa renk geçmek/hile olursa, onun işi cana cefa, gšnle bela 
olur.) 

 
Bir sûret-ile nakş geçer aldayup beni  
Vasl olmaga ki bana ider ol nig‰r ahd  (G. 1420/2) Nazmî 
 

 (O sevgili bana kavuşma vaat ederek, bir şekilde beni aldatõp bana nakõş geçer.) 
 
2.2.2. Nakõş Etmek  
ÒEtmekÓ yardõmcõ fiili, ÒolmakÓ yardõmcõ fiili ile dilimizde en yaygõn kul-

lanõmlardan ikisidir. Fiillerin hareket, ivme ve dinamizm yšnlerinin olmasõ 
bağlamõnda bunu en iyi karşõlayan fiil ÒetmekÓtir. Dolayõsõyla olayõ bir yargõya 
bağlamak noktasõnda en uygun yardõmcõ fiillerden birisi ÒetmekÓtir. ÒTŸrkiye 
TŸrkçesinde kullanõm sõklõğõ bakõmõndan et- yardõmcõ fiili ikinci sõrada gel-
mektedir. Et- yardõmcõ fiiliyle oluşturulan birleşik fiillerde asõl anlam šnceki 
kelimededir. Bu fiil genellikle isim soylu kelimelerle birlikte kullanõlmaktadõr 
(Nazarov, 2005: 87). ÒEtmekÓ fiilinin daha çok muhataba yšneltilen bir etken-
lik işlevi sšz konusudur. ÒNakş etmekÓ deyimi, beyitlerde kitaplardaki nakõş 
ve resimler, kaplan postundaki nakõşlar, tavla ve satranç oyunlarõndaki nakõş 
ve nig‰r gibi kelimelerle bağlantõlõ olarak kurgulanmõştõr. 

 

İdŸp eyy‰m-õ dŸ renk ile peleng-i çarh-õ k”n  
Ana bir nakş itdiler teng oldõ bu natÔ-õ zem”n  
Ô…mr satrancõndan oldõ m‰t fiÔl-h‰l şâh-õ d”n  
Olmadõ hayf‰ am‰nsuz çarh-õ zulmetden em”n  (9-I) Gelibolulu SunÕ” 
 

 (Kin feleğinin kaplanõ şu siyah beyaz gŸnlerle ona bir nakõş etti de bu zemin yay-
gõsõ boşaldõ. O din şahõ šmŸr satrancõnda h‰liyle mat oldu, yazõk ki şu amansõz zalim 
felekten emin olamadõ.) 

Bir perî-tasvîrdür dîvâne nakş iden beni  
Bana nakşõ o melek yüzlü perî-zâd eyledi  (G. 123/2) Âhî 
 

 (Beni deli divane eden bir perinin suretidir; beni aldatan o melek yŸzlŸ peri kõzõdõr) 
 

Ne nakş ider bizŸm ile nig‰rõ gšrdŸ– mi  
Ne fitneler koparur rûzg‰rõ gšrdŸ– mi  (G. 125/1) Âhî 
 

 (O gŸzel sevgili, gšrdŸn mŸ bizimle nasõl eğlenir. Devranõ gšrdŸn mŸ, ne fitneler 
koparmaktadõr.) 

 
Felek ne nakş itdi kim elŸmden çõhdõ d”v‰num  
Ki c‰na heykel itmişlerdi cŸmle ehl-i dil anõ (G. 621/11) Ahmedî 
 

 (Felek ne hile etti ki cŸmle gšnŸl ehlinin canlarõna heykel ettikleri divanõmõ kay-
bettim.) 

 
YiridŸr inlese Rahm” felek fery‰d u z‰rumdan  
Beni nerrâd-õ dehr ayõrdõ nakş idüp nigârumdan  (G. 163/5) Bursalõ Rahm” 
 

 (Ey Rahm”, o felek tavlacõsõ bir hile edip beni sevgilimden ayõrdõ; felek benim 
ağlayõp bağõrmalarõmdan inlese yeridir.) 

 
2.2.3. Nakõş Eylemek 
ÒEylemekÓ fiili, anlamõ ve gšrevine gšre ÒetmekÓ kelimesinin eş anlamlõ-

sõdõr. Divanlarda bu şekilde kullanõmõ da yaygõn değildir. Aldatmak ve kandõr-
mak anlamlarõnõn yanõ sõra, belki de yine hile ile yenmek, šldŸrmek anlamla-
rõna da geldiği gšrŸlmektedir. Bu durum šzellikle bŸtŸn olumsuzluklarõn kay-
nağõ olarak gšrŸlen feleğin bir hile ile kişiyi alt etmesi kurgusu ile karşõmõza 
çõkmaktadõr. 

 

Etdi ‰m”hte-i şekker-i gaflet şi’rõ̇  
Ḳodu mehd-i kesele naḳş u nigâr eyleyerek (Terkib-bend 4/XII-2) Esrâr Dede 
 
S‰hib-kõr‰n-õ keyf ile elleşme güççedür  
Nakş eyler âdemi yire gürz-i gir‰nõ var (G. LXXV/4) Muvakkitzâde Pertev  
 

 (Şanslarõ uygun olanlarla gŸreşmek zordur; onlar insanõ ağõr gŸrzleri ile yenerler.) 
 
2.2.4. Nakõş Oynamak 
Nakõş kelimesi ile bir bütünlük sağlamasõ açõsõndan en uygun yardõmcõ fiil 

ÒoynamakÓ gibi gšzŸkŸyor. Oyun kelimesinin kavram alanõ içinde zaten aldat-
mak, kandõrmak sšz konusudur. Fakat bu šzelliğine rağmen “nakş oynamak” 
klasik şairlerin çokça tercih ettiği bir yapõ değildir. Yine bir beyitte tavla oyu-
nundaki terim anlamõyla geçmektedir. Ayrõca nakşõn giriftliği ve karmaşõklõğõ 
karşõsõnda hem mecazen hem de gerçek yšnŸyle saflõk, sadelik zõtlõğõ sšz ko-
nusu edilmiştir. 
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Ne nakş geçmede ruhsâr-õ y‰ra neş’e-i mey  
Geh” karanfŸl Ÿ geh gŸl geh ergav‰n geçiyor  (G. 81/7) Kâmî 
 

(Sevgilin yanağõna ne karanfil ne de erguvan yetişir; ancak şarabõn neşesi sevgili-
nin yanağõna renk geçirmede/aldatmada.) 

 
‘Âşõka nakş geçmedür k‰rõ hep ol nig‰rumun  
åh o ş”ve-k‰rumun  
Görmemişem o resm-ile bir dahõ ben naz”r ana  
‘Aşk ola ana Ôaşk ola     (Müs. 8/2) Nazmî 
 

 (Ah o işveli sevgilimin işi gŸcŸ ‰şõğa nakõş geçmek, hile etmektir. Bu resim/‰det 
ile ona benzer gšrmedim, ona aşk olsun, aşk olsun!) 

 
Bir nig‰run ki ola resmi nakş geçmek ‘âşõka  
Olur anun k‰rõ hep b‰la bel‰ c‰na cef‰  (G. 213/2) Nazmî 
 

 (Bir gŸzelin ‰deti ‰şõğa renk geçmek/hile olursa, onun işi cana cefa, gšnle bela 
olur.) 

 
Bir sûret-ile nakş geçer aldayup beni  
Vasl olmaga ki bana ider ol nig‰r ahd  (G. 1420/2) Nazmî 
 

 (O sevgili bana kavuşma vaat ederek, bir şekilde beni aldatõp bana nakõş geçer.) 
 
2.2.2. Nakõş Etmek  
ÒEtmekÓ yardõmcõ fiili, ÒolmakÓ yardõmcõ fiili ile dilimizde en yaygõn kul-

lanõmlardan ikisidir. Fiillerin hareket, ivme ve dinamizm yšnlerinin olmasõ 
bağlamõnda bunu en iyi karşõlayan fiil ÒetmekÓtir. Dolayõsõyla olayõ bir yargõya 
bağlamak noktasõnda en uygun yardõmcõ fiillerden birisi ÒetmekÓtir. ÒTŸrkiye 
TŸrkçesinde kullanõm sõklõğõ bakõmõndan et- yardõmcõ fiili ikinci sõrada gel-
mektedir. Et- yardõmcõ fiiliyle oluşturulan birleşik fiillerde asõl anlam šnceki 
kelimededir. Bu fiil genellikle isim soylu kelimelerle birlikte kullanõlmaktadõr 
(Nazarov, 2005: 87). ÒEtmekÓ fiilinin daha çok muhataba yšneltilen bir etken-
lik işlevi sšz konusudur. ÒNakş etmekÓ deyimi, beyitlerde kitaplardaki nakõş 
ve resimler, kaplan postundaki nakõşlar, tavla ve satranç oyunlarõndaki nakõş 
ve nig‰r gibi kelimelerle bağlantõlõ olarak kurgulanmõştõr. 

 

İdŸp eyy‰m-õ dŸ renk ile peleng-i çarh-õ k”n  
Ana bir nakş itdiler teng oldõ bu natÔ-õ zem”n  
Ô…mr satrancõndan oldõ m‰t fiÔl-h‰l şâh-õ d”n  
Olmadõ hayf‰ am‰nsuz çarh-õ zulmetden em”n  (9-I) Gelibolulu SunÕ” 
 

 (Kin feleğinin kaplanõ şu siyah beyaz gŸnlerle ona bir nakõş etti de bu zemin yay-
gõsõ boşaldõ. O din şahõ šmŸr satrancõnda h‰liyle mat oldu, yazõk ki şu amansõz zalim 
felekten emin olamadõ.) 

Bir perî-tasvîrdür dîvâne nakş iden beni  
Bana nakşõ o melek yüzlü perî-zâd eyledi  (G. 123/2) Âhî 
 

 (Beni deli divane eden bir perinin suretidir; beni aldatan o melek yŸzlŸ peri kõzõdõr) 
 

Ne nakş ider bizŸm ile nig‰rõ gšrdŸ– mi  
Ne fitneler koparur rûzg‰rõ gšrdŸ– mi  (G. 125/1) Âhî 
 

 (O gŸzel sevgili, gšrdŸn mŸ bizimle nasõl eğlenir. Devranõ gšrdŸn mŸ, ne fitneler 
koparmaktadõr.) 

 
Felek ne nakş itdi kim elŸmden çõhdõ d”v‰num  
Ki c‰na heykel itmişlerdi cŸmle ehl-i dil anõ (G. 621/11) Ahmedî 
 

 (Felek ne hile etti ki cŸmle gšnŸl ehlinin canlarõna heykel ettikleri divanõmõ kay-
bettim.) 

 
YiridŸr inlese Rahm” felek fery‰d u z‰rumdan  
Beni nerrâd-õ dehr ayõrdõ nakş idüp nigârumdan  (G. 163/5) Bursalõ Rahm” 
 

 (Ey Rahm”, o felek tavlacõsõ bir hile edip beni sevgilimden ayõrdõ; felek benim 
ağlayõp bağõrmalarõmdan inlese yeridir.) 

 
2.2.3. Nakõş Eylemek 
ÒEylemekÓ fiili, anlamõ ve gšrevine gšre ÒetmekÓ kelimesinin eş anlamlõ-

sõdõr. Divanlarda bu şekilde kullanõmõ da yaygõn değildir. Aldatmak ve kandõr-
mak anlamlarõnõn yanõ sõra, belki de yine hile ile yenmek, šldŸrmek anlamla-
rõna da geldiği gšrŸlmektedir. Bu durum šzellikle bŸtŸn olumsuzluklarõn kay-
nağõ olarak gšrŸlen feleğin bir hile ile kişiyi alt etmesi kurgusu ile karşõmõza 
çõkmaktadõr. 

 

Etdi ‰m”hte-i şekker-i gaflet şi’rõ̇  
Ḳodu mehd-i kesele naḳş u nigâr eyleyerek (Terkib-bend 4/XII-2) Esrâr Dede 
 
S‰hib-kõr‰n-õ keyf ile elleşme güççedür  
Nakş eyler âdemi yire gürz-i gir‰nõ var (G. LXXV/4) Muvakkitzâde Pertev  
 

 (Şanslarõ uygun olanlarla gŸreşmek zordur; onlar insanõ ağõr gŸrzleri ile yenerler.) 
 
2.2.4. Nakõş Oynamak 
Nakõş kelimesi ile bir bütünlük sağlamasõ açõsõndan en uygun yardõmcõ fiil 

ÒoynamakÓ gibi gšzŸkŸyor. Oyun kelimesinin kavram alanõ içinde zaten aldat-
mak, kandõrmak sšz konusudur. Fakat bu šzelliğine rağmen “nakş oynamak” 
klasik şairlerin çokça tercih ettiği bir yapõ değildir. Yine bir beyitte tavla oyu-
nundaki terim anlamõyla geçmektedir. Ayrõca nakşõn giriftliği ve karmaşõklõğõ 
karşõsõnda hem mecazen hem de gerçek yšnŸyle saflõk, sadelik zõtlõğõ sšz ko-
nusu edilmiştir. 
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Ben sâde-dile reng ile nakş oynadõ bir büt  
Bu nakş u nigâra gözüm andan nigerândur (G. LXVII/7) Şeyhî 
 

 (Puta benzeyen bir gŸzel, ben gšnlŸ safa renk ile bir nakõş oynadõ/hile etti; bu nakõş 
ve renklere onun için gšzŸm kaymaktadõr.) 

 

Tâs-õ bel‰ vŸ gamda sen derdmendi gšrgil  
Nakş oynadõ felek kem z‰r atdõ g‰dir Ÿ let (T.1/11) Gelibolulu Sun’î 
 

 (Sen dertliyi gšr ki, gam ve bela tasõnda felek hile ve zorla kštŸ bir zar attõ da sana 
nakõş oynadõ/hile yaptõ.) 

 

2.2.5. Nakõş Atmak 
TŸrkçe sšzlŸkte ÒatmakÓ fiilinin otuz Ÿç farklõ anlamõnõn olduğu kaydedil-

mektedir. Ancak nakõş kelimesine yardõmcõ fiil olarak geldiğinde hile ve aldat-
manõn yanõ sõra yazmak, kaydetmek, tarih dŸşmek gibi ikincil anlamlarõ çağ-
rõştõrdõğõ gšrŸlmektedir. Tespit edilen šrneklerde ise bu fiilin faili olarak felek 
söz konusu edilmektedir. Feleğin arka yüzünün kader olduğunu söylersek, 
ezel” yazgõ bağlamõnda kara yazõyõ da hatõrlamak gerekmektedir.  

 

Çü târîh erdi bin yüz ikiye bir nakş atõp gerdûn  
SŸleym‰ndan ayõrdõ d”vveş mühr-i SŸleym‰nõ  (K. 29/14) Lebîb 
 

 (Felek bir hile yaparak bin yŸz iki tarihinde devin yaptõğõ gibi SŸleymanÕõ mŸh-
rŸnden ayõrdõ.) 

 

Sayma erbâb-õ maʿârifden beni ey çarh amân  
Atdõğõn nakşõ benimçün niyyet-i nâ-dâna at  (G. 15/10) Lebîb 
 

 (Ey felek aman ha, benim marifet ehlinden sayarak, cahiller niyetine yaptõğõn hi-
leyi bana yapma.) 

 

Didüm bu arbede-âşûb dehre bir alâmetdür  
Mukarrerdür felek bir naķş atar bu hâkdân üzre (K. 2/35) Hâmî-i Amîdî 
 

 (DŸnyanõn kargaşasõna bir işaret olarak, feleğin yeryŸzŸne renk atmasõ/hilesi ke-
sindir, dedim) 

 

2.3. Renk Geçmek ve Türevi Deyimler  
2.3. 1. Renk Geçmek 
Renk geçmek deyiminin kullanõldõğõ beyitlerde yine tenasŸp, iham-õ tena-

sŸp, iham-õ tezat ve mecaz gibi sanatlarla desteklenen kurgularda feleğin hile-
leri šn plana çõkmaktadõr. Renk denince en çok akla gelenin kõrmõzõ olmasõ 
hasebiyle, sevgilinin yanağõ ve dudağõ ile ‰şõğõn ciğeri ve kanõ işin içine dâhil 
edilmektedir. Yine renk bağlamõnda ‰şõğõn sararmõş yüzü, âşõğõn kararmõş teni, 
feleğin (göğün) mavi rengi, lal taşõ (dudak) tenasŸp ve iham-õ tenasŸp bağla-
mõnda beyitlerde yer almaktadõr. 

 

Çehre-i zerdin Fuzûlî’nin tutuptur eşk-i âl  
Gör ana ne rengler geçmiş sipihr-i nîl-gûn   (G. 232/9) Fuzûlî 
 

 (O gšk renkli felek FuzuliÕye renkler geçerek/hile ederek, onun sapsarõ yŸzŸnŸ 
kanlõ gšzyaşlarõ ile kõrmõzõya boyadõ.) 

 

Halk-õ cih‰nõ nakşõna eyler fir”fte  
Nakkâş-õ ržzg‰r Ôaceb rengler geçer  (G. 134/5) Bâkî 
 

 (Feleğin nakõşçõsõ, acaba ne hileler etti de insanlarõ kendi nakşõna/aldatmasõna tut-
kun etti.) 

 

Yaşumõ bir reng ile ol laÔl hžn”n eylemiş  
Reng geçmiş ana gerçi l”k reng”n eylemiş  (G. 225/1) Emr” 
 

 (O lal taşõna benzeyen dudak bir renk ile gšzyaşõmõ kanlõ akõtmõştõr; gerçi onu 
kandõrarak renkli eylemiştir.) 

 

Yine bir reng”n yir itdi kžy-õ dilberde yaşum  
Reng geçdi hâkine hûn-õ ciğerle kõldõ ‰l (G. 289/4)    

 (Sevgilinin mahallinde gšzyaşõm renkli bir yer etti; ciğer kanõ ile al eyleyerek top-
rağõna renk geçti.) 

 

Kara kara oldõ cismŸm şol kadar urdõ ki seng  
Kulle vŸ kžhs‰r Ôaşkõ Ÿzre oldum ben peleng  
Z‰tiy‰ Ôuşş‰ka bir demde geçer bin dŸrlŸ reng  
Arslan dirler o şems-i b”-naz”rŸn adõna     (Mr. 22/V) Z‰t” 
 

(Felek o kadar taş vurdu ki cismim kapkara oldu; dağlar zirveler aşkõna bir kaplan 
oldum. Ey Z‰t”, felek ‰şõklara bir anda binlerce hile eder, o benzersiz gŸneşin adõna 
arslan demişler.) 

 

2.3.2. Renk Etmek 
En yaygõn kullanõmõ Òrenk etmekÓ deyiminde gšzlemlemekteyiz. Aldatma 

anlamõndaki diğer benzer bir kelime olan Òn”rengÓin de kullanõldõğõ beyitlerin 
yanõ sõra yine gŸl, yanak, kan, dudak gibi unsurlarla bir kõrmõzõ renk çağrõşõmõ 
ile özellikle sevgilinin âşõğõna oynadõğõ oyunlar daha çok sšz konusu edilmiş-
tir. İşin ilginci pazardaki hilelere de bir beyitte gšnderme vardõr. Sšz konusu 
beyitte, pazarcõnõn yeşil sebzeleri renklendirerek halkõ aldattõğõ anlatõlmakta-
dõr. 

Gšnlin alup goncaveş âl ile dil-teng itdiler  
BŸlbŸl-i şŸr”deye gŸller Ôaceb reng itdiler (G. 121/1) Bâkî 
 

 (GŸller ‰şõk bŸlbŸle ne hile ettiler de onun gonca gibi gšnlŸnŸ aldatõp ŸzdŸler.)  
 
Kays‰s‰ eylemiş şeyd‰ Bey‰n” Ô‰şõkõ  
Ana Leyl”-i zam‰ne korkarõn bir reng eder (G. 133/7) Beyânî 
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Ben sâde-dile reng ile nakş oynadõ bir büt  
Bu nakş u nigâra gözüm andan nigerândur (G. LXVII/7) Şeyhî 
 

 (Puta benzeyen bir gŸzel, ben gšnlŸ safa renk ile bir nakõş oynadõ/hile etti; bu nakõş 
ve renklere onun için gšzŸm kaymaktadõr.) 

 

Tâs-õ bel‰ vŸ gamda sen derdmendi gšrgil  
Nakş oynadõ felek kem z‰r atdõ g‰dir Ÿ let (T.1/11) Gelibolulu Sun’î 
 

 (Sen dertliyi gšr ki, gam ve bela tasõnda felek hile ve zorla kštŸ bir zar attõ da sana 
nakõş oynadõ/hile yaptõ.) 

 

2.2.5. Nakõş Atmak 
TŸrkçe sšzlŸkte ÒatmakÓ fiilinin otuz Ÿç farklõ anlamõnõn olduğu kaydedil-

mektedir. Ancak nakõş kelimesine yardõmcõ fiil olarak geldiğinde hile ve aldat-
manõn yanõ sõra yazmak, kaydetmek, tarih dŸşmek gibi ikincil anlamlarõ çağ-
rõştõrdõğõ gšrŸlmektedir. Tespit edilen šrneklerde ise bu fiilin faili olarak felek 
söz konusu edilmektedir. Feleğin arka yüzünün kader olduğunu söylersek, 
ezel” yazgõ bağlamõnda kara yazõyõ da hatõrlamak gerekmektedir.  

 

Çü târîh erdi bin yüz ikiye bir nakş atõp gerdûn  
SŸleym‰ndan ayõrdõ d”vveş mühr-i SŸleym‰nõ  (K. 29/14) Lebîb 
 

 (Felek bir hile yaparak bin yŸz iki tarihinde devin yaptõğõ gibi SŸleymanÕõ mŸh-
rŸnden ayõrdõ.) 

 

Sayma erbâb-õ maʿârifden beni ey çarh amân  
Atdõğõn nakşõ benimçün niyyet-i nâ-dâna at  (G. 15/10) Lebîb 
 

 (Ey felek aman ha, benim marifet ehlinden sayarak, cahiller niyetine yaptõğõn hi-
leyi bana yapma.) 

 

Didüm bu arbede-âşûb dehre bir alâmetdür  
Mukarrerdür felek bir naķş atar bu hâkdân üzre (K. 2/35) Hâmî-i Amîdî 
 

 (DŸnyanõn kargaşasõna bir işaret olarak, feleğin yeryŸzŸne renk atmasõ/hilesi ke-
sindir, dedim) 

 

2.3. Renk Geçmek ve Türevi Deyimler  
2.3. 1. Renk Geçmek 
Renk geçmek deyiminin kullanõldõğõ beyitlerde yine tenasŸp, iham-õ tena-

sŸp, iham-õ tezat ve mecaz gibi sanatlarla desteklenen kurgularda feleğin hile-
leri šn plana çõkmaktadõr. Renk denince en çok akla gelenin kõrmõzõ olmasõ 
hasebiyle, sevgilinin yanağõ ve dudağõ ile ‰şõğõn ciğeri ve kanõ işin içine dâhil 
edilmektedir. Yine renk bağlamõnda ‰şõğõn sararmõş yüzü, âşõğõn kararmõş teni, 
feleğin (göğün) mavi rengi, lal taşõ (dudak) tenasŸp ve iham-õ tenasŸp bağla-
mõnda beyitlerde yer almaktadõr. 

 

Çehre-i zerdin Fuzûlî’nin tutuptur eşk-i âl  
Gör ana ne rengler geçmiş sipihr-i nîl-gûn   (G. 232/9) Fuzûlî 
 

 (O gšk renkli felek FuzuliÕye renkler geçerek/hile ederek, onun sapsarõ yŸzŸnŸ 
kanlõ gšzyaşlarõ ile kõrmõzõya boyadõ.) 

 

Halk-õ cih‰nõ nakşõna eyler fir”fte  
Nakkâş-õ ržzg‰r Ôaceb rengler geçer  (G. 134/5) Bâkî 
 

 (Feleğin nakõşçõsõ, acaba ne hileler etti de insanlarõ kendi nakşõna/aldatmasõna tut-
kun etti.) 

 

Yaşumõ bir reng ile ol laÔl hžn”n eylemiş  
Reng geçmiş ana gerçi l”k reng”n eylemiş  (G. 225/1) Emr” 
 

 (O lal taşõna benzeyen dudak bir renk ile gšzyaşõmõ kanlõ akõtmõştõr; gerçi onu 
kandõrarak renkli eylemiştir.) 

 

Yine bir reng”n yir itdi kžy-õ dilberde yaşum  
Reng geçdi hâkine hûn-õ ciğerle kõldõ ‰l (G. 289/4)    

 (Sevgilinin mahallinde gšzyaşõm renkli bir yer etti; ciğer kanõ ile al eyleyerek top-
rağõna renk geçti.) 

 

Kara kara oldõ cismŸm şol kadar urdõ ki seng  
Kulle vŸ kžhs‰r Ôaşkõ Ÿzre oldum ben peleng  
Z‰tiy‰ Ôuşş‰ka bir demde geçer bin dŸrlŸ reng  
Arslan dirler o şems-i b”-naz”rŸn adõna     (Mr. 22/V) Z‰t” 
 

(Felek o kadar taş vurdu ki cismim kapkara oldu; dağlar zirveler aşkõna bir kaplan 
oldum. Ey Z‰t”, felek ‰şõklara bir anda binlerce hile eder, o benzersiz gŸneşin adõna 
arslan demişler.) 

 

2.3.2. Renk Etmek 
En yaygõn kullanõmõ Òrenk etmekÓ deyiminde gšzlemlemekteyiz. Aldatma 

anlamõndaki diğer benzer bir kelime olan Òn”rengÓin de kullanõldõğõ beyitlerin 
yanõ sõra yine gŸl, yanak, kan, dudak gibi unsurlarla bir kõrmõzõ renk çağrõşõmõ 
ile özellikle sevgilinin âşõğõna oynadõğõ oyunlar daha çok sšz konusu edilmiş-
tir. İşin ilginci pazardaki hilelere de bir beyitte gšnderme vardõr. Sšz konusu 
beyitte, pazarcõnõn yeşil sebzeleri renklendirerek halkõ aldattõğõ anlatõlmakta-
dõr. 

Gšnlin alup goncaveş âl ile dil-teng itdiler  
BŸlbŸl-i şŸr”deye gŸller Ôaceb reng itdiler (G. 121/1) Bâkî 
 

 (GŸller ‰şõk bŸlbŸle ne hile ettiler de onun gonca gibi gšnlŸnŸ aldatõp ŸzdŸler.)  
 
Kays‰s‰ eylemiş şeyd‰ Bey‰n” Ô‰şõkõ  
Ana Leyl”-i zam‰ne korkarõn bir reng eder (G. 133/7) Beyânî 
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 (‚õlgõn Beyani ‰şõkõ MecnunÕa benzetmiş; korkarõm zamane Leylasõ ona hile ede-
cek.) 

 

Fitne-cûlardur ‘aceb nîreng ederler tâzeler  
Dâyimâ erbâb-õ Ôaşka reng ederler tâzeler   (G. 144/1) Bey‰n” 
 

 (Taze, genç gŸzeller, şaşõrtõcõ bŸyŸ eden bozgunculardõr; onlar ‰şõklara daima hile 
yapanlardõr.) 

 

Bšyle taÕz”re rõz‰ virme dem-i lutfunda  
Reng ider bâzû-yõ n”rengi gšrŸrse ikd‰r (K. 19/28) Leb”b 
 

 (Ey Efendim, lŸtfettiğinde bšyle šzŸrlere rõza verme; bunlar aldatmanõn imk‰nõnõ 
bulurlarsa sana hile ederler.) 

 

Pazarda bağçev‰nlar halka reng itdüklerin gšrdŸm  
Biraz naÔn‰ biraz salluta var şeb-bûya bağlanmõş (G. XCII/5) İbrahim Tõrs” 
 

 (Bahçõvanlarõn pazarda biraz nane, biraz şebboy bağlayarak halka ne renkler etti-
ğini/hileler yaptõğõnõ gšrdŸm.) 

 

Ne reng itdi bana gšr duhter-i rez bâg-õ Ô‰lemde  
Kškin kes kendiciğŸn tutmasõn urgad nÕeylersin (G. CXLV/3) İbrahim Tõrs” 
 

(Şu ‰lem bağõnda ŸzŸmŸn kõzõ bana ne renkler etti; ey kadõn ne yapõyorsun, kškŸnŸ 
kes de soyun tutmasõn.) 

 

GŸl-deste-i vis‰l olamaz rişte-bend-i dil  
Her gûne reng eder bize çŸn gŸl-iz‰rõmõz  (G. 183/5) M‰hir 
 

 (GšnŸl bağõnõn ipi kavuşma destesini saramaz; zira o gŸl yŸzlŸ sevgili bize her 
tŸrlŸ renk eder/hile yapar.) 

 

Bana reng itdi ruh u laʿlŸn ki ‰l oldõ bana  
S‰kiy‰ d”v‰nenem bilmem ne h‰l oldõ bana (G. 21/1) Mostarlõ Ziy‰” 
 

(Ey saki, bana ne h‰l oldu da senin deli divanen oldum; senin yanağõn ve dudaklarõn 
bana renk ederek beni kandõrdõ.)  

Andõ agy‰ra ne reng itdügümi yârânum  
Gžrum Ÿzre sanasõn kõssa-i Behr‰m okõnur (G. 158/3) Mostarlõ Ziy‰” 
 

 (Dostlarõm, rakiplere ne hileler ettiğimi andõ; sanki de mezarõmõn ŸstŸnde Beh-
ramÕõn kõssalarõ okunmakta.) 

 

Mekr ider zŸlfŸn meger ey dil-ber-i Yžsuf-cemâl  
Ehl-i şevke reng ider laʿl-i ruh-õ reng”nŸn al  
Sâkî meşşâta mey-i gŸl-gžndur gŸl-gžnesi  
Sana bir reng olmasun meclisde ey s‰hib-cemâl (G. 266/1-2) Mostarlõ Ziy‰” 
 

 (Ey Yusuf gibi gŸzel olan sevgili, sanki de saçlarõn hile etmektedir; al renkli ya-
naklarõnla kõrmõzõ dudaklarõn ‰şõklarõna renk geçer/onlarõ aldatõr. Saki, gelin başõ 

düzendir ve onun elindeki düzgün ise gül renkli şaraptõr, ey gŸzellik sahibi sevgili 
mecliste sana bir renk/hile olmasõn.)  

 
2.3.3. Renk Eylemek 
Renk eylemek deyimi, işlev olarak renk etmek deyimi ile aynõ gšzŸkmek-

tedir. Bir beyitte sevgilinin aldatmasõnõn aksine aldanmasõndan bahsedilmiştir. 
Yine âşõğõn benzi ve zayõflõğõ bağlamõnda sarõ rengin (renksizlik) karşõsõnda 
bŸtŸn renklerle bezenmiş sevgilinin aldatõcõlõğõ sšz konusu edilmiştir.  

 

Mâh-õ neve bir al ile reng eylemek ister  
Emr” o pŸser kim urur engŸştine hõnn‰ (G. 27/5) Emr” 
 

 (Ey Emr”, o çocuk parmaklarõna kõna yakarak o yeni ay gibi sevgiliyi al/hile ile 
kandõrmak ister.) 

 

Mey-i gŸl-reng ile reng eyleyüp s‰k” leb-i y‰ra  
Deh‰n-õ teng-n‰sõnda olan esr‰rõ sšyletsen (G. CCV/4) Muvakkitz‰de Pertev 
 

 (Ey saki, sevgilinin o kŸçŸcŸk ağzõndaki sõrlarõ sšyletmek için onun dudağõna gŸl 
renkli şarapla bir renk eylesen.) 

 

Ceẕbe-yi Ôaşḳ u hev‰ Ô‰şõḳa çoḳ reng eyler  
Vechi var zerd Ÿ niz‰r olsa eger k‰h-rŸb‰ (G. 5/3) SŸnbŸlz‰de Vehb” 
 

 (Aşk ve sevdanõn çekiciliği âşõğa çok renk eyler/hileler eder; kehribarõn sarõ ve 
zayõf olmasõnõn bir sebebi var.) 

 
2.3.4. Rengine Kapõlmak 
Kapõlmak, dilimizde edilgen işlevli bir fiildir. Kişinin iradesinin ortadan 

kalkmasõ ile etken unsur onu istediği gibi sevk ve idare eder. Klasik şiirde de 
âşõk, irade ve seçme yetisinin olmamasõ hasebiyle bir tutkun, bağõmlõdõr. İşin 
içine sevgilinin reng‰renk albenisi de katõldõğõnda ‰şõğõn kapõlmaktan başka 
çaresi yoktur. Yaygõn olarak kullanõlmamõş olduğu gšrŸlmektedir.  

 

GŸl gibi açõldõm amm‰ gŸlmedim  
Rengine kapõldõm amm‰ gŸlmedim (G. 228/1) Şeyh G‰lib 
 

 (GŸl gibi açõldõm; ama gŸlemedim. Rengine kapõlarak aldandõm ama gŸlemedim.) 
 
2.3.5. Renge Uğramak 
TŸrkiye TŸrkçesi ağõzlarõnda psikolojik problemleri olanlar için ÒuğrakÓ, 

ÒuğrayõkÓ gibi sõfatlar kullanõlmaktadõr. …zellikle gšrŸnmez kštŸcŸl gŸçlerin 
onlara musallat olmasõ veya uğramasõ hasebiyle bšyle bir yakõştõrma yapõl-
maktadõr. Nihayetinde bu fiilin de edilgen bir šzelliği sšz konusudur. 

 

Y‰r ile daÕvi-yi ḥŸsn eyler imiş ş‰hid-i gŸl  
Renge uğrar eger eylerse tekeffŸl bŸlbŸl  (G. 174/4) SŸnbŸlz‰de Vehb” 
 

Prof. Dr. ALİ YILDIRIM

18



 (‚õlgõn Beyani ‰şõkõ MecnunÕa benzetmiş; korkarõm zamane Leylasõ ona hile ede-
cek.) 

 

Fitne-cûlardur ‘aceb nîreng ederler tâzeler  
Dâyimâ erbâb-õ Ôaşka reng ederler tâzeler   (G. 144/1) Bey‰n” 
 

 (Taze, genç gŸzeller, şaşõrtõcõ bŸyŸ eden bozgunculardõr; onlar ‰şõklara daima hile 
yapanlardõr.) 

 

Bšyle taÕz”re rõz‰ virme dem-i lutfunda  
Reng ider bâzû-yõ n”rengi gšrŸrse ikd‰r (K. 19/28) Leb”b 
 

 (Ey Efendim, lŸtfettiğinde bšyle šzŸrlere rõza verme; bunlar aldatmanõn imk‰nõnõ 
bulurlarsa sana hile ederler.) 

 

Pazarda bağçev‰nlar halka reng itdüklerin gšrdŸm  
Biraz naÔn‰ biraz salluta var şeb-bûya bağlanmõş (G. XCII/5) İbrahim Tõrs” 
 

 (Bahçõvanlarõn pazarda biraz nane, biraz şebboy bağlayarak halka ne renkler etti-
ğini/hileler yaptõğõnõ gšrdŸm.) 

 

Ne reng itdi bana gšr duhter-i rez bâg-õ Ô‰lemde  
Kškin kes kendiciğŸn tutmasõn urgad nÕeylersin (G. CXLV/3) İbrahim Tõrs” 
 

(Şu ‰lem bağõnda ŸzŸmŸn kõzõ bana ne renkler etti; ey kadõn ne yapõyorsun, kškŸnŸ 
kes de soyun tutmasõn.) 

 

GŸl-deste-i vis‰l olamaz rişte-bend-i dil  
Her gûne reng eder bize çŸn gŸl-iz‰rõmõz  (G. 183/5) M‰hir 
 

 (GšnŸl bağõnõn ipi kavuşma destesini saramaz; zira o gŸl yŸzlŸ sevgili bize her 
tŸrlŸ renk eder/hile yapar.) 

 

Bana reng itdi ruh u laʿlŸn ki ‰l oldõ bana  
S‰kiy‰ d”v‰nenem bilmem ne h‰l oldõ bana (G. 21/1) Mostarlõ Ziy‰” 
 

(Ey saki, bana ne h‰l oldu da senin deli divanen oldum; senin yanağõn ve dudaklarõn 
bana renk ederek beni kandõrdõ.)  

Andõ agy‰ra ne reng itdügümi yârânum  
Gžrum Ÿzre sanasõn kõssa-i Behr‰m okõnur (G. 158/3) Mostarlõ Ziy‰” 
 

 (Dostlarõm, rakiplere ne hileler ettiğimi andõ; sanki de mezarõmõn ŸstŸnde Beh-
ramÕõn kõssalarõ okunmakta.) 

 

Mekr ider zŸlfŸn meger ey dil-ber-i Yžsuf-cemâl  
Ehl-i şevke reng ider laʿl-i ruh-õ reng”nŸn al  
Sâkî meşşâta mey-i gŸl-gžndur gŸl-gžnesi  
Sana bir reng olmasun meclisde ey s‰hib-cemâl (G. 266/1-2) Mostarlõ Ziy‰” 
 

 (Ey Yusuf gibi gŸzel olan sevgili, sanki de saçlarõn hile etmektedir; al renkli ya-
naklarõnla kõrmõzõ dudaklarõn ‰şõklarõna renk geçer/onlarõ aldatõr. Saki, gelin başõ 

düzendir ve onun elindeki düzgün ise gül renkli şaraptõr, ey gŸzellik sahibi sevgili 
mecliste sana bir renk/hile olmasõn.)  

 
2.3.3. Renk Eylemek 
Renk eylemek deyimi, işlev olarak renk etmek deyimi ile aynõ gšzŸkmek-

tedir. Bir beyitte sevgilinin aldatmasõnõn aksine aldanmasõndan bahsedilmiştir. 
Yine âşõğõn benzi ve zayõflõğõ bağlamõnda sarõ rengin (renksizlik) karşõsõnda 
bŸtŸn renklerle bezenmiş sevgilinin aldatõcõlõğõ sšz konusu edilmiştir.  

 

Mâh-õ neve bir al ile reng eylemek ister  
Emr” o pŸser kim urur engŸştine hõnn‰ (G. 27/5) Emr” 
 

 (Ey Emr”, o çocuk parmaklarõna kõna yakarak o yeni ay gibi sevgiliyi al/hile ile 
kandõrmak ister.) 

 

Mey-i gŸl-reng ile reng eyleyüp s‰k” leb-i y‰ra  
Deh‰n-õ teng-n‰sõnda olan esr‰rõ sšyletsen (G. CCV/4) Muvakkitz‰de Pertev 
 

 (Ey saki, sevgilinin o kŸçŸcŸk ağzõndaki sõrlarõ sšyletmek için onun dudağõna gŸl 
renkli şarapla bir renk eylesen.) 

 

Ceẕbe-yi Ôaşḳ u hev‰ Ô‰şõḳa çoḳ reng eyler  
Vechi var zerd Ÿ niz‰r olsa eger k‰h-rŸb‰ (G. 5/3) SŸnbŸlz‰de Vehb” 
 

 (Aşk ve sevdanõn çekiciliği âşõğa çok renk eyler/hileler eder; kehribarõn sarõ ve 
zayõf olmasõnõn bir sebebi var.) 

 
2.3.4. Rengine Kapõlmak 
Kapõlmak, dilimizde edilgen işlevli bir fiildir. Kişinin iradesinin ortadan 

kalkmasõ ile etken unsur onu istediği gibi sevk ve idare eder. Klasik şiirde de 
âşõk, irade ve seçme yetisinin olmamasõ hasebiyle bir tutkun, bağõmlõdõr. İşin 
içine sevgilinin reng‰renk albenisi de katõldõğõnda ‰şõğõn kapõlmaktan başka 
çaresi yoktur. Yaygõn olarak kullanõlmamõş olduğu gšrŸlmektedir.  

 

GŸl gibi açõldõm amm‰ gŸlmedim  
Rengine kapõldõm amm‰ gŸlmedim (G. 228/1) Şeyh G‰lib 
 

 (GŸl gibi açõldõm; ama gŸlemedim. Rengine kapõlarak aldandõm ama gŸlemedim.) 
 
2.3.5. Renge Uğramak 
TŸrkiye TŸrkçesi ağõzlarõnda psikolojik problemleri olanlar için ÒuğrakÓ, 

ÒuğrayõkÓ gibi sõfatlar kullanõlmaktadõr. …zellikle gšrŸnmez kštŸcŸl gŸçlerin 
onlara musallat olmasõ veya uğramasõ hasebiyle bšyle bir yakõştõrma yapõl-
maktadõr. Nihayetinde bu fiilin de edilgen bir šzelliği sšz konusudur. 

 

Y‰r ile daÕvi-yi ḥŸsn eyler imiş ş‰hid-i gŸl  
Renge uğrar eger eylerse tekeffŸl bŸlbŸl  (G. 174/4) SŸnbŸlz‰de Vehb” 
 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.7-22

19



(GŸl gŸzeli, sevgili ile gŸzellik davasõ gŸdermiş, eğer bŸlbŸl kefil olursa renge uğ-
rar/yanõlõr.) 

 
2.3.6. Renk Oynamak 
Oynamak fiili TŸrkçede mecazen aldatmak anlamõna gelmektedir. Dolayõ-

sõyla renk kelimesine belki de en yakõşan fiildir. Ancak klasik şiirimizde yay-
gõn šrneklerine rastlanmamaktadõr. 

 

‘Aceb sizde bu mudur ahd [ü] peymân  
Bu mu mülk-i hasende resm-i sultân 
 Ne rengler oynadõn bize nümâyân   
 Ne hercâyî ne zâlim bî-vef‰sõn  (M. IV) Lazik”z‰de N‰fiz 
 

 (Acaba sizde sšz verme ‰deti bu mudur, gŸzellik Ÿlkesinde sultanõn hŸkmŸ bu 
mudur? Ne hercai, ne zalim, ne vefasõzsõn, bize açõkça ne hileler yaptõn.) 

 
2.3.7. Renk ile Avlamak 
Avlanmak, edilgenlik ve çaresizliğin bir gšstergesi olmakla birlikte, sevgili 

karşõsõndaki ‰şõğõn durumunu šzetleyen bir kavramdõr. Yaygõn olarak kullanõl-
madõğõ anlaşõlmaktadõr. 

 

Gšnlegin åh” gšge boyadõ džd-õ ‰hdan  
Gör nice reng ile avlar ol levend oğlanõnõ (G. 122/5) åh” 
 

 (Ey åh”, gšmleğin ahõnõn dumanõyla gškyŸzŸnŸ boyladõ; bu renk ile nice levent 
oğlanõnõ avlar.) 

 
Sonuç 
Klasik şiirde pek çok deyim, atasšzŸ, kelam-õ kibar gibi sšz kalõplarõnõn 

kullanõldõğõ bilinmektedir. Zira bu sšzler, uzun uzadõya anlatõlacak meseleleri 
bir çõrpõda kõsa sŸrede ifade eden yapõlardõr. Bir edeb” tŸr olan şiirin de benzer 
bir şekilde sõnõrlõ sayõda kelimelerle ifade etme zarureti vardõr. Bu itibarla şiir-
lerde sšz konusu sšz kalõplarõnõn yaygõn olarak kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. Bu 
deyimlerden benzer iki deyim, Òrenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimleri-
dir. Sšz konusu deyimlerin Fars kŸltŸr ve edebiyatõ kaynaklõ olduğu dŸşŸnŸ-
lebilir; ancak yapõlan incelemede nakõş kelimesi ile ilgili Òsonuç alõnamayacak 
işlerÓ, Òboşuna çabaÓ gibi anlamlarda kullanõldõğõ anlaşõlmakta olup dŸnyanõn 
aldatõcõlõğõ noktasõndan belki ÒhileÓ anlamõnõ vermek mŸmkŸndŸr. Renk keli-
mesi de hile anlamõnda fazlaca yer bulmamaktadõr. Klasik şiirde bu isimlere 
getirilen yardõmcõ fiillerin bir karşõlõğõ da bulunmamaktadõr. Dolayõsõyla sšz 
konusu deyimlerin Fars şiirinde hem kullanõm olarak hem de şekil ve anlam 
olarak klasik şiirdeki gibi yaygõn olmadõğõ anlaşõlmaktadõr.  

ÒRenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimlerinde geçen ÒrenkÓ ve ÒnakõşÓ 
kelimeleri, aşağõ yukarõ aynõ anlam ve işlevde karşõmõza çõkmaktadõr. Deyim-

ler her ne kadar ÒgeçmekÓ yardõmcõ fiili ile verilmiş ise de bunun yanõ sõra Òet-
mek, eylemek, atmak, oynamakÓ gibi yardõmcõ fiiller ile de birleşik yapõlar 
oluşturmuştur. Ayrõca renk kelimesi ek alarak Òkapõlmak, uğramak, avlamak” 
fiilleri ile birleşik yapõlar oluşturmuştur. BŸtŸn bu kullanõmlarda ortak kavram, 
ÒaldatmakÓ olarak karşõmõza çõkmaktadõr. Ayrõca yine aldatmaya bağlõ olarak 
Òyenmek, ‰ciz dŸşŸrmek, šldŸrmekÓ gibi anlamlarla da kullanõmlar sšz konu-
dur. Edirneli Nazm”Õnin şiirlerinde Òrenk geçmekÓ deyiminin otuz dokuz kere 
geçmiş olmasõ ise bazõ şairlerin šzellikle bu deyimleri tercih etmiş olduğunu 
gšstermektedir.  

 
KAYNAKÇA 
Af”f”, Rahim (1372); Ferhengnâme-i Şi‘rî I-III, İntiş‰r‰t-õ Suruş, Tahran. 
Aksan, Doğan (1993); Şiir Dili ve Türkçe Şiir Dili, BE-TA Basõm Yayõm, İstanbul. 
AkyŸz, Kenan vd. (2000); Fuzžl” D”v‰nõ, Akçağ Yayõnlarõ, Ankara.  
Andrews, Walter G. (2000); Şiirin Sesi Toplumun Şarkõsõ (çev. Tansel GŸney), İletişim Ya-

yõnlarõ, İstanbul. 
Ergin, Muharrem (1980); Kadõ Burhaneddin Divanõ, İstanbul †niversitesi Edebiyat FakŸl-

tesi Yayõnlarõ, İstanbul.  
Nazarov, Zafar (2005); ÒTŸrkiye TŸrkçesinde Yardõmcõ Fiillerin Leksik-Gramer …zellik-

leriÓ, A. Ü. Türkiyat Araştõrmalarõ EnstitŸsŸ Dergisi, S.  28 (Prof. Dr. M. Fahrettin Kõrzõoğlu 
…zel Sayõsõ) Erzurum, s. 83-89. 

Türkçe Sözlük, (2005); TŸrk Dil Kurumu Yayõnlarõ. 
Uludağ, SŸleyman (1995); Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, Marifet Yayõnlarõ, İstanbul. 
Yõldõrõm, Ali (2006); ÒRenk Simgeciliği ve Şeyh GalibÕin †ç RengiÓ, Millî Folklor Dergisi, 

18/72, Ankara. 
Yõldõrõm, Ali (2009); K‰m” D”v‰nõ, MEB Yayõnlarõ, Ankara.  
 

 Elektronik Kaynaklar (https:ekitap.ktb.gov.tr/) 
åh” D”v‰nõ (haz. Mustafa S. Kaçalin)  
Ahmed” D”v‰nõ (haz. Yaşar Akdoğan)  
B‰k” D”v‰nõ (haz. Sabahattin KŸçŸk)  
Bey‰n” D”v‰nõ A/B (haz. Fatih Başpõnar) 
Bursalõ Rahm” D”v‰nõ (haz. Mustafa Erdoğan)  
Dede …mer Ržşen” D”v‰nõ (haz. Orhan Kemal Tavukçu) 
Diyarbakõrlõ H‰m” Ahmed D”v‰nõ (haz. Kadri HŸsnŸ Yõlmaz)  
Edirneli Nazm” D”v‰nõ (haz. Sibel †st)   
Emr” D”v‰nõ (haz. Mehmet A. Yekta Saraç) 
Esr‰r Dede D”v‰nõ (haz. Osman Horata)  
Filibeli Vecd” D”v‰nõ (haz. Hasan Kavruk-Bahir Selçuk) 
Gelibolulu SunÕ” D”v‰nõ (haz. Halil İbrahim Yakar)   
Ham‰m”z‰de İhs‰n D”v‰nõ (haz. Mustafa İsen-Rõdvan Canõm) 
İbrahim Tõrs” D”v‰nõ (haz. Kadriye Yõlmaz)  
L‰zik”z‰de Feyzullah N‰fiz D”v‰nõ (haz. Hiclal Demir) 
Leb”b D”v‰nõ (haz. Orhan Kurtoğlu)  
Mostarlõ Hasan Ziy‰Õ” D”v‰nõ (haz. MŸberra GŸrgendereli)  
Muvakkit-z‰de Muhammed Pertev D”v‰nõ (haz. Ekrem Bektaş)  
Num‰n M‰hir D”v‰nõ (haz. …zlem Batğõ) 

Prof. Dr. ALİ YILDIRIM

20



(GŸl gŸzeli, sevgili ile gŸzellik davasõ gŸdermiş, eğer bŸlbŸl kefil olursa renge uğ-
rar/yanõlõr.) 

 
2.3.6. Renk Oynamak 
Oynamak fiili TŸrkçede mecazen aldatmak anlamõna gelmektedir. Dolayõ-

sõyla renk kelimesine belki de en yakõşan fiildir. Ancak klasik şiirimizde yay-
gõn šrneklerine rastlanmamaktadõr. 

 

‘Aceb sizde bu mudur ahd [ü] peymân  
Bu mu mülk-i hasende resm-i sultân 
 Ne rengler oynadõn bize nümâyân   
 Ne hercâyî ne zâlim bî-vef‰sõn  (M. IV) Lazik”z‰de N‰fiz 
 

 (Acaba sizde sšz verme ‰deti bu mudur, gŸzellik Ÿlkesinde sultanõn hŸkmŸ bu 
mudur? Ne hercai, ne zalim, ne vefasõzsõn, bize açõkça ne hileler yaptõn.) 

 
2.3.7. Renk ile Avlamak 
Avlanmak, edilgenlik ve çaresizliğin bir gšstergesi olmakla birlikte, sevgili 

karşõsõndaki ‰şõğõn durumunu šzetleyen bir kavramdõr. Yaygõn olarak kullanõl-
madõğõ anlaşõlmaktadõr. 

 

Gšnlegin åh” gšge boyadõ džd-õ ‰hdan  
Gör nice reng ile avlar ol levend oğlanõnõ (G. 122/5) åh” 
 

 (Ey åh”, gšmleğin ahõnõn dumanõyla gškyŸzŸnŸ boyladõ; bu renk ile nice levent 
oğlanõnõ avlar.) 

 
Sonuç 
Klasik şiirde pek çok deyim, atasšzŸ, kelam-õ kibar gibi sšz kalõplarõnõn 

kullanõldõğõ bilinmektedir. Zira bu sšzler, uzun uzadõya anlatõlacak meseleleri 
bir çõrpõda kõsa sŸrede ifade eden yapõlardõr. Bir edeb” tŸr olan şiirin de benzer 
bir şekilde sõnõrlõ sayõda kelimelerle ifade etme zarureti vardõr. Bu itibarla şiir-
lerde sšz konusu sšz kalõplarõnõn yaygõn olarak kullanõldõğõ gšrŸlmektedir. Bu 
deyimlerden benzer iki deyim, Òrenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimleri-
dir. Sšz konusu deyimlerin Fars kŸltŸr ve edebiyatõ kaynaklõ olduğu dŸşŸnŸ-
lebilir; ancak yapõlan incelemede nakõş kelimesi ile ilgili Òsonuç alõnamayacak 
işlerÓ, Òboşuna çabaÓ gibi anlamlarda kullanõldõğõ anlaşõlmakta olup dŸnyanõn 
aldatõcõlõğõ noktasõndan belki ÒhileÓ anlamõnõ vermek mŸmkŸndŸr. Renk keli-
mesi de hile anlamõnda fazlaca yer bulmamaktadõr. Klasik şiirde bu isimlere 
getirilen yardõmcõ fiillerin bir karşõlõğõ da bulunmamaktadõr. Dolayõsõyla sšz 
konusu deyimlerin Fars şiirinde hem kullanõm olarak hem de şekil ve anlam 
olarak klasik şiirdeki gibi yaygõn olmadõğõ anlaşõlmaktadõr.  

ÒRenk geçmekÓ ve Ònakõş geçmekÓ deyimlerinde geçen ÒrenkÓ ve ÒnakõşÓ 
kelimeleri, aşağõ yukarõ aynõ anlam ve işlevde karşõmõza çõkmaktadõr. Deyim-

ler her ne kadar ÒgeçmekÓ yardõmcõ fiili ile verilmiş ise de bunun yanõ sõra Òet-
mek, eylemek, atmak, oynamakÓ gibi yardõmcõ fiiller ile de birleşik yapõlar 
oluşturmuştur. Ayrõca renk kelimesi ek alarak Òkapõlmak, uğramak, avlamak” 
fiilleri ile birleşik yapõlar oluşturmuştur. BŸtŸn bu kullanõmlarda ortak kavram, 
ÒaldatmakÓ olarak karşõmõza çõkmaktadõr. Ayrõca yine aldatmaya bağlõ olarak 
Òyenmek, ‰ciz dŸşŸrmek, šldŸrmekÓ gibi anlamlarla da kullanõmlar sšz konu-
dur. Edirneli Nazm”Õnin şiirlerinde Òrenk geçmekÓ deyiminin otuz dokuz kere 
geçmiş olmasõ ise bazõ şairlerin šzellikle bu deyimleri tercih etmiş olduğunu 
gšstermektedir.  

 
KAYNAKÇA 
Af”f”, Rahim (1372); Ferhengnâme-i Şi‘rî I-III, İntiş‰r‰t-õ Suruş, Tahran. 
Aksan, Doğan (1993); Şiir Dili ve Türkçe Şiir Dili, BE-TA Basõm Yayõm, İstanbul. 
AkyŸz, Kenan vd. (2000); Fuzžl” D”v‰nõ, Akçağ Yayõnlarõ, Ankara.  
Andrews, Walter G. (2000); Şiirin Sesi Toplumun Şarkõsõ (çev. Tansel GŸney), İletişim Ya-

yõnlarõ, İstanbul. 
Ergin, Muharrem (1980); Kadõ Burhaneddin Divanõ, İstanbul †niversitesi Edebiyat FakŸl-

tesi Yayõnlarõ, İstanbul.  
Nazarov, Zafar (2005); ÒTŸrkiye TŸrkçesinde Yardõmcõ Fiillerin Leksik-Gramer …zellik-

leriÓ, A. Ü. Türkiyat Araştõrmalarõ EnstitŸsŸ Dergisi, S.  28 (Prof. Dr. M. Fahrettin Kõrzõoğlu 
…zel Sayõsõ) Erzurum, s. 83-89. 

Türkçe Sözlük, (2005); TŸrk Dil Kurumu Yayõnlarõ. 
Uludağ, SŸleyman (1995); Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, Marifet Yayõnlarõ, İstanbul. 
Yõldõrõm, Ali (2006); ÒRenk Simgeciliği ve Şeyh GalibÕin †ç RengiÓ, Millî Folklor Dergisi, 

18/72, Ankara. 
Yõldõrõm, Ali (2009); K‰m” D”v‰nõ, MEB Yayõnlarõ, Ankara.  
 

 Elektronik Kaynaklar (https:ekitap.ktb.gov.tr/) 
åh” D”v‰nõ (haz. Mustafa S. Kaçalin)  
Ahmed” D”v‰nõ (haz. Yaşar Akdoğan)  
B‰k” D”v‰nõ (haz. Sabahattin KŸçŸk)  
Bey‰n” D”v‰nõ A/B (haz. Fatih Başpõnar) 
Bursalõ Rahm” D”v‰nõ (haz. Mustafa Erdoğan)  
Dede …mer Ržşen” D”v‰nõ (haz. Orhan Kemal Tavukçu) 
Diyarbakõrlõ H‰m” Ahmed D”v‰nõ (haz. Kadri HŸsnŸ Yõlmaz)  
Edirneli Nazm” D”v‰nõ (haz. Sibel †st)   
Emr” D”v‰nõ (haz. Mehmet A. Yekta Saraç) 
Esr‰r Dede D”v‰nõ (haz. Osman Horata)  
Filibeli Vecd” D”v‰nõ (haz. Hasan Kavruk-Bahir Selçuk) 
Gelibolulu SunÕ” D”v‰nõ (haz. Halil İbrahim Yakar)   
Ham‰m”z‰de İhs‰n D”v‰nõ (haz. Mustafa İsen-Rõdvan Canõm) 
İbrahim Tõrs” D”v‰nõ (haz. Kadriye Yõlmaz)  
L‰zik”z‰de Feyzullah N‰fiz D”v‰nõ (haz. Hiclal Demir) 
Leb”b D”v‰nõ (haz. Orhan Kurtoğlu)  
Mostarlõ Hasan Ziy‰Õ” D”v‰nõ (haz. MŸberra GŸrgendereli)  
Muvakkit-z‰de Muhammed Pertev D”v‰nõ (haz. Ekrem Bektaş)  
Num‰n M‰hir D”v‰nõ (haz. …zlem Batğõ) 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.7-22

21



SŸheyl” D”v‰nõ (haz. M. Esat Harmancõ) 
SŸnbŸz‰de Vehb” D”v‰nõ (haz. Ahmet Yenikale) 
Şeyh G‰lib D”v‰nõ (haz. Naci Okçu) 
Şeyh” D”v‰nõ (haz. Halit Biltekin)    
†mm” Sin‰n D”v‰nõ (haz. A. Azmi Bilgin)  
Z‰t” D”v‰nõ (Gazeller Dõşõndaki Şiirler) (haz. Orhan Kurtoğlu) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

BİLGİ SOSYOLOJİSİ BAĞLAMINDA KOMPLO 
 TEORİLERİ: KOMPLO TEORİLERİ 

VE SOSYAL BAĞLAM 
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Öz: Son zamanlarõn dikkat çeken šnemli konularõndan birisi de komplo teorileridir. Koro-
navirŸsŸn ortaya çõkõp yayõlmasõ ve virŸsle mŸcadele kapsamõnda Ÿretilen aşõ programlarõ 
komplolarõn da artmasõyla sonuçlanmaktadõr. GŸncel olarak farklõ alanlarda farklõ biçimleriyle 
Ÿretilen komplo teorilerinin kamusal bir nitelik kazandõğõ sšylenebilir. Komplo senaryolarõnõ 
kuranlar tekil šzneler gibi dursa da meselenin sosyal boyutlarõ da vardõr. Bu açõdan kurulan 
komplolarõn mantõğõyla dšnemlerin sosyal bağlamõ ve bilgi biçimleri arasõnda bağlantõlar vardõr. 
Bu bağlamda komplo teorilerinin içinden çõktõklarõ dšnemlerin genel šzellikleri dikkate alõnarak 
analiz edilmesi alandaki tartõşmalara katkõ olacaktõr. Bu yazõ komplo teorileriyle toplumsal bağ-
lam arasõndaki ilişkiye odaklanmakta ve komplolarla hurafeleri bilgi sosyolojisi çerçevesinde 
değerlendirmektedir. Makale, komplolarõn içinde yaşanõlan zamanõn sosyal, siyasal ve kŸltŸrel 
yapõlarõn farklõlõğõndan kaynaklandõğõ tezini gŸndeme getirmektedir. Teorik çerçevesini bilgi 
sosyolojisinin bilgi ve sosyal bağlam arasõndaki ilişkiye vurgu yapan tezlerinin oluşturduğu ça-
lõşma, komplolarõn sosyal bağlamla ilişkisel yšnlerini inceleyen bir analiz denemesidir. Maka-
lede komplolar ve bilgi sosyolojisi kapsamõndaki analizler mevcut literatŸre dayalõ olarak yapõl-
maktadõr.  
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CONSPIRACY THEORIES IN THE CONTEXT OF THE SOSOLOGY OF 
KNOWLEDGE: CONSPIRACY THEORIES AND SOCIAL CONTEXT 

Abstract: Conspiracy theories are one of the most notable issues of recent times. The emer-
gence and spread of the coronavirus and the vaccine program produced within the scope of 
combating the virus result in an increase in conspiracies. It can be said that conspiracy theories, 
produced in different forms in different fields, have gained a public character. Although those 
who set up the conspiracy scenarios seem like singular subjects, the issue also has social dimen-
sions. In this respect, there are connections between the logic of conspiracies and the social 
context of the periods and forms of knowledge. In this context, the analysis of conspiracy theo-
ries taking into account the general characteristics of the periods they emerged from will cont-
ribute to the discussions in the field. This article focuses on the relationship between 
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conspiracy theories and social context and evaluates conspiracies and superstitions within the 
framework of the socio logy of knowledge. The article brings up the thesis that the conspiracies 
is caused by the difference of social, political and cultural structures which time lived in the. 
The study, whose theoretical framework consists of the theses of the sociology of knowledge 
emphasizing the relationship between knowledge and social context, is an analysis attempt that 
examines the relational aspects of conspiracies with social context. In the article, analyzes within 
the scope of conspiracies and sociology of knowledge are made based on the available literature. 

Key Words: sociology of religion, sociology of knowledge, modernity, tradition, conspi-
racy theories 

 
1. Giriş 
2019 yõlõnda ‚inÕin Vuhan ketinde ortaya çõkõp dŸnyaya yayõlan koronavi-

rŸs, bilimsel çalõşma ve açõklamalarõn yanõnda farklõ komplo teorilerinin kurul-
masõna da kaynaklõk etmektedir. Pek çok kişiye gšre KoronavirŸs gizli ellerin 
kštŸ niyet ve amaçlarõna ulaşmak için Ÿrettiği bir virŸstŸr.1 Komplolar sadece 
TŸrkiyeÕde değil dŸnyanõn değişik Ÿlkelerinde de yaygõn olarak gšrŸlmekte ve 
bir açõklama biçimi olarak kabul gšrmektedir. Örneğin bir araştõrma-ya göre 
Amerikalõlarõn çoğu koronavirŸsŸn birtakõm gŸçler tarafõndan laboratuvardan 
Ÿretildiğine inanmaktadõr.2 Komplo içerikli kitaplarõn çok satanlar (best-seller) 
listelerinde yer almasõ, komplolarõn sosyolojik boyutuna işaret etmektedir. 
Sehrloc Holmes tarzõ film ve dizilerin izleyici kitlesinin fazla olmasõ komplo 
senaryolarõnõn kitlesel kabul gšrdŸğŸne dair bir karine olarak okunabilir. Diğer 
bir ifadeyle bu kitap ve filmlerin, toplum tarafõndan kabul gšrmeleri komp-
lolarõn toplumsal boyutunu imler. TŸrkçede yaygõn bir şekilde kullanõlan Òbit 
yeniğiÓ, Òvardõr bir kozinoğluÓ, Òacem oyunuÓ, Òşeytan tŸyŸÓ gibi ifadeler 
komplolarõn sosyolojik boyuttaki yansõmasõnõn bir diğer örneğidir.  

Komplolarõn sosyolojik yšnleri ve yaygõnlõğõ bilgi sosyolojisinin tezlerini 
de šnemli h‰le getirmektedir. Genel bir tanõmla bilgi sosyolojisi herhangi bir 
fenomenin, nesnenin, olgunun ve olayõn anlamlandõrma, epistemik çerçeve-
sinin oluşturma sŸrecinde sosyal bağlamõn rolŸne dikkat çeker ve bilgi Ÿreten 
šznenin Ÿrettiği bilgiyle içinde bulunduğu sosyal bağlam arasõndaki ilişkiyi 
deşifre etmeye çalõşõr.3 Bilgi sosyolojisi dikkate alõndõğõnda belli bir zaman ve 
zeminde ortaya atõlan fikirlerin zaman ve zeminin šzellikleriyle paralel olmasõ 
beklenen bir durumdur.  

Bilgi sosyolojisi çerçevesinde  komplolarõ inceleyen  bu yazõ, komplolarõn 
_______________________________ 
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sosyal, kŸltŸrel, siyasi ve epistemik birtakõm sŸreçlerden etkilenerek kurgu-
landõğõ, tarihin belli bir dšneminin bilgi yapma biçimi, eğitim tarzõ ve sosyal 
bağlamõyla ilgili olduğu tezini işlemektedir. Diğer bir ifadeyle yazõnõn temel 
iddiasõ geleneksel toplumlarõn hurafeci komplo anlayõşlarõnõn modern sŸrecin 
bilgi yapma biçimiyle paralel bir şekilde form değiştirmiş olduğudur. Dola-
yõsõyla gŸncel anlamda kimi stratejistlerin olaylarõn arakasõnda planlõ bir akõl 
ve zek‰ aramasõ yine bunu akõl ve zek‰yla çšzmeye çalõştõklarõnõ iddia etmeleri 
modernitenin genel karakterinden ve gŸnŸmŸz sosyal bağlamõnõn bilgi yapõ-
sõndan bağõmsõz değildir. Neticede modernite yeni bir kurgu biçimidir. Bu kur-
gunun ana šzelliği bilimsel dŸşŸnen insandõr.4 Bilgi sosyolojisi açõsõndan 
komplolarõn da bu çerçeveye gšre şekil almasõ doğaldõr. Bu çerçevede akõl 
merkezli dŸşŸnce, eğitim, siyaset ve iktisat faaliyetlerinin yapõldõğõ bir sosyal 
bağlamda meydana gelen olaylarõn arkasõnda belli bir aklõn olmasõ gerektiği 
dŸşŸncelerinin yaygõnlõk kazanmasõ modernitenin epistemik çerçevesi ve in-
sanõ kurgulama biçimiyle paraleldir.  

‚alõşma sosyal bağlam ve bilginin karakteri değiştikçe komplolarõn da ar-
gŸmanlaştõrõlma ve oluşturulma biçimlerinin değiştiğini iddia etmektedir. Bu-
rada temel vurgu bir açõklamanõn hurafe ya da komplo olarak tanõmlamanõn 
sosyal bağlamõn epistemik perspektifiyle doğrudan ilgili olduğudur. ‚alõşma 
komplolarõn değişim sŸrecini modernite ve geleneksel ayrõmõ yaparak incele-
mektedir. Bu kapsamda geleneksel sosyal bağlamda kriz durumlarõna getiri-
len açõklamalarõn daha çok hurafeye, modern sosyal bağlamda kriz durumla-
rõna getirilen açõklamalarõnsa daha çok komploya işaret ettiği vurgulanmakta-
dõr.  

Komplo teorileri eski bir dŸşŸnme biçimi olsa da insanlarõn neden komplo-
lara ihtiyaç duyduklarõyla ilgili sõnõrlõ sayõda çalõşma bulunmaktadõr. Akade-
mik araştõrmalarõn komplo teorilerine mesafeli olduğu sšylenebilir. Komplo-
larõn sosyal, siyasal, psikolojik yšnlerinin ortaya konulduğu çalõşmalar azdõr. 
Komplolarla bilgi sosyolojisi arasõndaki ilişkiye değinen çalõşmalarsa hemen 
hemen yoktur. Elbette ki alanda yeterli çalõşmanõn olmamasõ šzelde bu çalõşma 
için literatŸr bağlamõnda sõnõrlayõcõ olmuştur; ancak bir yerden başlamanõn da 
alanla ilgili farklõ çalõşmalarõn ortaya konmasõna katkõ sunacağõ aşik‰rdõr. Bu 
çerçevede çalõşma meselenin bŸtŸnŸnŸn analiz etmekten ziyade mevcut litera-
tŸre dayalõ olarak komplo teorilerinin sosyal bağlamla diyalojik ilişkisine de-
ğinen bir giriş denemesi olduğu vurgulanmalõdõr. 

 
2. Makalenin Amacõ ve Kapsamõ  
Bu çalõşmanõn amacõ komplo teorilerinin sosyal bağlamla diyalojik ilişki-
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sini analiz ederek alana katkõ sunmaktõr. Bu çerçevede komplolar iki temel ka-
tegori dikkate alõnarak incelenmektedir. Modern komplolar ve geleneksel 
komplolar... Modern komplolar daha çok bilim ve teknolojik argŸmanlarla 
desteklenenler, geleneksel komplolarsa daha çok hurafeci bir çerçevede kur-
gulananlar olarak ele alõnmaktadõr. Yazõnõn ana tezi sosyal bağlamõn eğitim, 
bilgi ve kŸltŸrel kodlarõyla komplo teorilerinin kurgulanma biçiminin paralel 
olduğudur. Bu açõdan modern sosyal bağlam modern komplolara, geleneksel 
sosyal bağlamsa hurafeci komplolara işaret etmektedir. Bu duruma depremler 
šrnek olarak verilebilir. Kavramsal çerçevesi epistemik perspektifi geleneksel 
kodlarla şekillenmiş bir birey depremi ineğin boynuzunu oynatmasõna bağlar-
ken,5 kavramsal çerçevesi modern bağlam tarafõndan oluşan bir birey depremin 
meydana gelişini ABD ya da başka bir gŸce bağlayacaktõr. Geleneksel ve mo-
dern açõklama biçimlerini anlamanõn bir başka örneği gŸneş ya da ay tutulma-
sõdõr. Geleneksel toplum perspektifinde ay ya da gŸneş tutulmasõ kštŸlŸğe yo-
rulur, belalarõn başa gelişine ve uğursuzluğun ortaya çõkacağõna inanõlõrdõ. 
Oysa modern bilgi çerçevesi ve epistemik bağlam gŸneş ve ay tutulmasõnõ 
uğursuz bir çerçeveden çõkarõp eğlenceli ve turistik bir forma sokmaktadõr. Bu-
rada deprem ya da ay tutulmasõ olaylarõna gšsterilen farklõ yaklaşõm biçimleri 
ve kurulan senaryolarõn farklõlõğõ sosyal bağlamõn farklõlõğõyla ilgilidir. Dola-
yõsõyla komplo teorileri tahlil edilirken sosyal bağlamõn bilgi yapma biçiminin 
dikkate alõnmasõ alandaki tartõşmalara katkõ olacaktõr. Bu anlamda çalõşmanõn 
kavramsal çerçevesini bilgi sosyolojisi çerçevesinde gŸndeme gelen tezler 
oluşturmaktadõr. Yazõda bilgi sosyolojisi bağlamõnda çeşitli tezler gŸndeme 
getiren Thomas Kuhn, Michel Foucault, Luckmann ve Berger gibi dŸşŸnŸrle-
rin analizlerine yer verilerek geleneksel ve modern bağlamlarõn komployu dš-
nŸştŸrme biçimi tahlil edilmektedir.  

 
3. Komplo Teorilerinin  
‚õkõş Nedenleri ve Karakteristik …zellikleri 
İlk etapta birbirinden uzak gibi dursa da komplolarla hurafeler arasõnda bŸ-

yŸk benzerlikler vardõr. Hurafeler de komplolar gibidir ispatlanamazlar. Her 
iki yaklaşõmda adlandõrma ve tanõmlama ihtiyacõndan doğarlar. Denilebilir ki 
bu tŸr anlatõlar belli dšnemlerde ortaya çõkan kriz durumlarõna getirilmiş bir 
tŸr açõklama biçimidir. İnsanlar kriz durumlarõyla karşõlaştõklarõnda çeşitli tep 
kiler geliştirir, yaklaşõmlar sergiler ve karşõlaşõlan olayõ anlamlandõrmaya çalõ- 
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şõr. İnsanõn belirgin šzelliklerinden birisi meselelere isim koyma, onu adlan-
dõrma, tanõmlamaya çalõşma ve kabul edilebilir bir çerçeveye sokmaktõr. Bu 
durum çoğu açõlardan rahatlatõcõ bir faaliyettir. Komplo ve hurafelerin bŸyŸk 
oranda bu ihtiyaçtan çõktõğõ sšylenebilir. Komplo teorileri vitrine edilmiş, us-
taca tasarlanmõş ancak alt metin olarak çeşitli sebeplere dayalõ olan dŸşŸnce 
biçimleridir. Burada gšrŸnen olaylarõn štesine odaklanmak büyük resmi gšr-
mek ve olayõn ardõndaki mantõğõ çšzŸmlemek šnemli bir başarõ olarak gšrŸ-
lŸr.  

Teknik, teknoloji, bilgi ve bilim gelişse de hayat gizemlerle doludur. İnanç 
terminolojisi içerisinde yer alan tevafuk, kader, kõsmet, nasip kavramlarõ bir 
biçimiyle hayatõn içerisine sinmiş gizemleri belli bir anlama sokmayla ilgilidir. 
Gizem, realize edilemeyen durumlar için sšz konusudur. Bilgi sahibi olunma-
yan her şey, birey için gizemdir. Belirsiz olan, gizemli olan ve tanõmlanmayan 
her durum belli šlçŸde tedirgin edicidir.  Belirsizlik, rahatsõzlõk verici bir du-
rumdur. Eski bir gelenek olarak sihirlerin, bŸyŸlerin ve muskanõn arttõğõ dš-
nemler belirsizliklerin de arttõğõ dšnemlerdir.6 …zelde din de belirsizliklere 
belli açõklamalar getirerek anlamlandõrdõğõ için tercih edilmektedir. Din, šlŸm 
šteki dŸnya, hayat ve k‰inat gibi bilimsel anlamda açõklamalarõn yetersiz kal-
dõğõ durumlara belli bir açõlõm getirerek rahatlõk sağlamaktadõr. Tarihsel olarak 
insanlarõn kurbanlar vermesi, adaklar adamasõ “sadece işlerin yaver gitmesi 
için değil, düzensizlik ve belirsizliğin defedilmesi içindir de; ve sadece dõşsal 
düzensizlik ve belirsizliklerin de değil, aynõ zamanda kendi beyninin dŸnyaya 
getirdiği ontolojik belirsizlik ve düzensizliğin, olağanüstü güçlerin de defedil-
mesidir istenen.Ó7 Komplolar da endişe, tehlike ve gerilimlerin arttõğõ dšnem-
lerde ortaya çõkarlar.8 Bu sŸreçte olaylarõn belli bir mantõk šrgŸsŸ içerisinde 
işlenmesi, meydana gelen durumu nesnel bir sŸrece eklemlenmesi değil, bila-
kis belli bir sistem/dŸzen içerisinde aktarõlmasõ sšz konusudur.9 Burada belir-
sizlik belli bir mantõksal dŸzene gšre belirgin h‰le getirilip, açõklanabilir bir 
forma sokulmaktadõr.  

Bu açõdan, ansõzõn meydana gelen bir deprem, patlayan volkanik bir dağ, 
ortaya çõkan sel ya da gŸndelik rutini bozan kimi olaylar karşõsõnda dehşete 
kapõlan insanlar bu olaylarõ tanõmak, tanõmlamak ve rahatlatõcõ bir formata sok-
mak için girişimlerde bulunmuşlardõr. Bilim bir biçimiyle insanoğlunun doğa 
____________________________________ 

6. Calvin Wells, Sosyal Antroploji Açõsõndan İnsan ve DŸnyasõ, çev. Erzen Okur (İstanbul: 
Remzi Kitapevi, 1972), 110. 

7. Edgar Morin, Yitik Paradigma: İnsan Doğasõ, çev. Devrim ‚etinkasap (İstanbul: İş Ban-
kasõ Yayõnlarõ, 2019), 151. 
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sini analiz ederek alana katkõ sunmaktõr. Bu çerçevede komplolar iki temel ka-
tegori dikkate alõnarak incelenmektedir. Modern komplolar ve geleneksel 
komplolar... Modern komplolar daha çok bilim ve teknolojik argŸmanlarla 
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gulananlar olarak ele alõnmaktadõr. Yazõnõn ana tezi sosyal bağlamõn eğitim, 
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meydana gelişini ABD ya da başka bir gŸce bağlayacaktõr. Geleneksel ve mo-
dern açõklama biçimlerini anlamanõn bir başka örneği gŸneş ya da ay tutulma-
sõdõr. Geleneksel toplum perspektifinde ay ya da gŸneş tutulmasõ kštŸlŸğe yo-
rulur, belalarõn başa gelişine ve uğursuzluğun ortaya çõkacağõna inanõlõrdõ. 
Oysa modern bilgi çerçevesi ve epistemik bağlam gŸneş ve ay tutulmasõnõ 
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rin analizlerine yer verilerek geleneksel ve modern bağlamlarõn komployu dš-
nŸştŸrme biçimi tahlil edilmektedir.  

 
3. Komplo Teorilerinin  
‚õkõş Nedenleri ve Karakteristik …zellikleri 
İlk etapta birbirinden uzak gibi dursa da komplolarla hurafeler arasõnda bŸ-

yŸk benzerlikler vardõr. Hurafeler de komplolar gibidir ispatlanamazlar. Her 
iki yaklaşõmda adlandõrma ve tanõmlama ihtiyacõndan doğarlar. Denilebilir ki 
bu tŸr anlatõlar belli dšnemlerde ortaya çõkan kriz durumlarõna getirilmiş bir 
tŸr açõklama biçimidir. İnsanlar kriz durumlarõyla karşõlaştõklarõnda çeşitli tep 
kiler geliştirir, yaklaşõmlar sergiler ve karşõlaşõlan olayõ anlamlandõrmaya çalõ- 
_______________________________ 
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sanlõk Tarihinde Deprem ile İlgili İnanõşlar ve Marmara Depreminin Eş Zamanlõlõk BoyutuÓ, I. 
Uluslararasõ Kocaeli ve ‚evresi KŸltŸr Sempozyumu Bildirileri (Kocaeli: Kocaeli Belediyesi 
Yayõnlarõ, 2007), 1052; Bu durum bazen şairlerin gŸndeminde de olmuştur. bk. Mehmet Akif 
Ersoy, Safah‰t, ed. Ertuğrul DŸzdağ (İstanbul: İz Yayõnlarõ, 2007), 390. 

şõr. İnsanõn belirgin šzelliklerinden birisi meselelere isim koyma, onu adlan-
dõrma, tanõmlamaya çalõşma ve kabul edilebilir bir çerçeveye sokmaktõr. Bu 
durum çoğu açõlardan rahatlatõcõ bir faaliyettir. Komplo ve hurafelerin bŸyŸk 
oranda bu ihtiyaçtan çõktõğõ sšylenebilir. Komplo teorileri vitrine edilmiş, us-
taca tasarlanmõş ancak alt metin olarak çeşitli sebeplere dayalõ olan dŸşŸnce 
biçimleridir. Burada gšrŸnen olaylarõn štesine odaklanmak büyük resmi gšr-
mek ve olayõn ardõndaki mantõğõ çšzŸmlemek šnemli bir başarõ olarak gšrŸ-
lŸr.  

Teknik, teknoloji, bilgi ve bilim gelişse de hayat gizemlerle doludur. İnanç 
terminolojisi içerisinde yer alan tevafuk, kader, kõsmet, nasip kavramlarõ bir 
biçimiyle hayatõn içerisine sinmiş gizemleri belli bir anlama sokmayla ilgilidir. 
Gizem, realize edilemeyen durumlar için sšz konusudur. Bilgi sahibi olunma-
yan her şey, birey için gizemdir. Belirsiz olan, gizemli olan ve tanõmlanmayan 
her durum belli šlçŸde tedirgin edicidir.  Belirsizlik, rahatsõzlõk verici bir du-
rumdur. Eski bir gelenek olarak sihirlerin, bŸyŸlerin ve muskanõn arttõğõ dš-
nemler belirsizliklerin de arttõğõ dšnemlerdir.6 …zelde din de belirsizliklere 
belli açõklamalar getirerek anlamlandõrdõğõ için tercih edilmektedir. Din, šlŸm 
šteki dŸnya, hayat ve k‰inat gibi bilimsel anlamda açõklamalarõn yetersiz kal-
dõğõ durumlara belli bir açõlõm getirerek rahatlõk sağlamaktadõr. Tarihsel olarak 
insanlarõn kurbanlar vermesi, adaklar adamasõ “sadece işlerin yaver gitmesi 
için değil, düzensizlik ve belirsizliğin defedilmesi içindir de; ve sadece dõşsal 
düzensizlik ve belirsizliklerin de değil, aynõ zamanda kendi beyninin dŸnyaya 
getirdiği ontolojik belirsizlik ve düzensizliğin, olağanüstü güçlerin de defedil-
mesidir istenen.Ó7 Komplolar da endişe, tehlike ve gerilimlerin arttõğõ dšnem-
lerde ortaya çõkarlar.8 Bu sŸreçte olaylarõn belli bir mantõk šrgŸsŸ içerisinde 
işlenmesi, meydana gelen durumu nesnel bir sŸrece eklemlenmesi değil, bila-
kis belli bir sistem/dŸzen içerisinde aktarõlmasõ sšz konusudur.9 Burada belir-
sizlik belli bir mantõksal dŸzene gšre belirgin h‰le getirilip, açõklanabilir bir 
forma sokulmaktadõr.  

Bu açõdan, ansõzõn meydana gelen bir deprem, patlayan volkanik bir dağ, 
ortaya çõkan sel ya da gŸndelik rutini bozan kimi olaylar karşõsõnda dehşete 
kapõlan insanlar bu olaylarõ tanõmak, tanõmlamak ve rahatlatõcõ bir formata sok-
mak için girişimlerde bulunmuşlardõr. Bilim bir biçimiyle insanoğlunun doğa 
____________________________________ 

6. Calvin Wells, Sosyal Antroploji Açõsõndan İnsan ve DŸnyasõ, çev. Erzen Okur (İstanbul: 
Remzi Kitapevi, 1972), 110. 

7. Edgar Morin, Yitik Paradigma: İnsan Doğasõ, çev. Devrim ‚etinkasap (İstanbul: İş Ban-
kasõ Yayõnlarõ, 2019), 151. 

8. Wells, Sosyal Antroploji Açõsõndan İnsan ve DŸnyasõ, 110. 
9. Claude Lêvi-Strauss, Yapõsal Antropoloji, çev. Adnan Kahiloğullarõ (Ankara: İmge 

Kitapevi, 2012), 257. 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.23-43

27



üstü olaylara egemenlik kurarak belirsizliği giderme amacõna matuftur. İş ha-
yatõnda devlet memurluğu gibi mesleklerin tercih edilmesi yarõna ilişkin belir-
sizliklerin giderilme isteğiyle de ilgilidir. Serbest meslek belirsizliği imlediği, 
yarõnõn ne olacağõyla ilgi kesin bir çõkarsama yapmayõ zorlaştõrdõğõ için tercih 
edilmemektedir. Sermayenin istikrarsõz ve belirsiz durumlardan çekinmesi bu 
realiteyle ilgilidir. Karl Mannheim kaos durumlarõnõn konfor bozucu olduğu 
için sevilmeyen durumlar olduğunu vurgulamaktadõr.10 Çünkü kaos belirsiz-
liktir. Komplolar bu belirsizliklerin bir sonucu olarak Ÿretilen açõklama biçim-
leridir.  

Bu anlamda ortaya çõkan krizle ilgili bir kurgu yapõlõr ve bu kurgunun ger-
çekliğine kitleler inandõrõlmaya çalõşõlõr. Komplolar gerçek adõna işe koşturu-
lurlar. ÒSšylenmesi, inanõlmasõ ve yapõlmasõ gerekenleri gerçek adõna azimle 
kabul ettirmeye dayanõrlar.Ó11 CerteauÕnun ifadesiyle ÒGerçek adõna sšz alan 
anlatõ oldukça etkilidir. Gerçeği anlattõğõnõ iddia ederken gerçek Ÿretir. Per-
formansa dayanõr. Sšylediğin inanõr h‰le getirir ve nasõl gerekiyorsa o bi-
çimde harekete geçilmesini sağlar.Ó12 Bšylece kitleler harekete geçer ve 
komploya neden olan kişileri cezalandõrma yoluna gider. Bu senaryolara olan 
inanç kimi zaman toplu katliamlarla sonuçlanõr. HitlerÕin Almanlarõn geri ka-
lõşõnõ Yahudilere bağlayõp onlara yšnelik dõşlayõcõ politikalar izlemesi, Orta 
ÇağÕda kadõnlarõn cadõlõkla ilişkilendirilip idam edilmesi tek gerçek olarak 
kodlanan bu teorilerin nelere yol açabileceğinin örneğidir. 

 
3.1. Biz ve Ötekiler, İyiler ve Kötüler  
Komplolar, benlik ve štekilik şeklinde bilişsel bir sŸreci gerekli kõlar. Do-

ğasõ gereği komplo teorileri ben dõşõndaki štekileri imler. Bir yerde komplo 
teorisinden sšz ediliyorsa, bu komplolara šzne olan ve merkezinde yer alan 
štekilerden de sšz ediliyordur. Komplo mantõğõna gšre šteki benÕe zarar ver-
mek için çeşitli planlar yapar, senaryolar Ÿretir ve nihayet çeşitli faaliyetleri 
devreye sokar. Bu açõdan komplo teorilerinde sinik bir zenofobik olduğu söy-
lenebilir. Aslõnda insan doğuştan belli oranda zenofobiktir. Bir çocuğun anne 
baba ya da tanõdõklarõnõn dõşõndaki insanlarõ yadõrgamasõ, tanõmadõğõ insanlarõ 
gördüğünde uzaklaşmasõ bunun bir gšstergesi olarak okunabilir. Dolayõsõyla 
gündelik hayatta test edilmeyen, tanõnmayan bir şekilde bağ kurulmayan bi-
reyler korku ve gŸvensizlik nedenidir.  Dõşarõdan bakõldõğõnda bir yabancõnõn 
tedirginlik yaratma durumu insanõn biyolojik doğasõyla da paraleldir. İnsan be-
deni tanõnmayan bir nesneyle karşõlaştõğõnda reaksiyon gšsterir, hŸcreler dev- 
________________________________ 

10. Karl Mannheim, İdeoloji ve †topya, çev. Mehmet Okyayuz (Ankara: Deki Yayõnlarõ, 
2009), 30-31. 

11. Certeau, Tarih ve Psikanaliz, 9. 
12. Certeau, Tarih ve Psikanaliz, 10. 

reye girer, tanõmlanmayan nesne tanõmlanacak h‰le getirilir ya da vŸcuttan atõ-
lõr. GŸndelik faaliyetlerde šrŸlen duvarlar, çekilen çitler, inşa edilen kaleler, 
para kasalarõ, cŸzdanlar ve bŸyŸk bŸtçeler harcanarak inşa edilen gŸvenlik bŸ-
rokrasisi bireylerin bir štekine gŸvensizliği ile ilgilidir. Bu durumlar dŸşŸnŸl-
dŸğŸnde komplo teorilerinin içerisinde şeytan, kštŸlŸk, cadõ ve yabancõ par-
mağõnõn olmasõ anlamlõdõr.  

Sonuç olarak ister modern anlamda komplo teorileri olsun, ister geleneksel 
bağlamda hurafeler olsun bu açõklamalarõn içerisinde biz ve štekiler, iyiler ve 
kštŸler vardõr.  Komplolar štekinin kštŸ, şeytansõ ve iyi niyetli olmayan plan-
larõnõ deşifre ettiğini iddia ederek kurgulanõrlar. …tekilik bir çeşit dõşsallõktõr. 
Meseleleri kendi dõşõndaki sŸreçlerle ilişkilendirmek ve konumlandõrmaktõr. 
Sorunlarõ bu şekilde dõşsallaştõrma psikolojik rahatlamaya da neden olabilmek-
tedir. Bu rahatlama sŸreci psikoloji literatŸrŸnde yansõtma olarak tanõmlanabi-
lecek bir savunma mekanizmasõyla eş gŸdŸmlŸ ilerler. Yansõtma sorunlarõ 
başka yerlerde ve nesnelerde aramak demektir. Bireylerin kendisiyle ilgili olan 
herhangi bir sorunu kendi dõşõndaki durumlara transfer etmesi olarak tanõmla-
nabilecek yansõtma sŸrecine, sinirlenen birisinin koltuğa tekme atmasõ, başka-
sõnõ suçlamasõ šrnektir. ‚oğunlukla bireysel bir durum gibi dursa da yansõtma-
nõn sosyal ve toplumsal boyutlarõ da vardõr. OlağanŸstŸ durumlarda toplum da 
refleks geliştirir ve açõklanmayan gizli durumu açõğa çõkarmaya çalõşarak olayõ 
realize edene kadar tanõmlar ve kabul edilebilir bir çerçevenin içine sokmaya 
çalõşõr. Burada meydana gelen olay Òdõş mihraklarÓ, ÒštekilerÓ, ÒdŸşmanlarÓ 
ve kštŸler şeklinde bir belirlemeyle çerçevelenir.  

 
4. Bilgi Sosyolojisi ve Komplo Teorileri  
Bilgi ile sosyal bağlam arasõndaki ilişki sosyolojinin šnemli problem alan-

larõndan birisidir.13 Bu meseleye odaklanan bilgi sosyolojisi, bilginin farklõ 
yapõ biçimleri içerisindeki konumunu, bu yapõ içindeki farklõ bilgi tŸrleri, top-
lumsal çerçeveye bakan yšnleri, onun konsensŸs ve yapõlarla ilişkisi, değişik 
sosyal ve sõnõfsal bağlamlar içerisindeki durumunu incelemektedir.14 Bilgi sos-
yolojisi bilginin oluşum sŸrecini etkileyen sosyal etkenleri incelemeyi hedef-
lemektedir.15 Bilgi sosyolojisi çerçevesinde inceleme yapan araştõrmacõlar 
bilgi ve herhangi bir dŸşŸncenin sosyal bağlamdan bağõmsõz bir şekilde ele  
_______________________________ 

 

13. Bilgi ve sosyal bağlam arasõndaki ilişkiyi bilgi sosyolojisi çerçevesinde değerlendiren 
geniş bir gšzlem için bk. Hekman, Bilgi sosyolojisi ve hermeneutik, 272 s. / 27-72. 

14. Georges Gurvitch, Sosyoloji ve Felsefe, ed. Kadir Cangõzbay (İstanbul: Değişim Yayõn-
larõ, 1985), 226. 

15. İbrahim Armağan, Bilgi ve Toplum- I: Bilgi Sosyolojisine Giriş (İstanbul: Otağ Matbaasõ, 
1974), 122. 
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Bilgi ile sosyal bağlam arasõndaki ilişki sosyolojinin šnemli problem alan-

larõndan birisidir.13 Bu meseleye odaklanan bilgi sosyolojisi, bilginin farklõ 
yapõ biçimleri içerisindeki konumunu, bu yapõ içindeki farklõ bilgi tŸrleri, top-
lumsal çerçeveye bakan yšnleri, onun konsensŸs ve yapõlarla ilişkisi, değişik 
sosyal ve sõnõfsal bağlamlar içerisindeki durumunu incelemektedir.14 Bilgi sos-
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_______________________________ 
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alõnmayacağõnõ vurgularlar.16 Bu dŸşŸnŸrlere gšre meydana gelen olaylara 
yaklaşõm biçimleri bireyin içinde bulunduğu sosyal bağlamla doğrudan ilgili-
dir. Dolayõsõyla her olayõn içinden çõktõğõ sosyal şartlara gšre çšzŸmlemeleri 
olur. BergerÕe gšre fenomenler farklõ sosyo-kŸltŸrel yapõlarda farklõ biçim-
lerde yorumlanõr.17 Bu kapsamda Orta ‚ağÕda meselelere getirilen açõlõmlarla 
gŸnŸmŸzde meselelere getirilen açõlõmlar birbirinden farklõdõr. Hatta aynõ dš-
nemlerde olsa bile kõrda yaşayan birisinin meseleleri çšzŸmleme biçimiyle, 
kentte yaşayan birisinin olgularõ değerlendirme biçimi farklõ olur. Bu çerçeve- 
de dŸşŸnŸldŸğŸnde kõrdaki bir bireyin komplo mantõğõ ve komployu tasarlama 
şekli kõrõn sosyal, kŸltŸrel ve dŸşŸnsel faaliyetiyle paralel olacaktõr. Nitekim 
kõrda hurafe olarak adlandõrõlan ve meydana gelen olaylarõn belli bir nesne, 
hayvan veya durumla ilişkilendirmesi sõklõkla yapõlan bir şeydir.18 ‚ŸnkŸ kšy-
deki sosyal bağlam farklõdõr. Dolayõsõyla buralarda yaşayan insanlarõn olayla-
rõn ardõndaki sebebin kaynağõnõ ortaya koyma ve argŸmanlaştõrma biçimi de 
farklõdõr. Kšy/gelenek hurafeciliği modernite/şehir aklõ temsil etmektedir.19 Bu 
açõdan başta İbn-i Haldun olmak Ÿzere Durkheim, Tšnnies gibi sosyal bilim-
ciler sosyal çšzŸmlemelerini kõr ve kent ayrõmõ Ÿzerinde kurmuşlar ve kõrsal 
bağlamla kentsel bağlamõn bireyi şekillendirici etkisine vurgu yapmõşlardõr.20  

Sosyoloji geleneği içerisinde sosyal bağlama işaret eden Emile Durk-
heimÕin meşhur sšzŸ olan Òtoplumu şeyler gibi ele almakÓ tespiti, onun sosyal 
yapõnõn bireyin şekillenmesindeki etkisine olan inancõyla ilgilidir.21 Durk-
heimÕi šnemli kõlan husus, sosyolojik yapõyla insan davranõşlarõ arasõnda kur-
muş olduğu diyalojik ilişkidir. DurkheimÕin cevabõnõ aradõğõ šnemli sorular-
dan birisi sosyal konsensŸsŸn mantõğõdõr.22 Bu mantõğõ mekanik ve organik 
biçimde ayõran DurkheimÕin ana vurgusu, geleneksel bağlama sahip bir sosyal 
yapõda yaşayan insanla modern bağlama sahip bir sosyal yapõda yaşayan insa-
nõn sosyal bağlamlardan kaynaklõ olarak farklõ yaklaşõm biçimleri geliştirdik- 
______________________________ 

 

16. Bir gšzlem için bk. HŸsamettin Arslan, Epistemik Cemaat: Bir Bilgi Sosyolojisi 
Denemesi (İstanbul: Paradigma Y., 2007). 

17. Peter L. Berger vd., Modernleşme ve Bilinç, çev. Cevdet Cerit (İstanbul: Põnar Yayõnlarõ, 
1985), 24-25. 

18. Kšy ve hurafe arasõndaki ilişki için bk. İbrahim Yasa, Hasanoğlan Köyü’nün İctima-i 
İktisadi Yapõsõ (Ankara: Doğuş Ktd Matbasõ, 1956), (šzellikle) 262. 

19. Kšyle gelenek, şehirleşmeyle moderniteyi ilişkilendiren bir gšzlem için bk. David Har-
vey, Kent Deneyimi, çev. Esin Soğancõlar (İstanbul: Sel Yayõnlarõ, 2015). 

20. Detay için bk Martin Slattery, Sosyolojide Temel Fikirler, çev. †mit Tatõlcan - GŸlhan 
Demiriz (Bursa: Sentez Y., 2007). 

21. Emile Durkhem, Sosyolojik Metodun Kurallarõ, çev. Enver Aytekin (İstanbul: Sosyal 
Yayõnlarõ, 1994), 15. 

22. Durkhem, Sosyolojik Metodun Kurallarõ, 19. 
 

leridir.23 Emile Durkheim’in tezleri çeşitli açõlardan eleştirilse de, bilginin sos-
yal bağlamla ilişkisinin anlaşõlmasõna ilham kaynağõ olmaya devam etmekte-
dir. Durkheim’in tezini geliştiren kimi yazarlar davranõşla birlikte, bilginin de 
içinde bulunan grubun karakterine göre değişebileceğine işaret etmektedirler. 
Bunun šrneklerinden olan Berger ve LuckmannÕõn kaleme aldõklarõ ÒGerçek-
liğin Sosyal İnşasõ; Bir Bilgi Sosyolojisi DenemesiÓ adlõ çalõşma fikir verici-
dir.24 Berger ve Luckmann bilginin sosyal bağlamdan bağõmsõz olmayacağõnõn 
altõnõ çizmektedirler.25 Onlarõn çšzŸmlemeleri komplolarõn dayandõrõlma biçi-
minin mantõğõnõn anlaşõlmasõ açõsõndan šnemlidir. 

Bireyin içinde bulunduğu sosyal bağlamõ ve bilgisel çerçeveyi paradigma 
kavramõyla açõklayan Thomas Kuhn, belli dšnemlerde belli bilgi, terminoloji, 
kavram, çerçeve ve bakõş açõlarõnõn herhangi bir fenomenin ele alõş biçimine 
yansõdõğõnõn altõnõ çizmektedir.26 Kuhn, sadece sosyal bilimler değil, aynõ za-
manda objektif olduğuna inanõlan doğa bilimlerinin de zamanõn ruhundan et-
kilendiğine işaret etmektedir.27 KuhnÕcu bir yaklaşõmla komplo ele alõndõğõnda 
geleneksel sosyal bağlamõn bilgi biçimleri daha çok irrasyonel bir çerçevede 
yapõlandõğõ ve sihir, bŸyŸ, muska gibi faaliyetler merkezi olduğu için meydana 
gelen olaylar da hurafeci bir çerçevede açõklanacaktõr. Oysa merkezini akõl, 
bilim, fizik ve rasyonel dŸşŸncenin oluşturduğu modern bağlamda ise komp-
lolar akõlcõ, planlõ, sistematik ve rasyonel bir çerçevede kurgulanacaktõr.   

Sosyal bağlamõ iktidar merkezli bir perspektifle analiz eden Michel Fouca-
ult’un tezleri sosyal bağlamla bilgi arasõndaki diyalojik ilişkiye iktidar mer-
kezli açõlõmlar getirmektedir. Foucault, Bilginin Arkeolojisi başlõklõ çalõşma-
sõnda eylem, sšz, yazõ, imge, sembol, gšsterge gibi yapõlandõrõlmõş, ayrõştõrõl-
mõş sšylem gruplarõ ve belli bir çerçeveye konmuş pratikler aracõlõğõyla top-
lumsal yaşamda meydana gelen anlam ve bilginin oluş mekanizmalarõna yš-
nelik önemli çšzŸmlemeler yapmaktadõr. Foucault belli dšnemlerde çeşitli me-
tinlerin nasõl bir bilgi paradigmasõ etrafõnda bir araya gelerek šrgŸtlendiğini 
analiz ederek, bilginin šrgŸtlenişini harekete geçiren unsurlarõ tahlil etmekte-
dir.28 Foucault merkeze alõndõğõnda belli dšnemlerde belli bilgi šbeklerinin   
______________________________ 

23. Alex Callinicos, Toplum Kuramõ: Tarihsel Bir Bakõş, çev. Yasemin Tezgiden (İstanbul: 
İletişim Yayõnlarõ, 2004), 195-196. 
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Sosyolojisi İncelemesi), çev. Vefa Saygõn …ğŸtle (İstanbul: Paradigma Y., 2008). 

25. Berger - Luckmann, Gerçekliğin Sosyal İnşasõ (Bir Bilgi Sosyolojisi İncelemesi), 92. 
26. Tohmas Kuhn, Bilimsel Devrimlerin Yapõsõ, çev. NilŸfer Kuyaş (İstanbul: Alan Y., 

1995), 80. 
27. Nigel Warburton, Felsefenin Kõsa Tarihi, çev. GŸçlŸ Ateşoğlu (İstanbul: Alfa Yayõnlarõ, 

2018), 319. 
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oluşumu ve dolaşõmõ dšnemsel iktidar šzellikleri ve sosyal şartlarla doğrudan 
ilgilidir.  

Bilgi sosyolojisinin bilgi perspektifi gšz šnŸne alõndõğõnda insanlõk tarihini 
inceleyen dŸşŸnŸrlerin kabaca geleneksel ve modern ayrõm yapmalarõ anlam-
lõdõr.29 Burada modern/sanayi toplumu daha çok akõlcõ, nesnel, bilimsel ve ta-
rafsõz dŸşŸnen, olaylarõ ve olgularõ rasyonel bir şekilde değerlendiren bir çer-
çeveye sahip olarak kodlanõrken,  geleneksel/kõrsal/tarõm toplumu daha çok 
entelektŸelize edilmemiş, gizemli, sihirli ve metafiziksel dŸşŸnceye sahip bir 
bağlamda ele alõnmaktadõr.30 Klasik sosyolog Max Weber modern sŸreci bŸyŸ 
bozumu ve sihirsizleşme olarak tanõmlarken, bu duruma işaret etmektedir.31 
Bu sihirsizleşme tõbbõn, matematiğin totalde rasyonel dŸşŸncenin yaygõnlaş-
masõ ve metafizik merkezli dŸşŸnme biçiminin daralmasõnõ ifade etmektedir.32 
TouraineÕnin ifadesiyle ÒModernlik yalnõzca dŸnyanõn bŸyŸsŸnŸn bozulmasõ 
değil, aynõ zamanda da insanõn yenidenÓ farklõ boyutlarõyla bŸyŸlenmesidir.33 
Bilgi sosyolojisi çerçevesinde meseleye bakõldõğõnda komplonun kurulma şek-
linin ve dayandõrõlma biçiminin bu şartlara gšre restore edilmesi kaçõnõlmaz 
olmaktadõr. Bilgi sosyolojisinin bilgiyle sosyal bağlam arasõndaki diyalojik 
ilişkisini vurgulayan tezler komplo mantõğõna uyarlandõğõnda X şahsõ eğer aşõrõ 
dindar bir yerde yaşõyorsa komployu Tanrõ ya da doğaŸstŸ olaylarõ merkeze 
alarak kurgulayacaktõr.  Modern, sekŸler bir toplumsal bağlamda yaşõyorsa 
uzaylõ, ABD veya başka durumlarõ merkeze alarak şekillendirecektir. 

…te yandan komplolarõn kabul edilebilirliği bu dŸşŸncelerin toplumsal bağ-
lamla uyumlu olmasõ ve bu bağlama uygun bir şekilde sunulmasõyla ilgilidir. 
Komplocunun kurgusu toplumsal beklenti, ihtiyaç ve kŸltŸrel šzellikleriyle 
uyuştuğu šlçŸde kabul edilebilir h‰le gelir. Diğer bir ifadeyle bir ikna biçimi 
olan komplolarõn ortaya çõkan durumlara kitlelerin inandõrmasõ, onun ustalõklõ 
bir şekilde toplumsal bağlamla paralel bir şekilde teorize edilebilmesiyle mŸm- 
_______________________________ 

29. Bununla beraber tarihi çeşitli kategorilere ayõrmaya karşõ çõkan tezler de vardõr. Bir šr-
nek için bk. Jacques Le Goff, Tarihi Dšnemlere Ayõrmak Şart Mõ?, çev. Ali Berktay (İstanbul: 
İş Bankasõ Yayõnlarõ, 2016); …te yandan dšnemlerin genel terimlerle ifade edilmesinin ilgili 
dšnemle ilgili pek çok ayrõntõnõn gšzden kaçõrõlmasõna neden olduğuna yšnelik gšzlemler de 
bulunmaktadõr. …rneğin sanayi dšnemi denildiğinde dšnemin tŸm šzellikleri tek bir çerçeveye 
indirgenmektedir. Bir gšzlem için bk. Henrõ Lefebvre, Modern DŸnyada GŸndelik Hayat, çev. 
Işõn GŸrbŸz (İstanbul: Metis Yayõnlarõ, 1998), 51-54. 

30. Ali Akdoğan, Geleneksel Toplumdan Modern Topluma Geçişte Dini Hayat (İstanbul: 
Rağbet Yayõnlarõ, 2002), 33-53. 

31. Immanuel Wallerstein, Gulbenkiyan Komisyonu: Sosyal Bilimleri Açõn, çev. Şirin Tekeli 
(İstanbul: Metis Y., 2016), 72. 

32. Callinicos, Toplum Kuramõ: Tarihsel Bir Bakõş, 255. 
33. Alain Touraine, Modernliğin Eleştirisi, çev. HŸlya Uğur Tanrõšver (İstanbul: Yapõ Kredi 

Y., 2014), 294. 

künüdür. Kentleşmiş, eğitim seviyesi yükselmiş, bilim ve bilimsel teamüllerin 
revaçta olduğu gŸnŸmŸz sosyal yapõsõnda komplolarõn daha rasyonel argŸ-
manlarla şekillenmesi ve olgusal açõklamalarla bezenmesi kabul edilebilirliği 
artõrõcõ bir faktšrdŸr. Bu tŸr bir bağlamõn içerisinde meydana gelen olayõ kara 
kediye bağlamak gŸlŸnç olacaktõr. Benzer şekilde bilginin hurafeci bir çerçe-
vede yapõlandõğõ bir sosyal bağlamda olaylarõ akõlcõ bir argŸmanla izah edil-
mesi tepkiyle karşõlanacaktõr. Modern bir sosyal bağlamõn içinde kurgulanan 
bir komplo onun felsefi anlayõşõyla paralele olur. Geleneksel bir tahayyŸlŸn 
içerisinde kurgulanan komplo da benzer şekilde geleneksel sosyal bağlamla 
paralel olacaktõr.  

 
4.1. Geleneksel Sosyal Bağlamda Komplolar 
Geleneksel kavramõ daha çok sanayi šncesi toplumlarõn inanç, pratik, Ÿre-

tim ve yaşam biçimini imlemek için kullanõlmaktadõr.34 Kültürel değerlerin ve 
bilginin statik bir çizgide devam ettiği, sağlõğõn, eğitimin ve üretimin klasik 
tekniklerle yapõldõğõ, teknik ve teknolojinin kullanõlmadõğõ/az kullanõldõğõ top-
lumlar geleneksel toplum olarak tanõmlanõr.35 Bu açõdan geleneksel toplumla 
modern toplumu birbirinden ayõran bir sŸreç olarak sanayi devrimi milat ola-
rak kabul edilir.36 Makineleşmenin olmadõğõ, standartsõz, programsõz olan ve 
zamanõn milimetrik šlçŸlerle belirlenmediği geleneksel toplumlarõn ayrõştõrõcõ 
šzelliği doğaŸstŸ gŸçlerine olan inancõn merkezi bir konumda olmasõdõr. Siya-
set, kültür, eğitim ve iktisat Ÿzerinde belirleyici etkisi olan doğaüstü güçler 
geleneksel sosyal bağlamõn merkezi bir dŸşŸnce biçimidir. Yağmurun yağma-
masõ, sellerin ortaya çõkmasõ, heyelan ve deprem gibi olaylar daha çok doğa-
ŸstŸ gŸçlere dayandõrõldõğõndan geleneksel sosyal bağlamda komplo teorileri 
daha çok hurafeci bir bağlamõn içine oturmaktadõr. 

Geleneksel sosyal bağlamõn ve bilgi sŸreçlerinin doğaüstü güçlerle ilişkili 
olmasõ ve kutsal bir bağlama oturmasõ bu toplumlarda istikrarõn sağlanmasõna 
da belli šlçŸde işlevsel roller oynamõştõr. Vahyin ve geleneğin yanõlmaz yetki-
siyle sarmalanmõş, bu istikrar biçiminde”37 dŸzeni bozacak musibetler ihlal 
olarak telakki edilmiştir. DŸzenlilik, hayatõn istikrarõ ve yaşamõn devamõ tan-
rõsal gŸçlerin elinde olarak telakki edildiği için kültürel ritüeller de kutsal ola-
rak gšrŸlmŸştŸr. MorinÕin yerinde tespitiyle ÒKŸltŸrŸn bu şekilde kutsallaştõ-
rõlmasõ, eski toplumun yeniden šrgŸtlenmek zorunda bõrakacak teknik, ideolo-  
______________________________ 

34. Edward Shils, ÒGelenek Nedir?Ó, Doğu Batõ DŸşŸnce Dergisi 25 (2003), 105-115. 
35. Mustafa Armağan, ÒGeleneksel ToplumÓ, Sosyal Bilimler Ansiklopedisi (İstanbul: 
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bul: Dergah Yayõnlarõ, 1978). 
37. Morin, Yitik Paradigma: İnsan Doğasõ, 180. 

Dr. MEHMET FURKAN ÖREN

32



oluşumu ve dolaşõmõ dšnemsel iktidar šzellikleri ve sosyal şartlarla doğrudan 
ilgilidir.  
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masõ ve metafizik merkezli dŸşŸnme biçiminin daralmasõnõ ifade etmektedir.32 
TouraineÕnin ifadesiyle ÒModernlik yalnõzca dŸnyanõn bŸyŸsŸnŸn bozulmasõ 
değil, aynõ zamanda da insanõn yenidenÓ farklõ boyutlarõyla bŸyŸlenmesidir.33 
Bilgi sosyolojisi çerçevesinde meseleye bakõldõğõnda komplonun kurulma şek-
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jik ve sosyolojik ciddi sarsõntõlarõ hemen her yerde engellemiştir.Ó38 Metafizik 
merkezli düşŸnce dikkate alõndõğõnda geleneksel toplum yapõlanmalarõnda 
meydana gelen olaylarõn doğaŸstŸ varlõklarla ilişkilendirilmesi ve doğaŸstŸyle 
ilişkili olduğuna inanõlan nesne, hayvan ya da insanõn bir mŸdahalesi olarak 
gšrŸlmesi anlamlõdõr. 

Geleneksel sosyal bağlamda komplolar, yanlõş insani davranõşlarõn tanrõsal 
gŸçleri kõzdõrdõklarõ, şeytana davetiye çõkardõklarõ ve musibetlerin meydana 
gelmesine neden olduklarõ şeklinde bir çerçeveye sokulmaktaydõ. Meselelerin 
kaynağõ, planlayõcõsõ, uygulayõcõsõ olarak doğaŸstŸ gŸçlerin gšrŸlmesi aynõ za-
manda onlarõ kõzdõracak davranõşlardan uzak durulmasõ ya da onlarõ kõzdõracak 
kesimlerin cezalandõrõlmasõ şeklinde belirmekteydi.39 TaylorÕun Seküler Çağ 
adlõ çalõşmasõnda vurguladõğõ gibi šnceki toplumlarõn dŸşŸnme biçimi metafi-
zik merkezliydi.40 Bu bağlamda komplo dŸşŸnceleri de daha çok olgusal ol-
mayan bir çerçevede yŸrŸmekteydi. Burada dikkate değer olan şey modernite 
šncesinde afetlerin, bŸyŸk felaketlerin kaynağõnõn ilişkilendirilme biçimidir. 
Bu felaketlerin, beklenmedik olaylarõn, hesap edilmeyen meselelerin ortaya çõ-
kõşõ insan iradesinin dõşõnda kalan kŸlli bir iradenin onayõ ve isteğiyle meydana 
gelen bir şey olarak kodlanmaktaydõ. Burada insanlar, bu iradenin nasõl tecelli 
edeceğine yšn verebilirdi; ancak iradenin ortaya çõkõp çõkmayacağõ her şeyin 
planlayõcõsõ olan TanrõÕnõn eliyle olan bir durum olarak dŸşŸnŸlmekteydi. 
Makro planda olaylarõn planlayõcõsõ olan TanrõÕnõn rõzasõ šnemli olduğundan 
onun gazabõnõ celbedecek durumlardan kaçõnmak da gerekliydi.  Bu açõdan 
kimi dšnemlerde insanlar, ansõzõn ortaya çõkan olaylarõn mŸsebbibi olarak gšr-
dŸkleri toplumda dõşlanmõş, gŸnahk‰r sayõlan ve genel eğilime gšre farklõ dav-
ranan kesimleri cezalandõrõlma yoluna gitmiş ve TanrõÕnõn kõzgõnlõğõnõn yumu-
şatõlmasõ için birtakõm girişimlerde bulunmuşlardõr. İnsanlar herhangi bir so-
runu gizli bir elle ilişkilendiriyor ve bu eli de doğaŸstŸ gŸçler olarak kodlu-
yordu. Bu dšnemlerde ÒbŸyŸ, tšren, mit, aşõrõ karmaşõklõğõn yol açtõğõ kaygõ 
verici belirsizliklere, buhranlõ dŸzensizliklere, dŸşŸnsel varlõklarõn asalaklõk 
ve aşõrõlõğõna karşõ verilen temel cevaplardandõ.Ó41  

Örneğin Sultan Barsbay vebadan šlŸmlerin arttõğõ bir dšnemde kadõlarõ top-
lar ve TanrõÕnõn hangi durumlarda gŸnah işlediklerinde veba cezasõ verdiğini 
sorar, zina ve kadõnlarõn sŸslenmesi şeklinde cevap aldõğõndaysa bunlara karşõ  
______________________________ 

38. Morin, Yitik Paradigma: İnsan Doğasõ, 180. 
39. Sihir, bŸyŸ ve mistizim aynõ zamanda dinamik, toplumdan topluma değişen an-

layõşlardõr. Bir analiz için bk. Mircea Eliade, OkŸltizm, BŸyŸcŸlŸk ve KŸltŸrel Modlar, çev. Cem 
Soydemir (Ankara: Doğu-Batõ Yaynlarõ, 2019). 

40. Ayrõntõ için bk. Charles Taylor, Seküler Çağ, çev. Dost Kšrpe (İstanbul: İş Bankasõ Y., 
2007). 

41. Morin, Yitik Paradigma: İnsan Doğasõ, 151. 

šnlemler alõr.42 Burada olaylar ve afetler kimi açõlardan TanrõÕnõn laneti olarak 
okunmaktadõr.43 Bu açõdan meydana gelen olaylar uğursuzluk, tanrõsal ceza ya 
da lanetli olduğuna inanõlan kimi bitki ve hayvanlarla ilişkilendirilmekteydi. 
Burada komplo dinselin sosyal, kültürel ve iktisadi şartlarõn da etkisiyle belli 
bir çerçevede yorumlanmasõ olayõ olarak belirmektedir.    

Geleneksel düşŸnme biçiminin komplo mantõğõ hurafedir. Teknik olarak 
akõl dõşõ olaylarla bezenmiş iyi bir hik‰ye şeklinde örüntülenmiş anlatõ olarak 
tanõmlanan hurafe kendi içerisinde belli bir olaya getirilmiş açõklama biçimi-
dir. Hurafeler belli açõlardan inanca işaret etmektedir. Bir yerde hurafe varsa 
orada bir şekilde inanç da vardõr. Bu inanma biçiminde kutsiyet vardõr. Bir 
ağaç, bir nesne, bir hayvan ya da başka bir eşya uğur getirebilir veya uğursuz-
luğa neden olabilir. Hurafelerin inançla diyalojik ilişkisi ve sõnõrlarõnõn belirsiz 
oluşu hurafeyle din arasõnda ayrõm yapmayõ zorlaştõran bir süreç olarak öne 
çõkmaktadõr. Bu çerçevede hurafelerin daha çok belli bir dinin kavramsal çer-
çevesi, epistemik şablonu, teolojik yapõsõ dikkate alõnarak konumlandõrõlmasõ 
gerektiğini belirtmek gerekir.44 Muğlak bir yapõya sahip olmasõna rağmen hu-
rafenin genellikle gerçekle ilgili olmayan anlatõlar olduğu genel kabuldŸr.  

Hurafeler tanõmõ itibariyle sosyolojiktir. Belli sosyal bağlam, çerçeve, kŸl-
tŸrel yapõ ve epistemik çerçeveye sahip belli toplumlar farklõ hurafe biçimle-
rine sahip olurlar. Kimi toplumlar için mantõklõ olan bir nesne ya da olay başka 
toplumlar için hurafe olarak tanõmlanabilir.45 Bu açõdan geleneksel sosyal bağ-
lamõn hurafeci komplo šzellikleri sosyolojinin dŸşŸnme biçimiyle doğrudan 
ilgilidir. Bu sosyal bağlam içerisinde Ÿretilen hurafeci komplo yaklaşõmlarõ 
kimi zaman insanlara atfedilmeyecek birtakõm šzelliklerin yakõştõrõlmasõyla da 
sonuçlanmaktaydõ. Olaylarõn mŸsebbibi olarak gšrŸlen kesimlerle ilgili çeşitli 
hik‰yeler uydurulur, yakõştõrmalar yapõlõr, iblisle iş birlikleri vurgulanõr ve 
kimi zaman bu kesimlere çeşitli cezalar kesilirdi. Bunun tipik šrneği Av-
rupaÕda meydana gelen cadõlõk inanõşõdõr. Lois Martin, cadõlõk inanõşõnõ şöyle 
izah etmektedir:  

“…1000-1400 yõllarõ arasõnda AvrupaÕnõn toplumsal ve politik çizgisinde 
bŸyŸk bir değişim yaşandõ. İşgalci MŸslŸman ordularõn tehdidi, Doğu Orto-
doks Kilisesi ile yaşanan ayrõm, heretikliğin yŸkselişi ve Kara …lŸmÕŸn yõkõcõ 
etkileri bir araya gelerek Avrupalõ zihninde toplumsal, ruhsal ve politik haya-
tõn pek çok yanõnda radikal değişikliklere neden olacak yeni bir kuşatõlmõşlõk  

______________________________ 
42. Samira Kortantamer, ÒMemlŸklarÕda Lanet, Uğursuzluk ve HakaretÓ, L‰net Kitabõ, ed. 
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jik ve sosyolojik ciddi sarsõntõlarõ hemen her yerde engellemiştir.Ó38 Metafizik 
merkezli düşŸnce dikkate alõndõğõnda geleneksel toplum yapõlanmalarõnda 
meydana gelen olaylarõn doğaŸstŸ varlõklarla ilişkilendirilmesi ve doğaŸstŸyle 
ilişkili olduğuna inanõlan nesne, hayvan ya da insanõn bir mŸdahalesi olarak 
gšrŸlmesi anlamlõdõr. 

Geleneksel sosyal bağlamda komplolar, yanlõş insani davranõşlarõn tanrõsal 
gŸçleri kõzdõrdõklarõ, şeytana davetiye çõkardõklarõ ve musibetlerin meydana 
gelmesine neden olduklarõ şeklinde bir çerçeveye sokulmaktaydõ. Meselelerin 
kaynağõ, planlayõcõsõ, uygulayõcõsõ olarak doğaŸstŸ gŸçlerin gšrŸlmesi aynõ za-
manda onlarõ kõzdõracak davranõşlardan uzak durulmasõ ya da onlarõ kõzdõracak 
kesimlerin cezalandõrõlmasõ şeklinde belirmekteydi.39 TaylorÕun Seküler Çağ 
adlõ çalõşmasõnda vurguladõğõ gibi šnceki toplumlarõn dŸşŸnme biçimi metafi-
zik merkezliydi.40 Bu bağlamda komplo dŸşŸnceleri de daha çok olgusal ol-
mayan bir çerçevede yŸrŸmekteydi. Burada dikkate değer olan şey modernite 
šncesinde afetlerin, bŸyŸk felaketlerin kaynağõnõn ilişkilendirilme biçimidir. 
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Makro planda olaylarõn planlayõcõsõ olan TanrõÕnõn rõzasõ šnemli olduğundan 
onun gazabõnõ celbedecek durumlardan kaçõnmak da gerekliydi.  Bu açõdan 
kimi dšnemlerde insanlar, ansõzõn ortaya çõkan olaylarõn mŸsebbibi olarak gšr-
dŸkleri toplumda dõşlanmõş, gŸnahk‰r sayõlan ve genel eğilime gšre farklõ dav-
ranan kesimleri cezalandõrõlma yoluna gitmiş ve TanrõÕnõn kõzgõnlõğõnõn yumu-
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verici belirsizliklere, buhranlõ dŸzensizliklere, dŸşŸnsel varlõklarõn asalaklõk 
ve aşõrõlõğõna karşõ verilen temel cevaplardandõ.Ó41  

Örneğin Sultan Barsbay vebadan šlŸmlerin arttõğõ bir dšnemde kadõlarõ top-
lar ve TanrõÕnõn hangi durumlarda gŸnah işlediklerinde veba cezasõ verdiğini 
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______________________________ 
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šnlemler alõr.42 Burada olaylar ve afetler kimi açõlardan TanrõÕnõn laneti olarak 
okunmaktadõr.43 Bu açõdan meydana gelen olaylar uğursuzluk, tanrõsal ceza ya 
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dir. Hurafeler belli açõlardan inanca işaret etmektedir. Bir yerde hurafe varsa 
orada bir şekilde inanç da vardõr. Bu inanma biçiminde kutsiyet vardõr. Bir 
ağaç, bir nesne, bir hayvan ya da başka bir eşya uğur getirebilir veya uğursuz-
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çevesi, epistemik şablonu, teolojik yapõsõ dikkate alõnarak konumlandõrõlmasõ 
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sonuçlanmaktaydõ. Olaylarõn mŸsebbibi olarak gšrŸlen kesimlerle ilgili çeşitli 
hik‰yeler uydurulur, yakõştõrmalar yapõlõr, iblisle iş birlikleri vurgulanõr ve 
kimi zaman bu kesimlere çeşitli cezalar kesilirdi. Bunun tipik šrneği Av-
rupaÕda meydana gelen cadõlõk inanõşõdõr. Lois Martin, cadõlõk inanõşõnõ şöyle 
izah etmektedir:  

“…1000-1400 yõllarõ arasõnda AvrupaÕnõn toplumsal ve politik çizgisinde 
bŸyŸk bir değişim yaşandõ. İşgalci MŸslŸman ordularõn tehdidi, Doğu Orto-
doks Kilisesi ile yaşanan ayrõm, heretikliğin yŸkselişi ve Kara …lŸmÕŸn yõkõcõ 
etkileri bir araya gelerek Avrupalõ zihninde toplumsal, ruhsal ve politik haya-
tõn pek çok yanõnda radikal değişikliklere neden olacak yeni bir kuşatõlmõşlõk  
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hissi yarattõ. Orta ‚ağ Avrupasõ kendini saldõrõ altõnda hissetti ve sonraki dš-
nemler komplo teorileriyle dolup taştõ. Yahudiler, cŸzzamlõlar, heretikler ve 
k‰firler Avrupa Hristiyanlõğõnõ bizzat Şeytan tarafõndan kurgulanan acõmasõz 
bir komployla yõkmaya çalõşan yeni Òiç dŸşmanlarÓ olarak gšrŸldŸ. Zamanla 
cadõ figŸrŸ topluma karşõ çalõşan bu gizli şeytanõn nihai sembolŸ olarak yeşer-
meye başladõ ve Orta ‚ağlarõn paranoyasõ derinlere yerleşmiş bir şeytan kor-
kusuyla erken modern dšneme taşõndõ, korundu ve bŸyŸtŸldŸ”46

 

 

Sonuç olarak meydana gelen toplumsal olaylarõn kimi azõnlõklarõn şeytanla 
iş birliği yaptõklarõ, iyilere zarar verdikleri şeklinde çerçevelenmesi farklõ bi-
çimleriyle modern šncesi toplumlarda, geleneksel havzalarda mevcuttu. Bu-
rada altõ çizilmesi gereken husus, bu kurgulama biçiminin dšnemin sosyal bağ-
lamõyla ilişkisidir. …yle ki gŸnŸmŸzŸn olgusal bilim alanõ olan tõp bile birta-
kõm gizemlerden hareketle temellendirilmekte ve iyileştirici gŸç olarak çeşitli 
nesne ve bŸyŸlere başvurulmaktaydõ.47 Bu sosyal bağlam, ortaya çõkan kriz 
durumlarõnõn açõklanma biçiminde de kendisini ele vermekte ve hurafeci açõk-
lamalarõn ortaya atõlmasõna neden olmaktaydõ.  

 
4.2. Modern Bağlam: Komplolarõn Restorasyonu  
Modernitenin farklõ bir bilgi, dŸşŸnce ve kŸltŸr meydana getirdiğiyle ilgili 

pek çok araştõrma ve analiz bulunmaktadõr.48 Bu araştõrmalarõn Ÿzerinde dur-
duğu nokta rasyonalite, sanayileşme, sekŸlerleşmedir. Modernite bilimsel icat-
larõn yapõldõğõ, eğitim olanaklarõnõn arttõğõ, bandaj Ÿretimin merkezi bir yer 
teşkil ettiği sanayi sŸrecine işaret eder.49 Standardizasyonun, programcõlõğõn 
ve mekanikleşmenin bileşeni olan modernite herhangi bir olguyla ilgili bilgi-
lerin yeniden organizasyonudur. Modernite baştan itibaren kendini Ògelene-
ğinÓ reddiyle anlamlandõran, ÔyeniÕye yaptõğõ vurguyla geçmişe ve geçmiş tec-
rŸbelerine ihtiyatlõ bakmayõ imleyen bir sŸreçtir.50 Rasyonel, nesnel ve eleşti-
rel akõlcõlõk modernitenin temel duruşlarõndan birisidir.51 Modernite 
NewtonÕcu fizik kurallarõnõn bilgi paradigmalarõna yansõmasõdõr.52 Bu bağ-
lamda Òİnsanlarõn kendi akõllarõnõ kullanmaya cŸret etmeleri aydõnlanmanõn  
______________________________ 
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ilk adõmõnõ oluşturmaktadõr.Ó53 FoucaultÕun perspektifiyle Òbireyler aklõn ev-
rensel, hŸr ve kamusal kullanõmlarõnõ birbirlerine yŸklediklerinde, aydõnlan-
ma gerçekleşmiş demektir.Ó54 Habermas modernitenin yeg‰ne doğrulayõcõ ola-
rak aklõ vurgular.55 Yine olgusal bir çerçeve çizen ComteÕun sosyolojiyi açõk-
larken biyolojiyi merkeze almasõ modernitenin bilimselci perspektifiyle ilgili 
öğretici fikirler vermektedir.56  

Aydõnlanma dŸşŸncesi Ÿzerinde araştõrma yapanlar bu dŸşŸnme biçiminin 
insan merkezli bir kurguyu esas aldõğõnõ vurgularlar.57 Aydõnlanma šncesinde 
meselelerin planlayõcõsõ olarak Tanrõ ya da doğaŸstŸ gŸçler merkezi rol oynar-
ken sonraki dšnemlerde tanrõsal kurgunun yerini insan merkezli kurgu almõş 
geleneksel perspektif yerini modern perspektife bõrakmõştõr. Din, mit, rŸya, si-
hir ve doğaŸstŸ anlatõlar aydõnlanmõş akõl tarafõndan dõşlanan sšylemlerdir. 
Yeni bir paradigma olan bu sŸreç musibet, doğa olaylarõ ve beklenmedik du-
rumlarõn açõklama biçimini de değiştirmiştir. Modernitenin farklõ bir epistemo-
lojik çerçeveye evirilmesi sŸreci ve sosyal bağlamõn değişip dšnŸşmesi komp-
lolarõn mantõğõnõn da değişmesiyle sonuçlanmõştõr. Modernite hurafeci bir çer-
çevede yŸrŸyen komplo mantõğõnõn rasyonalize edilmesi, yeni bir biçim ka-
zanmasõdõr. Bir yorum biçimi olarak komplo teorilerinin tarihi eski olsa da mo-
dern anlamda arka planõnda stratejik aklõn yattõğõ dŸşŸncelerinin merkezi ol-
duğu komplolarõn dikkat çekmeye başlamasõ ve tartõşõlmasõ 18. yŸzyõlda mey-
dana gelen bir şeydir. Nitekim araştõrmacõlar komplolarõn çõkõşõnõ modern dš-
nemle başlatõrlar.58 Bu yŸzyõlda komplo denilen teorilerin kamusal bir alan ka-
zanmaya başlamasõ bŸyŸk oranda aydõnlanma dŸşŸncesiyle ilgilidir. Bilgi pa-
radigmalarõ değişen insanlarõn ortaya çõkan durumlarõ doğaŸstŸ olaylarla iliş-
kilendirmesi entelektŸel kapasiteleri dŸşŸnŸldŸğŸnde zordur. Komplolarõn 
modernitenin olgusal yšnleri ve sosyal bağlamõ, kŸltŸrel şartlarõ, bilimsel yak-
laşõmlarõ ve bilgi paradigmalarõyla paralel bir şekilde dšnŸşmesi bu açõdan an-
lamlõdõr.  

Dolayõsõyla modernite kara kedi, cadõ gibi açõklamalarõn yerini uzaylõlarõn 
ve UFOÕlarõn alõşõdõr. Modern komplo biçimlerinde sõk sõk UFO ve uzaylõ vur-
gularõnõn yapõlmasõ bunun bir šrneğidir. Modern sosyal bağlamõn bilgi sŸreç-  
_______________________________ 
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gularõnõn yapõlmasõ bunun bir šrneğidir. Modern sosyal bağlamõn bilgi sŸreç-  
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leriyle paralel bir şekilde bu komplolarda bilim, bilimsellik ve teknolojik ifa-
delerin yoğunlukta olmasõ dikkate değerdir. Örneğin bilimsel anlamda varlõk-
larõ belli olmadõğõ h‰lde uzaylõlar pek çok komploya konu olabilmektedir. 
Kimi komploculara göre “binlerce, belki de milyonlarca kişi düzenli olarak 
uzaylõlar tarafõndan kaçõrõlõp uzay araçlarõnda Ÿzerlerinde deney yapõlmakta-
dõr.Ó59 Modern hurafe olarak tanõmlanabilecek bu dŸşŸnce biçimlerinin bilim-
sellikle bezenmesi dikkate değerdir. Nihayetinde HempelÕin vurguladõğõ gibi 
bilimsel deney modern bilgi sŸreçlerinin ve bilimciliğinin önemli bir saç aya-
ğõdõr.60 Modern komplolarõn içerisinde deney konularõnõn geçmesi bu anlamda 
öğreticidir. Yine bu komplolarda teknik ve teknoloji sõk sõk kullanõlmaktadõr. 
Örneğin aya ilk ayak basmayõ komplo çerçevesinde değerlendiren bir açõkla-
maya göre; “Tarihte bir dšnŸm noktasõ olarak gšrŸlen insanõn aya ilk ayak 
basõşõ NASAÕnõn kurguladõğõ bir dŸzmecedir. Bu dŸzmece NevadaÕda bir stŸd-
yoda çekilen fotoğraf ve video çekimleriyle oluşturulmuştur.Ó61 KŸbaÕda ders 
kitaplarõna bile geçen bu teoride62 kullanõlan argŸmanlar bilimsel ve teknolojik 
temalarla desteklenmekte sonuç olarak ABDÕnin teknolojik yeterliliğini gös-
termek için uydurulan bir hadise olarak çerçevelenmektedir.63  

GŸncel komplolarda teknoloji, deney, değiştirme ve bunlarõ insan ya da 
uzaylõlarla ilişkilendirme belirginidir. Örneğin 1973-1976 yõllarõ arasõndan 
ABDÕnin orta bšlgelerinde ineklerin telef olduğu bir olay yaşanõr. Araştõrmalar 
olayõn yõrtõcõ hayvanlardan kaynaklandõğõnõ ortaya koyar ancak komplo teori-
cileri meseleyi şu şekil bir çerçeveyle izah eder: ÒBŸyŸk baş hayvanlar Ÿze-
rinde yapõlan bu katliamlar dŸnyadaki biyolojik malzemeleri kullanan uzaylõ-
larõn yaptõğõ deneylerin bir sonucudur. Amaçlarõ uzaylõ-insan melezi, sayborg 
oluşturmaktõr. DŸnyadaki hŸkŸmetler de uzaylõlarla iş birliği içerisinde olup 
bu yaratõklara araştõrma Ÿstleri sağlayarak bunlarõ halktan gizliyorlar.Ó64 Ne-
redeyse hiçbir kanõta dayanmayan bu sšylem modern komplolarõn mantõğõnõn 
anlaşõlmasõ açõsõndan šğreticidir. Burada komplonun içerisinde biyolojik mal-
zemeler, uzaylõ-insan melezi, sayborg oluşturma gibi ifadeler bilim ve bilim-
selliğe göndermede bulunmaktadõr. İnsan tŸrŸnŸn genlerinin değiştirilmeye 
çalõşõldõğõna inanõlan bu teorilerde dŸnyalõlarla uzaylõlar iş birliği yapmakta-
dõrlar. Buna gšre ÒABD hŸkŸmeti dŸnyaya h‰kim olmak için insan-uzaylõ me-  
_______________________________ 
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lezi oluşturmak için uzaylõlarla gizlice iş birliği yapõyor.”65 şeklinde bir çer-
çeve çizilmektedir.  

Modern komplolarõn rasyonel ve teknoloji merkezliliğine pek çok örnek 
verilebilir. Örneğin son zamanlarda koronavirŸs çerçevesinde gŸndeme gelen 
aşõ vasõtasõyla insanlara çiplerin takõlacağõ ve herkesin bu yšntemle takip edi-
leceği ya da bŸyŸk firmalarõn ilaç satmak için aşõ yoluyla hastalõk yaydõklarõ 
şeklinde pek çok bilgi dolaşõmda bulunmaktadõr.66 

Burada dikkate değer durumlardan birisi komplo teorilerinin içerisinde in-
san aklõnõn stratejik olarak kullanõldõğõ bir konsepte gšre kurgulanmasõdõr. Bu 
tŸr komplolarõn iyi bir šrneği ABD tarafõndan kurulan ÒHigh Frequency Ac-
tive Auroral Research ProgramÓ HAARPÕle ilgili komplolardõr. Buna gšre 
ABD tarafõndan oluşturulan bu program dŸnyanõn çeşitli yerlerinde deprem 
çõkarmak, iklim değiştirmek ve dŸşman Ÿlkelerin hava durumlarõnõ ele geçir-
mek için kullanõlmaktadõr. …yle ki komploculara gšre ÒELF radyo dalgalarõ 
insan beyninin elektriksel faaliyetleriyle aynõ frekansta çalõştõğõ için HA-
ARPÕõn Ÿrettiği ELF sinyalleri çok yšnlŸ bir zihin-kontrol aracõ olarak da kul-
lanõlmaktadõr.Ó67 Burada dikkate değer olan şey šnceki dšnemlerde daha çok 
doğaŸstŸ gŸçlerle açõklanmaya çalõşõlan kriz durumlarõnõn içkin bir çerçeveye 
alõnarak dŸnyevi birtakõm gŸçlere hamledilmesi ve teknolojiyle bezenmesidir. 
Bu da modernitenin sosyal bağlamõyla doğrudan ilgilidir.  

…zetle sosyal bağlam šznenin bakõş açõsõnõ, yaklaşõm biçimini ve olaylarõn 
değerlendirilme şeklini değiştirip dšnŸştŸrmektedir. Geleneksel toplumsal 
bağlamda kriz durumlarõ çerçevesinde oluşturulan açõklamalar modern dš-
nemle birlikte bilimsel bilginin gelişmesiyle birlikte farklõ bir forma evirilmiş-
tir. Geçmiş dönemlerde hatta kimi açõlardan gŸnŸmŸzde gšreceli olarak gele-
neksel kalmõş toplumlarõn kriz durumlarõna getirdikleri açõklamalarla modern-
leşmiş ve rasyonel bilginin geçerli olduğu bir toplumda meselelere getirilen 
açõklama biçimleri farklõdõr. Bu argŸmanlar, kara kedi, şeytan, cadõ gibi mistik 
yapõlarõn yerini uzaylõlar, UFO ya da ABD gibi gŸçlerin almasõdõr. 

 
5. Sonuç 
Kriz durumlarõnda insanlar meydana gelen olaya ilişkin çeşitli senaryolar 

kurarlar. Komplo teorileri olarak ifadelendirilen bu senaryolar insanlarõn belli 
olaylarõ açõklama ihtiyacõndan doğar. Ansõzõn meydana gelen kriz durumlarõ-
nõn ortaya çõkardõğõ belirsizlikler ve olaylarõn neden çõktõğõna yšnelik merak, 
çeşitli açõklama biçimlerinin ortaya atõlmasõna da neden olur. Ne var ki bu  
______________________________ 
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açõklama biçimleri sosyal bağlamdan bağõmsõz değildir. İnsanlar içinde yaşa-
dõklarõ dšnemin sosyal, siyasal ve kŸltŸrel kodlarõndan etkilenerek açõklama 
Ÿretirler. Nihayetinde bilgi Ÿreten šzneler içinde yaşadõklarõ zamanõn ve 
mek‰nõn bir parçasõdõr. Doğasõ gereği içinde yaşadõklarõ sosyal bağlamõn bilgi 
yapma sŸreçleri onlarõ etkiler ve açõklama biçimlerini dšnŸştŸrŸr. Genel olarak 
bilgi ve sosyal bağlamla ilgilenen bilgi sosyolojisi bu durumun anlaşõlmasõ açõ-
sõndan fikir vericidir. Bilgi sosyolojisi bilginin sosyolojik boyutuna odaklanõr 
ve sosyal bağlamõn bilgi yapmadaki rolŸne işaret eder. Bir açõklama biçimi 
olan komplolar sosyal bağlamõn šzellikleri, olaylarõ argŸmanlaştõrõlma şekli ve 
onu šrŸntŸlendirilme biçiminden etkilenerek oluşurlar. Diğer bir ifadeyle 
komplolar içinde yaşanõlan dšnemin sosyal, siyasal, kŸltŸrel, epistemik ve ik-
tisadi şartlarõndan etkilenerek oluşurlar. Dšnemlerin bilgi karakteri, meseleleri 
ele alma biçimleri ve sosyal bağlamõ meydana gelen olayõn temalandõrõlma-
sõnda šnemli bir etkiye sahiptir.  

Komplolarla hurafeler bu açõdan šğreticidir. Belli bir sosyal bağlamõn içe-
risinde olaylara getirilen açõklama biçimleri hurafe olarak karakterize olurken, 
başka bir sosyal bağlamda profesyonel komplolara dšnŸşebilmektedir. Burada 
sosyal bağlam meselelere bilimsel, akõlcõ, stratejik açõklama getirme, ya da hu-
rafeci, akõl ŸstŸ, teslimiyetçi veya metafiziksel açõklama getirilmesinde belir-
leyicidir. Bu yazõ komplolarõn sosyal bağlamla diyalojik ilişkisine vurgu yapa-
rak sosyal, siyasal ve kŸltŸrel bağlamlarõn bu kurgulama biçimini değiştirdi-
ğine işaret etmektedir. Vurgulanmalõdõr ki hem hurafeler hem de komplolarõn 
ortak šzelliği belli bir šrŸntŸ çerçevesinde senaryolaşmõş olmalarõ ve ispatla-
namamazlõklarõdõr.  

Geleneksel sosyal bağlamõn bilişsel şablonlarõyla modern sosyal bağlamõn 
bilişsel şablonlarõ açõklama biçimlerinin karakteristik šzelliklerini değiştirirler. 
Modern sosyal bağlamõn bilgi paradigmasõ, insanõ kurgulama biçimi, eğitim 
anlayõşõ, felsefi bakõşõyla paralel olacak şekilde, komplolar da değişip dšnŸş-
mektedir. Bu açõdan gŸncel komplolar bir yšnŸyle hurafeci yaklaşõmõn sosyal 
bağlamla paralel bir şekilde form değiştirmiş biçimidir. …nceki toplumlarõn 
olaylarõ kara kedi, karga, cadõ ve kimi zaman azõnlõkta olan sosyal kesimlerle 
ilişkilendirme biçimi moderniteyle birlikte farklõ bir forma evrilmiştir. Modern 
komplolarõn ana çerçevesinin akõlcõlõkla eş gŸdŸmlŸ olacak şekilde bilim, bi-
limsellik ve teknoloji merkezli bir çerçeveye dayanmasõ bu açõdan šğreticidir. 
Diğer bir ifadeyle pozitivist anlayõşlarõn yaygõnlaşmaya başladõğõ modern dš-
nemlerin insanõ entelektŸel ve bilişsel olarak meydana gelen olaylarõ doğaŸstŸ 
gŸçlere atfetmeyecek durumdadõr. Ne var ki olaylarõ bir şekilde açõklama ihti-
yacõ, açõklamanõn modern bilgi paradigmalarõna gšre şekillenmesiyle sonuç-
lanmaktadõr. Bu açõdan kara kedi, cadõ, iblis gibi hurafeci yaklaşõm biçimleri, 
yerini akõl ve teknoloji merkezli birtakõm senaryolara bõrakmaktadõr.  

Vurgulanmalõdõr ki modern epistemik yapõnõn bir çeşit ÒaçõklamaÓ biçimi 
olan komplolarõ restore ederek hurafeci bir karakterde temayŸz olan akõlcõ ve 
olgusal birtakõm açõklamaya tahvil etmesi komplolarõn hurafeci bağlamõnõ de-
ğiştirmemektedir. Komplolar daha ziyade modern dšnemin sosyal bağlamõnõn 
hurafeleridir. Pratikte olaylarõ kara kediye bağlama, cadõlarla ilişkilendirme, 
iblis veya şeytanla açõklamayla ABD, UFO ve uzaylõ durumlarla açõklama ara-
sõnda genel bir fark yoktur. Sadece açõklamalarõn karakteristik šzelliği değiş-
miştir. Nihayetinde modern bilimin konuşulduğu bir bağlamda meseleleri ca-
dõlõkla ilişkilendirme yerine UFOÕlarla ilişkilendirme modern hurafeci-
lere/komploculara daha reel gelmektedir.  

…zetle teknik olarak ortaya çõkan bir krizi uğursuz bir hayvana bağlama, 
şeytan, cadõ ya da başka bir nesneyle ilişkilendirmeyle, krizi herhangi bir dev-
let veya istihbarat šrgŸtŸne veya uzaylõ ve UFOÕlara dayandõrma arasõnda fark 
yoktur. İki biçim de spekŸlatiftir. İspatõ zordur. Aslõnda bilgi sosyolojisi açõ-
sõndan bunun šnemin de yoktur. Bilgi sosyolojisi açõsõndan šnemli olan şey, 
bu açõklama šrŸntŸlendirme, temalandõrma ve hik‰yeleştirme biçimlerinin 
farklõ dšnemlerde farklõ karakterlere bŸrŸnmesidir. Bu karakterler de sosyal 
bağlama işaret etmektedir.  Bir dšnemin sosyal bağlamõ açõklamalara hurafeci 
bir gšrŸnŸm katarken, başka bir dšnemin sosyal bağlamõ teknoloji ve strateji 
merkezli komplolarõn ortaya çõkmasõna neden olabilmektedir.  
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Öz: Kökeni kutsal metinlere (Tevrat, İncil, KurÕ‰n) dayanan Yžsuf PeygamberÕin kõssasõ 
hem dinî-ahlaki boyutu ile hem de estetik bir ilgi ve beğeni sağlayarak insanlarõn hoşça vakit 
geçirmesi gayesinde olan edip ve şairlerin elinde önemli birer edebî hüviyete bürünmüştür. 
Yûsuf Peygamber’in hikâyesi, Doğu-Batõ olmak Ÿzere hemen hemen tŸm dŸnya edebiyatlarõ 
için šnemli bir anlatõ olagelmiştir. TŸrk edebiyatõnda da šnemli bir yeri olan Hz. YžsufÕun 
hik‰yesinin manzum ve mensur olmak Ÿzere kaleme alõnmõş birçok örneği bulunmaktadõr. Bu 
çalõşmadaki temel gaye TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme alõnmõş Yûsuf u Züleyhâ an-
latõlarõnõn bir kõsmõnda bazõ şairler tarafõndan -mesnevi nazõm şekli klasik tertibinin dõşõna çõkõ-
larak bir mŸfessir edasõyla- Hz. YžsufÕun semavi kitaplarda yer alan hik‰yesinin esasõna taalluk 
etmeyen Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerinin edeb” bir manzume h‰line getirilmiş örneklerinin 
tefsirler rehberliğinde hangi şairler tarafõndan tahkiye edildiğini tespit etmek olacaktõr. Yine bu 
tespitten hareketle mesnevi şairlerinin dile getirdikleri Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerinin tef-
sirlerdeki bilgilerle örtüşüp örtüşmediği tevsik edilmeye çalõşõlacaktõr. 

Anahtar Kelimeler: Klasik TŸrk edebiyatõ, Yžsuf u ZŸleyh‰, mesnevi, esb‰b-õ nŸzžl, tefsir 

REFLECTION OF THE REASONS FOR THE REVELATION OF THE  
SURAH YUSUF TO THE NARRATIVES OF JOSEPH AND ZULAIKHA  

Abstract: The story of the prophet Yusuf, whose origin is based on the holy texts (Torah, 
Bible, Qur'an), has taken on an important literary identity in the hands of poets and writers who 
aim to ensure that people have a good time by providing both religious-moral dimension and 
aesthetic interest and appreciation. The story of the prophet Yusuf has been an important narra-
tive for almost all world literature, including East-West. There are many examples of the story 
of Hazrat Yusuf, which has an important place in Turkish literature, both in verse and in prose. 
The main purpose of this study is to express that some of the Joseph and Zulaikha narratives 
written in verse in Turkish literature -by leaving the classical mathnawi verse form- were inclu-
ded in their works by the poets -as a classical commentator- and to determine which poets, under 
the guidance of tafsirs, narrated the examples of the causes of the revelation of the surah Yusuf, 
which did not relate to the essence of the story of Prophet Yusuf, which were turned into a 
literary poem. Again, based on this determination, it will be tried to verify whether the reasons 
for the revelation of the surah Yûsuf expressed by the mathnawi poets overlap with the infor-
mation in the tafsir. 

Key Words: Classical Turkish literature, Joseph and Zulaikha, mathnawi, reason for des-
cent, tafsir 
_______________________________ 
 ORCID ID : 0000-0002-4097-3371 
 DOI  : 10.31126/akrajournal.1079551 

Geliş tarihi : 26 Şubat 2022 / Kabul tarihi: 21 Mart 2022 
* Zonguldak BŸlent Ecevit †niversitesi Fen Edebiyat FakŸltesi TŸrk Dili ve Edebiyatõ Bš-

lümü. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

YÛSUF SURESİNİN NÜZUL SEBEPLERİNİN  
YÛSUF U ZÜLEYHÂ ANLATILARINA  

YANSIMASI 
 

Dr. Öğr. Gör. Çağdaş ALBAYRAK* 
  

Öz: Kökeni kutsal metinlere (Tevrat, İncil, KurÕ‰n) dayanan Yžsuf PeygamberÕin kõssasõ 
hem dinî-ahlaki boyutu ile hem de estetik bir ilgi ve beğeni sağlayarak insanlarõn hoşça vakit 
geçirmesi gayesinde olan edip ve şairlerin elinde önemli birer edebî hüviyete bürünmüştür. 
Yûsuf Peygamber’in hikâyesi, Doğu-Batõ olmak Ÿzere hemen hemen tŸm dŸnya edebiyatlarõ 
için šnemli bir anlatõ olagelmiştir. TŸrk edebiyatõnda da šnemli bir yeri olan Hz. YžsufÕun 
hik‰yesinin manzum ve mensur olmak Ÿzere kaleme alõnmõş birçok örneği bulunmaktadõr. Bu 
çalõşmadaki temel gaye TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme alõnmõş Yûsuf u Züleyhâ an-
latõlarõnõn bir kõsmõnda bazõ şairler tarafõndan -mesnevi nazõm şekli klasik tertibinin dõşõna çõkõ-
larak bir mŸfessir edasõyla- Hz. YžsufÕun semavi kitaplarda yer alan hik‰yesinin esasõna taalluk 
etmeyen Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerinin edeb” bir manzume h‰line getirilmiş örneklerinin 
tefsirler rehberliğinde hangi şairler tarafõndan tahkiye edildiğini tespit etmek olacaktõr. Yine bu 
tespitten hareketle mesnevi şairlerinin dile getirdikleri Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerinin tef-
sirlerdeki bilgilerle örtüşüp örtüşmediği tevsik edilmeye çalõşõlacaktõr. 

Anahtar Kelimeler: Klasik TŸrk edebiyatõ, Yžsuf u ZŸleyh‰, mesnevi, esb‰b-õ nŸzžl, tefsir 

REFLECTION OF THE REASONS FOR THE REVELATION OF THE  
SURAH YUSUF TO THE NARRATIVES OF JOSEPH AND ZULAIKHA  

Abstract: The story of the prophet Yusuf, whose origin is based on the holy texts (Torah, 
Bible, Qur'an), has taken on an important literary identity in the hands of poets and writers who 
aim to ensure that people have a good time by providing both religious-moral dimension and 
aesthetic interest and appreciation. The story of the prophet Yusuf has been an important narra-
tive for almost all world literature, including East-West. There are many examples of the story 
of Hazrat Yusuf, which has an important place in Turkish literature, both in verse and in prose. 
The main purpose of this study is to express that some of the Joseph and Zulaikha narratives 
written in verse in Turkish literature -by leaving the classical mathnawi verse form- were inclu-
ded in their works by the poets -as a classical commentator- and to determine which poets, under 
the guidance of tafsirs, narrated the examples of the causes of the revelation of the surah Yusuf, 
which did not relate to the essence of the story of Prophet Yusuf, which were turned into a 
literary poem. Again, based on this determination, it will be tried to verify whether the reasons 
for the revelation of the surah Yûsuf expressed by the mathnawi poets overlap with the infor-
mation in the tafsir. 

Key Words: Classical Turkish literature, Joseph and Zulaikha, mathnawi, reason for des-
cent, tafsir 
_______________________________ 
 ORCID ID : 0000-0002-4097-3371 
 DOI  : 10.31126/akrajournal.1079551 

Geliş tarihi : 26 Şubat 2022 / Kabul tarihi: 21 Mart 2022 
* Zonguldak BŸlent Ecevit †niversitesi Fen Edebiyat FakŸltesi TŸrk Dili ve Edebiyatõ Bš-

lümü. 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.45-56

45



 1. Giriş 
Klasik TŸrk edebiyatõnõn šnemli manzum ve mensur ŸrŸnlerinden olan 

Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõ, bir yšnŸyle Yžsuf PeygamberÕin hayatõnõ ihtiva 
etmesi diğer yšnŸyle ZŸleyh‰Õnõn, Yžsuf PeygamberÕe olan ifrat derecesindeki 
aşkõnõ tahkiye etmesi bakõmõndan TŸrk edebiyatõndaki şair ve edip birçok sa-
natk‰r tarafõndan eserlerine mevzubahis edilmiş šnemli bir anlatõdõr.  

Klasik TŸrk edebiyatõ adõ da verilen geleneğin, temel rŸkŸnleri içerisinde 
yer alan Kur’ân, Hadis gibi kaynaklardan yoğun bir şekilde beslenmiş olduğu, 
bu beslenmenin de şairler tarafõndan ekseriyetle teşbîhler, iktibaslar ve telmih-
ler vasõtasõyla gerçekleştirildiği bilinmektedir. Yine bu dšnemin edeb” gelene-
ğinde KurÕ‰nÕdaki peygamber kõssalarõnõn bazõ tŸrlerin oluşmasõnda bŸyŸk 
katkõlarõ olduğu ve bšylelikle Süleymânnâme, Halîlnâme, İskendernâme gibi 
mŸstakil tarzdaki mesnevilerin kaleme alõndõğõ gšrŸlmektedir. Bu šrneklerden 
biri de Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõdõr.  

KurÕ‰n-õ Ker”mÕde yer alan sureler içerisinde mŸstakil bir şekilde başõndan 
sonuna kadar anlatõlan yalnõzca Yžsuf suresidir. Yine KurÕ‰n-õ Ker”mÕin ah-
senü’l-kasas1 olarak tavsif ettiği bu sure, Klasik TŸrk edebiyatõnõn hem umum 
kaynaklarõ için hem de mŸstakil olarak Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõ için šnemli 
ve temel kaynaklardan biri olma niteliği taşõmaktadõr. 

KurÕ‰n-õ Ker”mÕde ibret‰miz bir anlatõ olarak dikkat çeken Hz. YžsufÕun 
hik‰yesinin, manzum bir anlatõ olan mesnevilerde ise hik‰yenin kutsal kaynak-
lardaki tahkiyesine bağlõ kalõnarak etrafõnda teşekkŸl eden tali hadiselerle ta-
mamlanan edeb” bir yapõya bŸrŸndŸğŸ gšrŸlŸr. 

Hz. YžsufÕun hik‰yesinin esasen kutsal metinlere dayanmasõ ve yine bu 
bağlamdan hareketle kutsal metinlerdeki bu hik‰yenin tabii olarak hemen her-
kesçe bilinmesinin,2 şairlere bu çeşit bir hik‰yeyi yorumlarken/yeniden yazar-
ken azami derecede dikkat edilmesi gereken edeb” bir kurgu oluşturmak zo-
runda olduklarõ ikazõnõ yaptõğõ sšylenebilir. 

Yukarõdaki bağlamdan hareketle TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme 
alõnmõş bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõnda şairler tarafõndan klasik mesnevi 
nazõm şekli tertibinin dõşõna çõkõlarak hik‰yenin esas kaynaklarõndan olan 
KurÕ‰n-õ Ker”mÕdeki Yžsuf suresinin nŸzul sebebi ile ilgili mŸfessirler tarafõn-
dan dile getirilmiş birtakõm rivayetlerin şairane bir Ÿslupla nazmedilerek eser-
lerine d‰hil edildiği gšrŸlmektedir. 

Klasik dŸzende tertip edilmiş bir mesnevideki konular (din”-tasavvuf”, di-
daktik-ahlaki, kahramanlõk, aşk) her ne kadar birbirinden farklõ da olsa bir  
______________________________________________________ 

1. Kõssalarõn en gŸzeli; bu tavsif, KurÕ‰n-õ Ker”mÕde Yžsuf suresinin 3. ayetinde yer 
almaktadõr.  

2. MŸşterek din” bir anlatõ olan Hz. YžsufÕun hik‰yesinin, ilahi kaynaklar Tevrat, İncil ve 
KurÕ‰nÕda yer almasõnõn, kõssanõn tanõnõrlõğõna šnemli bir kõstas olduğu sšylenebilir. 

mesnevi ekseriyetle dibace, tevhit, münacat, naat, miraciye, methiye, sebeb-i  
telif, âgâz-õ d‰sit‰n, esas konu ve h‰time kõsõmlarõndan oluşmaktadõr. Yine 
kaba bir tarifle mesnevilerin planlarõnõ; 

a.   Giriş bölümü 
b.   Konunun işlendiği bölüm 
c.   Bitiş bölümü 

şeklinde tasnif etmek mŸmkŸndŸr (†nver, 1986: 432). Giriş bölümüne genel-
likle İslami geleneğe uygun olarak Besmele ile başlanõr ve akabinde Tevhîd 
(AllahÕõn varlõğõnõ ve birliğini dile getiren manzume), sonra sõrasõyla Allah’a 
yakarõş manasõndaki Münâcât, Hz. MuhammedÕi tebcil etmek Ÿzere yazõlan 
Na’t, yine Hz. MuhammedÕin AllahÕõn huzuruna yŸkselmesini anlatan 
Mirâciyye, Hz. MuhammedÕin mucizelerini tahkiye eden Mu‘cizât, Medh-i 
Çehâr-yâr başlõğõ altõnda Hz. MuhammedÕin dšrt halifesi (Hz. Ebubekir, Hz. 
…mer, Hz. Osman, Hz. Ali) için švgŸ, Padişah ve devlet bŸyŸkleri için švgŸ 
ve son olarak şairlerin eserlerini hangi gaye ile kaleme aldõklarõnõ belirten Se-
beb-i Te’lif/Sebeb-i Terceme gibi kõsõmlara yer verilir. 

Yukarõda bahsi geçen tasniften farklõ olarak manzum bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ 
anlatõlarõnõn giriş bölümünde kimi şairlerin hik‰yenin esasõna geçmeden anla-
tõnõn temel kaynaklarõndan olan Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerini klasik bir 
mŸfessir edasõyla manzum bir şekilde tahkiye ettikleri gšrŸlŸr. KurÕ‰n-õ 
Ker”mÕdeki bazõ sure ve ayetlerin iniş sebepleri olarak tarif edilebilecek olan 
esbâb-õ nŸzžllerin yalnõzca İslami rivayetler yoluyla gŸnŸmŸze ulaşmõş olmasõ 
ve Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõnõ kaleme alan bazõ şairlerin eserlerini tanzim 
ederken bu çeşit rivayetleri ve nakilleri eserlerine d‰hil etmesi gibi hususlar-
dan, bu alõşõlmadõk durumun esasen şairlerin eserlerini tanzim ederken İslami 
anlatõlardaki tahkiyeyi temel metin olarak kabul ettikleri şeklinde bir çõkarõm 
yapõlmasõnõ mŸmkŸn kõlmaktadõr.     

2. Yûsuf Suresinin Nüzul Sebeplerini  
Anlatan Yžsuf u ZŸleyh‰ Mesnevilerinin Tanõtõmõ 
TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme alõnmõş Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõ-

larõndan gŸnŸmŸze metni ulaşan 21 adet anlatõ bulunmaktadõr (Albayrak, 
2021: iii). Bu anlatõlardan yalnõzca Ali (13. yy.), Dar”r (14. yy.), SŸle Fak”h 
(14. yy.), Gar”b (14. yy.), Şerîf (16. yy.), Ahmed”-i åmid” (18. yy.), Oflu Bil‰l 
Efendi (18. yy.) olmak Ÿzere yedisinde Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili man-
zum parçalara yer verildiği gšrŸlŸr.  

 

 2.1. Ali (Kõssa-i Yûsuf) 
13. yŸzyõlda yaşadõğõ tahmin edilen ÒHarezmli AliÓ, ÒKul AliÓ, ÒKul GaliÓ 

adlarõyla da bilinen şairin aynõ yŸzyõlõn ilk yarõsõnda (H. 630/M. 1232) yõlõnda 

Dr. Öğr. Gör. ÇAĞDAŞ ALBAYRAK
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Klasik TŸrk edebiyatõnõn šnemli manzum ve mensur ŸrŸnlerinden olan 

Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõ, bir yšnŸyle Yžsuf PeygamberÕin hayatõnõ ihtiva 
etmesi diğer yšnŸyle ZŸleyh‰Õnõn, Yžsuf PeygamberÕe olan ifrat derecesindeki 
aşkõnõ tahkiye etmesi bakõmõndan TŸrk edebiyatõndaki şair ve edip birçok sa-
natk‰r tarafõndan eserlerine mevzubahis edilmiş šnemli bir anlatõdõr.  

Klasik TŸrk edebiyatõ adõ da verilen geleneğin, temel rŸkŸnleri içerisinde 
yer alan Kur’ân, Hadis gibi kaynaklardan yoğun bir şekilde beslenmiş olduğu, 
bu beslenmenin de şairler tarafõndan ekseriyetle teşbîhler, iktibaslar ve telmih-
ler vasõtasõyla gerçekleştirildiği bilinmektedir. Yine bu dšnemin edeb” gelene-
ğinde KurÕ‰nÕdaki peygamber kõssalarõnõn bazõ tŸrlerin oluşmasõnda bŸyŸk 
katkõlarõ olduğu ve bšylelikle Süleymânnâme, Halîlnâme, İskendernâme gibi 
mŸstakil tarzdaki mesnevilerin kaleme alõndõğõ gšrŸlmektedir. Bu šrneklerden 
biri de Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõdõr.  

KurÕ‰n-õ Ker”mÕde yer alan sureler içerisinde mŸstakil bir şekilde başõndan 
sonuna kadar anlatõlan yalnõzca Yžsuf suresidir. Yine KurÕ‰n-õ Ker”mÕin ah-
senü’l-kasas1 olarak tavsif ettiği bu sure, Klasik TŸrk edebiyatõnõn hem umum 
kaynaklarõ için hem de mŸstakil olarak Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõ için šnemli 
ve temel kaynaklardan biri olma niteliği taşõmaktadõr. 

KurÕ‰n-õ Ker”mÕde ibret‰miz bir anlatõ olarak dikkat çeken Hz. YžsufÕun 
hik‰yesinin, manzum bir anlatõ olan mesnevilerde ise hik‰yenin kutsal kaynak-
lardaki tahkiyesine bağlõ kalõnarak etrafõnda teşekkŸl eden tali hadiselerle ta-
mamlanan edeb” bir yapõya bŸrŸndŸğŸ gšrŸlŸr. 

Hz. YžsufÕun hik‰yesinin esasen kutsal metinlere dayanmasõ ve yine bu 
bağlamdan hareketle kutsal metinlerdeki bu hik‰yenin tabii olarak hemen her-
kesçe bilinmesinin,2 şairlere bu çeşit bir hik‰yeyi yorumlarken/yeniden yazar-
ken azami derecede dikkat edilmesi gereken edeb” bir kurgu oluşturmak zo-
runda olduklarõ ikazõnõ yaptõğõ sšylenebilir. 

Yukarõdaki bağlamdan hareketle TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme 
alõnmõş bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõnda şairler tarafõndan klasik mesnevi 
nazõm şekli tertibinin dõşõna çõkõlarak hik‰yenin esas kaynaklarõndan olan 
KurÕ‰n-õ Ker”mÕdeki Yžsuf suresinin nŸzul sebebi ile ilgili mŸfessirler tarafõn-
dan dile getirilmiş birtakõm rivayetlerin şairane bir Ÿslupla nazmedilerek eser-
lerine d‰hil edildiği gšrŸlmektedir. 

Klasik dŸzende tertip edilmiş bir mesnevideki konular (din”-tasavvuf”, di-
daktik-ahlaki, kahramanlõk, aşk) her ne kadar birbirinden farklõ da olsa bir  
______________________________________________________ 

1. Kõssalarõn en gŸzeli; bu tavsif, KurÕ‰n-õ Ker”mÕde Yžsuf suresinin 3. ayetinde yer 
almaktadõr.  

2. MŸşterek din” bir anlatõ olan Hz. YžsufÕun hik‰yesinin, ilahi kaynaklar Tevrat, İncil ve 
KurÕ‰nÕda yer almasõnõn, kõssanõn tanõnõrlõğõna šnemli bir kõstas olduğu sšylenebilir. 

mesnevi ekseriyetle dibace, tevhit, münacat, naat, miraciye, methiye, sebeb-i  
telif, âgâz-õ d‰sit‰n, esas konu ve h‰time kõsõmlarõndan oluşmaktadõr. Yine 
kaba bir tarifle mesnevilerin planlarõnõ; 

a.   Giriş bölümü 
b.   Konunun işlendiği bölüm 
c.   Bitiş bölümü 

şeklinde tasnif etmek mŸmkŸndŸr (†nver, 1986: 432). Giriş bölümüne genel-
likle İslami geleneğe uygun olarak Besmele ile başlanõr ve akabinde Tevhîd 
(AllahÕõn varlõğõnõ ve birliğini dile getiren manzume), sonra sõrasõyla Allah’a 
yakarõş manasõndaki Münâcât, Hz. MuhammedÕi tebcil etmek Ÿzere yazõlan 
Na’t, yine Hz. MuhammedÕin AllahÕõn huzuruna yŸkselmesini anlatan 
Mirâciyye, Hz. MuhammedÕin mucizelerini tahkiye eden Mu‘cizât, Medh-i 
Çehâr-yâr başlõğõ altõnda Hz. MuhammedÕin dšrt halifesi (Hz. Ebubekir, Hz. 
…mer, Hz. Osman, Hz. Ali) için švgŸ, Padişah ve devlet bŸyŸkleri için švgŸ 
ve son olarak şairlerin eserlerini hangi gaye ile kaleme aldõklarõnõ belirten Se-
beb-i Te’lif/Sebeb-i Terceme gibi kõsõmlara yer verilir. 

Yukarõda bahsi geçen tasniften farklõ olarak manzum bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ 
anlatõlarõnõn giriş bölümünde kimi şairlerin hik‰yenin esasõna geçmeden anla-
tõnõn temel kaynaklarõndan olan Yžsuf suresinin nŸzul sebeplerini klasik bir 
mŸfessir edasõyla manzum bir şekilde tahkiye ettikleri gšrŸlŸr. KurÕ‰n-õ 
Ker”mÕdeki bazõ sure ve ayetlerin iniş sebepleri olarak tarif edilebilecek olan 
esbâb-õ nŸzžllerin yalnõzca İslami rivayetler yoluyla gŸnŸmŸze ulaşmõş olmasõ 
ve Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõnõ kaleme alan bazõ şairlerin eserlerini tanzim 
ederken bu çeşit rivayetleri ve nakilleri eserlerine d‰hil etmesi gibi hususlar-
dan, bu alõşõlmadõk durumun esasen şairlerin eserlerini tanzim ederken İslami 
anlatõlardaki tahkiyeyi temel metin olarak kabul ettikleri şeklinde bir çõkarõm 
yapõlmasõnõ mŸmkŸn kõlmaktadõr.     

2. Yûsuf Suresinin Nüzul Sebeplerini  
Anlatan Yžsuf u ZŸleyh‰ Mesnevilerinin Tanõtõmõ 
TŸrk edebiyatõnda manzum olarak kaleme alõnmõş Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõ-

larõndan gŸnŸmŸze metni ulaşan 21 adet anlatõ bulunmaktadõr (Albayrak, 
2021: iii). Bu anlatõlardan yalnõzca Ali (13. yy.), Dar”r (14. yy.), SŸle Fak”h 
(14. yy.), Gar”b (14. yy.), Şerîf (16. yy.), Ahmed”-i åmid” (18. yy.), Oflu Bil‰l 
Efendi (18. yy.) olmak Ÿzere yedisinde Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili man-
zum parçalara yer verildiği gšrŸlŸr.  

 

 2.1. Ali (Kõssa-i Yûsuf) 
13. yŸzyõlda yaşadõğõ tahmin edilen ÒHarezmli AliÓ, ÒKul AliÓ, ÒKul GaliÓ 

adlarõyla da bilinen şairin aynõ yŸzyõlõn ilk yarõsõnda (H. 630/M. 1232) yõlõnda 
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Kõssa-i Yžsuf adõyla kaleme aldõğõ eser, TŸrk edebiyatõnõn bilinen en eski 
Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ olarak kabul edilmektedir. 

Ali, eserini hece šlçŸsŸnŸn 12Õli kalõbõyla ve dšrtlŸklerle yazmõş olsa da 
eser manzum hik‰ye karakteri taşõyan ilk Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ olduğu için 
çalõşmamõza d‰hil edilmiştir. 

 

2.2. Süle Fakîh (Yûsuf ve Zelîhâ) 
Hayatõ hakkõnda fazlaca malumat bulunmayan şairin kimi araştõrmacõlara 

gšre 13. yŸzyõl kimilerine gšre 14. yŸzyõl şairlerinden kabul edildiği anlaşõl-
maktadõr (Mazõoğlu, 1999: 169; Tezcan, 1994: 78; †nver, 2001: 15-16). 13. 
yŸzyõl sonlarõ, 14. yŸzyõl başlarõnda kaleme alõndõğõ dŸşŸnŸlen eserdeki top-
lam beyit sayõsõ 4800ÕdŸr. Şairin bilinen tek eseri de olan Yžsuf ve Zel”h‰Õsõ 
aruzun remel bahrinin ÒF‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰ÕilŸnÓ kalõbõyla kaleme alõnmõş-
tõr. 

2.3. Dar”r (Kõssa-i Yûsuf) 
Erzurumlu Mustafa Dar”r olarak da bilinen şairin 14. yŸzyõlda yaşadõğõ bi-

linmektedir. Leyla Karahan tarafõndan Ÿzerine bir doktora tezi de hazõrlanan 
metnin 2126 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. Eski Anadolu TŸrkçesi 
eserlerindeki dil šzelliklerini bŸnyesinde taşõyan metin, aruzun remel bahrinin 
ÒF‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰ÕilŸnÓ kalõbõyla kaleme alõnmõştõr. 

 

2.4. Garîb (Yûsuf u Züleyhâ) 
Hayatõ ve kim olduğu hususunda kaynaklarda pek fazla bilgi bulunmayan 

şairin 14. yŸzyõlda yaşadõğõ dŸşŸnŸlmektedir. Eserdeki dil šzelliklerinin Eski 
Anadolu TŸrkçesi šzellikleri ile šrtŸştŸğŸ anlaşõlmaktadõr (Karakaya, 2012: 
46). Eser Ÿzerine tenkitli bir yŸksek lisans çalõşmasõ da olan Burcu Kara-
kayaÕnõn çalõşmasõnda eserin 2926 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. 

 

2.5. Şer”f (Kõssa-i Yûsuf) 
Kaynaklarda hakkõnda fazlaca malumat bulunmadõğõ gšrŸlen şairin Kõssa-

i Yžsuf adlõ eserinden hareketle isminin Şer”f ya da Seyyid olduğu kabul edil-
mektedir. Bazõ kõsõmlarõnda gazel nazõm şekliyle sšylenmiş manzumelerin de 
bulunduğu eserin toplam 1916 beyit tutarõnda ve aruzun ÒMef‰Õ”lŸn/ 
Mef‰Õ”lŸn/FeÕžlŸnÓ kalõbõyla kaleme alõndõğõ gšrŸlmektedir (Ay, 2015: 50). 

 

2.6. Ahmedî-i Âmidî (Yûsuf u Züleyhâ) 
Kaynaklarda isminin Ahmed MŸrşid” şeklinde de kayõtlõ olduğu ifade edi-

len şairin 1688 yõlõnda DiyarbakõrÕda doğduğu bilinmektedir. Şairin Yžsuf u 
ZŸleyh‰ adlõ 2660 beyit tutarõndaki eserini aruzun F‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn 
kalõbõyla kaleme aldõğõ gšrŸlmektedir (Doğan, 2005: 20). 

 

2.7. Oflu Bil‰l (Kõssa-i Yûsuf u Zelîhâ) 
Hayatõ hakkõnda kaynaklarda tafsilatlõ bilgilerin bulunmadõğõ Oflu Bil‰lÕin 

Kõssa-i Yžsuf u Zel”h‰ adlõ eserinde yer alan bilgilerden TrabzonÕun Of il-
çesine bağlõ B‰c‰n/Paçan kšyŸnden olduğu anlaşõlmaktadõr (Gšre, 2009: 95; 
Kuzubaş, 2010: 25). 1753 tarihinde kaleme alõnan eserin Zehra GšreÕnin yap-
tõğõ tenkitli çalõşmada 1660, Muhammet KuzubaşÕõn yaptõğõ çalõşmada ise 
1636 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. 

 

3. Tefsirler ve Yûsuf u Züleyhâ  
Mesnevilerinde Yžsuf Suresinin NŸzul Sebeplerinin Anlatõmõ  
Bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ mesnevilerinde Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili tef-

sirlerde yer verilen sebeplerin/hadiselerin edeb” bir forma dšnŸştŸrŸlŸp anla-
tõldõğõ gšrŸlmektedir. Şairlerin bu hususta KurÕ‰n tefsirlerinde1 olduğu gibi an-
latõnõn esasõna geçmeden surenin nŸzul sebeplerini manzum bir şekilde dile 
getirdikleri ve bšylelikle mŸfessirler tarafõndan uygulanan bu yšntemin bazõ 
mesnevi şairleri tarafõndan da kabul gšrdŸğŸ mŸşahede edilmektedir. Bu sure-
nin nŸzulŸ ile ilgili tefsirlerde yer alan rivayetler şšyledir:  

Fahredd”n er-R‰z”Õnin Tefs”r-i Keb”rÕinde ifade edildiğine gšre bazõ Yahudi 
‰limlerin, Hz. MuhammedÕe Hz. YakupÕun ailesinin ŞamÕdan MõsõrÕa gidiş se-
bepleri ve Yžsuf kõssasõ hakkõnda sorular sormalarõ için mŸşriklerin ileri ge-
lenlerinden talepte bulunduklarõ ve bunun Ÿzerine Allah tarafõndan Yžsuf su-
resinin indirildiği belirtilir (R‰z”, 2002: 156). 

Fahredd”n er-R‰z”Õnin dile getirdiği nŸzul sebebinin bir benzerinin İsmail 
Hakkõ Bursev” tarafõndan da ifade edildiği gšrŸlŸr. Buna gšre RžhŸÕl-
Bey‰nÕda Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili dile getirilen rivayette de bir kõsõm 
Yahudi ‰liminin, Hz. Yakup ve oğullarõnõn ŞamÕõ terk edip MõsõrÕa yerleşme-
lerine sebep olan hususun ne olduğu şeklindeki soruyu Hz. MuhammedÕe sor-
malarõnõ salõk verdikleri ve bu sorunun Ÿzerine Yžsuf suresinin inzal buyurul-
duğu şeklindeki bir tahkiyeye yer verilir (Bursev”, 2012: 196). 

SŸyžt”Õnin ed-DŸrrŸÕl-MensžrÕunda bu surenin nŸzul sebebiyle ilgili nak-
lettiği rivayetin Fahredd”n er-R‰z” ve İsmail Hakkõ Bursev”Õnin tefsirlerindeki 
rivayetten farklõ olduğu gšrŸlŸr. Eserde, İbn Cer”r kanalõyla nakledilen riva-
yette AllahÕõn, Hz. MuhammedÕe peygamberlik vazifesini vermesinin aka-
binde kavminin ona kštŸ davranmaya ve kõskanmaya başladõğõ, bu durumun 
Hz. MuhammedÕi mŸteessir ettiği dile getirilirken AllahÕõn, bu sureyi Hz. Mu-
hammedÕe šrnek teşkil edip teessŸrŸnŸ hafifletmesi için inzal buyurduğu be-  
                                                   

3. ‚alõşmamõzda Yžsuf suresinin nŸzul sebepleri ile ilgili kullanacağõmõz tefsirler sõrasõyla 
şunlardõr: Fahrudd”n Er-R‰z”, Tefs”r-i Keb”r Mef‰t”huÕl-Gayb, C.13, (Ter. Suat Yõldõrõm vd.,) 
Huzur Yayõnevi, İstanbul 2002.; SŸyžt”, Hadislerle KurÕ‰n Tefsiri ed-DŸrrŸÕl-Mensžr fiÕt-Tefs”r 
biÕl-MeÕsžr, (Ter. Zekeriya Yõldõz), Ocak Yayõncõlõk, C. 8, İstanbul, 2012.; İsmail Hakkõ Bur-
sev”, Muhtasar RžhuÕl-Bey‰n Tefs”ri, C. 4, (İhtisar eden: Muhammed Ali Sabžn”), Damla 
Yayõnevi, İstanbul 2012.; Giritli Sõrrõ Paşa, AhsenŸÕl-Kasas Tefs”r-i Sžre-i Yžsuf Aleyhissel‰m, 
C.1, Şirket-i MŸrettibiye Matbaasõ, İstanbul 1309. 
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Kõssa-i Yžsuf adõyla kaleme aldõğõ eser, TŸrk edebiyatõnõn bilinen en eski 
Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ olarak kabul edilmektedir. 

Ali, eserini hece šlçŸsŸnŸn 12Õli kalõbõyla ve dšrtlŸklerle yazmõş olsa da 
eser manzum hik‰ye karakteri taşõyan ilk Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ olduğu için 
çalõşmamõza d‰hil edilmiştir. 

 

2.2. Süle Fakîh (Yûsuf ve Zelîhâ) 
Hayatõ hakkõnda fazlaca malumat bulunmayan şairin kimi araştõrmacõlara 

gšre 13. yŸzyõl kimilerine gšre 14. yŸzyõl şairlerinden kabul edildiği anlaşõl-
maktadõr (Mazõoğlu, 1999: 169; Tezcan, 1994: 78; †nver, 2001: 15-16). 13. 
yŸzyõl sonlarõ, 14. yŸzyõl başlarõnda kaleme alõndõğõ dŸşŸnŸlen eserdeki top-
lam beyit sayõsõ 4800ÕdŸr. Şairin bilinen tek eseri de olan Yžsuf ve Zel”h‰Õsõ 
aruzun remel bahrinin ÒF‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰ÕilŸnÓ kalõbõyla kaleme alõnmõş-
tõr. 

2.3. Dar”r (Kõssa-i Yûsuf) 
Erzurumlu Mustafa Dar”r olarak da bilinen şairin 14. yŸzyõlda yaşadõğõ bi-

linmektedir. Leyla Karahan tarafõndan Ÿzerine bir doktora tezi de hazõrlanan 
metnin 2126 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. Eski Anadolu TŸrkçesi 
eserlerindeki dil šzelliklerini bŸnyesinde taşõyan metin, aruzun remel bahrinin 
ÒF‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰ÕilŸnÓ kalõbõyla kaleme alõnmõştõr. 

 

2.4. Garîb (Yûsuf u Züleyhâ) 
Hayatõ ve kim olduğu hususunda kaynaklarda pek fazla bilgi bulunmayan 

şairin 14. yŸzyõlda yaşadõğõ dŸşŸnŸlmektedir. Eserdeki dil šzelliklerinin Eski 
Anadolu TŸrkçesi šzellikleri ile šrtŸştŸğŸ anlaşõlmaktadõr (Karakaya, 2012: 
46). Eser Ÿzerine tenkitli bir yŸksek lisans çalõşmasõ da olan Burcu Kara-
kayaÕnõn çalõşmasõnda eserin 2926 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. 

 

2.5. Şer”f (Kõssa-i Yûsuf) 
Kaynaklarda hakkõnda fazlaca malumat bulunmadõğõ gšrŸlen şairin Kõssa-

i Yžsuf adlõ eserinden hareketle isminin Şer”f ya da Seyyid olduğu kabul edil-
mektedir. Bazõ kõsõmlarõnda gazel nazõm şekliyle sšylenmiş manzumelerin de 
bulunduğu eserin toplam 1916 beyit tutarõnda ve aruzun ÒMef‰Õ”lŸn/ 
Mef‰Õ”lŸn/FeÕžlŸnÓ kalõbõyla kaleme alõndõğõ gšrŸlmektedir (Ay, 2015: 50). 

 

2.6. Ahmedî-i Âmidî (Yûsuf u Züleyhâ) 
Kaynaklarda isminin Ahmed MŸrşid” şeklinde de kayõtlõ olduğu ifade edi-

len şairin 1688 yõlõnda DiyarbakõrÕda doğduğu bilinmektedir. Şairin Yžsuf u 
ZŸleyh‰ adlõ 2660 beyit tutarõndaki eserini aruzun F‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn/F‰Õil‰tŸn 
kalõbõyla kaleme aldõğõ gšrŸlmektedir (Doğan, 2005: 20). 

 

2.7. Oflu Bil‰l (Kõssa-i Yûsuf u Zelîhâ) 
Hayatõ hakkõnda kaynaklarda tafsilatlõ bilgilerin bulunmadõğõ Oflu Bil‰lÕin 

Kõssa-i Yžsuf u Zel”h‰ adlõ eserinde yer alan bilgilerden TrabzonÕun Of il-
çesine bağlõ B‰c‰n/Paçan kšyŸnden olduğu anlaşõlmaktadõr (Gšre, 2009: 95; 
Kuzubaş, 2010: 25). 1753 tarihinde kaleme alõnan eserin Zehra GšreÕnin yap-
tõğõ tenkitli çalõşmada 1660, Muhammet KuzubaşÕõn yaptõğõ çalõşmada ise 
1636 beyit tutarõnda olduğu gšrŸlmektedir. 

 

3. Tefsirler ve Yûsuf u Züleyhâ  
Mesnevilerinde Yžsuf Suresinin NŸzul Sebeplerinin Anlatõmõ  
Bazõ Yžsuf u ZŸleyh‰ mesnevilerinde Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili tef-

sirlerde yer verilen sebeplerin/hadiselerin edeb” bir forma dšnŸştŸrŸlŸp anla-
tõldõğõ gšrŸlmektedir. Şairlerin bu hususta KurÕ‰n tefsirlerinde1 olduğu gibi an-
latõnõn esasõna geçmeden surenin nŸzul sebeplerini manzum bir şekilde dile 
getirdikleri ve bšylelikle mŸfessirler tarafõndan uygulanan bu yšntemin bazõ 
mesnevi şairleri tarafõndan da kabul gšrdŸğŸ mŸşahede edilmektedir. Bu sure-
nin nŸzulŸ ile ilgili tefsirlerde yer alan rivayetler şšyledir:  

Fahredd”n er-R‰z”Õnin Tefs”r-i Keb”rÕinde ifade edildiğine gšre bazõ Yahudi 
‰limlerin, Hz. MuhammedÕe Hz. YakupÕun ailesinin ŞamÕdan MõsõrÕa gidiş se-
bepleri ve Yžsuf kõssasõ hakkõnda sorular sormalarõ için mŸşriklerin ileri ge-
lenlerinden talepte bulunduklarõ ve bunun Ÿzerine Allah tarafõndan Yžsuf su-
resinin indirildiği belirtilir (R‰z”, 2002: 156). 

Fahredd”n er-R‰z”Õnin dile getirdiği nŸzul sebebinin bir benzerinin İsmail 
Hakkõ Bursev” tarafõndan da ifade edildiği gšrŸlŸr. Buna gšre RžhŸÕl-
Bey‰nÕda Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili dile getirilen rivayette de bir kõsõm 
Yahudi ‰liminin, Hz. Yakup ve oğullarõnõn ŞamÕõ terk edip MõsõrÕa yerleşme-
lerine sebep olan hususun ne olduğu şeklindeki soruyu Hz. MuhammedÕe sor-
malarõnõ salõk verdikleri ve bu sorunun Ÿzerine Yžsuf suresinin inzal buyurul-
duğu şeklindeki bir tahkiyeye yer verilir (Bursev”, 2012: 196). 

SŸyžt”Õnin ed-DŸrrŸÕl-MensžrÕunda bu surenin nŸzul sebebiyle ilgili nak-
lettiği rivayetin Fahredd”n er-R‰z” ve İsmail Hakkõ Bursev”Õnin tefsirlerindeki 
rivayetten farklõ olduğu gšrŸlŸr. Eserde, İbn Cer”r kanalõyla nakledilen riva-
yette AllahÕõn, Hz. MuhammedÕe peygamberlik vazifesini vermesinin aka-
binde kavminin ona kštŸ davranmaya ve kõskanmaya başladõğõ, bu durumun 
Hz. MuhammedÕi mŸteessir ettiği dile getirilirken AllahÕõn, bu sureyi Hz. Mu-
hammedÕe šrnek teşkil edip teessŸrŸnŸ hafifletmesi için inzal buyurduğu be-  
                                                   

3. ‚alõşmamõzda Yžsuf suresinin nŸzul sebepleri ile ilgili kullanacağõmõz tefsirler sõrasõyla 
şunlardõr: Fahrudd”n Er-R‰z”, Tefs”r-i Keb”r Mef‰t”huÕl-Gayb, C.13, (Ter. Suat Yõldõrõm vd.,) 
Huzur Yayõnevi, İstanbul 2002.; SŸyžt”, Hadislerle KurÕ‰n Tefsiri ed-DŸrrŸÕl-Mensžr fiÕt-Tefs”r 
biÕl-MeÕsžr, (Ter. Zekeriya Yõldõz), Ocak Yayõncõlõk, C. 8, İstanbul, 2012.; İsmail Hakkõ Bur-
sev”, Muhtasar RžhuÕl-Bey‰n Tefs”ri, C. 4, (İhtisar eden: Muhammed Ali Sabžn”), Damla 
Yayõnevi, İstanbul 2012.; Giritli Sõrrõ Paşa, AhsenŸÕl-Kasas Tefs”r-i Sžre-i Yžsuf Aleyhissel‰m, 
C.1, Şirket-i MŸrettibiye Matbaasõ, İstanbul 1309. 
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lirtilir (Süyûtî, 2012: 190). 
Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn Ahsenü’l-KasasÕõnda ise Yžsuf suresinin nŸzulŸ hak-

kõnda ikisi birbirini teyit eder nitelikte toplam Ÿç rivayete yer verildiği gšrŸ-
lŸrken bunlardan İbn Abb‰s kanalõyla nakledilen ilk rivayetin Fahredd”n er-
R‰z” ve İsmail Hakkõ Bursev”Õnin dile getirdiği rivayeti havi olacak şekilde 
ortak olduğu gšrŸlŸr: 

 

“Sebeb-i nŸzžlŸ hakkõnda Hazret-i İbn Abb‰sÕtan ÔRadõyall‰hu anhŸmaÕ 
menkžl bir riv‰yet vardõr ki, ev‰Õil-i biÔset-i nebeviyyede san‰d”d-i Kureyş, 
Med”ne-i mŸnevverede bulunan Ôulem‰-i Yehžd nezdine beş adam gšnderip, 
ÔBizim içimizde zuhžr ile daÔv‰-yõ nŸbŸvvet eden Hazret-i Muhammed hak-
kõnda siz ne dersiniz?Õ diye sordular. Onlar da siyer-i seniyye-i cenâb-õ ris‰let-
pen‰h”yi baÔdeÕl-istiks‰ ÔŞu evs‰f ile muttasõf bir nebiyy-i Ô‰rifin geleceğini 
bize (Tevrat) haber veriyor, onun zam‰n-õ huržc u zuhžru da bu zamandõr, 
L‰kin tecrŸbe için ona şu Ÿç suali ”r‰d ediniz, eğer ikisine cevap verir de ŸçŸn-
cŸsŸnden sŸkžt ederse, muhakkak bilmiş olunuz ki peygamber-i ‰hirŸÕz-zam‰n 
odur. Hem‰n ona ittib‰ ediniz. Evvel‰: Ashab-õ KehfÕin kõssasõnõ, s‰niyen: ‰l-
i YakžbÕun KenÔ‰n ilinden MõsõrÕa intikāli sebebini, s‰lisen: ržhtan suÕ‰l edi-
niz, eğer ržha d‰Õir az çok maÔlžm‰t verirse, hem‰n daÔv‰sõnõn butl‰n Ÿ kiz-
bine hŸkmediniz.Õ dediler. Mebžs‰n-õ Kureyş, şu taÔl”m‰t ile Mekke-i mŸker-
remeye Ôavdet edip esÕile-i selâse-i mezkžreyi Hazret-i AÔlemŸÕl-enbiy‰ sal-
lall‰hu aleyhi ve sellem Efendimize serd etmeleriyle sžre-i Kehf, sžre-i Yžsuf, 
bir de ÔVe yes'elžneke aniÕr-ržhõ kul irržhu min emri rabb” ve m‰ žt”tum 
mineÕl-Ôilmi ill‰ kal”l‰(kal”len)4 ‰yet-i cel”lesi n‰zil oldu.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 
8-9). 
 

Yukarõdaki tahkiyeden Yahudi ‰limlerin, peygamberliğinin sõhhatini sõna-
mak maksadõyla Hz. MuhammedÕe Ÿç farklõ soru yšnelttirdiğini bunlardan il-
kine Kehf suresinin inzali, ikincisine Yžsuf suresinin inzali ile cevap verildiği 
gšrŸlŸrken ržh hakkõndaki sorunun ise İsr‰ suresi 85. ayeti inzal buyurularak 
bu hususun AllahÕa mahsus olduğu belirtilip Hz. Muhammed tarafõndan ce-
vaplanmasõna mŸsaade edilmediği anlaşõlmaktadõr. 

Aynõ eserde Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn dile getirdiği ikinci rivayetin ise SŸyžt”Õde 
belirtilen rivayetle ortak olduğu gšrŸlmektedir. Buna gšre Mekke ahalisinin 
bŸyŸk bir çoğunluğunun Hz. MuhammedÕin akrabasõ/hõsmõ olmasõna rağmen 
Hz. MuhammedÕin peygamberliğini kabul etmeyerek ona şiddetli bir şekilde 
karşõ çõktõklarõ, bunun Ÿzerine šrnek teşkil etmesi ve Hz. PeygamberÕin teselli 
bulmasõ amacõyla Hz. YžsufÕa kardeşleri tarafõndan yapõlan kštŸ muamelelere 
rağmen nihayetinde Hz. YžsufÕun sabrõn zaferiyle neticelenen kõssasõnõn Allah 
tarafõndan inzal buyrulduğu şeklindeki bilgi verilir: 
______________________________ 

4. İsr‰/85: ÒSana ruh hakkõnda soru sorarlar. De ki: Ruh, Rabbimin emrindedir. Size ancak 
az bir bilgi verilmiştir.” 

“… Ehl-i Mekke’nin ekseri, Resûlullâh aleyhissalâtu vesselâm efendimizin 
ekāribi idiler, mâhâzâ nübüvvet ü risâlet-i seniyyelerini inkâr, mücerred 
sâ’ika-i hasedle hakk-õ saÔ‰detlerinde Ôad‰vet-i şedîde izhâr ederlerdi. O se-
beble Allâh Teâlâ hazretleri şu kõssa-i ibret-âmizi Kur’ân-õ Hak”mÕde zikr bu-
yurdu, tâ ki Resûl-i MŸcteb‰, sallal‰hu aleyhi ve sellem h‰sidleri anlasõnlar 
ki, Hazret-i Yûsuf’un birâderleri de böyle sâ’ika-i gõbta ile ”z‰-i cenâb-õ 
Yûsuf’ta ileri varmõşlar idi, L‰kin o yoldaki saÔyleri hep boşa gitti, H‰fõz-õ 
Hak”k” Yžsuf aleyhissel‰mõ mek‰rihten esirgedi, gerçi ibtid‰larõ b‰zõ hikmet Ÿ 
maslahata mebnî ol masûm-õ p‰ke biraz zahmet çektirdi ise de ‰kõbet kendini 
nâ’il-i kuvvet ü iktidâr, vaktiyle pençe-i kahrlarõnda zebžn olduğu kimseleri 
ona fermân-berdâr eyledi.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 113-114). 
 

Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn eserinde Yžsuf suresinin nŸzul sebebi ile ilgili dile 
getirilen son rivayetin de yukarõdaki pasajda tahkiye edilen sebeplerle birbirini 
tamamlar nitelikte olduğu ve Hz. MuhammedÕin çektiği sõkõntõlarõn hafifletil-
mesi için šrnek olarak kendisinden šnce gelmiş peygamberlerin tecrŸbe ettik-
leri sõkõntõlarõn dile getirilmesi maksadõyla inzal buyurulduğu ifade edilir: 

 

“… Bu sûre-i cel”lede de Yžsuf aleyhissel‰mõn kardeşlerinden gördüğü cevr ü cefa 
beyân ü hikâye buyrulmuştur. Ta ki Peygamber-i Ekber efendimiz hazretleri, enbiyâ-i 
s‰life hazer‰tõnõn ec‰nib Ÿ ek‰ribden muk‰s‰t buyurduklarõ ez‰yõ bilsinler de mŸte-
sellî olsunlar.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 9). 

 

13. yŸzyõlda kaleme alõnmõş AliÕnin manzum Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõnda 
Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili tahkiye edilen hadisenin Fahredd”n er-R‰z”, 
İsmail Hakkõ Bursev” ve Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn tefsirlerinde dile getirdikleri ay-
rõntõlarla šrtŸştŸğŸ gšrŸlmektedir. Buna gšre Yahudi bir topluluk, içlerinde 
bŸyŸk ‰limlerinden olan Abdullah bin Sel‰m olduğu h‰lde Hz. MuhammedÕi 
peygamberliğinin sõhhati hususunda sõnamak isterler ve Hz. PeygamberÕe 
Yžsuf kõssasõ hakkõnda sorular sorarlar: 

 

“bir kün cümle cüḥūdlar mecmūÔ    oldõ  eger sen kertŸ resūl olur iseŋ 
selām oġlõ Ôabdullāh beyle keldi    risālet daÔvīsin ḳõlur iseŋ 
ḳamularõ muṣṭafīye selām ḳõldõ     yūsuf sawçõ ḳõṣṣasõn bilŸr iseŋ 
telim dürlü mes’eleler sorarlar ėmdi   neteligin bize aÔlem ḳõlġõl ėmdi  

 

resūl aydur yā cüḥūdlar oturuŋlar    pes ol ṣoranlara ḫaber açdõ  
cühūdlõġõ kšŋlüŋizden çõḳaruŋlar   işitŸp cŸhūdlaruŋ Ôaḳlõ şişdi  

faṣīḥ dilin ṣaḥīḥ īmān ketürüŋler    muṣṭafīniŋ melīḥ sšzin Ôacebleşdi 
ṣoŋra aḥvāl neteligin aytur ėmdi    bizden yigrek bu ayõttõ dėrler ėmdi  
 

muṣṭafīye ḥaḳdan tevfīḳ Ôayān oldõ 
le ḳad ḳāne ḳaṣaṣaḥüm dėp beyān oldõ 

cüḥūdlarõŋ Ôaḳõllarõ muḳõrr keldi 
aḥmaḳlarõ Ôacebler duymaz ėmdi” (Cin, 2004: 482-483). 
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lirtilir (Süyûtî, 2012: 190). 
Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn Ahsenü’l-KasasÕõnda ise Yžsuf suresinin nŸzulŸ hak-

kõnda ikisi birbirini teyit eder nitelikte toplam Ÿç rivayete yer verildiği gšrŸ-
lŸrken bunlardan İbn Abb‰s kanalõyla nakledilen ilk rivayetin Fahredd”n er-
R‰z” ve İsmail Hakkõ Bursev”Õnin dile getirdiği rivayeti havi olacak şekilde 
ortak olduğu gšrŸlŸr: 

 

“Sebeb-i nŸzžlŸ hakkõnda Hazret-i İbn Abb‰sÕtan ÔRadõyall‰hu anhŸmaÕ 
menkžl bir riv‰yet vardõr ki, ev‰Õil-i biÔset-i nebeviyyede san‰d”d-i Kureyş, 
Med”ne-i mŸnevverede bulunan Ôulem‰-i Yehžd nezdine beş adam gšnderip, 
ÔBizim içimizde zuhžr ile daÔv‰-yõ nŸbŸvvet eden Hazret-i Muhammed hak-
kõnda siz ne dersiniz?Õ diye sordular. Onlar da siyer-i seniyye-i cenâb-õ ris‰let-
pen‰h”yi baÔdeÕl-istiks‰ ÔŞu evs‰f ile muttasõf bir nebiyy-i Ô‰rifin geleceğini 
bize (Tevrat) haber veriyor, onun zam‰n-õ huržc u zuhžru da bu zamandõr, 
L‰kin tecrŸbe için ona şu Ÿç suali ”r‰d ediniz, eğer ikisine cevap verir de ŸçŸn-
cŸsŸnden sŸkžt ederse, muhakkak bilmiş olunuz ki peygamber-i ‰hirŸÕz-zam‰n 
odur. Hem‰n ona ittib‰ ediniz. Evvel‰: Ashab-õ KehfÕin kõssasõnõ, s‰niyen: ‰l-
i YakžbÕun KenÔ‰n ilinden MõsõrÕa intikāli sebebini, s‰lisen: ržhtan suÕ‰l edi-
niz, eğer ržha d‰Õir az çok maÔlžm‰t verirse, hem‰n daÔv‰sõnõn butl‰n Ÿ kiz-
bine hŸkmediniz.Õ dediler. Mebžs‰n-õ Kureyş, şu taÔl”m‰t ile Mekke-i mŸker-
remeye Ôavdet edip esÕile-i selâse-i mezkžreyi Hazret-i AÔlemŸÕl-enbiy‰ sal-
lall‰hu aleyhi ve sellem Efendimize serd etmeleriyle sžre-i Kehf, sžre-i Yžsuf, 
bir de ÔVe yes'elžneke aniÕr-ržhõ kul irržhu min emri rabb” ve m‰ žt”tum 
mineÕl-Ôilmi ill‰ kal”l‰(kal”len)4 ‰yet-i cel”lesi n‰zil oldu.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 
8-9). 
 

Yukarõdaki tahkiyeden Yahudi ‰limlerin, peygamberliğinin sõhhatini sõna-
mak maksadõyla Hz. MuhammedÕe Ÿç farklõ soru yšnelttirdiğini bunlardan il-
kine Kehf suresinin inzali, ikincisine Yžsuf suresinin inzali ile cevap verildiği 
gšrŸlŸrken ržh hakkõndaki sorunun ise İsr‰ suresi 85. ayeti inzal buyurularak 
bu hususun AllahÕa mahsus olduğu belirtilip Hz. Muhammed tarafõndan ce-
vaplanmasõna mŸsaade edilmediği anlaşõlmaktadõr. 

Aynõ eserde Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn dile getirdiği ikinci rivayetin ise SŸyžt”Õde 
belirtilen rivayetle ortak olduğu gšrŸlmektedir. Buna gšre Mekke ahalisinin 
bŸyŸk bir çoğunluğunun Hz. MuhammedÕin akrabasõ/hõsmõ olmasõna rağmen 
Hz. MuhammedÕin peygamberliğini kabul etmeyerek ona şiddetli bir şekilde 
karşõ çõktõklarõ, bunun Ÿzerine šrnek teşkil etmesi ve Hz. PeygamberÕin teselli 
bulmasõ amacõyla Hz. YžsufÕa kardeşleri tarafõndan yapõlan kštŸ muamelelere 
rağmen nihayetinde Hz. YžsufÕun sabrõn zaferiyle neticelenen kõssasõnõn Allah 
tarafõndan inzal buyrulduğu şeklindeki bilgi verilir: 
______________________________ 

4. İsr‰/85: ÒSana ruh hakkõnda soru sorarlar. De ki: Ruh, Rabbimin emrindedir. Size ancak 
az bir bilgi verilmiştir.” 

“… Ehl-i Mekke’nin ekseri, Resûlullâh aleyhissalâtu vesselâm efendimizin 
ekāribi idiler, mâhâzâ nübüvvet ü risâlet-i seniyyelerini inkâr, mücerred 
sâ’ika-i hasedle hakk-õ saÔ‰detlerinde Ôad‰vet-i şedîde izhâr ederlerdi. O se-
beble Allâh Teâlâ hazretleri şu kõssa-i ibret-âmizi Kur’ân-õ Hak”mÕde zikr bu-
yurdu, tâ ki Resûl-i MŸcteb‰, sallal‰hu aleyhi ve sellem h‰sidleri anlasõnlar 
ki, Hazret-i Yûsuf’un birâderleri de böyle sâ’ika-i gõbta ile ”z‰-i cenâb-õ 
Yûsuf’ta ileri varmõşlar idi, L‰kin o yoldaki saÔyleri hep boşa gitti, H‰fõz-õ 
Hak”k” Yžsuf aleyhissel‰mõ mek‰rihten esirgedi, gerçi ibtid‰larõ b‰zõ hikmet Ÿ 
maslahata mebnî ol masûm-õ p‰ke biraz zahmet çektirdi ise de ‰kõbet kendini 
nâ’il-i kuvvet ü iktidâr, vaktiyle pençe-i kahrlarõnda zebžn olduğu kimseleri 
ona fermân-berdâr eyledi.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 113-114). 
 

Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn eserinde Yžsuf suresinin nŸzul sebebi ile ilgili dile 
getirilen son rivayetin de yukarõdaki pasajda tahkiye edilen sebeplerle birbirini 
tamamlar nitelikte olduğu ve Hz. MuhammedÕin çektiği sõkõntõlarõn hafifletil-
mesi için šrnek olarak kendisinden šnce gelmiş peygamberlerin tecrŸbe ettik-
leri sõkõntõlarõn dile getirilmesi maksadõyla inzal buyurulduğu ifade edilir: 

 

“… Bu sûre-i cel”lede de Yžsuf aleyhissel‰mõn kardeşlerinden gördüğü cevr ü cefa 
beyân ü hikâye buyrulmuştur. Ta ki Peygamber-i Ekber efendimiz hazretleri, enbiyâ-i 
s‰life hazer‰tõnõn ec‰nib Ÿ ek‰ribden muk‰s‰t buyurduklarõ ez‰yõ bilsinler de mŸte-
sellî olsunlar.Ó (Sõrr”-i Gir”d”, 1309: 9). 

 

13. yŸzyõlda kaleme alõnmõş AliÕnin manzum Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõnda 
Yžsuf suresinin nŸzulŸ ile ilgili tahkiye edilen hadisenin Fahredd”n er-R‰z”, 
İsmail Hakkõ Bursev” ve Giritli Sõrrõ PaşaÕnõn tefsirlerinde dile getirdikleri ay-
rõntõlarla šrtŸştŸğŸ gšrŸlmektedir. Buna gšre Yahudi bir topluluk, içlerinde 
bŸyŸk ‰limlerinden olan Abdullah bin Sel‰m olduğu h‰lde Hz. MuhammedÕi 
peygamberliğinin sõhhati hususunda sõnamak isterler ve Hz. PeygamberÕe 
Yžsuf kõssasõ hakkõnda sorular sorarlar: 

 

“bir kün cümle cüḥūdlar mecmūÔ    oldõ  eger sen kertŸ resūl olur iseŋ 
selām oġlõ Ôabdullāh beyle keldi    risālet daÔvīsin ḳõlur iseŋ 
ḳamularõ muṣṭafīye selām ḳõldõ     yūsuf sawçõ ḳõṣṣasõn bilŸr iseŋ 
telim dürlü mes’eleler sorarlar ėmdi   neteligin bize aÔlem ḳõlġõl ėmdi  

 

resūl aydur yā cüḥūdlar oturuŋlar    pes ol ṣoranlara ḫaber açdõ  
cühūdlõġõ kšŋlüŋizden çõḳaruŋlar   işitŸp cŸhūdlaruŋ Ôaḳlõ şişdi  

faṣīḥ dilin ṣaḥīḥ īmān ketürüŋler    muṣṭafīniŋ melīḥ sšzin Ôacebleşdi 
ṣoŋra aḥvāl neteligin aytur ėmdi    bizden yigrek bu ayõttõ dėrler ėmdi  
 

muṣṭafīye ḥaḳdan tevfīḳ Ôayān oldõ 
le ḳad ḳāne ḳaṣaṣaḥüm dėp beyān oldõ 

cüḥūdlarõŋ Ôaḳõllarõ muḳõrr keldi 
aḥmaḳlarõ Ôacebler duymaz ėmdi” (Cin, 2004: 482-483). 
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Yukarõdaki manzumeden Yahudi topluluğunun sorduğu sorunun akabinde 
AllahÕõn, Yžsuf suresini inzal buyurarak Hz. MuhammedÕin, Yahudi toplulu-
ğuna YžsufÕun hik‰yesini tafsilatlõ bir şekilde anlatabildiği anlaşõlmaktadõr. 

14. yŸzyõlda kaleme alõnan Dar”rÕin anlatõsõnda Yžsuf suresinin nŸzul se-
bebi ile ilgili iki farklõ rivayetin nakledildiği gšrŸlŸr. Bu rivayetlerden ilkinde 
Yahudilerden oluşan bir topluluğun Hz. …merÕle mŸnakaşaya girdikleri, Hz. 
…merÕin Yahudi topluluğunu ilmiyle yenmesinin ardõndan aynõ gŸruhun kendi 
kutsal kitaplarõnõ šverek Yžsuf kõssasõ gibi bir kõssanõn MŸslŸmanlarda olma-
dõğõnõ dile getirdiği ve bu durumun bšylelikle Hz. …merÕi derin bir ŸzŸntŸye 
sevk ettiği belirtilir: 

 

“nāgehānī bir cemā‘at geldiler   ‘ilmile yindi kavī oldõ Ôšmer  
Ôšmer ile bahs-õ gavgā kõldõlar   mŸlzem oldõlar kamu hōr u hakīr  
 

ara yirde bir yehūdī sšyledi    eytdi bizim yek kitābumuz tamām  
nŸkte kõldõ Ôšmere gšr ne didi    ne diliyile didüň sen di imām  
 

eytdi bizüm defterimüzde haber     ol sizŸň kitābuňuzda var mõ bil  
kõldõ yūsuf kõssasõn (ol) muÔteber   anõ size virmedi rabbŸÕl-celīl  
 

anõ işitdi Ôšmer gšňli melūl    mustafāya sšyledi bu dāsitān  
geldi seyyide didi ol pŸr-usūl    mustafā oldõ melūl iy dōstān 
 

mustafā ol dem münācāt eyledi   cebrā‘īl getürdi bir haber  
taňrõ dergāhõna hācāt diledi geldi  kõssa-i yūsuf resūle muÔteberÓ  
       (Karahan, 1985: 276-277). 

 

GšrŸldŸğŸ Ÿzere Hz. …merÕin ilettiği haberin sonrasõnda Hz. PeygamberÕin 
de bu duruma ŸzŸldŸğŸ ve AllahÕa yakarmasõnõn akabinde de Allah tarafõndan 
Yžsuf suresinin indirildiği ifade edilir.  

Aynõ eserde surenin nŸzul sebebi ile ilgili ikinci rivayette ise Hz. Peygam-
berÕin hicretinde ona yoldaşlõk eden ashaptan bir kişinin, Ÿzerlerindeki mahzun 
havayõ dağõtmak için Hz. PeygamberÕden kendilerine hoşça vakit geçirmek 
maksadõyla bir hik‰ye anlatmasõnõ talep ettiği ve bunun Ÿzerine Yžsuf suresi-
nin nazil olduğu dile getirilir: 

 

“ol zamān kim hicrete geldi resul   mekkeden yšneldiler çŸnkim berī  
mekkeden medīneye kõldõ nŸzul    evlerinüň terki urdõ her biri  
 

taňrõ yolõna fidā kõldõ bular     eytdiler kim bize olsa bir beyan 
āhõret yolõnõ muhkem tutdõlar    kim anuňla egleneydük bir zamān  
 

bir ‘acāyib kõssa olsa sšyleyŸň    geldi cebrā‘īl getürdi bir beyān  
anuňõla gšňlümüzi eyleyüň     hem kelāmÕullāh kõsas kõldõ Ôõyān” 

(Karahan, 1985: 277-278). 

Aynõ yŸzyõlõn bir diğer Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ sahibi SŸle Fak”hÕin ese-
rinde, surenin nŸzul sebebi Ÿç farklõ rivayetle tahkiye edilir. Bu rivayetlerden 
ilkinin Dar”rÕin anlatõsõnda da yer alan Yahudilerden oluşan bir topluluğun Hz. 
…merÕle mŸnakaşaya girmesi, Hz. …merÕin ilimde Yahudi topluluğuna galip 
gelmesi Ÿzerine Hz. …merÕe kendi kitaplarõnda yer alan YžsufÕun hik‰yesi gibi 
bir hik‰yenin MŸslŸmanlarda olmadõğõnõ belirtmesi, Hz. …merÕin bu durumu 
Hz. PeygamberÕe iletmesinin ardõndan da Yžsuf suresinin nazil olmasõ şek-
linde cereyan eden anlatõ olduğu gšrŸlŸr (Kšktekin, 1994: 74-76).  

SŸle Fak”hÕteki ikinci rivayetin de Dar”rÕin anlatõsõndaki ikinci rivayetle 
aynõ olduğu anlaşõlmaktadõr. Buna gšre hicret zamanõnda sahabeden bir kimse, 
Hz. PeygamberÕden gšnŸllerini açacak, kendilerini neşelendirecek bir hik‰ye 
anlatmasõnõ talep eder. Bu talep neticesinde Yžsuf suresi nazil olur (Kšktekin, 
1994: 76-77). 

Eserdeki son rivayette ise bir gŸn Hz. AyşeÕnin hoşça vakit geçirmek için 
Hz. PeygamberÕden bir hik‰ye anlatmasõnõ istemesi Ÿzerine Yžsuf suresinin 
indirildiği bilgisi verilir: 

 

“‘Āyişe bir gŸn oturmõşdõ meger  Egleneydük dir eyā fahr-i cihān  
Mustafādan dilek eyler bir haber  Anuňõla egleneydik bir zamān  
 

     Diledi Hakdan resūlü’l-mürselīn  
     Sūre-i Yūsuf viribidi mu‘īnÓ   Kšktekin, 1994: 76-77). 
 

14. yŸzyõldaki bir diğer Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ sahibi Gar”bÕte surenin 
nŸzul sebebiyle ilgili dile getirilen rivayetin Dar”r ve SŸle Fak”hÕin anlatõla-
rõnda yer alan Hz. …mer ile Yahudilerden oluşan bir topluluğun çekişmesi so-
nucunda Hz. Peygamber ve ashabõnõn melŸl olduklarõ, akabinde AllahÕõn 
Yžsuf suresini indirip Hz. PeygamberÕi ve ashabõnõ mesrur ettiği şeklindeki 
rivayetle aynõ olduğu gšrŸlmektedir: 

 

“Yahūdīler nizā‘ itdi ‘Ömer’le      Kitābumuzda var ol sizde yokdur   
Didiler kõssa-i Yûsuf’dur evlā      Melūl oldõ işit ashāb-õ evlā 

 

Melāletün giderdi anlaruň Hak    Habībini çü şādān itdi Allāh 
Pes inzāl itdi budur kavl-i akva   Anuň hükmindedür hep cümle eşya” 

 (Karakaya, 2012: 252-253). 
 

16. yŸzyõl mesnevilerinden Şer”fÕin eserinde surenin nŸzulŸnŸn Hz. Pey-
gamberÕin ashabõnõn Hz. PeygamberÕden kendilerine gŸzel vakit geçirecekleri 
bir hik‰ye anlatmasõnõ istemeleri Ÿzerine gerçekleştiği bilgisi verilir: 

 

“Bir gün ol sulṭân-õ kevneyn-i cihân   Oturdõ ḫalvetinde göňli şâd 
Ol Rasûlu’llâh ḥabîb-i pâk-i cân    Vardõlar yanõna aṣḥâb u ‘ibâd 
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Yukarõdaki manzumeden Yahudi topluluğunun sorduğu sorunun akabinde 
AllahÕõn, Yžsuf suresini inzal buyurarak Hz. MuhammedÕin, Yahudi toplulu-
ğuna YžsufÕun hik‰yesini tafsilatlõ bir şekilde anlatabildiği anlaşõlmaktadõr. 

14. yŸzyõlda kaleme alõnan Dar”rÕin anlatõsõnda Yžsuf suresinin nŸzul se-
bebi ile ilgili iki farklõ rivayetin nakledildiği gšrŸlŸr. Bu rivayetlerden ilkinde 
Yahudilerden oluşan bir topluluğun Hz. …merÕle mŸnakaşaya girdikleri, Hz. 
…merÕin Yahudi topluluğunu ilmiyle yenmesinin ardõndan aynõ gŸruhun kendi 
kutsal kitaplarõnõ šverek Yžsuf kõssasõ gibi bir kõssanõn MŸslŸmanlarda olma-
dõğõnõ dile getirdiği ve bu durumun bšylelikle Hz. …merÕi derin bir ŸzŸntŸye 
sevk ettiği belirtilir: 
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geldi seyyide didi ol pŸr-usūl    mustafā oldõ melūl iy dōstān 
 

mustafā ol dem münācāt eyledi   cebrā‘īl getürdi bir haber  
taňrõ dergāhõna hācāt diledi geldi  kõssa-i yūsuf resūle muÔteberÓ  
       (Karahan, 1985: 276-277). 

 

GšrŸldŸğŸ Ÿzere Hz. …merÕin ilettiği haberin sonrasõnda Hz. PeygamberÕin 
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havayõ dağõtmak için Hz. PeygamberÕden kendilerine hoşça vakit geçirmek 
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Aynõ yŸzyõlõn bir diğer Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõsõ sahibi SŸle Fak”hÕin ese-
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bir hik‰yenin MŸslŸmanlarda olmadõğõnõ belirtmesi, Hz. …merÕin bu durumu 
Hz. PeygamberÕe iletmesinin ardõndan da Yžsuf suresinin nazil olmasõ şek-
linde cereyan eden anlatõ olduğu gšrŸlŸr (Kšktekin, 1994: 74-76).  
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16. yŸzyõl mesnevilerinden Şer”fÕin eserinde surenin nŸzulŸnŸn Hz. Pey-
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Didiler yâ raḥmeten li’l-‘âlemîn   Anuň-ile göňlümüz egleyedük 
Bize eglence olsa yâ Emîn     Vaḳt-ile bir oḳuna diňleyedük 
 

Didi aňlara Muḫammed Muṣṭafâ   İndi ol demde hemân-dem Cebraîl 
Ḥaḳ viribiye olavüz pür ṣafâ    Ḳõṣṣa-yõ Yžsuf getŸrdi bellŸ bil 
 

İbn-i ‘Abbasdan rivâyet böyledür 
Ḥaḳ kel‰mõnda ḳaṣaṣda böyledür” (Ay, 2015: 125) 

 

18. yŸzyõlda kaleme alõnmõş Ahmed”-i åmid”Õnin mesnevisinde surenin nŸ-
zul sebebiyle ilgili dile getirilen ayrõntõlarõn,14. yŸzyõl anlatõlarõndan SŸle 
Fak”h ve Dar”rÕde yer alan rivayetlerden bir tanesi ile šrtŸştŸğŸ anlaşõlmakta-
dõr. Bu eserde de hicret hadisesinin meşakkatinden dolayõ gšnŸlleri daralmõş 
olan ashabõn, Hz. MuhammedÕden kendilerini ferahlatacak bir sure anlatmala-
rõnõ istedikleri ve bunun Ÿzerine Yžsuf suresinin indirildiği şeklindeki bilgiye 
yer verilir: 

 

“Medīne şehrine érdi muẓaffer    Muhācir erleri bir bir çözüldü 
Medīne oldõ anuňla münevver   Medīne rāhõna anlar dŸzŸldŸ   

‘İyāl evṭānõ atup gitdi anlar                Ôİyāl evlādlarõndan oldõlar dūr 
Varup sulṭān etegin ṭutdu anlar           Olur göňülleri maḥzūn u mehcūr 

 

Rasūle dédiler yā Rehber-i nās    Bu ḥüzünlü ḳalbimize bir feraḥ 
Ḥaḳ ta‘ālādan éderiz iltimās    Vére göňlümüz ġamõn Žde teraḥ 

 

Göndere bir sūre Ḳur’ānõ beyān   Bildiler anda ser-encām-õ ḳaṣaṣ 
Emri nehyi ḳõlmaya Žde Ôiyān    Ḳalbimiz tā kim ḳõla ṣabra heves 

 

Çünkü bunlar Ḥaḳḳa rāzõn sšyledi 
Sūre-i Yūsufõ inzāl eyledi” (Doğan, 2005: 118-119). 
 

Yine bu yŸzyõlda kaleme alõnmõş Oflu Bil‰lÕin eserinde surenin nŸzul sebe- 
bi olarak iki farklõ rivayetin tahkiye edildiği gšrŸlŸr. Bu rivayetlerden ilki; 
Dar”r, SŸle Fak”h ve Gar”bÕin de eserlerinde yer verdiği Hz. …merÕin Yahudi 
bir gŸruhla mŸnakaşa etmesi, yine aynõ topluluğun kendi kutsal kitaplarõnda 
Hz. YžsufÕun kõssasõnõn bulunmasõna rağmen MŸslŸmanlarõn kitabõnda bšyle 
bir kõssanõn yer almamasõndan hareketle Hz. …merÕi kŸçŸk dŸşŸrmeye çalõş-
malarõ ve akabinde Yžsuf suresinin indirilmesi ile son bulan rivayettir. 

 

“Rivāyetdür gelür tefsir-i şāh içre meğer birgün 
Ô…mer katõna gelmiş bir cemā‘at cümle aġyārdan 
 

Didiler bizlere oldõ bil Ôayān ḳõṣṣa-i Yūsuf 
‘Acebdür size gelmedi nişān-õ noḳta aradan 
 
 

‘Ömer ġam çekdi kim bunlar ḫaber-dār oldõ Tevrātdan 
ÔAceb ya bizlere olmaz mõ bir dīvān-õ Furḳāndan 
 

Hemān naḥnü neḳuṣṣu āyeti(y)le geldi Cebrā’īl 
Ḫaber-dār oldular cümle alup remzi bu ma‘nādan 
 

Didiler ba‘żõ rāvīler Resūlullāh idüp hicret 
Muhācirlerle hem çekdi elini māsivā’llāhdan 
 

Medīnede ġarīb bunlar dururken ‘Āişe eydür 
NÕolaydõ yā Resūlullāh bize bir ḳõṣṣa evladan 
 

Pes andan geldi Cebrā’il didi kim yā Resūlullāh 
Ulü’l-elbāba ÔibretçŸn getŸrdŸm anõ Mevlādan”   
          (Kuzubaş, 2010: 63-64). 

 

Yžsuf suresinin nŸzul sebebiyle ilgili ikinci rivayetin yukarõdaki manzu-
mede gšrŸldŸğŸ Ÿzere SŸle Fak”hÕin eserinde Hz. AyşeÕnin, Hz. Peygam-
berÕden bir kõssa anlatmasõnõ talep edip Hz. PeygamberÕi ve ashabõnõ mesrur 
ettiği şeklinde tahkiye edilen rivayetle aynõ olduğu gšrŸlmektedir.  

 

4. Sonuç 
Yžsuf u ZŸleyh‰ mesnevilerinin, beşer” tarafõyla bir aşk hikâyesi hüviyeti 

taşõmasõnõn yanõ sõra ilahi olarak cih‰nşŸmžl mahiyette çeşitli semavi kitap-
larda yer verilen Yžsuf PeygamberÕin hayat hik‰yesini esas alan anlatõlar ol-
masõndan hareketle edeb” anlatõlarda hik‰yeye temel teşkil eden unsurlarõn se-
mavi kitaplar çerçevesinde tanzim edildiği anlaşõlmaktadõr. Bu şekildeki bir 
kurgunun ekseriyetle hik‰yenin esasõna mŸteallik hususlarda olduğu bilinirken 
bir kõsõm şairin bu çeşit bir alakayõ hik‰yenin esasõnõn dõşõna çõkararak Yžsuf 
suresinin nŸzul sebeplerini bir mŸfessir edasõyla edeb”-tezyin” forma sokup 
eserlerine d‰hil ettikleri gšrŸlmektedir.  

TŸrk edebiyatõnda kaleme alõnmõş manzum Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõlarõnõn 
yedisinde tefsirlerde Yžsuf suresinin nŸzul sebepleri ile ilgili tahkiye edilen 
rivayetlere, ağõrlõklõ olarak ilk dšnem (13.-14. yŸzyõl) anlatõlarõnda (Ali, Dar”r, 
SŸle Fak”h, Gar”b) olmak Ÿzere yer verildiği diğer yŸzyõllarda ise (16. yŸzyõl) 
anlatõlarõndan birinde (Şer”f) ve (18. yŸzyõl) anlatõlarõndan ikisinde (Ahmed”-i 
åmid”, Oflu Bil‰l) yer verildiği tespit edilmiştir.  

TŸrk edebiyatõnda kaleme alõnmõş bŸtŸn manzum Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõ-
larõnda Yžsuf suresinin nŸzul sebepleri ile ilgili tahkiyelere yer verilmemiş 
olsa da bu çeşit bir usulŸn bazõ şairler tarafõndan benimsendiği ve farklõ yŸz-
yõllarda kaleme alõnmõş anlatõlara d‰hil edildiği anlaşõlmaktadõr. 
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TŸrk edebiyatõnda kaleme alõnmõş bŸtŸn manzum Yžsuf u ZŸleyh‰ anlatõ-
larõnda Yžsuf suresinin nŸzul sebepleri ile ilgili tahkiyelere yer verilmemiş 
olsa da bu çeşit bir usulŸn bazõ şairler tarafõndan benimsendiği ve farklõ yŸz-
yõllarda kaleme alõnmõş anlatõlara d‰hil edildiği anlaşõlmaktadõr. 
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din”-mitolojik sistemini mistik yapõlõ ilahlar dŸnyasõ ile yeniden oluşturdular. Onlar TŸrk 
kozmogonisini yenilemekle birlikte ona birçok ilaveler de getirdiler. …zellikle evrenin yaratõl-
masõ, kozmik dŸzen, yŸksek dereceli ruhlara, onlarõn faaliyetlerine, bu ruhlarõn sosyal yapõlarõ-
na, karşõlõklõ yardõmlaşmalarõna veya mŸcadelelerine ait konulara šnem veren şamanlar šrnek 
olarak gšsterilebilir. Mit, insanlõğõn ortak bilincinin bir yansõmasõ olduğundan evrensel niteliğe 
sahiptir. Mitleri diğer anlatõ tŸrlerinden ayõran en šnemli šzellik mit metninin kutsallõğõ ve 
inançsal işlevidir. Bu šzellik farklõ biçimlerde çeşitlense de šzde değişmez olarak kalõr. 

Bu bakõmdan mitler her kavmin, her çağõn šzelliklerini, sosyal ve kŸltŸrel yapõsõnõ, inanç 
dŸnyasõnõ ortaya koymaktadõr. Etnik šzellik ve coğrafi koşullar hiçbir koşulda gšz ardõ 
edilemez. Bu bağlamda TŸrk mitolojisi; Yunan, Mõsõr, SŸmer, Kõzõlderili mitolojilerinden fark-
lõlõk gšsterdiği gibi, komşularõ olan ‚in, Moğol, Kore vb. mitolojilerden de ayrõlõr. Şamanlarõn 
nesnelleştirdikleri ve adõna iye dedikleri doğa olaylarõ insanlarõ bir harmoni içine almakla 
yaşamõ dŸzenlemekte; nesneler, varlõklar arasõnda denge kurmaktadõr. Şaman mitolojisi genel 
olarak metin bağlamõnda  folklorik šzellik taşõmaktadõr. Yapõlan tŸm şiirsel dualar, sšzlŸ veriler 
ruhlara odaklanmõştõr. Bu ruhlar şamanõn yardõmcõlarõ, ordusu, koruyucularõ veya şamanõn baş 
vurduğu doğa iyeleridir. Bu yazõda Şamanik kültür taşõyõcõlarõnõn uzun yõllar deforme edilmiş, 
ancak temel šğelerini koruyabildikleri mitolojik teonimleri araştõrma konusu olacaktõr. 

Anahtar Kelimeler: mitoloji, şaman teonimleri, ruhlar dŸnyasõ, koruyucu varlõklar, doğa 
iyeleri. 

 

SHAMAN THEONIMS IN CONCEPTUAL CONTEXT 
Abstract: The main feature of Turkish mythology is its presentation in the shaman edition. 

Shamans reconstituted the Turkish religious-mythological system with the mystical world of 
theonims. By renewing the Turkish cosmogony, they brought many additions to it. Particular 
attention was paid to the creation of the universe, the cosmic order, the higher spirits, their 
activities, the social structures of these spirits, their mutual aid or struggle. Since myth is a 
reflection of the collective consciousness of humanity, it has a universal character. The most 
important feature that distinguishes myths from other narrative types is the sanctity of the myth 
text and its religious function. Although this feature may vary in different forms, it is essentially 
unchanging. 
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In that respect, myths reveal the characteristics, social and cultural structure, world of belief of 
every tribe, every age. In any case, ethnic characteristics and geographical conditions cannot be 
ignored. In this context, Turkish mythology differs from Greek, Egyptian, Sumerian, and Native 
American mythologies, as well as its neighbors China, Mongol, Korea, etc. it also differs from 
mythologies. 

The natural events that the shamans objectify and call "possessions" organize life by 
bringing people into harmony and establishing a balance between objects and beings. Shaman 
mythology is generally folkloric in the context of the text. All the poetic prayers, verbal data are 
focused on the spirits. These spirits are the shaman's helpers, army, protectors, or nature 
possessors to whom the shaman appeals. 

This article will be the subject of researching the mythological theonims of shamanic culture 
carriers, which have been deformed for many years but preserved their basic elements. 

Key Words: mythology, shamanic theonims, spirit world, guardian beings, nature 
possessors. 
 

Giriş 
Araştõrõlmasõna geç başlanõlsa da TŸrk mitolojisiyle ilgili özellikle son 

dönemlerde kayda değer birçok kitap ve makale yazõlmõştõr. Buna rağmen 
şaman teonimleri1 bağlamõnda mitin ve mitologemlerin rolŸ, mit sonsuzlu-
ğunda ihtimaller, mitik ideolojide tersine çevirmeler, niyete gšre yeniden 
dŸzenlemeler vb. çok az šğrenilmiş konulardandõr. Durum hem geçmiş Sov-
yetler Birligi’nde hem de TŸrkiye’de aynõdõr. …rneğin Sovyet rejiminin TŸrk 
halklarõnõn tarihini, edebiyatõnõ, sšzlŸ kŸltŸrŸnŸ derinlemesine araştõrmayõ ya-
saklayan šzel bir kararõ olmasa da bazõ destanlarõn (Dede Korkut Kitabõ, İdigey 
Destanõ, bazõ Yakut ve Sayan-Altay TŸrkleri destanlarõ), mill” bilinci yŸksel-
tecek ve TŸrkleri birleştirecek her tŸrlŸ siyasi-ideoloji ve kitlevi uygulama-
larõn yasaklanmasõ, mill” kadrolarõn imha edilmesi vs. gibi olumsuz şartlar 
mitolojik çalõşmalarõn da 70-80 yõl geç başlamasõna neden olmuştur. İskitleri, 
dillerini, mitolojilerini İran kaynaklõ addetmek, Cengiz Han (Şato TŸrklerin-
dendir) ve devletini tamamen Moğollaştõrmak, TŸrk mitolojik verilerini Mo-
ğollara mal etmek problemin gšrŸnen taraflarõdõr. Sadece Ruslar ve Sovyet 
ideolojisi değil, Batõlõ bilim adamlarõnõn da çoğunluğu TŸrk mitolojisi terimi 
yerine Asya veya Moğol mitolojisi, en iyi h‰lde TŸrk-Moğol mitolojisi terimi-
ni kullanmayõ tercih etmektedirler.  

Şamanlar, TŸrk din”-mitolojik sisteminin içini boşaltarak mistik yapõlõ 
teonimler dŸnyasõ oluşturmakla mitolojiyi, dolayõsõyla kutsal alanõ yeni bir 
dŸzene koydular. Onlar TŸrk kozmogonisini yenilemekle birlikte ona birçok 
ilaveler de getirdiler. …zellikle evrenin yaratõlmasõ, kozmik dŸzen, yŸksek de- 
_______________________________ 

 

1. Teonim/Theonym (Yunanca θεός – ÒTanrõÓ + ὄνυµα – Òad; isimÓ kelimelerinden tŸre-
miştir), bir tanrõnõn šzel adõ anlamõna gelen bir tŸr mitonimdir. Teonim, onomastiğin bšlŸmle-
rinden biri olarak, teonimlerin ortaya çõkõşõ, gelişimi ve varlõğõnõn incelenmesi ile ilgilenir. Bu 
terimden tŸreyen teonimiya teonimler hakkõndaki ilime denilir. 

receli ruhlara, onlarõn faaliyetlerine, bu ruhlarõn sosyal yapõlarõna, karşõlõklõ yardõm-
laşmalarõna veya mŸcadelelerine ait konulara šnem verilmiştir. Şamanik bir inançla 
yaşayan halk da bu mitolojik olgularõ sšzlŸ kŸltŸr ortamõna getirmekle TŸrk mitolo-
jisini oluşturmuştur.  

İnsanlõğõn ortak bilincinin bir yansõmasõ olan mitler evrensel niteliğe sahip-
tir. ÒGenel mit iki aşamada işlemektedir; šnce insan morfolojilerindeki fark-
lõlõk onaylanmakta, egzotik olanlar aşõlmakta, tŸrlerin sonsuz çeşitliliği, vŸcu-
dun derileri, kafataslarõ ve kullanõm çeşitliliği tezahŸr ettirilmekte, bunlardan 
zevkle konuşulmakta, nihayetinde dŸnyanõn imajõ canlandõrõlmaktadõr. Sonra, 
bu çoğulculuktan sihirli bir şekilde bir birlik oluşturulmaktadõr; insan doğar, 
çalõşõr, gŸler ve her yerde aynõ şekilde šlŸr; eğer bu fiillerde bir miktar etnik 
šzellik h‰l‰ mevcutsa, en azõndan bunlarõn her birinin altõnda šzdeş bir Ôdoğa’ 
olduğunu, çeşitliliğin sadece biçimsel olduğunu ve insan tŸrŸyle çelişmedi-
ğini anlamaya izin vermektedir. Bu ise ortak bir matrisin varlõğõnõ ink‰r etme-
mektedir. Başka bir ifadeyle bu açõkça bir insan esasõnõ (šzŸnŸ) varsaymak 
anlamõna gelmektedir. İşte Tanrõ, sergimize yeniden katõlmõştõr; insanlarõn 
çeşitlilik gŸcŸnŸ, zenginliğini, jestlerinin birliğini, iradesini gšstermektedir.Ó 
(Barthes, 1957: 162).  

Doğal olarak tŸm dŸnya mitlerinde ortak temalarõn işlenmesi kaçõnõlmaz-
dõr. J. Campbell’e gšre mitlerin en šnemli işlevi, hem de ortak temasõ bireyin 
bir bŸtŸnlŸk içinde kendi yerini bulmasõnõ sağlamaktõr (Campbell, 2004: 17). 
Ancak her toplumun sosyo-ekonomik şartlarõna bağlõ olarak bazõ farklõlõklar 
da sšz konusudur. İlk olarak mitleri diğer anlatõ tŸrlerinden ayõran en šnemli 
šzellik mit metninin kutsallõğõ ve inançsal işlevidir. Bu šzellik farklõ biçimler 
alsa da temelde değişmezliğiyle šnem arz eder. Bu bakõmdan mitler her kav-
min, her çağõn šzelliklerini, sosyal ve kŸltŸrel yapõsõnõ, inanç dŸnyasõnõ ortaya 
koyan bir ayrõcalõğa sahiptir. İkincisi, nesnel olmayanlarõ nesnelleştirmek gš-
revini Ÿstlenen mitler, genel bilgi bakõmõndan bireyle tanrõsal varlõklar arasõnda 
bir bağ kurmaya çalõşmaktadõr. Şamanlarõn nesnelleştirdikleri ve adõna iye de-
dikleri doğa olaylarõ insanlarõ bir harmoni içine almakla yaşamõ dŸzenlemekte, 
nesneler ve varlõklar arasõnda dengeyi sağlamaktadõr.  

Mit, sonsuz sayõda tanõmõ olan bir kavram olduğundan bilimsel anlamda 
XVIII. yŸzyõldan gŸnŸmŸze kadar onun šğrenilmesi ile ilgili çeşitli teoriler 
ortaya çõkmõştõr (Bk. Hendy, 2002). Mitsel dŸşŸnce tarihinin gelişimi hakkõn-
daki en kapsamlõ tasnifi hiç kuşkusuz L. Honko yapmõştõr. L. Honko’ya gšre 
mit, aslõnda duygusal imalar taşõr, belki de en kolay şekilde dua, ayin, ritŸel 
drama, bŸyŸ gibi terimler bağlamõnda bunlarõn hepsinin farklõ din” tŸrler için 
kullanõldõğõ gšrŸlŸr. O mitleri tarihsel, psikolojik, sosyolojik ve yapõsal 
perspektifler olmak Ÿzere dšrt alt gruba ayõrõr (Honko, 1972: 12-14). 
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In that respect, myths reveal the characteristics, social and cultural structure, world of belief of 
every tribe, every age. In any case, ethnic characteristics and geographical conditions cannot be 
ignored. In this context, Turkish mythology differs from Greek, Egyptian, Sumerian, and Native 
American mythologies, as well as its neighbors China, Mongol, Korea, etc. it also differs from 
mythologies. 

The natural events that the shamans objectify and call "possessions" organize life by 
bringing people into harmony and establishing a balance between objects and beings. Shaman 
mythology is generally folkloric in the context of the text. All the poetic prayers, verbal data are 
focused on the spirits. These spirits are the shaman's helpers, army, protectors, or nature 
possessors to whom the shaman appeals. 

This article will be the subject of researching the mythological theonims of shamanic culture 
carriers, which have been deformed for many years but preserved their basic elements. 

Key Words: mythology, shamanic theonims, spirit world, guardian beings, nature 
possessors. 
 

Giriş 
Araştõrõlmasõna geç başlanõlsa da TŸrk mitolojisiyle ilgili özellikle son 

dönemlerde kayda değer birçok kitap ve makale yazõlmõştõr. Buna rağmen 
şaman teonimleri1 bağlamõnda mitin ve mitologemlerin rolŸ, mit sonsuzlu-
ğunda ihtimaller, mitik ideolojide tersine çevirmeler, niyete gšre yeniden 
dŸzenlemeler vb. çok az šğrenilmiş konulardandõr. Durum hem geçmiş Sov-
yetler Birligi’nde hem de TŸrkiye’de aynõdõr. …rneğin Sovyet rejiminin TŸrk 
halklarõnõn tarihini, edebiyatõnõ, sšzlŸ kŸltŸrŸnŸ derinlemesine araştõrmayõ ya-
saklayan šzel bir kararõ olmasa da bazõ destanlarõn (Dede Korkut Kitabõ, İdigey 
Destanõ, bazõ Yakut ve Sayan-Altay TŸrkleri destanlarõ), mill” bilinci yŸksel-
tecek ve TŸrkleri birleştirecek her tŸrlŸ siyasi-ideoloji ve kitlevi uygulama-
larõn yasaklanmasõ, mill” kadrolarõn imha edilmesi vs. gibi olumsuz şartlar 
mitolojik çalõşmalarõn da 70-80 yõl geç başlamasõna neden olmuştur. İskitleri, 
dillerini, mitolojilerini İran kaynaklõ addetmek, Cengiz Han (Şato TŸrklerin-
dendir) ve devletini tamamen Moğollaştõrmak, TŸrk mitolojik verilerini Mo-
ğollara mal etmek problemin gšrŸnen taraflarõdõr. Sadece Ruslar ve Sovyet 
ideolojisi değil, Batõlõ bilim adamlarõnõn da çoğunluğu TŸrk mitolojisi terimi 
yerine Asya veya Moğol mitolojisi, en iyi h‰lde TŸrk-Moğol mitolojisi terimi-
ni kullanmayõ tercih etmektedirler.  

Şamanlar, TŸrk din”-mitolojik sisteminin içini boşaltarak mistik yapõlõ 
teonimler dŸnyasõ oluşturmakla mitolojiyi, dolayõsõyla kutsal alanõ yeni bir 
dŸzene koydular. Onlar TŸrk kozmogonisini yenilemekle birlikte ona birçok 
ilaveler de getirdiler. …zellikle evrenin yaratõlmasõ, kozmik dŸzen, yŸksek de- 
_______________________________ 

 

1. Teonim/Theonym (Yunanca θεός – ÒTanrõÓ + ὄνυµα – Òad; isimÓ kelimelerinden tŸre-
miştir), bir tanrõnõn šzel adõ anlamõna gelen bir tŸr mitonimdir. Teonim, onomastiğin bšlŸmle-
rinden biri olarak, teonimlerin ortaya çõkõşõ, gelişimi ve varlõğõnõn incelenmesi ile ilgilenir. Bu 
terimden tŸreyen teonimiya teonimler hakkõndaki ilime denilir. 

receli ruhlara, onlarõn faaliyetlerine, bu ruhlarõn sosyal yapõlarõna, karşõlõklõ yardõm-
laşmalarõna veya mŸcadelelerine ait konulara šnem verilmiştir. Şamanik bir inançla 
yaşayan halk da bu mitolojik olgularõ sšzlŸ kŸltŸr ortamõna getirmekle TŸrk mitolo-
jisini oluşturmuştur.  

İnsanlõğõn ortak bilincinin bir yansõmasõ olan mitler evrensel niteliğe sahip-
tir. ÒGenel mit iki aşamada işlemektedir; šnce insan morfolojilerindeki fark-
lõlõk onaylanmakta, egzotik olanlar aşõlmakta, tŸrlerin sonsuz çeşitliliği, vŸcu-
dun derileri, kafataslarõ ve kullanõm çeşitliliği tezahŸr ettirilmekte, bunlardan 
zevkle konuşulmakta, nihayetinde dŸnyanõn imajõ canlandõrõlmaktadõr. Sonra, 
bu çoğulculuktan sihirli bir şekilde bir birlik oluşturulmaktadõr; insan doğar, 
çalõşõr, gŸler ve her yerde aynõ şekilde šlŸr; eğer bu fiillerde bir miktar etnik 
šzellik h‰l‰ mevcutsa, en azõndan bunlarõn her birinin altõnda šzdeş bir Ôdoğa’ 
olduğunu, çeşitliliğin sadece biçimsel olduğunu ve insan tŸrŸyle çelişmedi-
ğini anlamaya izin vermektedir. Bu ise ortak bir matrisin varlõğõnõ ink‰r etme-
mektedir. Başka bir ifadeyle bu açõkça bir insan esasõnõ (šzŸnŸ) varsaymak 
anlamõna gelmektedir. İşte Tanrõ, sergimize yeniden katõlmõştõr; insanlarõn 
çeşitlilik gŸcŸnŸ, zenginliğini, jestlerinin birliğini, iradesini gšstermektedir.Ó 
(Barthes, 1957: 162).  

Doğal olarak tŸm dŸnya mitlerinde ortak temalarõn işlenmesi kaçõnõlmaz-
dõr. J. Campbell’e gšre mitlerin en šnemli işlevi, hem de ortak temasõ bireyin 
bir bŸtŸnlŸk içinde kendi yerini bulmasõnõ sağlamaktõr (Campbell, 2004: 17). 
Ancak her toplumun sosyo-ekonomik şartlarõna bağlõ olarak bazõ farklõlõklar 
da sšz konusudur. İlk olarak mitleri diğer anlatõ tŸrlerinden ayõran en šnemli 
šzellik mit metninin kutsallõğõ ve inançsal işlevidir. Bu šzellik farklõ biçimler 
alsa da temelde değişmezliğiyle šnem arz eder. Bu bakõmdan mitler her kav-
min, her çağõn šzelliklerini, sosyal ve kŸltŸrel yapõsõnõ, inanç dŸnyasõnõ ortaya 
koyan bir ayrõcalõğa sahiptir. İkincisi, nesnel olmayanlarõ nesnelleştirmek gš-
revini Ÿstlenen mitler, genel bilgi bakõmõndan bireyle tanrõsal varlõklar arasõnda 
bir bağ kurmaya çalõşmaktadõr. Şamanlarõn nesnelleştirdikleri ve adõna iye de-
dikleri doğa olaylarõ insanlarõ bir harmoni içine almakla yaşamõ dŸzenlemekte, 
nesneler ve varlõklar arasõnda dengeyi sağlamaktadõr.  

Mit, sonsuz sayõda tanõmõ olan bir kavram olduğundan bilimsel anlamda 
XVIII. yŸzyõldan gŸnŸmŸze kadar onun šğrenilmesi ile ilgili çeşitli teoriler 
ortaya çõkmõştõr (Bk. Hendy, 2002). Mitsel dŸşŸnce tarihinin gelişimi hakkõn-
daki en kapsamlõ tasnifi hiç kuşkusuz L. Honko yapmõştõr. L. Honko’ya gšre 
mit, aslõnda duygusal imalar taşõr, belki de en kolay şekilde dua, ayin, ritŸel 
drama, bŸyŸ gibi terimler bağlamõnda bunlarõn hepsinin farklõ din” tŸrler için 
kullanõldõğõ gšrŸlŸr. O mitleri tarihsel, psikolojik, sosyolojik ve yapõsal 
perspektifler olmak Ÿzere dšrt alt gruba ayõrõr (Honko, 1972: 12-14). 
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Theodor Gaster’in belirttiği gibi, mitlerin en önemli özelliği, hem ebedî 
hem de aşkõn, geçici ve dolaysõz olanõ içerme yetenekleridir (Gaster, 1984: 
113). Elbette mitsel bilincin mantõksal olarak ilişkili kavramlar yerine kŸltŸr-
lerde ortak olan sembolizmden Ÿretilen metaforlar ve imgeler şeklinde çalõştõ-
ğõnõ belirtmek gerekir. Başka bir deyişle, dinî-mitolojik semboller, insanõn ve 
toplumun yapõsõnõ ifade eden diğer disiplinlerden farklõ olarak, hakikati anlatan 
bir imge ve metaforlar ağõ oluşturur (Cassirer, 1953: 103-105; Ricoeur, 1976: 
54-55; Siikala, 2002: 53-56). Mitolojik anlatõm, bir yandan temel sembolizmin 
sŸrekliliği ve uzun tarihiyle, diğer yandan da gŸcŸnŸ bu sembollerin gizli 
anlamõndan alan sŸrekli hareket eden imgeler kaleydoskopuyla karakterize 
edilir (Siikala, 2012: 19). Bu açõdan bakõldõğõnda her mit hem bir anlatõ hem 
de ilk zamanlarõn dŸşŸnce tarzõdõr.  

Mit kavramõ, dŸnya ve farklõ kŸltŸrlerdeki insanlarõn dŸnya deneyimlerini 
nasõl yapõlandõrdõklarõ hakkõnda Batõlõ dŸşŸnce için temel bir referans çerçe-
vesi olarak ortaya çõkmõştõr. Mitler, giderek artan dijital çağõmõzda bile insan-
larõ bŸyŸlemekte ve onlara ilham vermektedir. Zamanla mite karşõ olan ilgi, 
inişli yokuşlu bir yol katetse de, mitin modasõ asla tamamen geçmemiş gibi 
gšrŸnmekte ve šzellikle son on yõlda popŸler ilgi yeniden ivme kazanmaktadõr 
(Frog, 2018: 1). Mitler, genelden šzele birçok işlevi yerine getirmektedir. 
Ortak işlevler, sağladõklarõ psikolojik destekte de olabilmektedir. Mitler 
ÒAmacõmõz nedir?Ó ya da ÒNeden šlŸrŸz?Ó gibi sorularõ yanõtlayabimektedir. 
Ayrõca daha spesifik işlevler, šrneğin sosyal olarak kabul edilebilir bir yaşam 
tarzõ modelinin getirilmesini işaretlemektedir.Ó (Tarzia, 2011: 322). 

Şamanõn bazõ ilavelerine ve ÒdŸzeltmelerineÓ maruz kalan mitler veya 
şaman mitolojisi, ritŸel uygulamalarla yakõndan ilgili olduğundan ve bŸyŸk 
šlçŸde kamlõk zamanõ topluma iletildiğinden mitolojinin odak noktasõnõn 
merkezinde şamanõn kendi figŸrŸ ortaya çõkar. Şaman mitolojisi genel olarak 
metin bağlamõnda sšzlŸ-şiirsel, kõsacasõ folklorik bir karaktere sahiptir. Bu 
nedenle yapõlan tŸm şiirsel dualar, sšzlŸ veriler ruhlara odaklanmõştõr. Bu 
ruhlar şamanõn yardõmcõlarõ, ordusu, koruyucularõ veya şamanõn baş vurduğu 
doğa iyeleridir. Aynõ zamanda kartal, balõk, ayõ, geyik, insan vb. şekillerde 
gšrŸlen bu ruhlar, evrenin çeşitli kavramlarõnõ da sembolleştirir. 

TŸm bunlar mitin, ilm” bir değere mi sahip olduğu sorusunu akla getirir. 
Asõl olan mitin ilm” bir gerçekliği yansõtmasõ değil, ilkel insanõn ilk ilm” dŸ-
şŸncelerinin izlerini mitlerde bulmaktõr. Ancak mit, ilmî gerçekliği metaforik 
bir dille, alegorik bir yorumla bizlere sunar. Doğa olaylarõnõ antropomorflaş-
tõrarak insanoğlunu eğitir, mikrokozmosla, makrokozmos hakkõnda bilgi ve-
rir. Teonimlerle tanrõlarõn sõrrõnõ, doğanõn gizemini kodlaştõrõr. …zetle mit, in-
sanlara metaforik bir dille tarihten šnceki tarih, modern ilimden šnceki sivili-
zasyon, modern kŸltŸrden šnceki ahlak hakkõnda bilgi vermektedir. 

1. TŸrk Mitolojisinin Nomina Sacrasõ 
Bu çalõşmanõn esas amacõ şaman teonimleri ve teonimik kahramanlar 

hakkõnda var olan bilgilerin zamanla unutulmakta olduğunu dikkate alarak on-
larõ yeniden değerlendirmekle topluma kazandõrmaktõr. Nitekim XXI. yŸzyõlda 
artõk pratikten çõkmakta olan, unutulan, değişim ve dšnŸşŸmŸn sonucunda 
deforme olan TŸrk Şamanlõğõnõ ve şaman mitolojisini kayõt altõna alarak 
gelecek kuşaklara aktarmakla geleneksel TŸrk kŸltŸrŸnŸn varlõğõnõ korumak 
başlõca gšrev h‰line gelmiştir. Şamanlõğõn esas uygulayõcõlarõ olan Sayan-
Altay ve Yakut TŸrklerinde 1990Õlõ yõllardan başlayarak yaygõnlaşmaya baş-
layan çok sayõdaki din” šrğŸtlerin ve inanç merkezlerinin arasõnda zengin 
şaman mitolojisini šğrenen herhangi bir kurum yer almamaktadõr. Durum bšy-
leyken şaman mitolojisi, sšzlŸ geleneği ve en başlõcasõ da şaman teonimleri 
olarak adlandõrdõğõmõz demiurglar, yŸksek dereceli ruhlar, tanrõsallaşmõş 
ecdatlar ve kahramanlar hakkõndaki hik‰yeler artõk tarihe karõşmaktadõr. Hatta 
bugŸn neo-şamanlarõn da, pratikte isimlerini anmadõklarõ onlarca (belki de 
yŸzlerce) teonimler ve bu teonimlerin işlevleri, kŸltŸrel rolleri hakkõndaki 
bilgiler yok olup gitmektedir. En azõndan kŸresel dŸnya šlçeğinde yeri olma-
yan bir dizi inanç, gelenek, šrf ve ‰detlerin, folklorik ve etnografik verilerin 
korumaya muhtaç olduğu bir gerçektir.  

Nomina sacra2 olarak bilinen teonimler genellikle Òtanrõlarõn šzel isimleriÓ 
olarak yorumlanõr. Kural olarak šzel isimler, herhangi bir şeyin adõ veya sõnõfõ 
ile ilişkilerinin şekillendirdiği bir anlam işlevi gšrmektedir. Tanrõ teonimi, tek 
tanrõlõ dinlerde sadece ilahõn doğrudan doğruya adõ olmayõp aynõ zamanda çok 
tanrõcõlõkta dŸnya bŸtŸnŸnŸn bir parçasõ, Ÿzerinde yŸce gŸce sahip olan doğa-
ŸstŸ varlõklarõn bir sõnõfõnõ belirtmek için kullanõlan kavramdõr. Adlandõrma, 
tanrõlarõn ve ruhlarõn çeşitli sõnõflarõ hakkõndaki fikirlerin tŸmŸyle açõklanmasõ 
anlamõna gelir: Perun, Mokoş ve Hors tekillik kriterine uygun šzel isimlerdir. 
Deniz kõzlarõ, kõyõ şeridi, doğum kadõnlarõ Òonlarõn kavramlarõ ile doğada 
kolektif olanõnÓ canlõ sõnõflarõdõr ve bu nedenle teonimler ortak isimlerdir 
(Zubov, 1994: 106). 

Nomina sacra, birbaşa anlam değildir, dolayõsõyla teonimin başlangõç 
noktasõ olarak sšzcŸksel anlamõnõ kullanarak, Òtanrõnõn uygun adõÓnda kendini 
gšsterir. Bu bakõmdan çeşitli sšzcŸksel anlamlarõn nasõl temsil edildiğine karar 
vermilmelidir: 1. Anlam 2. Yapõsal 3. Duygusal 4. SšzlŸk anlamõ. Kuşkusuz, 
tŸm kuramlarõn, sšzcŸksel birimin belirlenen nesne ile olan ilişkisini - bu duru-
mda - bir nesnenin veya yaratõğõn gšrŸntŸsŸnŸ karakterize eden denotatif 
________________________________ 

2. Hristiyan yazõ pratiğinde, nomina sacra (tekil: Latincede nomen sakrum), šzellikle 
Yunanca el yazmalarõ içinde yer alan kutsal yazõlarda sõk sõk meydana gelen ilahi isimlerin veya 
başlõklarõn kõsaltmasõdõr.  
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Theodor Gaster’in belirttiği gibi, mitlerin en önemli özelliği, hem ebedî 
hem de aşkõn, geçici ve dolaysõz olanõ içerme yetenekleridir (Gaster, 1984: 
113). Elbette mitsel bilincin mantõksal olarak ilişkili kavramlar yerine kŸltŸr-
lerde ortak olan sembolizmden Ÿretilen metaforlar ve imgeler şeklinde çalõştõ-
ğõnõ belirtmek gerekir. Başka bir deyişle, dinî-mitolojik semboller, insanõn ve 
toplumun yapõsõnõ ifade eden diğer disiplinlerden farklõ olarak, hakikati anlatan 
bir imge ve metaforlar ağõ oluşturur (Cassirer, 1953: 103-105; Ricoeur, 1976: 
54-55; Siikala, 2002: 53-56). Mitolojik anlatõm, bir yandan temel sembolizmin 
sŸrekliliği ve uzun tarihiyle, diğer yandan da gŸcŸnŸ bu sembollerin gizli 
anlamõndan alan sŸrekli hareket eden imgeler kaleydoskopuyla karakterize 
edilir (Siikala, 2012: 19). Bu açõdan bakõldõğõnda her mit hem bir anlatõ hem 
de ilk zamanlarõn dŸşŸnce tarzõdõr.  

Mit kavramõ, dŸnya ve farklõ kŸltŸrlerdeki insanlarõn dŸnya deneyimlerini 
nasõl yapõlandõrdõklarõ hakkõnda Batõlõ dŸşŸnce için temel bir referans çerçe-
vesi olarak ortaya çõkmõştõr. Mitler, giderek artan dijital çağõmõzda bile insan-
larõ bŸyŸlemekte ve onlara ilham vermektedir. Zamanla mite karşõ olan ilgi, 
inişli yokuşlu bir yol katetse de, mitin modasõ asla tamamen geçmemiş gibi 
gšrŸnmekte ve šzellikle son on yõlda popŸler ilgi yeniden ivme kazanmaktadõr 
(Frog, 2018: 1). Mitler, genelden šzele birçok işlevi yerine getirmektedir. 
Ortak işlevler, sağladõklarõ psikolojik destekte de olabilmektedir. Mitler 
ÒAmacõmõz nedir?Ó ya da ÒNeden šlŸrŸz?Ó gibi sorularõ yanõtlayabimektedir. 
Ayrõca daha spesifik işlevler, šrneğin sosyal olarak kabul edilebilir bir yaşam 
tarzõ modelinin getirilmesini işaretlemektedir.Ó (Tarzia, 2011: 322). 

Şamanõn bazõ ilavelerine ve ÒdŸzeltmelerineÓ maruz kalan mitler veya 
şaman mitolojisi, ritŸel uygulamalarla yakõndan ilgili olduğundan ve bŸyŸk 
šlçŸde kamlõk zamanõ topluma iletildiğinden mitolojinin odak noktasõnõn 
merkezinde şamanõn kendi figŸrŸ ortaya çõkar. Şaman mitolojisi genel olarak 
metin bağlamõnda sšzlŸ-şiirsel, kõsacasõ folklorik bir karaktere sahiptir. Bu 
nedenle yapõlan tŸm şiirsel dualar, sšzlŸ veriler ruhlara odaklanmõştõr. Bu 
ruhlar şamanõn yardõmcõlarõ, ordusu, koruyucularõ veya şamanõn baş vurduğu 
doğa iyeleridir. Aynõ zamanda kartal, balõk, ayõ, geyik, insan vb. şekillerde 
gšrŸlen bu ruhlar, evrenin çeşitli kavramlarõnõ da sembolleştirir. 

TŸm bunlar mitin, ilm” bir değere mi sahip olduğu sorusunu akla getirir. 
Asõl olan mitin ilm” bir gerçekliği yansõtmasõ değil, ilkel insanõn ilk ilm” dŸ-
şŸncelerinin izlerini mitlerde bulmaktõr. Ancak mit, ilmî gerçekliği metaforik 
bir dille, alegorik bir yorumla bizlere sunar. Doğa olaylarõnõ antropomorflaş-
tõrarak insanoğlunu eğitir, mikrokozmosla, makrokozmos hakkõnda bilgi ve-
rir. Teonimlerle tanrõlarõn sõrrõnõ, doğanõn gizemini kodlaştõrõr. …zetle mit, in-
sanlara metaforik bir dille tarihten šnceki tarih, modern ilimden šnceki sivili-
zasyon, modern kŸltŸrden šnceki ahlak hakkõnda bilgi vermektedir. 

1. TŸrk Mitolojisinin Nomina Sacrasõ 
Bu çalõşmanõn esas amacõ şaman teonimleri ve teonimik kahramanlar 

hakkõnda var olan bilgilerin zamanla unutulmakta olduğunu dikkate alarak on-
larõ yeniden değerlendirmekle topluma kazandõrmaktõr. Nitekim XXI. yŸzyõlda 
artõk pratikten çõkmakta olan, unutulan, değişim ve dšnŸşŸmŸn sonucunda 
deforme olan TŸrk Şamanlõğõnõ ve şaman mitolojisini kayõt altõna alarak 
gelecek kuşaklara aktarmakla geleneksel TŸrk kŸltŸrŸnŸn varlõğõnõ korumak 
başlõca gšrev h‰line gelmiştir. Şamanlõğõn esas uygulayõcõlarõ olan Sayan-
Altay ve Yakut TŸrklerinde 1990Õlõ yõllardan başlayarak yaygõnlaşmaya baş-
layan çok sayõdaki din” šrğŸtlerin ve inanç merkezlerinin arasõnda zengin 
şaman mitolojisini šğrenen herhangi bir kurum yer almamaktadõr. Durum bšy-
leyken şaman mitolojisi, sšzlŸ geleneği ve en başlõcasõ da şaman teonimleri 
olarak adlandõrdõğõmõz demiurglar, yŸksek dereceli ruhlar, tanrõsallaşmõş 
ecdatlar ve kahramanlar hakkõndaki hik‰yeler artõk tarihe karõşmaktadõr. Hatta 
bugŸn neo-şamanlarõn da, pratikte isimlerini anmadõklarõ onlarca (belki de 
yŸzlerce) teonimler ve bu teonimlerin işlevleri, kŸltŸrel rolleri hakkõndaki 
bilgiler yok olup gitmektedir. En azõndan kŸresel dŸnya šlçeğinde yeri olma-
yan bir dizi inanç, gelenek, šrf ve ‰detlerin, folklorik ve etnografik verilerin 
korumaya muhtaç olduğu bir gerçektir.  

Nomina sacra2 olarak bilinen teonimler genellikle Òtanrõlarõn šzel isimleriÓ 
olarak yorumlanõr. Kural olarak šzel isimler, herhangi bir şeyin adõ veya sõnõfõ 
ile ilişkilerinin şekillendirdiği bir anlam işlevi gšrmektedir. Tanrõ teonimi, tek 
tanrõlõ dinlerde sadece ilahõn doğrudan doğruya adõ olmayõp aynõ zamanda çok 
tanrõcõlõkta dŸnya bŸtŸnŸnŸn bir parçasõ, Ÿzerinde yŸce gŸce sahip olan doğa-
ŸstŸ varlõklarõn bir sõnõfõnõ belirtmek için kullanõlan kavramdõr. Adlandõrma, 
tanrõlarõn ve ruhlarõn çeşitli sõnõflarõ hakkõndaki fikirlerin tŸmŸyle açõklanmasõ 
anlamõna gelir: Perun, Mokoş ve Hors tekillik kriterine uygun šzel isimlerdir. 
Deniz kõzlarõ, kõyõ şeridi, doğum kadõnlarõ Òonlarõn kavramlarõ ile doğada 
kolektif olanõnÓ canlõ sõnõflarõdõr ve bu nedenle teonimler ortak isimlerdir 
(Zubov, 1994: 106). 

Nomina sacra, birbaşa anlam değildir, dolayõsõyla teonimin başlangõç 
noktasõ olarak sšzcŸksel anlamõnõ kullanarak, Òtanrõnõn uygun adõÓnda kendini 
gšsterir. Bu bakõmdan çeşitli sšzcŸksel anlamlarõn nasõl temsil edildiğine karar 
vermilmelidir: 1. Anlam 2. Yapõsal 3. Duygusal 4. SšzlŸk anlamõ. Kuşkusuz, 
tŸm kuramlarõn, sšzcŸksel birimin belirlenen nesne ile olan ilişkisini - bu duru-
mda - bir nesnenin veya yaratõğõn gšrŸntŸsŸnŸ karakterize eden denotatif 
________________________________ 

2. Hristiyan yazõ pratiğinde, nomina sacra (tekil: Latincede nomen sakrum), šzellikle 
Yunanca el yazmalarõ içinde yer alan kutsal yazõlarda sõk sõk meydana gelen ilahi isimlerin veya 
başlõklarõn kõsaltmasõdõr.  
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 (sšzlŸk anlamõ) bir değeri vardõr. …zel isimler Òhipertrofik olarak nominatif-
tirÓ (Reformatskiy, 1996: 60) ve bu nedenle dilsel faktšrlerin kendileri, işleyiş-
lerinde, dõşsalcõ olanlardan daha az rol oynamazlar. 

Bu bağlamda, metinde teonimiyanõn çeşitli anlamlarõ gerçekleştirilebilir. 
Bunlar anonim birimin Òdengesel yšnelimiÓne bağlõ olarak birincil, esas, baş-
lõca, ikincil, šzel ve bağlamsal olabilir. Sšzgelimi;  

1. Eski mitolojideki ve bazõ Doğu dinlerindeki ÒtanrõçaÓ kelimesiyle dişil 
bir varlõk kastedilir. (Bu bağlamda, birincil, temel anlam aktive edilir).  

2. ÒTanrõçalarõm! Sen nesin! Neredesin!Ó Burada ikincil anlam aktŸelleşe-
rek başka bir anlamõn duygusallõk yaratan işlevine çevrilir. Mesela, tanrõça 
kavramõ, sevgili bir kadõn Ÿzerine aktarõlõr. 

SšzlŸk anlamõ (denotat) sadece somut, maddi olarak temsil edilen bir nesne 
değil, genel olarak bir kelime tarafõndan çağrõlan herhangi bir Òdil-dõşõ gerçek-
lik nesnesiÓdir. Denotat (Latince Denotatus – belirlenmiş) referent ile aynõdõr; 
nesnenin adõnõn konu tanõmõ (TŸrkiyeÕnin başkenti Ankara şehridir); anlamõn 
açõklanmasõ, bir ismin nesnel anlamõ (işaret); bu adla adlandõrõlan şey, dõşsal 
gerçekliktir (nesne, kalite, fenomen, durum, soyut kavram vb.dir). Teonimler 
sšzlŸk anlamõ taşõdõğõ gibi bu anlamõn Ÿzerinde yapõlanan bir de konnotatif 
(ilave anlam) bağlama sahiptir. Dolayõsõyla ilave edilen anlamlar teonimlerin 
ortaya çõkmasõnda mŸhim rol Ÿstlenmiş olur.  

Teonimler, sadece onomastiğin (šzel isimler) bir alanõ değil, aynõ zamanda 
sšzlŸksel alanõn da kendine šzgŸ bir sektšrŸdŸr. Kendisinin šzel bir çalõşma 
konusu vardõr, sadece tematik šzellikler (šzel bir tematik grup olarak kuram-
lar) ile değil, aynõ zamanda yapõsal-anlamsal šzellikler bakõmõndan da belirle-
nir. TŸm bunlar ad bilimi (onomastiği) oluşturur. 

Teonimlerin tamamõ, tanrõ sõnõflarõ için uygun ve ortak isimler, insan kay-
naklõ yarõ ilahi karakterler, TŸrk kŸltŸrŸnde tanrõoğullarõ, iyeler, ilk atalar, şa-
man ruhlarõ, tanrõsal nitelikli kahramanlar, şeytani karakterler; alt dŸzey yara-
tõklarõ, yani damdabaca ev bahçe koruyucularõnõn isimleri, kštŸ ruhlar, de-
forme olmuş soyut kavramlar, deforme olmayan antropomorfik nesneler, nite-
likler ve semboller, kozmik elementlerin isimleri vs.Õden ibarettir. Bir sšzle 
TŸrk mitolojisinde teonimlerin anlamõ sadece doğrudan doğruya tanrõ isimleri 
olmayõp tanrõsal varlõklarõn, ilahi soyut kavramlarõn da bir dškŸmŸdŸr. Bu ne-
denle şaman teonimleri kendi iç dŸnyasõnõn zenginliğiyle seçilir. 

Teonimler veya tanrõlarõn šzel adlarõ mitonimlerin bir alt yapõsõ olup šzel 
mitolojik kahramanlarõn, demonik varlõklarõn, efsanevi yerlerin vb. isimlerin 
toplamõdõr. Teonimiya dil ve kŸltŸrŸn esas kõsmõ, toplumun din” tasavvurla-
rõnõn aktŸelleştirilmesidir. Teonimiya genelde daha çok tarih” ve etnografik 
bakõmdan araştõrma objesi olmuştur (Katanov, 1907; Anohin, 1924; Karunovs-
kaya, 1935: 160–183; Sagalayev, 1984; Funk, 1995: 180–206; Funk, 2005; 

Yamayeva, 2007; Alekseev, 2008: 215–400; Muytuyeva, 2004). Bu terimin 
kapsam sahasõna tanrõ, tanrõçalar, kŸltŸrel kahraman anlamõndaki tanrõoğullarõ, 
Yeraltõ DŸnyasõ ruhlarõ ile hami ruhlar girmektedir. Buraya kahramanlõklarõ ile 
kutsanmõş veya hayranlõk oluşturan tarih” kahramanlar, ilk atalar, devlet kuran 
mitikleşmiş hŸkŸmdarlar dâhil değildir.  

Yukarõda da değinildiği gibi şaman mitolojisinin ilah adlarõnõ araştõrmanõn 
nedeni onlarõn zamanla unutulmakta olmasõdõr. ‚ŸnkŸ şaman teonimlerinin, 
yani şaman panteonunun h‰len var olduğu Sayan-AltayÕda tek tanrõcõlõk 
temayŸlleri kendisini XIX. yŸzyõlõn sonlarõ ile XX. yŸzyõlõn başlarõnda gšster-
meye başlamõştõr. Nitekim Sovyetler BirliğiÕnin dağõlmasõndan sonra, šzellikle 
son dšnemlerde Altay-Kuday (yerli halkõn tasavurunda Altay-Tanrõ tŸm din” 
temsilleri birleştirir), Altay-Eesi (AltayÕõn Sahibi), Ak-Burhan (Beyaz Burk-
han) tŸm Altay kavimlerinin tek tanrõsõ h‰line gelmiştir. Aşama aşama, şaman 
panteonundaki tanrõlarõn isimleri, šzellikle †lgen, Karşõt, Abakan, Kõrgõs Kan, 
‚aptõgan, Tootoy vb. gibi şaman tšsleri olan teonimlerin, ayrõca Yeraltõ DŸn-
yasõÕnõn hakimi olan Erlik’in isimleri yavaş yavaş değer kaybetmekte ve na-
diren kullanõlmaktadõr. BurhanizmÕin yayõlma sŸrecinin başlamasõyla Tanrõ 
Burhan imajõ kškleşmeye yŸz tutmaktadõr. Bu yargõyõ oluşturacak birçok kanõt 
ayrõ ayrõ araştõrmacõlarõn eserlerinde belirtilmiştir (Butanaev, 2003; Homuşku, 
2005; Burhanizm, 1994; Oynotkinova, 2019: 200-212; Popov, 2016; Karaşev, 
2017; Hvastunova, 2018). Bu kavramlarõn ortaya çõkmasõyla şaman panteo-
nundaki tanrõ isimlerinin yerine XX. yŸzyõlõn ortalarõna doğru †ç-Kurbustan, 
yahut onun anologu olan Burhan ve Bay-Altay gibi yeni baş tanrõlar geçmeğe 
başlar.   

Şaman geleneğiyle sanatlarõnõ icra etmeyen ve yaşamlarõnõ bu geleneğe 
bağlõ kõlmayan bazõ epik sšyleyiciler de şaman teonimlerinin yerine Burha-
nizmÕin tanrõlarõnõ getirmeğe başlar. Şšyle ki †ç-KurbustanÕõn istikrarlõ duru-
mu epik geleneğe kõsmi aktarõmõ ile belirli bir aşamada desteklenir. V. Kleşev’ 
in de belirttiği gibi Altay Burhanistlerinin şaman tanrõlarõna karşõ olumsuz 
tutumu, kštŸlŸğŸn taşõyõcõsõ Erlik’e karşõ olan iyilik tanrõsõ †lgenÕin šneminde 
bir azalmaya yol açõr. Buna ek olarak, †lgenÕin kabile karakterli saygõ duyulan 
bir teonim olmasõ, eski bir Tanrõ olan KurbustanÕõn šnem kazanmasõna neden 
olur (Homuşku, 2005, Kleşev, 2006). Ayrõca AltayÕda hõzla yayõlan Burha-
nizmÕin, ilke olarak Òkara gŸçlereÓ hizmet etme ihtiyacõnõ reddetmesinin bir 
sonucu olarak KurbustanÕõn Altaylõlarõn en bŸyŸk tanrõsõ h‰line gelmesine de 
yol açmõş olur. Buraya kadar anlatõlanlarõ šzetlemek gerekirse; Dağlõk 
AltayÕdaki Şamanizmin tamamen yok olmanõn eşiğinde olduğu ve Burhanizm 
kavramlarõnõn bulanõk ve istikrarsõz olduğu anlaşõlmaktadõr. Ayrõca arkaik din” 
inançlarõn ve genetik olarak heterojen din” bileşenlerin Altaylõ kavimlerin 
hayatõnda šnemli rol oynadõğõ da vurgulanmalõdõr. ‚ŸnkŸ geleneksel ritŸeller, 
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 (sšzlŸk anlamõ) bir değeri vardõr. …zel isimler Òhipertrofik olarak nominatif-
tirÓ (Reformatskiy, 1996: 60) ve bu nedenle dilsel faktšrlerin kendileri, işleyiş-
lerinde, dõşsalcõ olanlardan daha az rol oynamazlar. 

Bu bağlamda, metinde teonimiyanõn çeşitli anlamlarõ gerçekleştirilebilir. 
Bunlar anonim birimin Òdengesel yšnelimiÓne bağlõ olarak birincil, esas, baş-
lõca, ikincil, šzel ve bağlamsal olabilir. Sšzgelimi;  

1. Eski mitolojideki ve bazõ Doğu dinlerindeki ÒtanrõçaÓ kelimesiyle dişil 
bir varlõk kastedilir. (Bu bağlamda, birincil, temel anlam aktive edilir).  

2. ÒTanrõçalarõm! Sen nesin! Neredesin!Ó Burada ikincil anlam aktŸelleşe-
rek başka bir anlamõn duygusallõk yaratan işlevine çevrilir. Mesela, tanrõça 
kavramõ, sevgili bir kadõn Ÿzerine aktarõlõr. 

SšzlŸk anlamõ (denotat) sadece somut, maddi olarak temsil edilen bir nesne 
değil, genel olarak bir kelime tarafõndan çağrõlan herhangi bir Òdil-dõşõ gerçek-
lik nesnesiÓdir. Denotat (Latince Denotatus – belirlenmiş) referent ile aynõdõr; 
nesnenin adõnõn konu tanõmõ (TŸrkiyeÕnin başkenti Ankara şehridir); anlamõn 
açõklanmasõ, bir ismin nesnel anlamõ (işaret); bu adla adlandõrõlan şey, dõşsal 
gerçekliktir (nesne, kalite, fenomen, durum, soyut kavram vb.dir). Teonimler 
sšzlŸk anlamõ taşõdõğõ gibi bu anlamõn Ÿzerinde yapõlanan bir de konnotatif 
(ilave anlam) bağlama sahiptir. Dolayõsõyla ilave edilen anlamlar teonimlerin 
ortaya çõkmasõnda mŸhim rol Ÿstlenmiş olur.  

Teonimler, sadece onomastiğin (šzel isimler) bir alanõ değil, aynõ zamanda 
sšzlŸksel alanõn da kendine šzgŸ bir sektšrŸdŸr. Kendisinin šzel bir çalõşma 
konusu vardõr, sadece tematik šzellikler (šzel bir tematik grup olarak kuram-
lar) ile değil, aynõ zamanda yapõsal-anlamsal šzellikler bakõmõndan da belirle-
nir. TŸm bunlar ad bilimi (onomastiği) oluşturur. 

Teonimlerin tamamõ, tanrõ sõnõflarõ için uygun ve ortak isimler, insan kay-
naklõ yarõ ilahi karakterler, TŸrk kŸltŸrŸnde tanrõoğullarõ, iyeler, ilk atalar, şa-
man ruhlarõ, tanrõsal nitelikli kahramanlar, şeytani karakterler; alt dŸzey yara-
tõklarõ, yani damdabaca ev bahçe koruyucularõnõn isimleri, kštŸ ruhlar, de-
forme olmuş soyut kavramlar, deforme olmayan antropomorfik nesneler, nite-
likler ve semboller, kozmik elementlerin isimleri vs.Õden ibarettir. Bir sšzle 
TŸrk mitolojisinde teonimlerin anlamõ sadece doğrudan doğruya tanrõ isimleri 
olmayõp tanrõsal varlõklarõn, ilahi soyut kavramlarõn da bir dškŸmŸdŸr. Bu ne-
denle şaman teonimleri kendi iç dŸnyasõnõn zenginliğiyle seçilir. 

Teonimler veya tanrõlarõn šzel adlarõ mitonimlerin bir alt yapõsõ olup šzel 
mitolojik kahramanlarõn, demonik varlõklarõn, efsanevi yerlerin vb. isimlerin 
toplamõdõr. Teonimiya dil ve kŸltŸrŸn esas kõsmõ, toplumun din” tasavvurla-
rõnõn aktŸelleştirilmesidir. Teonimiya genelde daha çok tarih” ve etnografik 
bakõmdan araştõrma objesi olmuştur (Katanov, 1907; Anohin, 1924; Karunovs-
kaya, 1935: 160–183; Sagalayev, 1984; Funk, 1995: 180–206; Funk, 2005; 

Yamayeva, 2007; Alekseev, 2008: 215–400; Muytuyeva, 2004). Bu terimin 
kapsam sahasõna tanrõ, tanrõçalar, kŸltŸrel kahraman anlamõndaki tanrõoğullarõ, 
Yeraltõ DŸnyasõ ruhlarõ ile hami ruhlar girmektedir. Buraya kahramanlõklarõ ile 
kutsanmõş veya hayranlõk oluşturan tarih” kahramanlar, ilk atalar, devlet kuran 
mitikleşmiş hŸkŸmdarlar dâhil değildir.  

Yukarõda da değinildiği gibi şaman mitolojisinin ilah adlarõnõ araştõrmanõn 
nedeni onlarõn zamanla unutulmakta olmasõdõr. ‚ŸnkŸ şaman teonimlerinin, 
yani şaman panteonunun h‰len var olduğu Sayan-AltayÕda tek tanrõcõlõk 
temayŸlleri kendisini XIX. yŸzyõlõn sonlarõ ile XX. yŸzyõlõn başlarõnda gšster-
meye başlamõştõr. Nitekim Sovyetler BirliğiÕnin dağõlmasõndan sonra, šzellikle 
son dšnemlerde Altay-Kuday (yerli halkõn tasavurunda Altay-Tanrõ tŸm din” 
temsilleri birleştirir), Altay-Eesi (AltayÕõn Sahibi), Ak-Burhan (Beyaz Burk-
han) tŸm Altay kavimlerinin tek tanrõsõ h‰line gelmiştir. Aşama aşama, şaman 
panteonundaki tanrõlarõn isimleri, šzellikle †lgen, Karşõt, Abakan, Kõrgõs Kan, 
‚aptõgan, Tootoy vb. gibi şaman tšsleri olan teonimlerin, ayrõca Yeraltõ DŸn-
yasõÕnõn hakimi olan Erlik’in isimleri yavaş yavaş değer kaybetmekte ve na-
diren kullanõlmaktadõr. BurhanizmÕin yayõlma sŸrecinin başlamasõyla Tanrõ 
Burhan imajõ kškleşmeye yŸz tutmaktadõr. Bu yargõyõ oluşturacak birçok kanõt 
ayrõ ayrõ araştõrmacõlarõn eserlerinde belirtilmiştir (Butanaev, 2003; Homuşku, 
2005; Burhanizm, 1994; Oynotkinova, 2019: 200-212; Popov, 2016; Karaşev, 
2017; Hvastunova, 2018). Bu kavramlarõn ortaya çõkmasõyla şaman panteo-
nundaki tanrõ isimlerinin yerine XX. yŸzyõlõn ortalarõna doğru †ç-Kurbustan, 
yahut onun anologu olan Burhan ve Bay-Altay gibi yeni baş tanrõlar geçmeğe 
başlar.   

Şaman geleneğiyle sanatlarõnõ icra etmeyen ve yaşamlarõnõ bu geleneğe 
bağlõ kõlmayan bazõ epik sšyleyiciler de şaman teonimlerinin yerine Burha-
nizmÕin tanrõlarõnõ getirmeğe başlar. Şšyle ki †ç-KurbustanÕõn istikrarlõ duru-
mu epik geleneğe kõsmi aktarõmõ ile belirli bir aşamada desteklenir. V. Kleşev’ 
in de belirttiği gibi Altay Burhanistlerinin şaman tanrõlarõna karşõ olumsuz 
tutumu, kštŸlŸğŸn taşõyõcõsõ Erlik’e karşõ olan iyilik tanrõsõ †lgenÕin šneminde 
bir azalmaya yol açõr. Buna ek olarak, †lgenÕin kabile karakterli saygõ duyulan 
bir teonim olmasõ, eski bir Tanrõ olan KurbustanÕõn šnem kazanmasõna neden 
olur (Homuşku, 2005, Kleşev, 2006). Ayrõca AltayÕda hõzla yayõlan Burha-
nizmÕin, ilke olarak Òkara gŸçlereÓ hizmet etme ihtiyacõnõ reddetmesinin bir 
sonucu olarak KurbustanÕõn Altaylõlarõn en bŸyŸk tanrõsõ h‰line gelmesine de 
yol açmõş olur. Buraya kadar anlatõlanlarõ šzetlemek gerekirse; Dağlõk 
AltayÕdaki Şamanizmin tamamen yok olmanõn eşiğinde olduğu ve Burhanizm 
kavramlarõnõn bulanõk ve istikrarsõz olduğu anlaşõlmaktadõr. Ayrõca arkaik din” 
inançlarõn ve genetik olarak heterojen din” bileşenlerin Altaylõ kavimlerin 
hayatõnda šnemli rol oynadõğõ da vurgulanmalõdõr. ‚ŸnkŸ geleneksel ritŸeller, 
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mitik anlatõlar Altay halk dininin temelini oluşturmaktadõr. TŸm bunlar hetero-
jen bir yapõya sahip değildir, hatta bazen birbiriyle çelişir, ancak birleştiril-
diğinde, Altaylõlarõn geleneksel dŸnya gšrŸşŸne bir bŸtŸn olarak uyan eklektik 
bir yapõ oluştururlar (Kleşev, 2006: 31). 

Genelde teonimlerin, somut olarak da ana mitolojik karakterlerin incelen-
mesi, bu isimlerin her birinin farklõ lehçe ve etnik bšlgelerde uygun ve ortak 
adlarõ ve durumlarõ bağlamõnda değerlendirilmektedir. Ayrõca teonim ve 
antroponim ilişkisi; teonimler ve antroponimler arasõndaki işlevsel farklõlõklar 
da araştõrma objesine dâhildir. Teonimler, antroponimi, toponimi, dil ve 
diyalektoloji tarihi, mitoloji, folklor, etnografi, din, tarih ve arkeoloji bilimleri 
ile ilişkilidir. M. Malsagova, dilsel materyalin genel soyutlama temelinde teo-
nim kavramõnõn anlam dairesini genişleterek 12 grup tespit etmiştir: 

1) ‚eşitli dŸzeylerdeki tanrõlarõn genel isimleri (Tanrõ, Tanrõça); 
2) En yŸksek seviyedeki tanrõlarõn isimleri (Zeus, Lord, Yaratõcõ); 
3) Daha dŸşŸk seviyedeki tanrõlarõn isimleri (Amur, Venus, Melpomene, 

Morpheus, Thalia, Terpsichore, Fortuna vb.); 
4) Tanrõ sõnõflarõnõn isimleri (melekler, mŸzler (ilham peroleri), periler, de-

niz kõzlarõ vb.); 
5) İnsan kškenli yarõ ilahi karakterler (Âdem, Havva, TanrõÕdan tŸreyenler 

vb.); 
6) Şeytani karakterler veya dŸnyevi sõnõrsõz gŸce sahip bir dizi karakter (de-

mon, cin, iblis vb.); 
7) Yaratõklarõn ve alt dŸzey yaratõklarõn sõnõflarõnõn, kštŸ ruhlarõn (dšner-

geler, vampir, ev-eşik koruyucularõ) isimleri; 
8) Tanrõlaştõrõlmõş soyut kavramlar (ruh, gŸnah, can, lŸtuf); 
9) Tanrõlaştõrõlmõş antropomorfik olmayan nesneler: 
a) Hayvanlar (ayõ); 
b) Bitkiler (defne, tŸtsŸ, meşe, çõnar, çam vb.); 
c) Peyzaj unsurlarõ (Olympus, vb.); 
10) …zellikler ve semboller (defne, dikenli taç, haç, lira, organ vb.); 
11) Evren, evren elementlerinin (gškyŸzŸ, su, hava, toprak vb.) isimleri; 
12) Cenaze tšrenleri, dŸğŸnler vb. šzellikleriyle, ibadetle ilgili sšzcŸk da-

ğarcõğõ (tapõnak, kilise, manastõr, rahip, başpiskopos, ikon, ibadet) vb. (Malsa-
gova, 2011: 85). 

Şaman teonimleri de bir dizi kategorilere ayrõlõr ki bunlarõ genelde aru tös-
ler (ezelden var olanlar) ve neme tösler (sonradan yaratõlanlar) olarak iki kõsma 
ayõrmak mŸmkŸndŸr. Bu tšsler şamanlarõn Tanrõ, koruyucu ruhlar, demonolo-
jik varlõklar olarak algõladõklarõ gšk, yer ve Yeraltõ DŸnyasõ varlõklarõdõr. Şa-
man teonimleri homojen bir yapõya sahip değildir. Şšyle ki Sayan-Altay, Ya-
kut TŸrklerinin teonimleri hem denotatif (sšzcŸk anlamõ) hem de konnotatif 

(ilave anlam) bakõmdan farklõlõk gšsterdiği gibi, Orta Asya, Bolgaboyu TŸrk-
lerinin de teonimler sistemi çeşitlilik arz eder. Buraya bir de geleneksel şaman-
lõğõn 200 yõldan fazla sŸren yok edilme siyaseti sonucunda zayõflayan ve yok 
olma eşiğine gelen mitolojilerini de eklemek gerekmektedir.  

Şu anda, yerli Altay nŸfusu, ruhsal alanda giderek yoğunlaşan etnik šzgŸr-
lŸğŸn canlanmasõ ve korunmasõ sŸreçlerinden geçmektedir. Hristiyanlõğõn et-
kisi altõnda kalan Şamanistik fikirlerin uzun sŸren dšnŸşŸmŸ ve Rus nŸfusu ile 
sŸrekli yakõn temas nedeniyle Gornõy (Dağlõk) Altay’õn (Turoçak, ‚oy, May-
minskiy, ‚emalsk ilçeleri ve Gorno-Altaysk şehrinde) kuzey bšlgelerinde ya-
şayan Kumandinler, Tubalar, ‚elkanlar (1990’larõn başlarõnda Rusya’nõn azõn-
lõkta olan yerli halklarõ listesine dâhil edildi) šnceki din” inançlarõn, šzellikle 
genç kuşaklar arasõnda oldukça zayõfladõğõ gšrŸlmektedir. Burada etnik kimlik 
din” bağlõlõğa gšre daha baskõndõr. Altay Cumhuriyeti’nin gŸneydoğu etekle-
rinde yaşayan Telengitler, Hakaslar Hristiyanlõğõn ve Burhanizm’in yayõlmasõ 
sonucunda geleneksel halk inançlarõnõn kŸltŸrel dšnŸşŸmŸ sŸrecine girmişler-
dir. Bir tarafta Hristiyanlõk bir tarafta Lamaizm bir tarafta yeniden canlanan 
Burhanizm ve akõn akõn gelen yeni din” kurumlar şaman teonimlerinin bŸyŸk 
šlçŸde unutulmasõna neden olmuştur. 

TŸrk şamanlarõnõn ana aracõ, belirli bir tŸrŸ olan psişik etkidir. Şamanõn 
yeteneği, iletişimde olduğu insanlarõn sosyo-psikolojik, kişisel ve her şeyden 
šnce arketipsel dŸzeyine yšneliktir ve bunlarõ iyi bilmesi zaruridir. Yani 
şaman, toplumsal kŸltŸrŸn arketipsel yšnlerini bilmekle beraber damdabaca 
(ev sahibi) ruhlarõn temel šzellikleri, Şamanik panteonun tanrõlarõ hakkõnda 
geniş bilgiye de sahip olmalõdõr. Bu Şamanlõk için zorunlu bir gšrevdir. 
Yaratõcõlõk, ritŸeller, mitler, peri masallarõ, rŸyalar, kompleksler vb. ancak 
kŸltŸrel fenomenlerdeki tezahŸrlerini, šncelikle mitolojide, başka bir deyişle 
Şamanik mitlerde gšsterir. Bu bakõmdan XIX. yŸzyõl boyunca ve XX. yŸzyõlõn 
başlarõndaki Şamanlõk konusuyla ilgili yapõlan araştõrmalar, bizim için oldukça 
šnemlidir. Bu araştõrmalar, gšzlemler, sšzlŸ kŸltŸrden derlemeler olmasaydõ 
bu gŸn sadece TŸrk Şamanlõğõ değil, aynõ zamanda TŸrk mitolojisi hakkõndaki 
bilgiler de çok kõsõtlõ olurdu. XVIII-XIX. yŸzyõllar geleneksel Şamanlõğõn 
kõsmen de olsa canlõ olduğu dšnemdir ve bu devirde yazõlan her bir eser, 
tutulan her bir kayõt, gezi notu oldukça kõymetlidir. ‚ŸnkŸ XX. yŸzyõlõn 30. 
yõllarõndan Sovyet rejiminin baskõsõ, teršrŸ sonunda geleneksel Şamanlõk o 
kadar zayõfladõ ki gŸnŸmŸzde o zamanlardan yalnõz hatõralar kalmõştõr. Neo-
Şamanlõğõn başladõğõ Yeni ‚ağÕda, şaman sšzlŸ kŸltŸrŸ, şaman mitolojisi 
neredeyse silinip gitmiştir.   

Altay Dağlarõndaki din” durumun analizi, bir veya daha fazla geleneksel 
olmayan din” yšnŸn halk tarafõndan kabul edilmesinde ve çeşili alanlarda 
šnemli šlçŸde ayrõcalõk gšsteren geleneksel halk inançlarõnõn istikrar derece-
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mitik anlatõlar Altay halk dininin temelini oluşturmaktadõr. TŸm bunlar hetero-
jen bir yapõya sahip değildir, hatta bazen birbiriyle çelişir, ancak birleştiril-
diğinde, Altaylõlarõn geleneksel dŸnya gšrŸşŸne bir bŸtŸn olarak uyan eklektik 
bir yapõ oluştururlar (Kleşev, 2006: 31). 

Genelde teonimlerin, somut olarak da ana mitolojik karakterlerin incelen-
mesi, bu isimlerin her birinin farklõ lehçe ve etnik bšlgelerde uygun ve ortak 
adlarõ ve durumlarõ bağlamõnda değerlendirilmektedir. Ayrõca teonim ve 
antroponim ilişkisi; teonimler ve antroponimler arasõndaki işlevsel farklõlõklar 
da araştõrma objesine dâhildir. Teonimler, antroponimi, toponimi, dil ve 
diyalektoloji tarihi, mitoloji, folklor, etnografi, din, tarih ve arkeoloji bilimleri 
ile ilişkilidir. M. Malsagova, dilsel materyalin genel soyutlama temelinde teo-
nim kavramõnõn anlam dairesini genişleterek 12 grup tespit etmiştir: 

1) ‚eşitli dŸzeylerdeki tanrõlarõn genel isimleri (Tanrõ, Tanrõça); 
2) En yŸksek seviyedeki tanrõlarõn isimleri (Zeus, Lord, Yaratõcõ); 
3) Daha dŸşŸk seviyedeki tanrõlarõn isimleri (Amur, Venus, Melpomene, 

Morpheus, Thalia, Terpsichore, Fortuna vb.); 
4) Tanrõ sõnõflarõnõn isimleri (melekler, mŸzler (ilham peroleri), periler, de-

niz kõzlarõ vb.); 
5) İnsan kškenli yarõ ilahi karakterler (Âdem, Havva, TanrõÕdan tŸreyenler 

vb.); 
6) Şeytani karakterler veya dŸnyevi sõnõrsõz gŸce sahip bir dizi karakter (de-

mon, cin, iblis vb.); 
7) Yaratõklarõn ve alt dŸzey yaratõklarõn sõnõflarõnõn, kštŸ ruhlarõn (dšner-

geler, vampir, ev-eşik koruyucularõ) isimleri; 
8) Tanrõlaştõrõlmõş soyut kavramlar (ruh, gŸnah, can, lŸtuf); 
9) Tanrõlaştõrõlmõş antropomorfik olmayan nesneler: 
a) Hayvanlar (ayõ); 
b) Bitkiler (defne, tŸtsŸ, meşe, çõnar, çam vb.); 
c) Peyzaj unsurlarõ (Olympus, vb.); 
10) …zellikler ve semboller (defne, dikenli taç, haç, lira, organ vb.); 
11) Evren, evren elementlerinin (gškyŸzŸ, su, hava, toprak vb.) isimleri; 
12) Cenaze tšrenleri, dŸğŸnler vb. šzellikleriyle, ibadetle ilgili sšzcŸk da-

ğarcõğõ (tapõnak, kilise, manastõr, rahip, başpiskopos, ikon, ibadet) vb. (Malsa-
gova, 2011: 85). 

Şaman teonimleri de bir dizi kategorilere ayrõlõr ki bunlarõ genelde aru tös-
ler (ezelden var olanlar) ve neme tösler (sonradan yaratõlanlar) olarak iki kõsma 
ayõrmak mŸmkŸndŸr. Bu tšsler şamanlarõn Tanrõ, koruyucu ruhlar, demonolo-
jik varlõklar olarak algõladõklarõ gšk, yer ve Yeraltõ DŸnyasõ varlõklarõdõr. Şa-
man teonimleri homojen bir yapõya sahip değildir. Şšyle ki Sayan-Altay, Ya-
kut TŸrklerinin teonimleri hem denotatif (sšzcŸk anlamõ) hem de konnotatif 

(ilave anlam) bakõmdan farklõlõk gšsterdiği gibi, Orta Asya, Bolgaboyu TŸrk-
lerinin de teonimler sistemi çeşitlilik arz eder. Buraya bir de geleneksel şaman-
lõğõn 200 yõldan fazla sŸren yok edilme siyaseti sonucunda zayõflayan ve yok 
olma eşiğine gelen mitolojilerini de eklemek gerekmektedir.  

Şu anda, yerli Altay nŸfusu, ruhsal alanda giderek yoğunlaşan etnik šzgŸr-
lŸğŸn canlanmasõ ve korunmasõ sŸreçlerinden geçmektedir. Hristiyanlõğõn et-
kisi altõnda kalan Şamanistik fikirlerin uzun sŸren dšnŸşŸmŸ ve Rus nŸfusu ile 
sŸrekli yakõn temas nedeniyle Gornõy (Dağlõk) Altay’õn (Turoçak, ‚oy, May-
minskiy, ‚emalsk ilçeleri ve Gorno-Altaysk şehrinde) kuzey bšlgelerinde ya-
şayan Kumandinler, Tubalar, ‚elkanlar (1990’larõn başlarõnda Rusya’nõn azõn-
lõkta olan yerli halklarõ listesine dâhil edildi) šnceki din” inançlarõn, šzellikle 
genç kuşaklar arasõnda oldukça zayõfladõğõ gšrŸlmektedir. Burada etnik kimlik 
din” bağlõlõğa gšre daha baskõndõr. Altay Cumhuriyeti’nin gŸneydoğu etekle-
rinde yaşayan Telengitler, Hakaslar Hristiyanlõğõn ve Burhanizm’in yayõlmasõ 
sonucunda geleneksel halk inançlarõnõn kŸltŸrel dšnŸşŸmŸ sŸrecine girmişler-
dir. Bir tarafta Hristiyanlõk bir tarafta Lamaizm bir tarafta yeniden canlanan 
Burhanizm ve akõn akõn gelen yeni din” kurumlar şaman teonimlerinin bŸyŸk 
šlçŸde unutulmasõna neden olmuştur. 

TŸrk şamanlarõnõn ana aracõ, belirli bir tŸrŸ olan psişik etkidir. Şamanõn 
yeteneği, iletişimde olduğu insanlarõn sosyo-psikolojik, kişisel ve her şeyden 
šnce arketipsel dŸzeyine yšneliktir ve bunlarõ iyi bilmesi zaruridir. Yani 
şaman, toplumsal kŸltŸrŸn arketipsel yšnlerini bilmekle beraber damdabaca 
(ev sahibi) ruhlarõn temel šzellikleri, Şamanik panteonun tanrõlarõ hakkõnda 
geniş bilgiye de sahip olmalõdõr. Bu Şamanlõk için zorunlu bir gšrevdir. 
Yaratõcõlõk, ritŸeller, mitler, peri masallarõ, rŸyalar, kompleksler vb. ancak 
kŸltŸrel fenomenlerdeki tezahŸrlerini, šncelikle mitolojide, başka bir deyişle 
Şamanik mitlerde gšsterir. Bu bakõmdan XIX. yŸzyõl boyunca ve XX. yŸzyõlõn 
başlarõndaki Şamanlõk konusuyla ilgili yapõlan araştõrmalar, bizim için oldukça 
šnemlidir. Bu araştõrmalar, gšzlemler, sšzlŸ kŸltŸrden derlemeler olmasaydõ 
bu gŸn sadece TŸrk Şamanlõğõ değil, aynõ zamanda TŸrk mitolojisi hakkõndaki 
bilgiler de çok kõsõtlõ olurdu. XVIII-XIX. yŸzyõllar geleneksel Şamanlõğõn 
kõsmen de olsa canlõ olduğu dšnemdir ve bu devirde yazõlan her bir eser, 
tutulan her bir kayõt, gezi notu oldukça kõymetlidir. ‚ŸnkŸ XX. yŸzyõlõn 30. 
yõllarõndan Sovyet rejiminin baskõsõ, teršrŸ sonunda geleneksel Şamanlõk o 
kadar zayõfladõ ki gŸnŸmŸzde o zamanlardan yalnõz hatõralar kalmõştõr. Neo-
Şamanlõğõn başladõğõ Yeni ‚ağÕda, şaman sšzlŸ kŸltŸrŸ, şaman mitolojisi 
neredeyse silinip gitmiştir.   

Altay Dağlarõndaki din” durumun analizi, bir veya daha fazla geleneksel 
olmayan din” yšnŸn halk tarafõndan kabul edilmesinde ve çeşili alanlarda 
šnemli šlçŸde ayrõcalõk gšsteren geleneksel halk inançlarõnõn istikrar derece-
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sinde bir fark olduğunu göstermektedir. Altay Türklerinin çağdaş dinî inanç-
larõ bir çškŸş yaşamaktadõr. Nitekim Şamanlõğõn etkisi ile eski geleneksel 
inanç tŸrŸ olan tanrõcõlõğõn untulmasõ, daha sonra XVIII. yŸzyõlda Moğollarõn 
ve XIX. yŸzyõlda Ruslarõn Şamanlõğa karşõ açtõklarõ savaş, XX. yŸzyõlda 
Sovyetlerin kitlesel dinsizlik propagandasõ ile yok olan geleneksel Şamanlõk 
XXI. yŸzyõlda yeni bir sŸrece girmiş bulunmaktadõr. Altay halkõ yeni oluştur-
duklarõ kendi dinlerine Òbeyaz inançÓ, ÒAltay tanrõsõÓ, ÒAltay’a inançÓ veya 
ÒAltayõmõza dua edirizÓ anlamõna gelen Òak jamÓ, ÒAltay KudayÓ veya ÒAlta-
yõna mŸrgup jatÓ adlarõnõ vermektedirler.  

Durum Hakaslarda, Şorlarda, Tuvalarda (Tõvalarda) ve Yakutlarda da ay-
nõdõr ve geleneksel Şamanlõk artõk mevcut olmadõğõndan, şaman panteonu, 
şamanlarõn teonimler şemasõ, onlarõn karşõlõklõ ilişkileri, teonimlerin evrenin 
ŸçlŸ yapõsõndaki yeri, rolleri ve işlevleri yalnõz XIX. yŸzyõlõn sonlarõ ile XX. 
yŸzyõlõn başlarõnda yazõya alõnan bilgilerle sõnõrlõdõr. Oysa geleneksel şaman-
lõk XIX. yŸzyõlõn başlarõnda hõzlõ bir dejenere sŸreci yaşamaktaydõ. Rus Orto-
doks kilisesinin ve bölgeye yerleştirilen kalabalõk Rus, Ukraynalõ nŸfusun 
etkisi, demografik yapõnõn Hristiyan inançlõ halklarõn lehine gŸçlŸ bir biçim-
de değiştirilmesi Şamanlõk inancõnõ kšşeye sõkõştõrmõş, zayõflamasõna, daha 
sonra da yok olmasõna sebep olmuştur. Durum Yakutistan’da (Saha Cumhu-
riyeti) da aynõdõr. Nitekim XVIII. yŸzyõlda başlayan Hristiyanlaştõrma bera-
berinde bšlgeye Ruslarõn yerleştirilmesiyle paralel şekilde gerçekleştirildi. 
Yerli halk olan Sibirya Türklerinin de Hristiyanlaştõrõlarak Ruslaştõrõlmaya 
çalõşõlmasõ, 1990’lara kadar sürmüştŸr. 1991-1992’ lerden sonra din ve inanç 
šzgŸrlŸğŸ ile ilgili verilen fermanlar sonunda, geleneksel kŸltŸrŸn canlanma 
sŸreci başlamõştõr. Neo-şamanlar bu sŸrecin başõnõ çekmekte, eski dinî inanç-
larõ ihya etmektedirler. Ancak bu defa da sahneye Tanrõcõlõk dinini ihya etme-
ye, Burhanizm’i canlandõrmağa çalõşanlarla beraber Hristiyan ve Hint dinî tari-
katlarõnõn yayõlmasõna šnayak olanlarõn çabalarõ sonucunda manzara daha da 
çšzŸlmez hâle gelmiştir.  

Şamanõn dŸnyasõ anlattõğõ mitik hik‰yelerde, folklorik materyallerde 
saklanmõştõr. Şaman folklorunda kozmosun tasavvuru ve tasviri her zaman 
arkaiktir. Nitekim şamanõn amacõ ait olduğu toplumsal değerleri insanlara 
iletmektir. Şaman insanlara ilettikleriyle hiç de kozmik mite dayanan herhangi 
bir hik‰ye anlatmayõ amaçlamaz, onun maksadõ ezoterik bilgiyi sembolik bir 
biçimde iletmektir. Diğer taraftan şaman, atalarõn ve ruhlarõn bšlgesi ile sõnõrlõ 
faaliyet içindedir. Sayan-Altay ve Yakutistan bšlgesi, TŸrk şamanlarõ için ata 
ruhlarõnõn barõndõğõ yerdir. Genel olarak folklorik anlatõlarõn merkezinde 
şamanõn kendisini gšrmek mŸmkŸndŸr. Bir anlatõcõ olan şaman, metnin 
merkezine halkõn beklentilerine cevap verebilecek kahramanlarõ getirir. Bu 
anlatõlar ruhlar ve mitolojik kahramanlar formunda kendini gösterir.  

Sonuç olarak teonim kavramõ din” bir nitelik arz etse de aslõnda bu kavra-
mõn mitonimlerin bir alt yapõsõnda inancõ ifade eden šzel isimler olduğu unu-
tulmamalõdõr. Mitolojiyle din aynõ ilahi bilgi kaynaklõ olduğundan şaman te-
onimleri terimi konuyu daha da detaylaştõrõr. Nitekim bu yazõda TŸrk mitolo-
jisinin teonimik bağlamõ çerçevesinde şaman dŸnya gšrŸşŸnŸn Ÿç katmanlõ 
evren kategorisine giren teonimik varlõklarõ Ÿzerinde durulmuştur; simgeler, 
tanrõsal sõfatlar, kutsal sayõ, renk kavramlarõ vs. bu araştõrmanõn konusu de-
ğildir. 

 

2. Şaman Teonimleri Bağlamõnda Mitolojik DŸnya Tasarõmõ 
Tek tanrõlõ TŸrk mitolojik sisteminde deus otiosus3 konumunda olan Gšk 

Tengri, Tek Tengri, Kšgš Mšnkš Tengri gibi değişik adlarla bilinen, her şeyin 
yaratõcõsõ olan Tanrõ kavramõ, Şamanlõğõn suretle yayõlmasõ sonucunda arka 
planda kalmõştõr. Şamanist TŸrklerin belleklerinde †lgen, †ç-Kurbustan, 
Kuday, Payana, Kayrakan adlarõ ile bilinen sema ruhlarõ, Yer-Su adõ altõnda 
toplanan yŸzlerce Orta DŸnya ruhlarõ, Erlik başkanlõğõndaki yeraltõ ruhlarõ, 
Umay, Yayõk, Suyla, Ayõõsõt gibi insanlarla ilgilenen tanrõçalar kalmõştõr. Bu 
kadar karmaşõk ve çok sayõlõ tanrõ ve tanrõçalarõn mevcut olduğu şaman pante-
onunda, TŸrk din”-mitolojik sistemi şekillenmiştir. Herh‰lde şaman 
mitolojisinin etkisi GšktŸrk Yazõtlarõnda da gšrŸlmektedir ki Gšk Tengri, Yer-
Su, UmayÕla beraber ErlikÕin, BŸrtÕŸn de adõ zikredilir. Ayrõca GšktŸrk Ya-
zõtlarõnda Ay Tengri, Yaşin Tengri, KŸn Tengri, Guncuy Tengri, Yel Tengri, 
…y Tengri, Gut Tengri teonimleri de kaydedilmiştir. Ne yazõk ki TŸrklerin 
kendilerinin yazõlõ kaynaklarõ, taş kitabelerde adlarõ kayõtlõ teonimlerin netleş-
miş fonksiyonu, rolŸ, varsa hiyerarşisi hakkõnda bilgi sunmamõştõr. ‚in 
salnamecilerinin, Bizans kaynaklarõnõn, Fars kroniklerinin, sonradan Arap 
coğrafyacõlarõ ve seyyahlarõnõn bilgileri de kõsõtlõ, çelişkili, karmaşõktõr ve biri 
diğerini tutmaz. …rneğin Tanrõ kavramõ (her bŸyŸk nesneye Tanrõ denilmesi 
gibi), ruhlar hakkõndaki bilgiler (dağ, orman, su, põnar ruhlarõnõn her birinin 
tanrõ adlandõrõlmasõ gibi) vb. XVIII. yŸzyõl Avrupa seyyahlarõnõ, XIX. yŸzyõl 
Rus misyoner ve bilim adamlarõnõn verdikleri bilgiler de tam anlamõyla 
gŸvenilir değildir. …rneğin …tŸken, Umay, Erlik teonimlerinin Moğollara ait 
edilmesi vb.  

Genel olarak Batõ dŸnyasõ mitlerinin šzellikleri, tasnifi ve mit teorileri 
hakkõnda birçok araştõrmanõn (Hooke, 1993: 10-15; Malinowski, 1998; Honko, 
1972: 10-12; Alles, 2005: 4110; Gardner 1981: 118; Siikala, 2012: 17-39; 
Frog, 2018: 1-39; Armstrong, 2017) yanõ sõra TŸrk mitlerinin kategoriyal ve 
tasnif šzellikleri de inceleme konusu olmuştur (Bayat, 2010: 15-16; Bayat, 
______________________________ 

3. Boş tanrõ, emekli tanrõ anlamõnda bir terim. İşlevlerini demiurglara (kŸltŸrel kahramanlara 
veya ruhlara) devr etmiş ve aktif alandan çõkmõş tanrõlar kastedilmiştir. 
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sinde bir fark olduğunu göstermektedir. Altay Türklerinin çağdaş dinî inanç-
larõ bir çškŸş yaşamaktadõr. Nitekim Şamanlõğõn etkisi ile eski geleneksel 
inanç tŸrŸ olan tanrõcõlõğõn untulmasõ, daha sonra XVIII. yŸzyõlda Moğollarõn 
ve XIX. yŸzyõlda Ruslarõn Şamanlõğa karşõ açtõklarõ savaş, XX. yŸzyõlda 
Sovyetlerin kitlesel dinsizlik propagandasõ ile yok olan geleneksel Şamanlõk 
XXI. yŸzyõlda yeni bir sŸrece girmiş bulunmaktadõr. Altay halkõ yeni oluştur-
duklarõ kendi dinlerine Òbeyaz inançÓ, ÒAltay tanrõsõÓ, ÒAltay’a inançÓ veya 
ÒAltayõmõza dua edirizÓ anlamõna gelen Òak jamÓ, ÒAltay KudayÓ veya ÒAlta-
yõna mŸrgup jatÓ adlarõnõ vermektedirler.  

Durum Hakaslarda, Şorlarda, Tuvalarda (Tõvalarda) ve Yakutlarda da ay-
nõdõr ve geleneksel Şamanlõk artõk mevcut olmadõğõndan, şaman panteonu, 
şamanlarõn teonimler şemasõ, onlarõn karşõlõklõ ilişkileri, teonimlerin evrenin 
ŸçlŸ yapõsõndaki yeri, rolleri ve işlevleri yalnõz XIX. yŸzyõlõn sonlarõ ile XX. 
yŸzyõlõn başlarõnda yazõya alõnan bilgilerle sõnõrlõdõr. Oysa geleneksel şaman-
lõk XIX. yŸzyõlõn başlarõnda hõzlõ bir dejenere sŸreci yaşamaktaydõ. Rus Orto-
doks kilisesinin ve bölgeye yerleştirilen kalabalõk Rus, Ukraynalõ nŸfusun 
etkisi, demografik yapõnõn Hristiyan inançlõ halklarõn lehine gŸçlŸ bir biçim-
de değiştirilmesi Şamanlõk inancõnõ kšşeye sõkõştõrmõş, zayõflamasõna, daha 
sonra da yok olmasõna sebep olmuştur. Durum Yakutistan’da (Saha Cumhu-
riyeti) da aynõdõr. Nitekim XVIII. yŸzyõlda başlayan Hristiyanlaştõrma bera-
berinde bšlgeye Ruslarõn yerleştirilmesiyle paralel şekilde gerçekleştirildi. 
Yerli halk olan Sibirya Türklerinin de Hristiyanlaştõrõlarak Ruslaştõrõlmaya 
çalõşõlmasõ, 1990’lara kadar sürmüştŸr. 1991-1992’ lerden sonra din ve inanç 
šzgŸrlŸğŸ ile ilgili verilen fermanlar sonunda, geleneksel kŸltŸrŸn canlanma 
sŸreci başlamõştõr. Neo-şamanlar bu sŸrecin başõnõ çekmekte, eski dinî inanç-
larõ ihya etmektedirler. Ancak bu defa da sahneye Tanrõcõlõk dinini ihya etme-
ye, Burhanizm’i canlandõrmağa çalõşanlarla beraber Hristiyan ve Hint dinî tari-
katlarõnõn yayõlmasõna šnayak olanlarõn çabalarõ sonucunda manzara daha da 
çšzŸlmez hâle gelmiştir.  

Şamanõn dŸnyasõ anlattõğõ mitik hik‰yelerde, folklorik materyallerde 
saklanmõştõr. Şaman folklorunda kozmosun tasavvuru ve tasviri her zaman 
arkaiktir. Nitekim şamanõn amacõ ait olduğu toplumsal değerleri insanlara 
iletmektir. Şaman insanlara ilettikleriyle hiç de kozmik mite dayanan herhangi 
bir hik‰ye anlatmayõ amaçlamaz, onun maksadõ ezoterik bilgiyi sembolik bir 
biçimde iletmektir. Diğer taraftan şaman, atalarõn ve ruhlarõn bšlgesi ile sõnõrlõ 
faaliyet içindedir. Sayan-Altay ve Yakutistan bšlgesi, TŸrk şamanlarõ için ata 
ruhlarõnõn barõndõğõ yerdir. Genel olarak folklorik anlatõlarõn merkezinde 
şamanõn kendisini gšrmek mŸmkŸndŸr. Bir anlatõcõ olan şaman, metnin 
merkezine halkõn beklentilerine cevap verebilecek kahramanlarõ getirir. Bu 
anlatõlar ruhlar ve mitolojik kahramanlar formunda kendini gösterir.  

Sonuç olarak teonim kavramõ din” bir nitelik arz etse de aslõnda bu kavra-
mõn mitonimlerin bir alt yapõsõnda inancõ ifade eden šzel isimler olduğu unu-
tulmamalõdõr. Mitolojiyle din aynõ ilahi bilgi kaynaklõ olduğundan şaman te-
onimleri terimi konuyu daha da detaylaştõrõr. Nitekim bu yazõda TŸrk mitolo-
jisinin teonimik bağlamõ çerçevesinde şaman dŸnya gšrŸşŸnŸn Ÿç katmanlõ 
evren kategorisine giren teonimik varlõklarõ Ÿzerinde durulmuştur; simgeler, 
tanrõsal sõfatlar, kutsal sayõ, renk kavramlarõ vs. bu araştõrmanõn konusu de-
ğildir. 

 

2. Şaman Teonimleri Bağlamõnda Mitolojik DŸnya Tasarõmõ 
Tek tanrõlõ TŸrk mitolojik sisteminde deus otiosus3 konumunda olan Gšk 

Tengri, Tek Tengri, Kšgš Mšnkš Tengri gibi değişik adlarla bilinen, her şeyin 
yaratõcõsõ olan Tanrõ kavramõ, Şamanlõğõn suretle yayõlmasõ sonucunda arka 
planda kalmõştõr. Şamanist TŸrklerin belleklerinde †lgen, †ç-Kurbustan, 
Kuday, Payana, Kayrakan adlarõ ile bilinen sema ruhlarõ, Yer-Su adõ altõnda 
toplanan yŸzlerce Orta DŸnya ruhlarõ, Erlik başkanlõğõndaki yeraltõ ruhlarõ, 
Umay, Yayõk, Suyla, Ayõõsõt gibi insanlarla ilgilenen tanrõçalar kalmõştõr. Bu 
kadar karmaşõk ve çok sayõlõ tanrõ ve tanrõçalarõn mevcut olduğu şaman pante-
onunda, TŸrk din”-mitolojik sistemi şekillenmiştir. Herh‰lde şaman 
mitolojisinin etkisi GšktŸrk Yazõtlarõnda da gšrŸlmektedir ki Gšk Tengri, Yer-
Su, UmayÕla beraber ErlikÕin, BŸrtÕŸn de adõ zikredilir. Ayrõca GšktŸrk Ya-
zõtlarõnda Ay Tengri, Yaşin Tengri, KŸn Tengri, Guncuy Tengri, Yel Tengri, 
…y Tengri, Gut Tengri teonimleri de kaydedilmiştir. Ne yazõk ki TŸrklerin 
kendilerinin yazõlõ kaynaklarõ, taş kitabelerde adlarõ kayõtlõ teonimlerin netleş-
miş fonksiyonu, rolŸ, varsa hiyerarşisi hakkõnda bilgi sunmamõştõr. ‚in 
salnamecilerinin, Bizans kaynaklarõnõn, Fars kroniklerinin, sonradan Arap 
coğrafyacõlarõ ve seyyahlarõnõn bilgileri de kõsõtlõ, çelişkili, karmaşõktõr ve biri 
diğerini tutmaz. …rneğin Tanrõ kavramõ (her bŸyŸk nesneye Tanrõ denilmesi 
gibi), ruhlar hakkõndaki bilgiler (dağ, orman, su, põnar ruhlarõnõn her birinin 
tanrõ adlandõrõlmasõ gibi) vb. XVIII. yŸzyõl Avrupa seyyahlarõnõ, XIX. yŸzyõl 
Rus misyoner ve bilim adamlarõnõn verdikleri bilgiler de tam anlamõyla 
gŸvenilir değildir. …rneğin …tŸken, Umay, Erlik teonimlerinin Moğollara ait 
edilmesi vb.  

Genel olarak Batõ dŸnyasõ mitlerinin šzellikleri, tasnifi ve mit teorileri 
hakkõnda birçok araştõrmanõn (Hooke, 1993: 10-15; Malinowski, 1998; Honko, 
1972: 10-12; Alles, 2005: 4110; Gardner 1981: 118; Siikala, 2012: 17-39; 
Frog, 2018: 1-39; Armstrong, 2017) yanõ sõra TŸrk mitlerinin kategoriyal ve 
tasnif šzellikleri de inceleme konusu olmuştur (Bayat, 2010: 15-16; Bayat, 
______________________________ 
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2007: 24-26). Ancak hâlen de araştõrõlmasõ gereken konular, incelenmesi šnem 
arz eden mitolojik-tarih” veriler, h‰lledilmesi beklenen problemler vardõr. 

Mitoloji, belli bir zamanõn ideolojisi, dŸnya gšrŸşŸ, bilgi sistemidir. Mito-
lojik zamandan sonraki tarih” dŸz hatlõ zaman, devletlerin kurulmasõ ve Orta 
ÇağÕõn gelmesiyle başladõ ve mit dŸnyasõ yerini tarih” olaylarõn yaşandõğõ 
gerçek dŸnyaya bõrakmõştõr. Mit dŸnyasõnõn insanõ ile gerçek dŸnyanõn insanõ 
birbirini anlamak için bir dizi mitologemlerden, simgelerden, metaforik kav-
ramlardan yararlansalar da yaşanõlan dŸnyanõn yapõsal šzelliği farklõ oldu-
ğundan, artõk mit çağõndan veya arkaik mitten bahsetmek mŸmkŸn değildir. 
Orta ‚ağ dŸnyasõnõn insanlarõ kutsal bilgiyi inisiyasyon, ergenlik ritŸelleriyle 
değil, epik destanlarla, masallarla, riv‰yetlerle dõşa vurmaktaydõ. Epik dŸnya-
nõn kurallarõnõn geçerli olduğu bir ortamda çevremizi mitolojik arketiplerin 
varyantlaşmasõyla anlama, anlamlandõrma sŸrecine girmiş oldu. …zetle, dŸn-
yayõ kavramsallaştõrmamõz mitin, mitolojik zamanõn, mitolojik dŸşŸncenin 
kendisiyle değil, gšrŸntŸleşmiş, metaforikleşmiş, tek kelimeyle mecazlaşmõş 
biçimiyle gerçekleşme sŸrecine girmiştir.  

Bu nedenle, eldeki mitolojik, epik, sembolik, ezoterik bilgilere dayanarak 
iki farklõ mitolojik gelenek mevcuttur kanõsõna varõlabilir: Destansõ ve Şama-
nistik. Birinci geleneğe gšre kozmogonik, antroponimik, eskatolojik, etnolo-
jik, etiolojik vs. mitler epik kural dâhilinde mitologeme dšnŸşmŸşler. Bu dš-
nemi mitologem kavramõyla anlamak mŸmkŸndŸr.   

Şaman geleneğinde bŸtŸn mitolojik kategorilere dâhil olan anlatõlar kut-
saldõr, kapalõ-gizli karakterlidir, dŸnya gšrŸşŸnŸn, evrensel ve dŸnyevi kural-
larõ anlamanõn kendisidir. Ancak tek tanrõlõ din”-mitolojik meyillere bakma-
yarak şaman mitolojisinin ternar, yani dŸnyanõn ŸçlŸ bšlŸmŸ veya Ÿç kat-
manlõ olmasõ varlõğõnõ korumaktadõr. Nitekim Altaylõ TŸrkler için insanlarõn 
yaşadõğõ Orta DŸnya birçok ruhla doludur. Her vadinin, dağõn veya derenin, 
orman veya ağacõn kendi ruhu veya sahibinin olduğuna inanõlõr (Potanin, 1883: 
123).  

Altaylõlar kškenlerini koruyucu iyenin (eezi) yaşadõğõ kšyŸn yanõnda bu-
lunan Òatalarõndan kalma dağÓa kadar takip ederler. Bu nedenle Altaylõlar 
atalardan kalma bu dağlara bolluk ve bereket getirmeleri için her yõl kurban-
lar sunarlar. Orta DŸnya ruhlarõ sadece koruyucu iyelerden (Altayca ÒeeziÓ) 
ibaret değil, Orta DŸnyaÕda yaşayan tŸm ruhlar, koruyucu ruhlara ve insan-
lara zarar vermek isteyen kštŸ ruhlara bšlŸnŸr. Ayrõca Orta DŸnyaÕda doğayõ 
korumakla yŸkŸmlŸ olan tanrõsal varlõklarla ruhlar, ateş iyesi, rŸzg‰r iyesi, 
hastalõk ve šlen kamlarõn ruhlarõ da yaşar. Altaylõlarõ koruyan ve savunan 
gŸçler - šlen akrabalarõnõn ruhlarõ, eski şamanlarõn veya klanõn yetkili Ÿyele-
rinin ruhlarõnõn yanõ sõra YŸce TanrõÕydõ. Bazõ mitlerde Erlik bile bir koruyu-
culuk gšrevi gšrebilir ve oğullarõnõ, insan ailelerinin yaşadõğõ yurtlarõ kštŸ 

ruhlardan korumak için gšnderebilirdi. ErlikÕin krallõğõnõn, insanlarõn dŸnye-
vi gŸnahlarõndan dolayõ acõ çektikleri bir yer olarak gšrŸlmesine rağmen, bu, 
ruhlar ve tanrõlar insan davranõşõnõn ahlaki ve etik normlarõnõ ortadan kaldõra-
madõ. Normlarõn ihlali derhal cezalandõrõlõr - herhangi bir talihsizlik, hastalõk, 
çiftlik hayvanlarõnõn šlŸmŸ veya hasatõn olmamasõ, kutsal alanda yatan her-
hangi bir nedenden štŸrŸ olduğu fikrini aramayõ gerektirir (Potapov, 1991: 95). 

Altay halkõna gšre, hastalõklar, maddi ve manevi kayõplar ruhlarõn 
mŸdahalesi nedeniyle ortaya çõkmaktadõr. Altaylõlar hasta bir kişi hakkõnda 
şunlarõ sšylerler: ÒKštŸ ruh onu yerÓ ve vŸcutta beliren yaralar için de Òkšr-
mšs õsõrõklarõÓ derler (Anohin, 1924: 17). Hatta insana yakõn olan, dostane 
yaklaşõm sergileyen koruyucu ruhlar bile, onlara zamanõnda verilmeyen kanlõ 
ve kansõz kurbanlara veya gereken saygõda kusur edildiği için hastalõk gšnde-
rir, zarar verebilirler. ‚eşitli ruhlar çeşitli hastalõklara neden olurlar, ya bir 
kişinin ruhunu alõr ya da vŸcudun bir kõsmõna girebilirler (Lvova vb., 1990: 
08). Tek tanrõlõ dinî šrgŸtlenmeye doğru gidilmesine, şaman teonimlerini 
mitolojik alandan çõkarõlma çabalarõna rağmen Sayan-Altay TŸrkleri zarara 
uğradõklarõnda veya hastalõk durumunda şamana baş vururlar. Bu durumda 
şamanõn gšrevi hastalõğõn nedenini belirlemekti. Şaman ya insan vŸcudunda 
saklanan ruhlarõ oradan çõkarõr ya da hastanõn kaybettiği ruhunu, daha doğru 
bir ifadeyle ÒikilisiÓni aramaya başlar ve kaybõnõ ona geri verir. Şaman bunu, 
yardõmcõ ruhlarõnõn aracõlõğõyla yerine getirmekte, geri getirdiği ruhu hastanõn 
sağ kulağõna Ÿfleyerek veya yerleştirerek yapmaktadõr (Potapov, 1991: 30).  

Şamanlar, daha ilk baştan TŸrk mit dŸnyasõ Ÿzerinde kurulan kozmik 
modeli değiştirmeye šzen gšstermiş oldular. Bunun sonucunda ortaya şaman 
teonimleri, bu teonimleri kõsmen de olsa bir dŸzene sokmaya çalõşan hiyerarşi 
olgusu şekillenmeye başladõ. Ancak şamanlar da bŸtŸn ruhlardan Ÿstte ve hatta 
Tanrõ olarak adlandõrdõklarõ †lgenÕi de yaratan Kšgš Mšnkš Tengri adlõ 
yaratõcõ bir gŸcŸn olduğuna  inanõr ve  deus otiosus konumunda olan bu Tanrõ 
için Ÿç yõlda bir defa kabile bŸyŸklerinin yšnetiminde kanlõ kurban sunmakla, 
tek sitayiş kŸltŸnŸn varlõğõnõ bilmekteydiler. Bildikleri içindir ki TanrõÕya 
sunulan kurban tšrenine katõlmaz, onun için kamlõk yapmazlardõ. ÒEtnografik 
literatŸrde TanrõÕya sunulan kurban merasimi bŸtŸn yšnleri ile tasvir edilmiş-
tir. Gšk TanrõÕya verilen kurban ritŸeli hakkõndaki ilk bilgilere XIX. yŸzyõl 
sonlarõnda N. Katanov ve E. YakovlevÕin eserlerinde rastlarõz. Bu tasvirin kla-
sik şekline S. MaynagaşevÕin 1913-1914 yõllarõnda Beltir TŸrklerinin TanrõÕya 
kurban sunma ritŸeli ile ilgili saha araştõrmalarõnõn sonucunun yer aldõğõ ma-
kalesinde ve L. PotapovÕun 1930Õlarda yapmõş olduğu alan araştõrmalarõnda 
Kaçin TŸrklerinin kurban merasiminin geniş tasvirinin yer aldõğõ Altay şaman-
lõğõ kitabõnda rastlarõz. Bu dšrt bilim adamõnõn verdikleri bilgi birbiri ile genel 
hatlarõyla šrtŸşmektedir.Ó (Bayat, 2007: 236). Ayrõca ‚in yõllõklarõnda da 
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2007: 24-26). Ancak hâlen de araştõrõlmasõ gereken konular, incelenmesi šnem 
arz eden mitolojik-tarih” veriler, h‰lledilmesi beklenen problemler vardõr. 

Mitoloji, belli bir zamanõn ideolojisi, dŸnya gšrŸşŸ, bilgi sistemidir. Mito-
lojik zamandan sonraki tarih” dŸz hatlõ zaman, devletlerin kurulmasõ ve Orta 
ÇağÕõn gelmesiyle başladõ ve mit dŸnyasõ yerini tarih” olaylarõn yaşandõğõ 
gerçek dŸnyaya bõrakmõştõr. Mit dŸnyasõnõn insanõ ile gerçek dŸnyanõn insanõ 
birbirini anlamak için bir dizi mitologemlerden, simgelerden, metaforik kav-
ramlardan yararlansalar da yaşanõlan dŸnyanõn yapõsal šzelliği farklõ oldu-
ğundan, artõk mit çağõndan veya arkaik mitten bahsetmek mŸmkŸn değildir. 
Orta ‚ağ dŸnyasõnõn insanlarõ kutsal bilgiyi inisiyasyon, ergenlik ritŸelleriyle 
değil, epik destanlarla, masallarla, riv‰yetlerle dõşa vurmaktaydõ. Epik dŸnya-
nõn kurallarõnõn geçerli olduğu bir ortamda çevremizi mitolojik arketiplerin 
varyantlaşmasõyla anlama, anlamlandõrma sŸrecine girmiş oldu. …zetle, dŸn-
yayõ kavramsallaştõrmamõz mitin, mitolojik zamanõn, mitolojik dŸşŸncenin 
kendisiyle değil, gšrŸntŸleşmiş, metaforikleşmiş, tek kelimeyle mecazlaşmõş 
biçimiyle gerçekleşme sŸrecine girmiştir.  

Bu nedenle, eldeki mitolojik, epik, sembolik, ezoterik bilgilere dayanarak 
iki farklõ mitolojik gelenek mevcuttur kanõsõna varõlabilir: Destansõ ve Şama-
nistik. Birinci geleneğe gšre kozmogonik, antroponimik, eskatolojik, etnolo-
jik, etiolojik vs. mitler epik kural dâhilinde mitologeme dšnŸşmŸşler. Bu dš-
nemi mitologem kavramõyla anlamak mŸmkŸndŸr.   

Şaman geleneğinde bŸtŸn mitolojik kategorilere dâhil olan anlatõlar kut-
saldõr, kapalõ-gizli karakterlidir, dŸnya gšrŸşŸnŸn, evrensel ve dŸnyevi kural-
larõ anlamanõn kendisidir. Ancak tek tanrõlõ din”-mitolojik meyillere bakma-
yarak şaman mitolojisinin ternar, yani dŸnyanõn ŸçlŸ bšlŸmŸ veya Ÿç kat-
manlõ olmasõ varlõğõnõ korumaktadõr. Nitekim Altaylõ TŸrkler için insanlarõn 
yaşadõğõ Orta DŸnya birçok ruhla doludur. Her vadinin, dağõn veya derenin, 
orman veya ağacõn kendi ruhu veya sahibinin olduğuna inanõlõr (Potanin, 1883: 
123).  

Altaylõlar kškenlerini koruyucu iyenin (eezi) yaşadõğõ kšyŸn yanõnda bu-
lunan Òatalarõndan kalma dağÓa kadar takip ederler. Bu nedenle Altaylõlar 
atalardan kalma bu dağlara bolluk ve bereket getirmeleri için her yõl kurban-
lar sunarlar. Orta DŸnya ruhlarõ sadece koruyucu iyelerden (Altayca ÒeeziÓ) 
ibaret değil, Orta DŸnyaÕda yaşayan tŸm ruhlar, koruyucu ruhlara ve insan-
lara zarar vermek isteyen kštŸ ruhlara bšlŸnŸr. Ayrõca Orta DŸnyaÕda doğayõ 
korumakla yŸkŸmlŸ olan tanrõsal varlõklarla ruhlar, ateş iyesi, rŸzg‰r iyesi, 
hastalõk ve šlen kamlarõn ruhlarõ da yaşar. Altaylõlarõ koruyan ve savunan 
gŸçler - šlen akrabalarõnõn ruhlarõ, eski şamanlarõn veya klanõn yetkili Ÿyele-
rinin ruhlarõnõn yanõ sõra YŸce TanrõÕydõ. Bazõ mitlerde Erlik bile bir koruyu-
culuk gšrevi gšrebilir ve oğullarõnõ, insan ailelerinin yaşadõğõ yurtlarõ kštŸ 

ruhlardan korumak için gšnderebilirdi. ErlikÕin krallõğõnõn, insanlarõn dŸnye-
vi gŸnahlarõndan dolayõ acõ çektikleri bir yer olarak gšrŸlmesine rağmen, bu, 
ruhlar ve tanrõlar insan davranõşõnõn ahlaki ve etik normlarõnõ ortadan kaldõra-
madõ. Normlarõn ihlali derhal cezalandõrõlõr - herhangi bir talihsizlik, hastalõk, 
çiftlik hayvanlarõnõn šlŸmŸ veya hasatõn olmamasõ, kutsal alanda yatan her-
hangi bir nedenden štŸrŸ olduğu fikrini aramayõ gerektirir (Potapov, 1991: 95). 

Altay halkõna gšre, hastalõklar, maddi ve manevi kayõplar ruhlarõn 
mŸdahalesi nedeniyle ortaya çõkmaktadõr. Altaylõlar hasta bir kişi hakkõnda 
şunlarõ sšylerler: ÒKštŸ ruh onu yerÓ ve vŸcutta beliren yaralar için de Òkšr-
mšs õsõrõklarõÓ derler (Anohin, 1924: 17). Hatta insana yakõn olan, dostane 
yaklaşõm sergileyen koruyucu ruhlar bile, onlara zamanõnda verilmeyen kanlõ 
ve kansõz kurbanlara veya gereken saygõda kusur edildiği için hastalõk gšnde-
rir, zarar verebilirler. ‚eşitli ruhlar çeşitli hastalõklara neden olurlar, ya bir 
kişinin ruhunu alõr ya da vŸcudun bir kõsmõna girebilirler (Lvova vb., 1990: 
08). Tek tanrõlõ dinî šrgŸtlenmeye doğru gidilmesine, şaman teonimlerini 
mitolojik alandan çõkarõlma çabalarõna rağmen Sayan-Altay TŸrkleri zarara 
uğradõklarõnda veya hastalõk durumunda şamana baş vururlar. Bu durumda 
şamanõn gšrevi hastalõğõn nedenini belirlemekti. Şaman ya insan vŸcudunda 
saklanan ruhlarõ oradan çõkarõr ya da hastanõn kaybettiği ruhunu, daha doğru 
bir ifadeyle ÒikilisiÓni aramaya başlar ve kaybõnõ ona geri verir. Şaman bunu, 
yardõmcõ ruhlarõnõn aracõlõğõyla yerine getirmekte, geri getirdiği ruhu hastanõn 
sağ kulağõna Ÿfleyerek veya yerleştirerek yapmaktadõr (Potapov, 1991: 30).  

Şamanlar, daha ilk baştan TŸrk mit dŸnyasõ Ÿzerinde kurulan kozmik 
modeli değiştirmeye šzen gšstermiş oldular. Bunun sonucunda ortaya şaman 
teonimleri, bu teonimleri kõsmen de olsa bir dŸzene sokmaya çalõşan hiyerarşi 
olgusu şekillenmeye başladõ. Ancak şamanlar da bŸtŸn ruhlardan Ÿstte ve hatta 
Tanrõ olarak adlandõrdõklarõ †lgenÕi de yaratan Kšgš Mšnkš Tengri adlõ 
yaratõcõ bir gŸcŸn olduğuna  inanõr ve  deus otiosus konumunda olan bu Tanrõ 
için Ÿç yõlda bir defa kabile bŸyŸklerinin yšnetiminde kanlõ kurban sunmakla, 
tek sitayiş kŸltŸnŸn varlõğõnõ bilmekteydiler. Bildikleri içindir ki TanrõÕya 
sunulan kurban tšrenine katõlmaz, onun için kamlõk yapmazlardõ. ÒEtnografik 
literatŸrde TanrõÕya sunulan kurban merasimi bŸtŸn yšnleri ile tasvir edilmiş-
tir. Gšk TanrõÕya verilen kurban ritŸeli hakkõndaki ilk bilgilere XIX. yŸzyõl 
sonlarõnda N. Katanov ve E. YakovlevÕin eserlerinde rastlarõz. Bu tasvirin kla-
sik şekline S. MaynagaşevÕin 1913-1914 yõllarõnda Beltir TŸrklerinin TanrõÕya 
kurban sunma ritŸeli ile ilgili saha araştõrmalarõnõn sonucunun yer aldõğõ ma-
kalesinde ve L. PotapovÕun 1930Õlarda yapmõş olduğu alan araştõrmalarõnda 
Kaçin TŸrklerinin kurban merasiminin geniş tasvirinin yer aldõğõ Altay şaman-
lõğõ kitabõnda rastlarõz. Bu dšrt bilim adamõnõn verdikleri bilgi birbiri ile genel 
hatlarõyla šrtŸşmektedir.Ó (Bayat, 2007: 236). Ayrõca ‚in yõllõklarõnda da 
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TŸrklerin TanrõÕya sunduklarõ kurbanõn tasvirine rastlamaktayõz. Konu TanrõÕ 
ya sunulan kurban merasimi olmadõğõndan burada bu genel bilgiyle yetinile-
cektir. 

Şamanlarõn, kabilenin Tanrõ ve ata-baba ruhlarõ ile ilgili ritŸellere katõlma-
masõ veya katõlõma tabu konulmasõ, arka planda Şamanlõğõn genel hatlarõyla, 
kara gŸçlere kamlõk yapmasõ ile izah edilmelidir. Burada ak şamanlarõn rolŸne 
değinmeden şunu belirtmek gerekir ki TŸrk kŸltŸrŸnde Şamanlõk denildiğinde 
Kara şaman inancõ kastedilir. Ak şamanlarõn varlõğõ hakkõnda TŸrkler bazõ 
bilgilere sahip olsalar da gŸndelik pratiklerinde ona başvurmazlar ve bu 
nedenle de ak şamanlõk enstitŸsŸ gelişimden dõşarõda kalmõştõr. Bazõ neo-
şamanlar Ak şaman kurumunu idealleştirmeye çalõşsalar da genel itibarõyla 
Kara şaman inancõ her zaman yšnlendirici olmuştur.          

Hem eski TŸrklerin hem de şimdiki Sibirya TŸrklerinin geleneğinde, 
gšrŸnmez olan ruhlar dŸnyasõnõn temsilcilerinin panteonu geniştir. Bu kategori 
†st, Orta ve Alt DŸnyalarõn sakinlerini içerir. †st DŸnyaÕda dokuz çayan 
(yaratõcõ) adlandõrõlan Tanrõ vardõr. Orta DŸnya, insanõn kendini bulduğu, 
gerçekleştirdiği dŸnyadõr. Bu dŸnyada insanlar ruhlarõn etkisi altõndadõrlar. 

†st ve Alt dŸnyalarõn yanõ sõra doğal olay ve nesnelerin iye ruhlarõ ve her 
tŸrlŸ demonik varlõklar vardõr. Erlik Han, oğullarõ, kõzlarõ ve šlŸ insanlarla 
birlikte Aşağõ DŸnyaÕda yaşar. Geleneğe gšre, Gšksel ve Alt DŸnya temsilci-
leri nadiren Orta DŸnyaÕyõ ziyaret eder. GšrŸnŸşe gšre, bu ruhlarõn ÒuzaklõğõÓ 
insanlarõn onlarõn hakkõndaki mitolojik tasavvurlarõnõ şekillendirmiştir. Hatta 
Orta DŸnya varlõklarõ da gšzle gšrŸlmez olduklarõndan ÒuzakÓ varlõklardõr. 
Doğal olarak hem Şamanistik hem de geleneksel inançta insanlar †st ve Alt 
DŸnyalar hakkõnda sšylenemeyen ve netleşmeyen din” ve mitolojik gšrŸşlere 
nazaran Orta DŸnya hakkõnda daha fazla bilgiye sahiptirler. Bu uzaklõk ve 
bilinmememezlik her şeyden šnce, Yukarõ ve Aşağõ dŸnya sakinlerine yapõlan 
kamlõkla ifade edilir, oysa insanlarõn doğal fenomenlerin (dağlarõn, suyun, 
ateşin vb.) ruhlarõna daha samimi şekilde hitap ettiği bilinen bir gerçektir.  

TŸrklerin (hem Sayan-Altay kavimleri hem de Yakutlar) şaman mitoloji-
sinde evren Ÿç dŸnyadan oluşmaktadõr: Gšk, Yer ve Yeraltõ DŸnyasõ. Bu dŸn-
yalarõn her birinde çok sayõda mitolojik karakterli teonimler (tanrõlar, tanrõ-
çalar, yŸksek dereceli ruhlar vs.) yaşar, hem de dŸnyalarõn her biri katmanlar-
dan, yaruslardan mŸteşekkildir.  

Kõsaca da olsa evrenin ŸçlŸ modeli bağlamõnda her dŸnyada meskun olan 
teonimler (Tanrõcõlõk inancõna gšre iyi ve kštŸ ruhlar) hakkõnda bilgi vermek 
gerekir: 

Üst (Gök) Dünya: Kuday, †lgen, †ç-Kurbustan, Burhan, Ak-Ene, Kayra-
kan, Karşõt, Umay, Ot-Ene ve hizmetçilerden Mangdõşire, Maydere, Dayaçõ, 
Türün-Muzõkay, KoçokanÕõn olduğu mek‰ndõr. Gšksel alanda insana karşõ 

yardõmsever tanrõlar ve ruhlar vardõr ki bunlarõn başõnda, yerine gšre değişen 
teonimlerden †ç-KurbustanÕõ, †lgenÕi, BurhanÕõ, KudayÕõ gšstermek mŸm-
kŸndŸr. Onlar çeşitli din” ve mitolojik gelenekler dŸnyasõnõn en bŸyŸk gšksel 
demiurgu, yaratõcõlarõ olarak kabul edilirler.  

Aşağõ (Yeraltõ) DŸnya: Erlik, Karaş, Kagõr-kaan, Purgul-kaan, Sõnzay-
kaan vb. meskun olduğu yer. İnsana dŸşman olan ruhlar Yeraltõ DŸnyasõÕnda 
meskunlaşmõştõr. Yeraltõ DŸnyasõÕnõn efendisi †lgenÕin, KudayÕõn veya 
KayrakanÕõn kardeşi (bazõ varyantlarda oğlu) olarak bilinen Erlik HanÕdõr.   

Orta DŸnya: Yer tanrõlarõ ve ruhlarõ – doğa nesnelerinin hamileri (eezi/ezi, 
iye) yerde insanlarla beraber yaşamaktadõr. Orta DŸnyaÕda çok sayõda Yer-Su 
tanrõ ve ruhlarõ, doğanõn çeşitli nesnelerinin hamileri; ateş, rŸzg‰r, su, dağlar, 
ormanlar, ev ruhlarõ vs. yaşar. Orada Altay eesi (AltayÕõn koruyucu ruhu), Der-
din eesi (yerin koruyucu ruhu), tuunõn, kõrdõn eesi (dağlarõn koruyucu ruhu), 
Deer-Suu (yer-su), Suu eezi (suyun koruyucu ruhu), arcan, kutuk (şifalõ suyun 
koruyucu ruhu), Sarõ-emeen, Kuu-emeen (rŸzg‰rõn, kasõrganõn koruyucu 
ruhu), Tyalõkan-eezi/Dyalkõn-eezi (yõldõrõmõn koruyucu ruhu) vardõr. 

Ancak varlõğõnõ uzun yõllar boyu sšzlŸ olarak sŸrdŸrdŸğŸ içindir ki, şaman 
mitolojisi karmaşõk bir h‰l almõştõr. Şamanõn etnogonik geleneğinde ve 
etnolojik literatŸrde şimdiye kadar evreni kimin yarattõğõ hakkõnda mutabõk bir 
fikir yoktur. ‚ŸnkŸ dil gibi mitlerin de canlõ olduğu, değiştiği, dšnŸştŸğŸ 
unutulmamalõdõr. Tõpkõ dilde lehçeler olduğu gibi, mitlerde de yerli halklarõn 
kabilelerine ve ikamet yerlerine bağlõ olarak var olan bazõ tutarsõzlõklar ve 
varyasyonlar mevcuttur. Altay TŸrklerinin çoğu, †lgenÕi sema, †st DŸnya 
tanrõlarõnõn başõ olarak kabul ederler. Buna rağmen İrkit, Soyon kabileleri onu 
tanõmazlar, ayrõca Tangdõ, Modor, Aara, Terbet (Tšrbšt) kabileleri de onu baş 
ve yaratõcõ Tanrõ addetmezler.  

Şamanlarõn evren telakkisinde sonsuzluğa benzer bir kavramla karşõlaşõrõz. 
Nitekim Altay TŸrklerinin inancõna gšre insanlarõn yaşadõğõ, gŸneşle ayõn 
olduğu dŸnyanõn dõşõnda 99 dŸnya daha vardõr. Bu dŸnyalarõn kendi yeri, gšğŸ, 
cehennemi hatta gŸneş ve ayõ da vardõr. Her dŸnyanõn kendi h‰kimi ve bu ha-
kimlerin yšnetiminde olan insanlarõ vardõr. Bu dŸnyalarõn en bŸyŸğŸ ve esas 
olanõ Kan-Kurbustan-Tengere olarak adlandõrõlõr. Ancak onun hakkõnda yeterli 
bilgi bulunmamaktadõr. Bu dŸnyanõn h‰kimi †lgenÕin tayin ettiği Mangõzõn-
Matmas-BurhanÕdõr. İnsanoğlunun yaşadõğõ dŸnya en kŸçŸğŸdŸr ve Kara-Ten-
gere ismiyle anõlõr. Onun h‰kimi MaydereÕdir. İnsanlõğõn yaşadõğõ dŸnyanõn 
gšğŸ 33 daireden veya katmandan oluşup bu katmanlar birbirinin Ÿzerinde yer-
leşmiştir. İnsanoğlunun yaşadõğõ dŸnyanõn cehennemi Tiyantankara-Teş ola-
rak isimlendirilir. Bu cehennemin yšneticisi Kerey HanÕdõr (Verbitskiy, 1893: 
112-113). En kŸçŸk dŸnya olarak bilinen insanlarõn dŸnyasõnõn 33 kattan oluş-
tuğunu varsayarsak o zaman evrenin eski TŸrklerce sonu olmayan bir tasarõm 
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TŸrklerin TanrõÕya sunduklarõ kurbanõn tasvirine rastlamaktayõz. Konu TanrõÕ 
ya sunulan kurban merasimi olmadõğõndan burada bu genel bilgiyle yetinile-
cektir. 

Şamanlarõn, kabilenin Tanrõ ve ata-baba ruhlarõ ile ilgili ritŸellere katõlma-
masõ veya katõlõma tabu konulmasõ, arka planda Şamanlõğõn genel hatlarõyla, 
kara gŸçlere kamlõk yapmasõ ile izah edilmelidir. Burada ak şamanlarõn rolŸne 
değinmeden şunu belirtmek gerekir ki TŸrk kŸltŸrŸnde Şamanlõk denildiğinde 
Kara şaman inancõ kastedilir. Ak şamanlarõn varlõğõ hakkõnda TŸrkler bazõ 
bilgilere sahip olsalar da gŸndelik pratiklerinde ona başvurmazlar ve bu 
nedenle de ak şamanlõk enstitŸsŸ gelişimden dõşarõda kalmõştõr. Bazõ neo-
şamanlar Ak şaman kurumunu idealleştirmeye çalõşsalar da genel itibarõyla 
Kara şaman inancõ her zaman yšnlendirici olmuştur.          

Hem eski TŸrklerin hem de şimdiki Sibirya TŸrklerinin geleneğinde, 
gšrŸnmez olan ruhlar dŸnyasõnõn temsilcilerinin panteonu geniştir. Bu kategori 
†st, Orta ve Alt DŸnyalarõn sakinlerini içerir. †st DŸnyaÕda dokuz çayan 
(yaratõcõ) adlandõrõlan Tanrõ vardõr. Orta DŸnya, insanõn kendini bulduğu, 
gerçekleştirdiği dŸnyadõr. Bu dŸnyada insanlar ruhlarõn etkisi altõndadõrlar. 

†st ve Alt dŸnyalarõn yanõ sõra doğal olay ve nesnelerin iye ruhlarõ ve her 
tŸrlŸ demonik varlõklar vardõr. Erlik Han, oğullarõ, kõzlarõ ve šlŸ insanlarla 
birlikte Aşağõ DŸnyaÕda yaşar. Geleneğe gšre, Gšksel ve Alt DŸnya temsilci-
leri nadiren Orta DŸnyaÕyõ ziyaret eder. GšrŸnŸşe gšre, bu ruhlarõn ÒuzaklõğõÓ 
insanlarõn onlarõn hakkõndaki mitolojik tasavvurlarõnõ şekillendirmiştir. Hatta 
Orta DŸnya varlõklarõ da gšzle gšrŸlmez olduklarõndan ÒuzakÓ varlõklardõr. 
Doğal olarak hem Şamanistik hem de geleneksel inançta insanlar †st ve Alt 
DŸnyalar hakkõnda sšylenemeyen ve netleşmeyen din” ve mitolojik gšrŸşlere 
nazaran Orta DŸnya hakkõnda daha fazla bilgiye sahiptirler. Bu uzaklõk ve 
bilinmememezlik her şeyden šnce, Yukarõ ve Aşağõ dŸnya sakinlerine yapõlan 
kamlõkla ifade edilir, oysa insanlarõn doğal fenomenlerin (dağlarõn, suyun, 
ateşin vb.) ruhlarõna daha samimi şekilde hitap ettiği bilinen bir gerçektir.  

TŸrklerin (hem Sayan-Altay kavimleri hem de Yakutlar) şaman mitoloji-
sinde evren Ÿç dŸnyadan oluşmaktadõr: Gšk, Yer ve Yeraltõ DŸnyasõ. Bu dŸn-
yalarõn her birinde çok sayõda mitolojik karakterli teonimler (tanrõlar, tanrõ-
çalar, yŸksek dereceli ruhlar vs.) yaşar, hem de dŸnyalarõn her biri katmanlar-
dan, yaruslardan mŸteşekkildir.  

Kõsaca da olsa evrenin ŸçlŸ modeli bağlamõnda her dŸnyada meskun olan 
teonimler (Tanrõcõlõk inancõna gšre iyi ve kštŸ ruhlar) hakkõnda bilgi vermek 
gerekir: 

Üst (Gök) Dünya: Kuday, †lgen, †ç-Kurbustan, Burhan, Ak-Ene, Kayra-
kan, Karşõt, Umay, Ot-Ene ve hizmetçilerden Mangdõşire, Maydere, Dayaçõ, 
Türün-Muzõkay, KoçokanÕõn olduğu mek‰ndõr. Gšksel alanda insana karşõ 

yardõmsever tanrõlar ve ruhlar vardõr ki bunlarõn başõnda, yerine gšre değişen 
teonimlerden †ç-KurbustanÕõ, †lgenÕi, BurhanÕõ, KudayÕõ gšstermek mŸm-
kŸndŸr. Onlar çeşitli din” ve mitolojik gelenekler dŸnyasõnõn en bŸyŸk gšksel 
demiurgu, yaratõcõlarõ olarak kabul edilirler.  

Aşağõ (Yeraltõ) DŸnya: Erlik, Karaş, Kagõr-kaan, Purgul-kaan, Sõnzay-
kaan vb. meskun olduğu yer. İnsana dŸşman olan ruhlar Yeraltõ DŸnyasõÕnda 
meskunlaşmõştõr. Yeraltõ DŸnyasõÕnõn efendisi †lgenÕin, KudayÕõn veya 
KayrakanÕõn kardeşi (bazõ varyantlarda oğlu) olarak bilinen Erlik HanÕdõr.   

Orta DŸnya: Yer tanrõlarõ ve ruhlarõ – doğa nesnelerinin hamileri (eezi/ezi, 
iye) yerde insanlarla beraber yaşamaktadõr. Orta DŸnyaÕda çok sayõda Yer-Su 
tanrõ ve ruhlarõ, doğanõn çeşitli nesnelerinin hamileri; ateş, rŸzg‰r, su, dağlar, 
ormanlar, ev ruhlarõ vs. yaşar. Orada Altay eesi (AltayÕõn koruyucu ruhu), Der-
din eesi (yerin koruyucu ruhu), tuunõn, kõrdõn eesi (dağlarõn koruyucu ruhu), 
Deer-Suu (yer-su), Suu eezi (suyun koruyucu ruhu), arcan, kutuk (şifalõ suyun 
koruyucu ruhu), Sarõ-emeen, Kuu-emeen (rŸzg‰rõn, kasõrganõn koruyucu 
ruhu), Tyalõkan-eezi/Dyalkõn-eezi (yõldõrõmõn koruyucu ruhu) vardõr. 

Ancak varlõğõnõ uzun yõllar boyu sšzlŸ olarak sŸrdŸrdŸğŸ içindir ki, şaman 
mitolojisi karmaşõk bir h‰l almõştõr. Şamanõn etnogonik geleneğinde ve 
etnolojik literatŸrde şimdiye kadar evreni kimin yarattõğõ hakkõnda mutabõk bir 
fikir yoktur. ‚ŸnkŸ dil gibi mitlerin de canlõ olduğu, değiştiği, dšnŸştŸğŸ 
unutulmamalõdõr. Tõpkõ dilde lehçeler olduğu gibi, mitlerde de yerli halklarõn 
kabilelerine ve ikamet yerlerine bağlõ olarak var olan bazõ tutarsõzlõklar ve 
varyasyonlar mevcuttur. Altay TŸrklerinin çoğu, †lgenÕi sema, †st DŸnya 
tanrõlarõnõn başõ olarak kabul ederler. Buna rağmen İrkit, Soyon kabileleri onu 
tanõmazlar, ayrõca Tangdõ, Modor, Aara, Terbet (Tšrbšt) kabileleri de onu baş 
ve yaratõcõ Tanrõ addetmezler.  

Şamanlarõn evren telakkisinde sonsuzluğa benzer bir kavramla karşõlaşõrõz. 
Nitekim Altay TŸrklerinin inancõna gšre insanlarõn yaşadõğõ, gŸneşle ayõn 
olduğu dŸnyanõn dõşõnda 99 dŸnya daha vardõr. Bu dŸnyalarõn kendi yeri, gšğŸ, 
cehennemi hatta gŸneş ve ayõ da vardõr. Her dŸnyanõn kendi h‰kimi ve bu ha-
kimlerin yšnetiminde olan insanlarõ vardõr. Bu dŸnyalarõn en bŸyŸğŸ ve esas 
olanõ Kan-Kurbustan-Tengere olarak adlandõrõlõr. Ancak onun hakkõnda yeterli 
bilgi bulunmamaktadõr. Bu dŸnyanõn h‰kimi †lgenÕin tayin ettiği Mangõzõn-
Matmas-BurhanÕdõr. İnsanoğlunun yaşadõğõ dŸnya en kŸçŸğŸdŸr ve Kara-Ten-
gere ismiyle anõlõr. Onun h‰kimi MaydereÕdir. İnsanlõğõn yaşadõğõ dŸnyanõn 
gšğŸ 33 daireden veya katmandan oluşup bu katmanlar birbirinin Ÿzerinde yer-
leşmiştir. İnsanoğlunun yaşadõğõ dŸnyanõn cehennemi Tiyantankara-Teş ola-
rak isimlendirilir. Bu cehennemin yšneticisi Kerey HanÕdõr (Verbitskiy, 1893: 
112-113). En kŸçŸk dŸnya olarak bilinen insanlarõn dŸnyasõnõn 33 kattan oluş-
tuğunu varsayarsak o zaman evrenin eski TŸrklerce sonu olmayan bir tasarõm 
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gibi tasavvur edildiğini gšrmek mŸmkŸndŸr. Ayrõca ezoterik bilgilerde 99, 33, 
17 vs. rakamlarõ sõnõrsõzlõk anlamlarõnõ içermektedir. Bu veriler mitolojk bilgi-
nin sembolik şekilde kozmosun yapõsõnõ gelecek kuşaklara aktardõğõnõ onaylar.   

Sayan-Altay Türklerinin geleneksel dinî düşŸncesinde, Orta DŸnya, bili-
nen, anlaşõlan ve erişilebilendir. Şamanist gelenekte, gerçek dŸnyanõn bir ya-
şam biçimi ve bir Ÿretim yšntemi ile tamamen gšrŸnŸr sõnõrlara daralmasõ be-
lirlenmiştir. Bu dŸnyalarõn her biri bir mikrokozmos olarak anlaşõlõr. İnsanõn 
kendisi, hem tŸm kozmosun yapõsõnda hem de Orta DŸnyaÕda merkezi bir po-
zisyon işgal eder. Eski Türklerin dinî ve mitolojik tasavvurlarõ ve ritŸelleri, 
doğrudan doğruya onlarõn yaşam koşullarõ, ekolojik çevre ile bağlõ dŸşŸncele-
riyle ilişkilidir. 

Kabile ruhlarõnõ kategorize etmek için Altaylõlar aşağõdaki terimleri kulla-
nõrlar;  

a. Tösler - kabilenin asõl tanrõlarõ ve ilk atalarõ. 
b. Çalu - kabilenin koruyucu ruhu (şamanlar davulun koluna da çalu derler).  
d. Bayana - zor zamanlarda kurtarõcõ olabilecek kabile ongonlarõ.  
d. Yayacõ - tapõnõlan ağaçlar (ilk atalarõn doğumunun ağaçla ilgili olduğuna 

inanõlmaktadõr). 
e. Körmösler - yaşayanlara zarar verebilecek kabilenin šlen Ÿyelerinin ruh-

larõ.  
f. Tangma - belirgin işaretlere sahip hayvanlarõn damgasõ.  
Tüm bu ayrõntõlardan, Altaylõlarõn animistik fikirleri, ÒyaratõcõÓ olarak 

tercŸme edilen yayacõ kavramõna açõkça yansõtõlõr. ‚oğu Altaylõ, bu terimi 
geçmişte atalarõnõn kškeniyle ilişkili olan ağaçlarõ ifade etmek için kullanõr ve  
h‰len de insanlarõn kaderiyle ilişkili olduğunu düşŸnŸlŸr. Genelde Altaylõlarõn 
ekseriyeti için saygõ duyulan ağaç kayõn ağacõdõr. Altay kšyŸndeki her dŸğün, 
kayõn ağacõ olmadan tamamlanmõş sayõlmaz (Kleşev, 2006: 17).  

İnsanlarõn dŸnyasõ ile her tŸrlŸ ruhlarõn mek‰nõnõ kendinde tecessŸm ettiren 
doğa dŸnyasõ arasõndaki sõnõrlar asla katõ bir şekilde belirlenmez, çŸnkŸ mito-
lojik kozmos sŸrekli hareket, dolaşõm, yenilenme durumundadõr. Bu yŸzden 
insanlarõn dŸnyasõnõn ruhlar dŸnyasõna mutlak bir muhalefeti yoktur. Bu so-
nuncusu, yabancõlõğõna ve bazõ kopmalarõna rağmen, insanlarõn dŸnyevi varlõ-
ğõnõn sosyo-ekonomik šrgŸtlenmesini takiben dŸzenlenmiştir. 

Dağ iyesi, dağ kŸltŸ ve onlara adanmõş ayinler, sosyal ilişkileri, etnik izo-
lasyonu, halkõn etnik šzelliklerinin genel dŸzenlemesini, etnik gruplarõn eko-
nomik ilişkilerini yansõtmaktadõr. 

Sibirya Türklerinin geleneksel dinî ve mitolojik sistemindeki en šnemli 
yerlerden biri, Su eezi kültü ile ilişkilidir. Su eezinin tasavvuru, tasviri karma-
şõk bir anlamsal yŸk taşõmaktadõr. Nitekim su ruhunun iki katlõ bir varlõk ol-
duğu hem kozmogonik hem de demonik mitlerde gšrŸlmektedir. Su, bir yan-

dan, başlangõç, doğurganlõk, arõnma ve koruma fikrini yansõtmaktadõr ki bunun 
en parlak šrneği hiçbir şeyin olmadõğõ bir zamanda suda yaşayan Ak Ene teo-
nimidir. …te yandan, su štekiliği, kaosu, dŸzensizlik ve biçimsizliği temsil et-
mektedir ve kontrol edilemeyen bir unsur olarak, insanlarõn yaşamõ için pota-
nsiyel bir tehlike arz etmektedir. Su basmalar, dŸnya tufanõ vb. buna šrnektir.  

Yer-Su veya Orta DŸnya varlõklarõnõn šzelliklerinden biri de Sibirya TŸrk-
lerinin yaşamõndaki hayati unsur olan ateştir. Ateş Tanrõsõ gšklerde yaşasa da 
onun bŸtŸn işlevleri yerle, insanlarla bağlõdõr. Geleneksel Şamanist inanca 
gšre ateş ruhu canlõ bir varlõktõr ve çoğu durumda bir kadõn olarak dŸşŸnŸlŸr. 
Ancak karmaşõk bir h‰le gelen ateş iyesi fikri, yavaş yavaş fonksiyonel šzel-
likleriyle ocağõn hamisi figŸrŸne dšnŸşŸr. Ocak iyesi giderek klan, kabile ate-
şinin mitolojik hamisi ve atasõ olarak hareket eder. 

Sema ‰leminin ruhlarõ (şaman mitolojisine gšre tanrõlarõ) gŸçlerine, işlev-
lerine gšre çeşitli katmanlarda yerleştirmiştir. Geleneksel Şamanlõkta bu †l-
genÕdir, KayrakanÕdõr. Daha sonraki dšnemde †lgenÕin bir kabile tanrõsõ ol-
masõndan dolayõ onun yerini BurhanizmÕin de tesiri sonucunda †ç-Kurbustan 
veya Burhan almõştõr. 

Sayan-Altay ve Yakut TŸrkleri ŸçlŸ (ternar) bšlŸnmenin en alt kõsmõna Òal-
dõngõ yerÓ derler. Bu Yeraltõ DŸnyasõ TŸrk dillerinin hemen hemen hepsinde 
Òtamug/tamuÓ (cehennem) kelimesiyle gšsterilir. †ç katmanlõ bir dŸnyanõn alt 
katmanõnda yer alan bu hayali dŸnya karanlõk bir yer, insan ruhunu yargõlama 
ve cezalandõrma yeridir. O nedenle de TŸrkler ona tamu demişlerdir. Tabulaş-
tõrõlmõş tamu kelimesi Şamanist TŸrklerin Òkaraçki yirÓ (karanlõk yer), Òyan 
yirÓ (bŸyŸk yer), Òyargõ yirÓ (hesap yeri), Òpaşka yirÓ (başka yer) kelimeleriyle 
ifade edilir.    

Yeraltõ DŸnyasõÕnõn h‰kimi Erlik Han ve oğullarõ karanlõk ‰lemin daim” 
varlõklarõdõr. Mecazi anlamda Òdemir başlõ kara yiğitlerÓ adlandõrõlan ErlikÕin 
oğullarõ ve yardõmcõlarõ Altay TŸrklerinin şaman panteonu tanrõlarõnõn en gŸç-
lŸleri olup isimleri şunlardõr: Temir-kaan, KšmŸr-kaan, Kšš-kaan, Kerey-
kaan, Padõş-Kerey, Piy Maatõr (Bay Maatõr) vb. Yeraltõ DŸnyasõ ruhlarõ TŸrk 
mitolojisinin en az šğrenilmiş alanõdõr.  

Temir-kaan (Demir Han), KšmŸr-kaan (KšmŸr Han) veya Kšš-kaan (KŸl 
Han) teonimlerinin d‰hili biçimi Yeraltõ DŸnyasõÕnõn paradigmatik işaretlerini 
kendinde barõndõrõr. Şšyle ki bu kahramanlarõn adlarõ Òkaranlõk, karaÓ, ÒgŸçlŸ, 
demirÓ anlamlaşmasõ sonucunda kendini gšsterir. Bu teonimler açõk bir d‰hili 
yapõya maliktir ve nispi şekilde bir šzendirme ilişkisi içindedir. Tanrõlarõn bu 
formda isimlendirilmesini ileri sŸrmenin bu prensibi arkaik mitlerin yansõma-
sõnõn ve çeşitli aletler ve savaş tekniklerinin hazõrlandõğõ metal, demiri ken-
dinde barõndõrõr. Altay TŸrklerinin Şamanist metinlerinde Yeraltõ DŸnyasõ tan-
rõlarõnõn simgelerine farklõ halklarõn destan ve mitolojisinde paralellikler 
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gibi tasavvur edildiğini gšrmek mŸmkŸndŸr. Ayrõca ezoterik bilgilerde 99, 33, 
17 vs. rakamlarõ sõnõrsõzlõk anlamlarõnõ içermektedir. Bu veriler mitolojk bilgi-
nin sembolik şekilde kozmosun yapõsõnõ gelecek kuşaklara aktardõğõnõ onaylar.   

Sayan-Altay Türklerinin geleneksel dinî düşŸncesinde, Orta DŸnya, bili-
nen, anlaşõlan ve erişilebilendir. Şamanist gelenekte, gerçek dŸnyanõn bir ya-
şam biçimi ve bir Ÿretim yšntemi ile tamamen gšrŸnŸr sõnõrlara daralmasõ be-
lirlenmiştir. Bu dŸnyalarõn her biri bir mikrokozmos olarak anlaşõlõr. İnsanõn 
kendisi, hem tŸm kozmosun yapõsõnda hem de Orta DŸnyaÕda merkezi bir po-
zisyon işgal eder. Eski Türklerin dinî ve mitolojik tasavvurlarõ ve ritŸelleri, 
doğrudan doğruya onlarõn yaşam koşullarõ, ekolojik çevre ile bağlõ dŸşŸncele-
riyle ilişkilidir. 

Kabile ruhlarõnõ kategorize etmek için Altaylõlar aşağõdaki terimleri kulla-
nõrlar;  

a. Tösler - kabilenin asõl tanrõlarõ ve ilk atalarõ. 
b. Çalu - kabilenin koruyucu ruhu (şamanlar davulun koluna da çalu derler).  
d. Bayana - zor zamanlarda kurtarõcõ olabilecek kabile ongonlarõ.  
d. Yayacõ - tapõnõlan ağaçlar (ilk atalarõn doğumunun ağaçla ilgili olduğuna 

inanõlmaktadõr). 
e. Körmösler - yaşayanlara zarar verebilecek kabilenin šlen Ÿyelerinin ruh-

larõ.  
f. Tangma - belirgin işaretlere sahip hayvanlarõn damgasõ.  
Tüm bu ayrõntõlardan, Altaylõlarõn animistik fikirleri, ÒyaratõcõÓ olarak 

tercŸme edilen yayacõ kavramõna açõkça yansõtõlõr. ‚oğu Altaylõ, bu terimi 
geçmişte atalarõnõn kškeniyle ilişkili olan ağaçlarõ ifade etmek için kullanõr ve  
h‰len de insanlarõn kaderiyle ilişkili olduğunu düşŸnŸlŸr. Genelde Altaylõlarõn 
ekseriyeti için saygõ duyulan ağaç kayõn ağacõdõr. Altay kšyŸndeki her dŸğün, 
kayõn ağacõ olmadan tamamlanmõş sayõlmaz (Kleşev, 2006: 17).  

İnsanlarõn dŸnyasõ ile her tŸrlŸ ruhlarõn mek‰nõnõ kendinde tecessŸm ettiren 
doğa dŸnyasõ arasõndaki sõnõrlar asla katõ bir şekilde belirlenmez, çŸnkŸ mito-
lojik kozmos sŸrekli hareket, dolaşõm, yenilenme durumundadõr. Bu yŸzden 
insanlarõn dŸnyasõnõn ruhlar dŸnyasõna mutlak bir muhalefeti yoktur. Bu so-
nuncusu, yabancõlõğõna ve bazõ kopmalarõna rağmen, insanlarõn dŸnyevi varlõ-
ğõnõn sosyo-ekonomik šrgŸtlenmesini takiben dŸzenlenmiştir. 

Dağ iyesi, dağ kŸltŸ ve onlara adanmõş ayinler, sosyal ilişkileri, etnik izo-
lasyonu, halkõn etnik šzelliklerinin genel dŸzenlemesini, etnik gruplarõn eko-
nomik ilişkilerini yansõtmaktadõr. 

Sibirya Türklerinin geleneksel dinî ve mitolojik sistemindeki en šnemli 
yerlerden biri, Su eezi kültü ile ilişkilidir. Su eezinin tasavvuru, tasviri karma-
şõk bir anlamsal yŸk taşõmaktadõr. Nitekim su ruhunun iki katlõ bir varlõk ol-
duğu hem kozmogonik hem de demonik mitlerde gšrŸlmektedir. Su, bir yan-

dan, başlangõç, doğurganlõk, arõnma ve koruma fikrini yansõtmaktadõr ki bunun 
en parlak šrneği hiçbir şeyin olmadõğõ bir zamanda suda yaşayan Ak Ene teo-
nimidir. …te yandan, su štekiliği, kaosu, dŸzensizlik ve biçimsizliği temsil et-
mektedir ve kontrol edilemeyen bir unsur olarak, insanlarõn yaşamõ için pota-
nsiyel bir tehlike arz etmektedir. Su basmalar, dŸnya tufanõ vb. buna šrnektir.  

Yer-Su veya Orta DŸnya varlõklarõnõn šzelliklerinden biri de Sibirya TŸrk-
lerinin yaşamõndaki hayati unsur olan ateştir. Ateş Tanrõsõ gšklerde yaşasa da 
onun bŸtŸn işlevleri yerle, insanlarla bağlõdõr. Geleneksel Şamanist inanca 
gšre ateş ruhu canlõ bir varlõktõr ve çoğu durumda bir kadõn olarak dŸşŸnŸlŸr. 
Ancak karmaşõk bir h‰le gelen ateş iyesi fikri, yavaş yavaş fonksiyonel šzel-
likleriyle ocağõn hamisi figŸrŸne dšnŸşŸr. Ocak iyesi giderek klan, kabile ate-
şinin mitolojik hamisi ve atasõ olarak hareket eder. 

Sema ‰leminin ruhlarõ (şaman mitolojisine gšre tanrõlarõ) gŸçlerine, işlev-
lerine gšre çeşitli katmanlarda yerleştirmiştir. Geleneksel Şamanlõkta bu †l-
genÕdir, KayrakanÕdõr. Daha sonraki dšnemde †lgenÕin bir kabile tanrõsõ ol-
masõndan dolayõ onun yerini BurhanizmÕin de tesiri sonucunda †ç-Kurbustan 
veya Burhan almõştõr. 

Sayan-Altay ve Yakut TŸrkleri ŸçlŸ (ternar) bšlŸnmenin en alt kõsmõna Òal-
dõngõ yerÓ derler. Bu Yeraltõ DŸnyasõ TŸrk dillerinin hemen hemen hepsinde 
Òtamug/tamuÓ (cehennem) kelimesiyle gšsterilir. †ç katmanlõ bir dŸnyanõn alt 
katmanõnda yer alan bu hayali dŸnya karanlõk bir yer, insan ruhunu yargõlama 
ve cezalandõrma yeridir. O nedenle de TŸrkler ona tamu demişlerdir. Tabulaş-
tõrõlmõş tamu kelimesi Şamanist TŸrklerin Òkaraçki yirÓ (karanlõk yer), Òyan 
yirÓ (bŸyŸk yer), Òyargõ yirÓ (hesap yeri), Òpaşka yirÓ (başka yer) kelimeleriyle 
ifade edilir.    

Yeraltõ DŸnyasõÕnõn h‰kimi Erlik Han ve oğullarõ karanlõk ‰lemin daim” 
varlõklarõdõr. Mecazi anlamda Òdemir başlõ kara yiğitlerÓ adlandõrõlan ErlikÕin 
oğullarõ ve yardõmcõlarõ Altay TŸrklerinin şaman panteonu tanrõlarõnõn en gŸç-
lŸleri olup isimleri şunlardõr: Temir-kaan, KšmŸr-kaan, Kšš-kaan, Kerey-
kaan, Padõş-Kerey, Piy Maatõr (Bay Maatõr) vb. Yeraltõ DŸnyasõ ruhlarõ TŸrk 
mitolojisinin en az šğrenilmiş alanõdõr.  

Temir-kaan (Demir Han), KšmŸr-kaan (KšmŸr Han) veya Kšš-kaan (KŸl 
Han) teonimlerinin d‰hili biçimi Yeraltõ DŸnyasõÕnõn paradigmatik işaretlerini 
kendinde barõndõrõr. Şšyle ki bu kahramanlarõn adlarõ Òkaranlõk, karaÓ, ÒgŸçlŸ, 
demirÓ anlamlaşmasõ sonucunda kendini gšsterir. Bu teonimler açõk bir d‰hili 
yapõya maliktir ve nispi şekilde bir šzendirme ilişkisi içindedir. Tanrõlarõn bu 
formda isimlendirilmesini ileri sŸrmenin bu prensibi arkaik mitlerin yansõma-
sõnõn ve çeşitli aletler ve savaş tekniklerinin hazõrlandõğõ metal, demiri ken-
dinde barõndõrõr. Altay TŸrklerinin Şamanist metinlerinde Yeraltõ DŸnyasõ tan-
rõlarõnõn simgelerine farklõ halklarõn destan ve mitolojisinde paralellikler 
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bulmak mümkündür, özellikle de demir, çelik veya taştan bir kahramanõn do-
ğumu motifine sõk sõk rastlanõr. Bazõ teonimlerin şekillenmesi aynõ zamanda 
TŸrk halklarõnõn tarihinde šnemli rol oynamõş tarihî şahõslarõn, hanlarõn, kah-
ramanlarõn tanrõlaştõrõlmasõ prensibine dayanõr. Bšylelikle, Kerey-kaan, Te-
mir-kaan, Piy Maatõr gibi teonimlerin transonimizasyon, yani šzel isimler ka-
tegorisinden teonimler kategorisine geçit yaptõğõ ortaya çõkmõştõr. 

Diğer taraftan birçok şaman teonimlerinin semantiği, işlevleri yerel halk 
için o kadar da anlaşõlõr değildir. Bunun başlõca sebebi Sovyet dšneminde eski 
komŸnist rejiminin şamanlara açtõğõ dava sonucunda yok edilen klasik 
şamanlarla daha sonraki şamanlarõn selef-h‰lef ilişkisinin kopmasõdõr. …zel-
likle bugün, AltayÕda, Yakutistan’da şamanlarõn sayõca çok olmalarõ onlarõn 
şaman geleneğini, şaman mitolojisini ve nihayet, şaman yeteneğiye ilişkili olan 
ritüelleri tam şekilde bildikleri anlamõna gelmez. Şu bir gerçektir ki şaman 
pratiğinin devamlõlõğõ belli bir zamanda kesintiye uğramõş, yalnõz SibiryaÕnõn 
Ÿcra kšşelerinde kalan bir-iki şaman bu geleneği yaşatabilmiştir.  

N. OynotkinovaÕnõn da değindiği gibi şaman panteonu, kamlõk ve dinî-
sembolik metinler, şaman atributlarõ - giyimi, davulu vs. gibi kŸltŸrel olgular 
yok olup gitmiştir. GŸney SibiryaÕda yeniden canlanan neo-şamanizm XX. 
yŸzyõlda çevrilmiş, değişmiş ve dönüşmüş biçimde sunulan Şamanlõktõr. 
Modern çağõn şamanlarõ, otacõlarõ, medyumlarõ geçmişte mevcut olan şaman 
sšzlü-poetik geleneğini hemen hemen kullanmamaktadõrlar (Oynotkinova, 
2019: 201-202).  

Şaman mitolojisi ve teonimleri geçen yŸzyõllarda Sibirya TŸrkleri arasõn-
dan derlenmiştir ki genelde bunlar Altaylõlar (Altay-kiji), Tuvalõlar, Hakaslar, 
Şorlar ve onlarõn alt gruplarõ olan Kaçinler, Sagaylar, Beltirler, TeleŸtler, 
Telengitler, Soyonlar, Koybollar, Kumandinler vb.Õdir. Ayrõca şaman mitolo-
jisi ve folklorunun zenginliğiyle seçilen Kuzey TŸrkleri olan Yakutlardan (Sa-
ha Türkleri) delenmiş şaman teonimleri de analitik araştõrma bakõmõndan bŸ-
yŸk šneme sahiptir.  

Ayrõca unutmamak lazõmdõr ki şaman teonimleri hakkõndaki bilgileri ilk 
aktaranlar yetenekli bir sšyleyici olan şamanlarõn kendileri olmuş, bilim adam-
larõ da bunlarõ yazõya aktarmõştõr.  

 

Sonuç 
Şaman dŸzeltmesine maruz kalan mitler veya şaman mitolojisi, ritüel uygu-

lamalarla yakõndan ilgili olduğundan ve bŸyŸk šlçŸde kamlõk zamanõ topluma 
iletildiğinden mitolojinin odak noktasõnõn merkezinde şamanõn kendi figŸrŸ 
vardõr. Şaman mitolojisi genel olarak metin bağlamõnda sšzlŸ-şiirsel, kõsacasõ 
folklorik šzelliklidir. Bu nedenle de yapõlan tŸm şiirsel dualar, sšzlŸ veriler 
ruhlara odaklanmõştõr. Bu ruhlar, şamanõn yardõmcõlarõ, ordusu, koruyucularõ 

veya şamanõn başvurduğu doğa iyeleridir. Aynõ zamanda kartal, balõk, ayõ, ge-
yik, insan vb. şekillerde gšrŸlen bu ruhlar, evrenin çeşitli kavramlarõnõ da sem-
bolleştirir. ‚ŸnkŸ her mit, davranõş kalõplarõ Ÿzerinde etkisi olan temel, 
varoluşsal insan sorunlarõna adanmõş yaratõcõ anlatõ olarak tanõmlanabilir. Bu 
kalõplar, kendini mitlerin sšzel tŸrŸnde ve šzellikle de ritŸellerde gšsterir. 

‚ok işlevli mit kavramõ aslõnda kendine šzgŸ kurallarõ olan, nesnelle 
šzneli, reel olanlarla hayal” olanõ, doğa ile toplumu, sõradanlõkla fevkaladeliği 
ayõrmayan, pratik mantõkla çšzŸlmeyen, kutsallõk atfedilen bir yapõya sahiptir. 
YŸzlerce mit tanõmlamasõ içinde (mitin ilkel insanõn doğa olaylarõnõ basit bir 
şekilde izah etmesi, hayal”, uydurma olmasõ, bir zamanlar yaşanõlmõş 
gerçekleri ve kutsal bilgiyi aktarmasõ, eski insanlarõn din” gšrŸşleri olduğu, ta-
rih” bilgileri aktardõğõ vb.) onun doğasõnõ, yapõsõnõ, felsefesini kapsayacak, 
kabul edilebilir birisi yoktur ve bu nedenle de bilim dŸnyasõnda çeşitli mito-
lojik teoriler ortaya çõkmõştõr. Bu teorilerin her biri mitin belirli yšnlerini šne 
çõkarttõğõndan, mitin bŸtŸncŸl olarak anlaşõlmasõ teorilerin toplamõnda mev-
cuttur. Şamanõn birçok ÒdŸzeltmelerineÓ maruz kalan TŸrk mitolojisi teonim-
ler hakkõnda bir anlatõ koleksiyonu niteliğindedir. TŸrk mitolojisinin anlaşõl-
masõ doğal olarak şaman dŸnya gšrŸşŸnŸ bilmekten, şaman teonimlerini šğ-
renmekten, şaman sšylemlerini bir araya getirmekten ve tŸm bunlarõ yazõlõ 
kaynaklarla, folklorik verilerle kõyaslayarak bŸtŸnŸn inşasõnõ sağlamaktan 
geçer. 
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ARAP EDEBİYATINDA SÎRET TÜRÜNÜN 
OLUŞUM GELENEĞİ 

 

Doç. Dr. Lale BAYRAMOVA* 
 
Öz: Koca Doğu'ya açõlan kapõ sayõlan Arap dŸnyasõnõn her taşõ ve duvarõ bir kŸltŸr mer-

kezi ve edebiyat yuvasõdõr. Siret tŸrŸnŸn Arap edebiyatõ tarihinde çok šzel bir yeri vardõr. Ede-
biyat temelini folklordan almõştõr. SšzlŸ edebiyat Arap edebiyatõnõn gelişimine bŸyŸk katkõ sağ-
lamõştõr.  Her milletin geçmişi eski folklor šrneklerine dayandõğõ gibi, Arap halkõnõn geçmişi, 
gelenekleri ve mill” dŸşŸncesi de folklorun temellerine dayanmaktadõr. Arap edeb” mirasõnõn 
derin kšklerine sahip folklor šrnekleri, Arap dŸnyasõnõ, Arap zekasõnõ dŸnyaya haykõran "Binbir 
Gece" masallarõ, "Araplarõn GŸnleri", "Antara", "Az-Zir Selim", "Ebu Saif bin Ziyezen", "Ali 
Zibek", "Hamza el-Pehlivan", "Banu Hilal", "Az-Zahir Beybars" gibi edeb” eserlerin vatanõdõr. 

Siret, herhangi bir efsanevi kahraman ve ceng‰ver hakkõnda, Arap destan mirasõnõn kahra-
manca eylemleriyle yŸceltilmiş halk masallarõdõr. Destan, folklor tŸrlerinin en bŸyŸğŸdŸr. Hal-
kõn tarihi, kŸltŸrel değerleri, gelecekle ilgili Ÿmitleri, arzu ve duygularõndan bahseden Arap halk 
destanlarõ, halk edebiyatõ içinde bŸyŸk šneme sahiptir. Bu šzellik halk içinde tanõnmõş gerçek 
kahramanlarõn destansõ gšrŸntŸlerinin ortaya çõkmasõ nedeniyledir. DŸnya halklarõ arasõnda en 
fazla popŸler olan Arap halk siretleri araştõrmamõzõn esas konusudur. Temel amacõmõz, Arap 
edebiyatõndaki siret tŸrŸnŸn oluşma geleneğini Ÿç dšnem h‰linde incelemektir.  

Halkõn medeni ve tarih” olaylarõnda šnemli yer alan ŸnlŸ kahramanlarõnõn bir kõsmõ yŸcel-
tilerek šn plana çõkarõlõr ve bunun sonucunda halk siretleri doğar. 

Arap edebiyatõnda siret tŸrŸnŸn oluşum geleneğini ortaya çõkarmak için onun hakkõnda te-
mel bilgi verilmektedir. İkinci dšnemde siretlere yeni kahramanlar ve olaylar eklenerek, bšl-
geden bšlgeye, kuşaktan kuşağa geçerek ait olduğu halk arasõnda hangi koşullar altõnda yayõldõ-
ğõndan bahsedilmektedir. Bu amaca ulaşmak için edeb” pazarlarõn ve meşhur antolojilerin siret-
lerin yayõlmasõndaki rolŸ anlatõlmaktadõr. †çŸncŸ dšnemde sšzlŸ geleneği bilenler tarafõndan 
nesre ve nazma çevrilerek yazõya geçişi, suretlerin yazõlõ olarak oluşumu konusuna değinilmek-
tedir. 

Bu amaçla Araplar tarafõndan şekillenen ve geliştirilen siretlerin, Arap edebiyatõnõn tarihsel 
dšnemleri ve edeb” ortamõ incelenmektedir.  

Bu çalõşma, Arap edebiyatõnda šnemli bir yer tutan siret tŸrŸnŸn araştõrõlmasõnõn halka yan-
sõma biçimlerinden šrnekler vererek farklõ bir bakõş açõsõ getirmeyi amaçlamaktadõr. Kõsacasõ, 
hem tipolojik hem de kronolojik ve renkli sanatsal malzeme içeren, karmaşõk bir yapõya ve kom-
pozisyona sahip olan siret tŸrŸnŸn anlamõ, kškeni ve oluşumu, evrimi ve gŸnŸmŸzdeki geçerli-
liğini gerektiren ana nedenler araştõrõlmaktadõr.  

Anahtar Kelimeler: siret, folklor, destan, tŸr, epik şiir.  
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THE GREATION TRADITION OF THE JENRE 
SIRA IN THE ARAB LITERATURE 

Abstract: Every stone and wall in the Arab world, considered the gateway to the ancient 
East, is a cultural center and a nest of literature.  The Sira genre has an important place in the 
history of Arabic literature.  Literature was based on folklore.  Oral literature has contributed 
greatly to the development of Arabic literary. 

 Just as the past of each nation is rooted in ancient folklore, so the past, customs and national 
thinking of the Arab people are based on folklore.  Examples of folklore with deep roots of the 
Arab literary heritage, the Arab world, the Arab genius, “Antara”, “Abu Saif”, “Ali Zibek”, 
“Hamza al Pahlavan”, “Thousand and one nights” tales, “Banu Hilal”, “Az Zahir Baibars” is the 
homeland of literary monuments 

Sira - folk tales about any legendary hero and knight, glorified by the heroic deeds of the 
Arab epic heritage. The saga is the largest of the folklore genres. The history of the people, their 
cultural values, their hopes for the future, their desires and feelings are of great importance in 
the folk literature of the Arab peoples.  This feature is due to the incarnation of epic images of 
real historical heroes, which are well-known among the people. The most popular of the people 
of the world, the Arabian folk siras is the main subject of our research. Our main aim is to 
examine the formation tradition of the sira genre in Arabic literature in three periods. 

In order to reveal the origins of the genre in Arabic literature, it has been talked as basic 
information since the creation of the genre.  In the second period, after the creation of the siras, 
new events are added to the characters and their characters are passed from region to region and 
from zone to zone, and in what conditions they are spread among the people.  In order to achieve 
the role of literary markets and obscure intologies in the spread of mysteries is discussed.  In the 
third period, from those who know the verbal tradition, to the writing of poems and prose, the 
issues of the formation of siras in writing are read. 

For a specific purpose, the historical periods and literary environment of Arabic literature, 
formed and evolved by the Arabs, are being studied.  This study aims to bring a different per-
spective by providing examples from the forms of ring reflection of the study of the siret genre, 
which occupies an important place in Arabic literature.  In short, the meaning, origin and gene-
sis, formation and evolution of this genre, which has a complex structure and composition, con-
taining both typological and chronological and colorful artistic material, are being studied, as 
well as the main reasons for its relevance today. 

Key Words: sira, folklore, epic, jenre, epos 
 
Giriş 
Her milletin, kendi ulusunun adõnõ dŸnya çapõnda tanõtan bir kŸltŸrŸ var-

dõr. Halkõn kŸltŸrŸnŸ ve tarihini yŸceltecek yaratõcõ miras, her milletin kadim 
edebî anõtlarõdõr. DŸnya kŸltŸr hazinesine giren ve metinlerinde tarihin derin 
kšklerini çeşitlendiren edebî  anõtlar unvanõnõ alan yeterince destansõ eser var. 

"İlyada ve Odysseia" Yunanlõlarõn, ÒGilgamõşÓ(Bilgamõş) SŸmerler, Asur-
lular ve Babillilerin, "Ramayana" ve "Mahabharata" Hintlilerin, "Şahname" 
İranlõlarõn, "Şinto" Japonlarõn, "Roland hakkõnda şarkõ" Fransõzlarõn, "Nibe-
lunga hakkõnda şarkõ" Almanlarõn, "Kalevala" Finlilerin, "Narti" - Osetliler, 
Abazalar, Adõgiler ve GŸney Kafkasya halklarõnõn, "Amiraniani" GŸrcŸlerin, 
"Maaday Kara" Altay halklarõnõn, "Kablandi Batõr" Kazaklarõn, "Eyyamul-
Arab" mecmusu, "Binbir Gece" masallarõ, "Antara", "Abu Saif bin Ziyezen", 

"Ali Zibek", "Az-Zir Selim", "Al-Zahir Beybars", "Banu Hilal",  "Hamza el-
Pehlivan" siretleri  ise Arap yaratõcõlõğõnda epik tŸrŸnŸn šrnekleridir. 

DŸnya halklarõnõn edebî mirasõna bakõldõğõnda Doğu halklarõnõn bŸyŸk bir 
edeb” mirasa sahip olduğunu gšrmemek imk‰nsõzdõr. Orta ‚ağ kŸltŸrŸnŸ ken-
di suretinde canlandõran ŸnlŸ Arap halk destanlarõ sirelerden bahsediyoruz. 
Arap edebiyatõnda siret tŸrŸnde yazõlan eserler folklor šrnekleri olarak kabul 
edilir, yani bu tŸr eserler  halk romanõ, halk destanõ, ÒsiretÓ olarak adlandõrõlõr 
ve bu adlarla gŸnŸmŸze kadar dŸnya edebiyatõnda tanõnmaktadõr. 

TŸm Doğu halklarõnda olduğu gibi, Arap halkõnõn da folkloru zengin bir 
sanatsal mirasa sahiptir. Her milletin folklorunun kendine šzgŸ millî bir şekli 
ve yaratõcõ šzellikleri olduğu gibi, Arap folkloru da doğu halkõnõn šzellikle-
riyle, millî gelenekleriyle, yaşamõyla ve karakteriyle ifade edilir ve kahra-
manlõk, hŸmanizm gibi mill”-manevi ve ahlaki niteliklerle zenginleştirilir. 
Arap halkõnõn hayatõnda, halk siretleri de d‰hil olmak Ÿzere,  sšzlŸ yaratõcõlõk 
šrneklerine sanatsal yansõmasõ olmayan hiçbir šnemli olay yoktur. Arap halk 
siretleri, insanlarõn gŸnlŸk yaşamõ ve isteklerini, psikolojilerini, kahramanca 
mŸcadelelerini ve yenilmezliklerini şiirsel imgeler şeklinde yansõtan gŸzel 
sanat incileri arasõndadõr. 

Arap edebiyatõnda šnemli bir yere sahip olan siret tŸrŸnŸn oluşum gele-
neği, oluştuğu ve geliştiği dšnemin tarihsel evreleri ile sosyal ve edeb”-kŸltŸ-
rel çevresi ile ilgilidir.  

Destanlarõn “kaynaklara” dayanarak genellikle doğumu, yayõlmasõ, yazõya 
geçirilmesi  gibi Ÿç dšnemde oluştuğunu sšyleyebiliriz. 

Siret tŸrŸnŸn oluşumunun Ÿç dšnemi, Arabistlerden  G. B. Bahşaliyeva 
(1990, 1994), Mahmudov (2001), Hulusi Kõlõç (Hulusi Kõlõç: 1994),  Fahuri 
(1959), FilştinskiÕnin (1985, 1991) vb. derlemeleri kullanõlarak, bu araştõrma-
ya  kaynak olabilecek daha zengin bir šrnek oluşturulmaya çalõşõlacaktõr.   

 
1.1. Arap Edebiyatõnda Siret TŸrŸnŸn Doğumu 
Arap edebiyat tarihinin šzel bir tŸrŸ sayõlan "siret" gibi reng‰renk  sanat-

sal materyaller içeren, karmaşõk yapõya ve kompozisyona sahip bir tŸr tartõ-
şõldõğõnda, bu tŸrŸn yaratõldõğõ, yayõldõğõ, yazõya geçirildiği tarihsel aşamalar 
ve oluştuğu bilim ve edebî ortam, etimolojik anlamõ ve ait olduğu edebiyat tŸrŸ 
insanõn ilgisini çekmektedir. 

Siret tŸrŸnŸn doğumu, Arap edebiyatõnõn ilk aşamasõ olan Cahiliye Dšne-
miÕne rastlamaktadõr. DŸnya kŸltŸrŸnŸn ayrõlmaz bir parçasõ olan Arap ede-
biyatõnõn kškleri çok eskilere dayanmaktadõr. gŸnŸmŸze kadar ulaşmõş efsa-
nelerden biri bu fikri doğrulamaktadõr: "İnsanõn yeryŸzŸndeki atasõ Abeldem' 
in oğlu Habil'in šlŸmŸ Ÿzerine ilk şiirini okumuştur." (Аraviyskaya starina, 
1984: 3). Bu efsane gerçeklikten uzak olsa da Arap edebiyatõnõn kšklerinin  
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ve bu adlarla gŸnŸmŸze kadar dŸnya edebiyatõnda tanõnmaktadõr. 

TŸm Doğu halklarõnda olduğu gibi, Arap halkõnõn da folkloru zengin bir 
sanatsal mirasa sahiptir. Her milletin folklorunun kendine šzgŸ millî bir şekli 
ve yaratõcõ šzellikleri olduğu gibi, Arap folkloru da doğu halkõnõn šzellikle-
riyle, millî gelenekleriyle, yaşamõyla ve karakteriyle ifade edilir ve kahra-
manlõk, hŸmanizm gibi mill”-manevi ve ahlaki niteliklerle zenginleştirilir. 
Arap halkõnõn hayatõnda, halk siretleri de d‰hil olmak Ÿzere,  sšzlŸ yaratõcõlõk 
šrneklerine sanatsal yansõmasõ olmayan hiçbir šnemli olay yoktur. Arap halk 
siretleri, insanlarõn gŸnlŸk yaşamõ ve isteklerini, psikolojilerini, kahramanca 
mŸcadelelerini ve yenilmezliklerini şiirsel imgeler şeklinde yansõtan gŸzel 
sanat incileri arasõndadõr. 

Arap edebiyatõnda šnemli bir yere sahip olan siret tŸrŸnŸn oluşum gele-
neği, oluştuğu ve geliştiği dšnemin tarihsel evreleri ile sosyal ve edeb”-kŸltŸ-
rel çevresi ile ilgilidir.  

Destanlarõn “kaynaklara” dayanarak genellikle doğumu, yayõlmasõ, yazõya 
geçirilmesi  gibi Ÿç dšnemde oluştuğunu sšyleyebiliriz. 

Siret tŸrŸnŸn oluşumunun Ÿç dšnemi, Arabistlerden  G. B. Bahşaliyeva 
(1990, 1994), Mahmudov (2001), Hulusi Kõlõç (Hulusi Kõlõç: 1994),  Fahuri 
(1959), FilştinskiÕnin (1985, 1991) vb. derlemeleri kullanõlarak, bu araştõrma-
ya  kaynak olabilecek daha zengin bir šrnek oluşturulmaya çalõşõlacaktõr.   

 
1.1. Arap Edebiyatõnda Siret TŸrŸnŸn Doğumu 
Arap edebiyat tarihinin šzel bir tŸrŸ sayõlan "siret" gibi reng‰renk  sanat-

sal materyaller içeren, karmaşõk yapõya ve kompozisyona sahip bir tŸr tartõ-
şõldõğõnda, bu tŸrŸn yaratõldõğõ, yayõldõğõ, yazõya geçirildiği tarihsel aşamalar 
ve oluştuğu bilim ve edebî ortam, etimolojik anlamõ ve ait olduğu edebiyat tŸrŸ 
insanõn ilgisini çekmektedir. 

Siret tŸrŸnŸn doğumu, Arap edebiyatõnõn ilk aşamasõ olan Cahiliye Dšne-
miÕne rastlamaktadõr. DŸnya kŸltŸrŸnŸn ayrõlmaz bir parçasõ olan Arap ede-
biyatõnõn kškleri çok eskilere dayanmaktadõr. gŸnŸmŸze kadar ulaşmõş efsa-
nelerden biri bu fikri doğrulamaktadõr: "İnsanõn yeryŸzŸndeki atasõ Abeldem' 
in oğlu Habil'in šlŸmŸ Ÿzerine ilk şiirini okumuştur." (Аraviyskaya starina, 
1984: 3). Bu efsane gerçeklikten uzak olsa da Arap edebiyatõnõn kšklerinin  
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kadimliğinin bir göstergesidir. 
Tanõnmõş Arap bilim adamlarõ Hanna al-Fahuri Arap millî  edebiyatõnõn 

gelişimini beş aşamaya ayõrõyorlar: 1. İslamdan öncesi dönemi (475-622); 2. 
Emevî dönemi (622-750); 3. Abbâsî dönemi (750-1258); 4. TŸrk egemenliği 
dšnemi (1258-1798); 5. Modern dšnem (XVII. sonu – XX. yŸzyõl başõ) 
(Fahuri, 1959: 1- 6). 

Arap edebiyatõ, edebî kaynaklarda birbirini takip eden farklõ tarihsel dš-
nemlere bšlŸnmŸş olsa da (Mahmudov, 2001; Fahuri, 1959; Filştinski, 1985, 
1991), Arap edebiyatõnõn genel resmi esas olarak iki ana kola ayrõlmõştõr: 1. 
Cahiliye Dönemi veya İslam öncesi dönem; 2. İslam'õn ortaya çõkõşõndan son-
raki dönem. 

Arap edebiyatõnõn tarihî dšnemi gibi, siretler konusuna gšre iki dšnemi 
(İslam öncesi ve İslam sonrasõ) kapsamaktadõr. ‚ŸnkŸ siretler "Antara", "Az-
Zir Selim", "Banu Hilal" gibi siretler Cahiliye DšnemiÕnin,  "Ebu Saif bin Zi-
yezen", "Ali Zibek", "Az-Zahir Beybars", "Hamza el-Pehlivan" ve diğerleri  
ise İslam'õn ortaya çõkõşõndan sonraki dšnemin aynasõdõr. Şöyle ki, Antare 
DestanõÕnda şair AntareÕnin, Banu Hilal destanõnda hilal yiğitlerinden olan 
Ebu ZeydÕin, Az-Zir Selim siretinde ise Zir-Selim şahsõnda bizleri Cahiliye 
DšnemiÕnin yaşam biçimini, ilmî-edebî, sosyo-kŸltŸrel ortamõ ve gerçek tarihî  
olaylarõ ile tanõştõrõr. İslam sonrasõ dšneme gelince, Hz. Muhammed (sas)Õin 
amcasõ Hamza'ya ithaf edilen Hamza el-Pehlivan, XIII. yŸzyõlda Beybars'a 
ithaf edilen "Az-Zahir Beybars" ve Himyar'õn son hŸ-kŸmdarõ Saif ibn 
Ziyezen'e ithaf edilen " Ebu Saif bin Ziyezen" siretlerinde tarihî gerçeklere 
dayalõ bilgiler almak mŸmkŸndŸr. Arap edebiyatõnõn kadim kšklere bağlõlõğõ, 
ŸnlŸ Arap bilim adamõ Hanna al-Fahuri'nin Arap edebiya-tõnõn gelişimini 
bšldŸğŸ beş aşamadan birine - İslam öncesi dönem  (475-622), yani Cahiliye 
DšnemiÕne dayanmaktadõr. İslam öncesi ya da Cahiliye Dšnemi olarak 
adlandõrõlan ilk aşamadaki edebî eserlerin çoğu şiir içermesine rağmen, sšzlŸ 
sanatlarõ cahil insanlar arasõnda yaşananlar, kabileler arasõ sosyo-politik 
olaylarla kendi tohumunu yaratmõş ve o zamandan beri şiirle birlikte  folklor 
šrnekleri, šzellikle destanlar halkõn dilinden çõkmaya başlamõştõr. 

Siretin šnemli šzelliklerinden biri de, kişilikleri ve olaylarõ açõsõndan Orta 
‚ağ klasik Arap edebiyatõ ve folkloru arasõndaki uyumdur. Biz siret de, Arap 
edebiyatõnõn tarih” ve efsanevi şahsiyetlerinin folklor kškenli olaylarda folk-
lor karakteri konumunda yer aldõklarõnõ gšrmekteyiz. Folklor, sšzlŸ halk ede-
biyatõnõn, kendine has šzellikleri ile halkõn sanatsal bir eseridir.  Paşa  Efen-
diyev, ÒfolkloruÓ sentetik bir sanat olarak adlandõrmõş ve bir dizi halk edebi-
yatõ tŸrŸnŸn epik, lirik, dramatik unsurlarõnõ birleştirdiğini belirtmiştir. Ör-
neğin, destanlardaki epik ve lirik şiir, bir dizi masallarda, nağmelerde, tören 
şarkõlarõ ve mukaddemelerde dramatik unsurlar kendini belli etmektedir. Bazõ 

bilmeceler, atasözleri şeklinde oluşuyor ve büyük unsurlar içermektedir (Efen-
diyev, 198:10). 

Yazõlõ edebiyatta olduğu gibi halk edebiyatõnda da edeb tŸrler ve janrlar 
vardõr. Folklor Ÿç gruba ayrõlõr: epik, lirik ve dramatik  (Efendiyev,1981:14); 
(Hacõyev, 1958: 9). 

Janr, cins veya tŸr anlamõna gelen Fransõzca bir kelimedir. Edebiyat teo-
risinde, janr bir edeb” eser tŸrŸ olarak değerlendirilmektedir (Hacõyev, 1958:  
135). 

Edeb” eserlerinin tŸrleri, anlatõlan yaşam gerçekliğinin niteliğine ve eserin 
hacmine gšre birbirinden farklõdõr. …rneğin roman, hikâye, šykŸ epik anlatõ 
tŸrŸne d‰hil edilmektedir. Ancak roman, boyutu ve hayatõn gerçeklerinin da-
ha geniş bir tanõmõ açõsõndan onlardan farklõdõr. Araştõrma konumuz olan Arap 
edebiyatõnõn ŸnlŸ tŸrŸ - "Sira" - epik tŸre aittir. 

Araştõrmalar, hik‰ye anlatma sanatõnõn Araplarõn hayatõna Eski ‚ağlardan, 
İslam šncesi sayõlan Cahiliye DšnemiÕnden girdiğini göstermektedir. Bedevi-
ler, yorucu bir yürüyüş, yağma, avlanma  veya otlakta geçen bir gŸnŸn ardõn-
dan akşamlarõ ateş başõnda, genellikle bŸyŸk kabileler arasõ savaşlar hakkõn-
da cesaretleri, cšmertlikleri, sadakatleri, zek‰larõ ve asker” kurnazlõklarõ ile Ÿn 
kazanmõş kahramanlar hakkõnda hik‰yeler dinleyerek eğlenirlerdi. Göçe-
belerin komşu İran, Suriye ve Yahudi halklarõndan duyduklarõ efsaneler bu 
hikâyelerle iç içe olduğu için Bedevi masallarõ eski Arap kahramanlarõ İmrul-
geys, Antara, Hatem et-Tai, Makedon İskender, Sasani şahlarõ, Bizans impa-
ratorlarõ ve İncilÕde geçen peygamberlerin isimlerini içerir (Fahuri, 1979:  5). 
Siretlerin metinlerinde  sadece tarih” figŸrlerin adlarõna değil, destansõ imge-
lere de tanõk olunuyor. 

Doğu'da da ilk olarak şiir ve paralel olarak epik eserler ortaya çõkmõş ve 
yŸzyõllar içinde gelişmiştir. Epik eserlerin içeriği gerçek hayattan alõnmadõr. 
Bu tŸr eserlerde yazarõn yarattõğõ imaj, plaket, yaşam olaylarõ, çevreyi, varlõğõ, 
tarihsel olayõ anlamak için insan karakterini okuyucunun dikkatine sunmaya 
hizmet etmektedir (Mikayõlov, 1988: 65). 

Tanõnmõş Rus oryantalist İ. M. Filiştinski, dŸnyanõn en zengin ve en eski 
edebiyatlarõndan biri olan Arap edebiyatõnda sšzlŸ sanat šrneklerinin yakla-
şõk iki bin yõllõk olduğunu belirtmektedir. Arapça yazõlõ edebiyatõn ilk mŸ-
kemmel örnekleri V-VI. yŸzyõllarda ortaya çõkmõştõr. Artõk bu yŸzyõllarda 
Arap şiiri içerik ve biçim olarak şekillenmiş, ölçekleri, kafiye sistemi, sanatsal 
anlatõm araçlarõ, konular oluşmuştur. İslam'dan önce oluşan bu sanat eser-
lerine Cahiliye Dšnemi edebiyatõ denmektedir (Fliştinski, 1985: 8). 

Siret, Arap epik mirasõnõn kahramanlõk eylemleriyle yŸceltildiği herhangi 
bir efsanevi kahraman ve ceng‰ver hakkõndaki  okunaklõ hik‰yelerden ibaret 
bir šrnektir. Cahiliye DšnemiÕne tesadŸf eden siretlerin ana temasõ Bedevilerin 
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kadimliğinin bir göstergesidir. 
Tanõnmõş Arap bilim adamlarõ Hanna al-Fahuri Arap millî  edebiyatõnõn 

gelişimini beş aşamaya ayõrõyorlar: 1. İslamdan öncesi dönemi (475-622); 2. 
Emevî dönemi (622-750); 3. Abbâsî dönemi (750-1258); 4. TŸrk egemenliği 
dšnemi (1258-1798); 5. Modern dšnem (XVII. sonu – XX. yŸzyõl başõ) 
(Fahuri, 1959: 1- 6). 

Arap edebiyatõ, edebî kaynaklarda birbirini takip eden farklõ tarihsel dš-
nemlere bšlŸnmŸş olsa da (Mahmudov, 2001; Fahuri, 1959; Filştinski, 1985, 
1991), Arap edebiyatõnõn genel resmi esas olarak iki ana kola ayrõlmõştõr: 1. 
Cahiliye Dönemi veya İslam öncesi dönem; 2. İslam'õn ortaya çõkõşõndan son-
raki dönem. 

Arap edebiyatõnõn tarihî dšnemi gibi, siretler konusuna gšre iki dšnemi 
(İslam öncesi ve İslam sonrasõ) kapsamaktadõr. ‚ŸnkŸ siretler "Antara", "Az-
Zir Selim", "Banu Hilal" gibi siretler Cahiliye DšnemiÕnin,  "Ebu Saif bin Zi-
yezen", "Ali Zibek", "Az-Zahir Beybars", "Hamza el-Pehlivan" ve diğerleri  
ise İslam'õn ortaya çõkõşõndan sonraki dšnemin aynasõdõr. Şöyle ki, Antare 
DestanõÕnda şair AntareÕnin, Banu Hilal destanõnda hilal yiğitlerinden olan 
Ebu ZeydÕin, Az-Zir Selim siretinde ise Zir-Selim şahsõnda bizleri Cahiliye 
DšnemiÕnin yaşam biçimini, ilmî-edebî, sosyo-kŸltŸrel ortamõ ve gerçek tarihî  
olaylarõ ile tanõştõrõr. İslam sonrasõ dšneme gelince, Hz. Muhammed (sas)Õin 
amcasõ Hamza'ya ithaf edilen Hamza el-Pehlivan, XIII. yŸzyõlda Beybars'a 
ithaf edilen "Az-Zahir Beybars" ve Himyar'õn son hŸ-kŸmdarõ Saif ibn 
Ziyezen'e ithaf edilen " Ebu Saif bin Ziyezen" siretlerinde tarihî gerçeklere 
dayalõ bilgiler almak mŸmkŸndŸr. Arap edebiyatõnõn kadim kšklere bağlõlõğõ, 
ŸnlŸ Arap bilim adamõ Hanna al-Fahuri'nin Arap edebiya-tõnõn gelişimini 
bšldŸğŸ beş aşamadan birine - İslam öncesi dönem  (475-622), yani Cahiliye 
DšnemiÕne dayanmaktadõr. İslam öncesi ya da Cahiliye Dšnemi olarak 
adlandõrõlan ilk aşamadaki edebî eserlerin çoğu şiir içermesine rağmen, sšzlŸ 
sanatlarõ cahil insanlar arasõnda yaşananlar, kabileler arasõ sosyo-politik 
olaylarla kendi tohumunu yaratmõş ve o zamandan beri şiirle birlikte  folklor 
šrnekleri, šzellikle destanlar halkõn dilinden çõkmaya başlamõştõr. 

Siretin šnemli šzelliklerinden biri de, kişilikleri ve olaylarõ açõsõndan Orta 
‚ağ klasik Arap edebiyatõ ve folkloru arasõndaki uyumdur. Biz siret de, Arap 
edebiyatõnõn tarih” ve efsanevi şahsiyetlerinin folklor kškenli olaylarda folk-
lor karakteri konumunda yer aldõklarõnõ gšrmekteyiz. Folklor, sšzlŸ halk ede-
biyatõnõn, kendine has šzellikleri ile halkõn sanatsal bir eseridir.  Paşa  Efen-
diyev, ÒfolkloruÓ sentetik bir sanat olarak adlandõrmõş ve bir dizi halk edebi-
yatõ tŸrŸnŸn epik, lirik, dramatik unsurlarõnõ birleştirdiğini belirtmiştir. Ör-
neğin, destanlardaki epik ve lirik şiir, bir dizi masallarda, nağmelerde, tören 
şarkõlarõ ve mukaddemelerde dramatik unsurlar kendini belli etmektedir. Bazõ 

bilmeceler, atasözleri şeklinde oluşuyor ve büyük unsurlar içermektedir (Efen-
diyev, 198:10). 

Yazõlõ edebiyatta olduğu gibi halk edebiyatõnda da edeb tŸrler ve janrlar 
vardõr. Folklor Ÿç gruba ayrõlõr: epik, lirik ve dramatik  (Efendiyev,1981:14); 
(Hacõyev, 1958: 9). 

Janr, cins veya tŸr anlamõna gelen Fransõzca bir kelimedir. Edebiyat teo-
risinde, janr bir edeb” eser tŸrŸ olarak değerlendirilmektedir (Hacõyev, 1958:  
135). 

Edeb” eserlerinin tŸrleri, anlatõlan yaşam gerçekliğinin niteliğine ve eserin 
hacmine gšre birbirinden farklõdõr. …rneğin roman, hikâye, šykŸ epik anlatõ 
tŸrŸne d‰hil edilmektedir. Ancak roman, boyutu ve hayatõn gerçeklerinin da-
ha geniş bir tanõmõ açõsõndan onlardan farklõdõr. Araştõrma konumuz olan Arap 
edebiyatõnõn ŸnlŸ tŸrŸ - "Sira" - epik tŸre aittir. 

Araştõrmalar, hik‰ye anlatma sanatõnõn Araplarõn hayatõna Eski ‚ağlardan, 
İslam šncesi sayõlan Cahiliye DšnemiÕnden girdiğini göstermektedir. Bedevi-
ler, yorucu bir yürüyüş, yağma, avlanma  veya otlakta geçen bir gŸnŸn ardõn-
dan akşamlarõ ateş başõnda, genellikle bŸyŸk kabileler arasõ savaşlar hakkõn-
da cesaretleri, cšmertlikleri, sadakatleri, zek‰larõ ve asker” kurnazlõklarõ ile Ÿn 
kazanmõş kahramanlar hakkõnda hik‰yeler dinleyerek eğlenirlerdi. Göçe-
belerin komşu İran, Suriye ve Yahudi halklarõndan duyduklarõ efsaneler bu 
hikâyelerle iç içe olduğu için Bedevi masallarõ eski Arap kahramanlarõ İmrul-
geys, Antara, Hatem et-Tai, Makedon İskender, Sasani şahlarõ, Bizans impa-
ratorlarõ ve İncilÕde geçen peygamberlerin isimlerini içerir (Fahuri, 1979:  5). 
Siretlerin metinlerinde  sadece tarih” figŸrlerin adlarõna değil, destansõ imge-
lere de tanõk olunuyor. 

Doğu'da da ilk olarak şiir ve paralel olarak epik eserler ortaya çõkmõş ve 
yŸzyõllar içinde gelişmiştir. Epik eserlerin içeriği gerçek hayattan alõnmadõr. 
Bu tŸr eserlerde yazarõn yarattõğõ imaj, plaket, yaşam olaylarõ, çevreyi, varlõğõ, 
tarihsel olayõ anlamak için insan karakterini okuyucunun dikkatine sunmaya 
hizmet etmektedir (Mikayõlov, 1988: 65). 

Tanõnmõş Rus oryantalist İ. M. Filiştinski, dŸnyanõn en zengin ve en eski 
edebiyatlarõndan biri olan Arap edebiyatõnda sšzlŸ sanat šrneklerinin yakla-
şõk iki bin yõllõk olduğunu belirtmektedir. Arapça yazõlõ edebiyatõn ilk mŸ-
kemmel örnekleri V-VI. yŸzyõllarda ortaya çõkmõştõr. Artõk bu yŸzyõllarda 
Arap şiiri içerik ve biçim olarak şekillenmiş, ölçekleri, kafiye sistemi, sanatsal 
anlatõm araçlarõ, konular oluşmuştur. İslam'dan önce oluşan bu sanat eser-
lerine Cahiliye Dšnemi edebiyatõ denmektedir (Fliştinski, 1985: 8). 

Siret, Arap epik mirasõnõn kahramanlõk eylemleriyle yŸceltildiği herhangi 
bir efsanevi kahraman ve ceng‰ver hakkõndaki  okunaklõ hik‰yelerden ibaret 
bir šrnektir. Cahiliye DšnemiÕne tesadŸf eden siretlerin ana temasõ Bedevilerin 
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hayatlarõ ile ilgilidir. SšzlŸ halk edebiyatõ šrneklerinin dilinin saflõğõ ve ber-
raklõğõ, o dšnemin insanlarõnõn saflõğõ ve cehaleti ile birleşmiş, yõllarca zor-
luklardan geçmiş ve birçok değişikliğe uğrayarak gŸnŸmŸze kadar gelmiştir. 
GŸnŸmŸzde "Antara", "Ebu Saif", "Ali Zibak", "Ez-Zahir Beybars", "Ez-Zir 
Selim", "Banu Hilal", "Hamza el-Pehlivan" gibi halk siretleri dŸnya halk ede-
biyatõnda bilinmektedir. Birçoğu halk edebiyatõ araştõrmacõlarõnõn araştõrma 
konusu h‰line gelmiştir. Arap halkõ, dŸnyanõn diğer halklarõna kõyasla destan-
sõ eserlerinin mill” šzelliklerini korumak şartõ ile, siretlerin dŸnya halklarõnõn 
epik eserleriyle harmanlanmasõna mŸsaade etmişlerdir. Şu veya bu tŸrlerin 
doğuşunu incelersek, onlarõn yeryŸzŸnde halk edebiyatõnõn gelişimine verdiği 
desteğin şahidi oluyoruz. Her kahramanlõk destanõ, sõradan insanlarõn hayatõ-
nõ aydõnlatan mitlerden, efsane ve hik‰yelerden, tatlõ masallardan oluşan epik 
bir eserdir. Yani siretlerde anlatõlan konuyu çevreleyen olaylar metnin içine 
yerleştirilmiş ve epik tŸrŸn tŸm işlevlerini kapsamõştõr.  

 
1.2. Siret Teriminin Etimolojisi 
Arap edebiyatõnda sira tŸrŸnde yazõlan eserler, yazarõ olmayan halk ede-

biyatõ šrnekleri olarak kabul edilir, yani, bu tŸr eserler hem halk romanõ hem 
de siret olarak adlandõrõlmõş ve bu iki isim h‰l‰ dŸnya edebiyatõnda bilinmek-
tedir. Arap edebiyatõ tarihinde peygamberlere, halifelere ve tarih” şahsiyetlere 
adanmõş birçok siretler vardõr. Ancak siret tŸrŸ, Arap edebiyat tarihinde ilk kez 
halk arasõnda doğmuş ve siret terimini doğurmuştur. 

Siret sšzcŸğŸ, hayatõn tanõmõ anlamõna gelen Arapça bir kelimedir (Abbas 
İhsan, 1952: 3). Son yõllarda hem Doğu'da hem de Batõ'da Arap halk 
edebiyatõnõn siret tŸrŸne šzel bir ilgi duyulmuş ve bu tŸrde yaratõlan eserler 
her Ÿlkede farklõ isimlendirilmiştir. Orta Asya'da bu tarzda yazõlmõş eserler 
"destan", ‚in'de "pinhua", Japonya'da "gunki", Rusya'da "halk romanõ", TŸrk 
halklarõnda "destan", "epik", Arapça "siret" veya "halk romanõ" olarak adlan-
dõrõlõr. Araştõrmamõza dayanarak, "siret" halk romanõnõn Azerbaycan halkõnõn 
destanõna çok benzediğini belirtmek isteriz. 

Azerbaycan halk edebiyatõna adanmõş eserlere bakarsak siret terimine 
rastlamayacağõz, sadece  dilimizde yazõlmõş olan epik eserler, šzellikle des-
tanlar, Arap halk edebiyatõnõn bir tŸrŸ olarak kabul edilen siret tŸrŸnŸn ge-
reksinimlerini karşõlõyor ve bu uygunluk, siretin bizim dilimizde bir "destan" 
olduğunu kanõtlamaktadõr. 

Birçok epik eser bu tŸre d‰hil edilebilir. Epos kelimesi edebiyatta iki an-
lamda kullanõlmaktadõr. Edebiyat tarihi açõsõndan halk destanlarõ anlamõnda ve 
edebiyat kuramõ açõsõndan tŸr anlamõnda kullanõlmaktadõr. Epos, konuşmak, 
sšylemek, hik‰ye anlatmak anlamõna gelen Yunanca bir kelimedir (Mikayõlov, 
1988: 65 ). Bir başka kaynakta destanõn sšzlŸ halk edebiyatõnda hacim açõsõn-

dan en büyük eser olduğunu okuyoruz. Uluslararasõ terim sayõlan eposun 
karşõlõğõdõr. Farsça destan kelimesinden gelmektedir. TŸrk folklor termino-
lojisinde "epos"un karşõlõğõ "epope" dir (Hacõyev, 1058: 87).  Geniş, ayrõntõlõ 
bir olay šykŸsŸ anlamõna gelen epopeya -epos kelimesinden tŸremiştir ve epik 
janrõnõn en karmaşõk  tŸrŸdŸr (Mikayõlov, 1988: 71). 

Epopeyanõn edebî tŸrŸ romana yakõn olmasõna rağmen, tŸm romanlarõn 
(šrneğin, araştõrma konumuz olan halk romanlarõ hariç) epopeya olarak ad-
landõrõlamayacağõnõ düşŸnŸyoruz. Romanda anlatõlan olaylar birkaç karak-
terle bağlantõlõysa, epopeyada halkõn hayatõndan bahsedilmektedir. 

Dolayõsõyla "siret", yaşamõn bir tasviridir ve epopeyanõn šnemli bir gšrevi 
olarak halkõn yaşamõnõ anlatmaktadõr. Siretlerde de ana karakterler, milletin 
temsiline ve halkõn hayatõnõn tasviri Ÿzerine odaklanmaktadõr. Epopeyanõn 
tanõmõ, yani kazandõğõ anlam, siret tŸrŸnŸn bizim dilimizde epopeya olduğunu 
somut bir şekilde kanõtlamaktadõr.  

 
2. Arap Edebiyatõnda Siret TŸrŸnŸn Yazõya Geçişi  
İlk dšnemi sšzlŸ folklorla bağlantõlõ olan İslam šncesi Arap edebiyatõnõn 

ancak belirli bir kõsmõ gŸnŸmŸze kadar ulaşmõştõr. Bu dšneme ait edebiyat 
šrnekleri, ancak VIII-X. yŸzyõllarda yazõ yaratõldõktan sonra kağõda geçiril-
meye başlanmõştõr. İslam šncesi Arap tarihinin šğrenilmesinde, Cahiliye Dš-
nemiÕnden sšzlŸ kaynaklar gŸvenilir bir kaynak olarak kabul edilir. İlk gŸn-
lerde sšzlŸ olarak gelişen Arap halk siretleri, İslam'õn ve Arap halifeliğinin 
ortaya çõkmasõndan sonra şekillenmeye başlamõş ve yazõlõ gelişim yoluna 
girmiştir. İslam'õn ortaya çõkõşõ ve komşu Ÿlkelerde yayõlmasõ, Arap edebiya-
tõnõn gelişmesi için geniş imk‰nlar yaratmõştõr. …zellikle MŸslŸmanlarõn kusal 
kitabõ Kur'an-õ Kerim ile birlikte Arap edebiyatõnõn yeni šrnekleri ortaya çõk-
mõştõr. 

Tanõnmõş oryantalist Malik Mahmudov şšyle yazõyor: Òİslam, cahillerin 
fikrini tamamen değiştiriyor, alõşkanlõklarõnõ, ahlaki ilkelerini, yaşam biçim-
lerini ve psikolojik dŸnyasõnõ tamamen yeni bir tarafa yšnlendiriyor. Bu, ede-
biyatõn, şiirsel dŸşŸncenin ve edebî araştõrmanõn yenilenmesine, başka bir yšne 
gitmesine teşvik ediyor. İslam kŸltŸrŸ denilen bŸyŸk bir kŸltŸrŸn ortaya 
çõkmasõnõn šnŸnŸ açõyor. İslami dšnem Arap edebiyatõ da farklõ zamanlarda 
kendine šzgŸ šzellikleri bakõmõndan ayõrt edilir. Bu bağlamda, o dšnemin 
edebiyatõ birkaç aşamaya bšlŸnmŸştŸr. Cehalet DšnemiÕnden sonraki dšne-
min edebiyatõna İslam'õn yaranmasõ ve er-Reşid halifeliği edebiyatõ denir. Bu 
yaklaşõk 620-660 senelerini kapsar  (Mahmudov, 1972: 7). 

Emeviler dšnemi 661'de başlayõp 749'a kadar sŸrmŸştŸr. Yaklaşõk 90 yõl 
sŸren bu dšnemde Araplar, Atlantik Okyanusu'ndan Hint Yarõmadasõ'na kadar 
imparatorluklar kurdular ve bšlgedeki h‰kim din İslam olmuştur. Emev”ler 
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hayatlarõ ile ilgilidir. SšzlŸ halk edebiyatõ šrneklerinin dilinin saflõğõ ve ber-
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biyatõnda bilinmektedir. Birçoğu halk edebiyatõ araştõrmacõlarõnõn araştõrma 
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dšneminde Araplarõn sosyo-politik ve kŸltŸrel hayatõnda bazõ değişiklikler 
yaşanmõştõr. Emeviler, Arap dilini ve kŸltŸrŸnŸ korumaya çalõştõlar ve hane-
danõn hŸkŸmdarlarõ, Arap anlatõcõlarõ, şairleri ve hatipleri saraya davet ettiler, 
onlara baktõlar, emeklerini šdŸllendirdiler ve Arapça sšzlŸ folklor ve şiir ör-
neklerine sahip çõkmõşlardõr. VII. yŸzyõlda Arap halifeliğinin kurulmasõnõn ar-
dõndan şehir hayatõnõn gelişmesiyle birlikte musamarat denilen akşam 
sohbetleri bŸyŸk şehirlerde de yayõlmaya başladõ. Nihayet, musamarat halife-
nin de sarayõna gelmiş ve hŸkŸmdarlar ilginç hik‰yelere ve anlatõcõlara šzel 
ilgi gšstermişlerdir. Hik‰yelerin konularõ, Arap Yarõmadasõ'nõn doğu ve batõ-
sõndaki geniş alanlarõ kapsayan Arap işgalinin yeni izlenimleri nedeniyle ge-
nişliyordu. Edebiyat konu, tŸr ve biçim açõsõndan daha dolgun, daha zengin 
h‰le gelir ve siret gibi yeni bir tŸrŸn oluşmasõnõ teşvik eder. 

Arap edebiyatõnõn en uzun šmŸrlŸ ve en etkili dšnemlerinden biri Abbasi-
ler dšnemidir. Yaklaşõk beş yŸz yõl hŸkŸm sŸren Abbasi hanedanlõğõ dš-
neminde (750-1258) Arap edebiyatõ çok šnemli bir gelişme gšstermiştir. 
‚ŸnkŸ bu dšnemin edebiyatõ her zaman aynõ dŸzeyde durmaz, aynõ estetik 
ilkelere dayanmaz, sanat ve fikir açõsõndan son derece mŸkemmelleştirilir. 
Sonuç olarak, VIII. yŸzyõlõn ortalarõnda, Arap fetihlerinin sona ermesinin 
ardõndan, Arap edebiyatõ MŸslŸman ‰leminin edebiyatõ h‰line gelmiş ve dŸnya 
seviyesine yŸkselmiştir. 

Abbasiler dšnemi edebiyatõ Ÿç dšneme ayrõlmõştõr: 
I. aşama, yaklaşõk 70 yõllõk bir yenilenme dšnemiydi. Bu dšnemde şairler 

eski geleneklerden, muhafazak‰r Ÿsluptan, standart sanatsal ifade ve betimle-
me araçlarõndan uzaklaşarak şiir dilinde ve Ÿslupta sadelik yaratmaya çalõş-
mõşlardõr.  

II. dšnem, yaklaşõk bir yŸzyõl sŸren geleneğe dšnŸş dšnemi olarak adlan-
dõrõlmaktadõr. 820'den başlayarak şiir, edebiyatta muhafazak‰r akõm yeniden 
saldõrõr ve şairlerden, yazarlardan yenilenme hareketinin bir dizi ilkesini terk 
etmesini talep ediyor. 

III. dšneme edeb” sentez dšnemi denir. Geri dšnŸş dšnemi, X. yŸzyõlõn il 
yarõsõndan itibaren başka bir edeb” tarza yol açmak zorunda kalmõştõr. Edebi-
yatta edeb” sentez dšnemi başlar ... Abbasi egemenliğinin sonuna kadar sŸrdŸ-
ğŸ bu aşamada Arap şiirinin ve nesrinin en değerli šrnekleri ortaya çõkmõştõr   
(Mahmudov, 2001: 8-9) . 

Arap edebiyatõ tarihinde şšyle okuyoruz:  
ÒVIII-IX.  yŸzyõllarda, eski destanlarõn yazõmõ, KurÕan incelemesi, SŸryani, 

Orta Farsça ve Yunancadan Arapçaya çeviriler Arap nesrinin gelişimi için 
zemin hazõrlamõştõr. O zamanlar, yeni oluşan tarih” edebiyat, efsanelerin, 
rivayetlerin ve tarihsel bšlŸmlerin canlõ tasvirlerinde ve ayrõca tŸccarlarõn ve 
gezginlerin uzak diyarlarla ilgili hik‰yelerini içeren coğrafya ve edebiyatta da 

edebî  unsurlara sahipti. Edebî nesir, epistolar ve retorik tarzlarla da zenginleş-
tirilirdi. Bu sŸre zarfõnda bazõ yazarlar iş yazõşmalarõnda, hitaplarda ve 
vaazlarda bŸyŸk bir ifade ve beceri kazanmõşlardõr." (Filstinski, 1991: 9).  
DŸnya arenasõna giren Araplar, fethedilen topraklarda yaşayan halklarõn 

yanõ sõra halifeliğe katõlan komşularõnõn kŸltŸrel başarõlarõnõ İslam kültürüne 
d‰hil ediyorlardõ. Bu yŸzyõllarda Helenik ve Hint-İran kültürel etkileri İslam 
kŸltŸrŸyle birleşiyordu. ‚eviriye geniş yer veren Halife Harun er-Raşid (786–
809) ve oğlu Halife el-Memun (813-833), uzmanlar tarafõndan Yunanca ve 
Farsça yazõlan šnmeli eserleri Arapçaya tercŸme ettirdiler.   

‚evirilere ek olarak, yerli Arap mirasõnõ toplama ve kaydetme işi de artõyor-
du. Filologlar, sšzlŸ geleneğin taşõyõcõlarõ olan Bedevileri ziyaret ederek ŸnlŸ 
şairlerin şiirlerini, halkõn kadim efsanelerini, rivayetlerini,  kahramanlõk sõrlarõ-
nõ ve bilgelerin sšzlerini onlarõn ağõzlarõndan yazdõlar. 

Arap edebiyatõnda dŸnyaca ŸnlŸ birçok eser bu şekilde ortaya çõkmõştõr. 
Örneğin, kškeni Pançatantra (Beş Kitap) adlõ šykŸ içinde šykŸ, masallar ve 
temsillerden oluşan bir derlemeye giren "Kalila ve Dimna" kitabõ, Hint-Farsça 
Sindibadname'ye dayanan ÒYedi Vezir Hakkõnda Hik‰yeÓ, Firdovsi, "Şah-
name" sinin ana kaynaklarõndan biri olan "Hudayname" ile "Tacname" ve 
"Ainname" vb. o dšnemde çevrilen çok eski Asur-Babil kškenli Hikar'õn 
Hikmeti (En Bilge Akir Hakkõnda Hik‰ye) eserinin tercŸmesi de bu listeye d‰-
hil edilebilir. Bu eserler, Arap edebiyat tarihine bŸyŸk katkõlar sağlayan İbnü'l-
Mukaffa tarafõndan çevrilmiş ve İran'daki Sasani hŸkŸmdarlarõnõn, šzellikle 
de HŸsrev Anuşirava'nõn (531-579) devrinde zengin tarih” ve sanatsal mirasõnõ 
Arap ortamõna aktarmõştõr.  

Ayrõca sonradan "Binbir Gece" masallarõnda edeb” bir biçim olarak gšrdŸ-
ğŸmŸz šykŸ içinde bir šykŸ anlatma geleneğinin kškeni Arap edebiyatõna Hint 
klasiklerinin tercŸmesinden gelir. "Binbir Gece" nin Pehleviceden Arapçaya 
çevrilmesi ve yeni nitelikler kazanacak şekilde geliştirilmesi alõşõlmadõk bir 
durum değildi. Al-Masudi (š. 956), biçim olarak mŸkemmel olan tarihî ve 
coğrafi eserler yaratmõştõr. "Binbir Gece" masallarõnõn prototipi olan Farsça 
"Bin Masal" adlõ mecmuanõn (Hezar Efsane) Arapçaya çevirisi ortaya çõk-
mõştõr. Kadim sac (kafiyeli nesir) dŸnya edebiyatõnda yaygõnlaşmaktadõr (Bay-
ramova, 2009:13-15). 

XV. yŸzyõldan itibaren şehirlerin gelişmesi sonucu orta sõnõf kõsmen de 
soylular arasõnda alõşõlmadõk derecede popŸler h‰le gelen halk edebiyatõ šr-
nekleri, šzellikle de siretler pazarlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve 
kahvehanelerde sšylenmeye başladõ. Arap halk siretleri Ÿzerine kapsamlõ 
araştõrmalar yapan tanõnmõş Özbek araştõrmacõ Nematulla İbrahimov, bu aşa-
ma hakkõnÒ Siretler çarşõlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve kahveha-
nelerde da şunlarõ yazõyor: 
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dšneminde Araplarõn sosyo-politik ve kŸltŸrel hayatõnda bazõ değişiklikler 
yaşanmõştõr. Emeviler, Arap dilini ve kŸltŸrŸnŸ korumaya çalõştõlar ve hane-
danõn hŸkŸmdarlarõ, Arap anlatõcõlarõ, şairleri ve hatipleri saraya davet ettiler, 
onlara baktõlar, emeklerini šdŸllendirdiler ve Arapça sšzlŸ folklor ve şiir ör-
neklerine sahip çõkmõşlardõr. VII. yŸzyõlda Arap halifeliğinin kurulmasõnõn ar-
dõndan şehir hayatõnõn gelişmesiyle birlikte musamarat denilen akşam 
sohbetleri bŸyŸk şehirlerde de yayõlmaya başladõ. Nihayet, musamarat halife-
nin de sarayõna gelmiş ve hŸkŸmdarlar ilginç hik‰yelere ve anlatõcõlara šzel 
ilgi gšstermişlerdir. Hik‰yelerin konularõ, Arap Yarõmadasõ'nõn doğu ve batõ-
sõndaki geniş alanlarõ kapsayan Arap işgalinin yeni izlenimleri nedeniyle ge-
nişliyordu. Edebiyat konu, tŸr ve biçim açõsõndan daha dolgun, daha zengin 
h‰le gelir ve siret gibi yeni bir tŸrŸn oluşmasõnõ teşvik eder. 

Arap edebiyatõnõn en uzun šmŸrlŸ ve en etkili dšnemlerinden biri Abbasi-
ler dšnemidir. Yaklaşõk beş yŸz yõl hŸkŸm sŸren Abbasi hanedanlõğõ dš-
neminde (750-1258) Arap edebiyatõ çok šnemli bir gelişme gšstermiştir. 
‚ŸnkŸ bu dšnemin edebiyatõ her zaman aynõ dŸzeyde durmaz, aynõ estetik 
ilkelere dayanmaz, sanat ve fikir açõsõndan son derece mŸkemmelleştirilir. 
Sonuç olarak, VIII. yŸzyõlõn ortalarõnda, Arap fetihlerinin sona ermesinin 
ardõndan, Arap edebiyatõ MŸslŸman ‰leminin edebiyatõ h‰line gelmiş ve dŸnya 
seviyesine yŸkselmiştir. 

Abbasiler dšnemi edebiyatõ Ÿç dšneme ayrõlmõştõr: 
I. aşama, yaklaşõk 70 yõllõk bir yenilenme dšnemiydi. Bu dšnemde şairler 

eski geleneklerden, muhafazak‰r Ÿsluptan, standart sanatsal ifade ve betimle-
me araçlarõndan uzaklaşarak şiir dilinde ve Ÿslupta sadelik yaratmaya çalõş-
mõşlardõr.  

II. dšnem, yaklaşõk bir yŸzyõl sŸren geleneğe dšnŸş dšnemi olarak adlan-
dõrõlmaktadõr. 820'den başlayarak şiir, edebiyatta muhafazak‰r akõm yeniden 
saldõrõr ve şairlerden, yazarlardan yenilenme hareketinin bir dizi ilkesini terk 
etmesini talep ediyor. 

III. dšneme edeb” sentez dšnemi denir. Geri dšnŸş dšnemi, X. yŸzyõlõn il 
yarõsõndan itibaren başka bir edeb” tarza yol açmak zorunda kalmõştõr. Edebi-
yatta edeb” sentez dšnemi başlar ... Abbasi egemenliğinin sonuna kadar sŸrdŸ-
ğŸ bu aşamada Arap şiirinin ve nesrinin en değerli šrnekleri ortaya çõkmõştõr   
(Mahmudov, 2001: 8-9) . 

Arap edebiyatõ tarihinde şšyle okuyoruz:  
ÒVIII-IX.  yŸzyõllarda, eski destanlarõn yazõmõ, KurÕan incelemesi, SŸryani, 

Orta Farsça ve Yunancadan Arapçaya çeviriler Arap nesrinin gelişimi için 
zemin hazõrlamõştõr. O zamanlar, yeni oluşan tarih” edebiyat, efsanelerin, 
rivayetlerin ve tarihsel bšlŸmlerin canlõ tasvirlerinde ve ayrõca tŸccarlarõn ve 
gezginlerin uzak diyarlarla ilgili hik‰yelerini içeren coğrafya ve edebiyatta da 

edebî  unsurlara sahipti. Edebî nesir, epistolar ve retorik tarzlarla da zenginleş-
tirilirdi. Bu sŸre zarfõnda bazõ yazarlar iş yazõşmalarõnda, hitaplarda ve 
vaazlarda bŸyŸk bir ifade ve beceri kazanmõşlardõr." (Filstinski, 1991: 9).  
DŸnya arenasõna giren Araplar, fethedilen topraklarda yaşayan halklarõn 

yanõ sõra halifeliğe katõlan komşularõnõn kŸltŸrel başarõlarõnõ İslam kültürüne 
d‰hil ediyorlardõ. Bu yŸzyõllarda Helenik ve Hint-İran kültürel etkileri İslam 
kŸltŸrŸyle birleşiyordu. ‚eviriye geniş yer veren Halife Harun er-Raşid (786–
809) ve oğlu Halife el-Memun (813-833), uzmanlar tarafõndan Yunanca ve 
Farsça yazõlan šnmeli eserleri Arapçaya tercŸme ettirdiler.   

‚evirilere ek olarak, yerli Arap mirasõnõ toplama ve kaydetme işi de artõyor-
du. Filologlar, sšzlŸ geleneğin taşõyõcõlarõ olan Bedevileri ziyaret ederek ŸnlŸ 
şairlerin şiirlerini, halkõn kadim efsanelerini, rivayetlerini,  kahramanlõk sõrlarõ-
nõ ve bilgelerin sšzlerini onlarõn ağõzlarõndan yazdõlar. 

Arap edebiyatõnda dŸnyaca ŸnlŸ birçok eser bu şekilde ortaya çõkmõştõr. 
Örneğin, kškeni Pançatantra (Beş Kitap) adlõ šykŸ içinde šykŸ, masallar ve 
temsillerden oluşan bir derlemeye giren "Kalila ve Dimna" kitabõ, Hint-Farsça 
Sindibadname'ye dayanan ÒYedi Vezir Hakkõnda Hik‰yeÓ, Firdovsi, "Şah-
name" sinin ana kaynaklarõndan biri olan "Hudayname" ile "Tacname" ve 
"Ainname" vb. o dšnemde çevrilen çok eski Asur-Babil kškenli Hikar'õn 
Hikmeti (En Bilge Akir Hakkõnda Hik‰ye) eserinin tercŸmesi de bu listeye d‰-
hil edilebilir. Bu eserler, Arap edebiyat tarihine bŸyŸk katkõlar sağlayan İbnü'l-
Mukaffa tarafõndan çevrilmiş ve İran'daki Sasani hŸkŸmdarlarõnõn, šzellikle 
de HŸsrev Anuşirava'nõn (531-579) devrinde zengin tarih” ve sanatsal mirasõnõ 
Arap ortamõna aktarmõştõr.  

Ayrõca sonradan "Binbir Gece" masallarõnda edeb” bir biçim olarak gšrdŸ-
ğŸmŸz šykŸ içinde bir šykŸ anlatma geleneğinin kškeni Arap edebiyatõna Hint 
klasiklerinin tercŸmesinden gelir. "Binbir Gece" nin Pehleviceden Arapçaya 
çevrilmesi ve yeni nitelikler kazanacak şekilde geliştirilmesi alõşõlmadõk bir 
durum değildi. Al-Masudi (š. 956), biçim olarak mŸkemmel olan tarihî ve 
coğrafi eserler yaratmõştõr. "Binbir Gece" masallarõnõn prototipi olan Farsça 
"Bin Masal" adlõ mecmuanõn (Hezar Efsane) Arapçaya çevirisi ortaya çõk-
mõştõr. Kadim sac (kafiyeli nesir) dŸnya edebiyatõnda yaygõnlaşmaktadõr (Bay-
ramova, 2009:13-15). 

XV. yŸzyõldan itibaren şehirlerin gelişmesi sonucu orta sõnõf kõsmen de 
soylular arasõnda alõşõlmadõk derecede popŸler h‰le gelen halk edebiyatõ šr-
nekleri, šzellikle de siretler pazarlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve 
kahvehanelerde sšylenmeye başladõ. Arap halk siretleri Ÿzerine kapsamlõ 
araştõrmalar yapan tanõnmõş Özbek araştõrmacõ Nematulla İbrahimov, bu aşa-
ma hakkõnÒ Siretler çarşõlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve kahveha-
nelerde da şunlarõ yazõyor: 
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“ Siretler çarşõlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve kahvehanelerde 
okunurdu. Bu performans, profesyonel bir hik‰ye anlatõcõsõnõn hatõrasõ, oyun-
culuk becerileri, hitap gŸcŸ sayesinde šzgŸnlŸk kazanõyordu. Dinleyiciler šzel 
bir šnem taşõyordu ve tam da onlarõn sayesinde halk edebiyatõ eserleri yeniden 
yaratõlõr ve bšylelikle kolektif yaratõcõlõk aşamasõnõn bir ŸrŸnŸ olarak ortaya 
çõkõyordu.Ó (İbrahimov, 1984:18 ).  

 

Arap siretleri, Doğu Ÿlkelerinde, šzellikle de Arap Ÿlkelerinin kentsel nŸ-
fusunun bŸyŸk bir kõsmõ arasõnda satõcõdan Ÿst dŸzey insanlara kadar geniş bir 
popŸlerlik kazanmõştõr. O devirde Arap dŸnyasõnõn hemen her yerinde - Mõsõr, 
Suriye, Irak, Suudi Arabistan ve Yemen'de bu aşamayõ gšzlemleyen ŸnlŸ 
Avusturyalõ oryantalist Y. Hammer-Purgştal (1774-1856) yazõyor: Ò…ğlenin 
kavurucu sõcağõ ya da şehirdeki bazõ faaliyetler yolcuyu seyahatini durdurmaya 
zorladõğõnda, karavan veya pazar kalabalõğõ bir ağacõn altõnda ya da bir kahve-
hanede anlatõcõnõn başõnõn etrafõnda toplanõr ve onu dikkatle dinlerlerdi.Ó 
(Аraviyskaya starina, 1984: 5).   

Hammer'õn sšzleri, halk edebiyatõnõn evriminde šzel bir katman oluşturan 
profesyonel hik‰ye anlatõcõlarõnõn yanõ sõra diğer iki grubun, toplayõcõ ve k‰-
tiplerin rolŸnŸ ortaya koyuyor. Halk edebiyatõ šrnekleri, k‰tiplerin beğenile-
rine gšre metne mŸdahaleleri sonucunda ortaya çõkmõştõr. 

Kõsaca belirtmek gerekirse VI. yŸzyõlda sšzlŸ olarak oluşturulmaya çalõşõ-
lan ve Cahiliye DšnemiÕne dayanan Arap halk siret šrnekleri, sšzlŸ olarak 
biçimlenmeye başlamõştõr. Diğer yandan Arap kŸltŸr ortamõna giren sšzlŸ siret 
anlatõlarõ, ikinci bir yaşama ortamõ bulmuş ve VIII. yŸzyõlda kayõt altõna alõn-
maya çalõşõlmõştõr. Bir yandan siretler içerik ve biçim açõsõndan geliştirilmiş, 
ilaveler ve şiirsel sŸslemelerle zenginleştirilmiş, diğer yandan da aynõ şekilde 
yeni kurgular oluşturulmuş ve mevcut tarihî ve kŸltŸrel koşullarõn gerçeklerini 
yansõtan yeni anlatõlar eklenmiştir.  

 

3. Arap Edebiyatõnda Siret TŸrŸnŸn Yayõlõşõ 
3.1. Arap Edebiyatõnda Siret  
TŸrŸnŸn Yayõlmasõnda Edeb”  Pazarlarõn RolŸ 
Cahiliye DšnemiÕnde Arap Yarõmadasõ'nda šzel pazarlar kurulurdu. Arap 

Yarõmadasõ'nõn kurak bšlgesi olan Hicaz tarõm ve hayvancõlõk için uygun de-
ğildi. Hicaz'õn ticaret yollarõ Ÿzerinde olmasõ nedeniyle nŸfus alõşverişle uğra-
şõyordu. …zellikle ticaret ve kŸltŸr merkezleri olan Mekke ve Medine kentle-
rinde pazarlar dŸzenlenirdi. †nlŸ Arap yazar Corci Zeydan bu konuda şšyle 
yazõyor: ÒCahiliye DšnemiÕnde Araplar bazõ aylarda farklõ yerlerde pazarlar 
kurarlardõ. Pazar dšnemi bir yerde sona erdiğinde başka bir yerde pazar kuru-
lur, yakõndan ve uzaklardan gelen Araplar bu pazarlarda alõşveriş ederlerdi. 
Bšylece bir pazar kapanõr diğeri açõlõrdõ.Ó (Zeydan III. c, 1958: 37).  

Arap Yarõmadasõ'nda yaşayan tŸm Arap kabileleri, yõlõn belirli aylarõnda 
Mekke'deki kutsal K‰be'yi ziyaret ederdi. Ziyarete gelen Araplar aynõ zaman-
da ticaretle de uğraşõrlardõ. K‰be, burada yaşayan Araplarõn tek geçim kayna-
ğõydõ. Mekke'nin varlõğõ tamamen K‰be ile bağlantõlõydõ. Mekke, Kureyş tara-
fõndan yšnetiliyordu. Ticaretin ana kaynaklarõ ise hac mevsimde Mekke'ye ge-
len hacõlardõ. Hac ziyaretini kolaylaştõrmak ve insanlarõn hacca gelmesini sağ-
lamak kendi menfaatleri içindi. Kabilelerin buraya gelmelerinin nedenle-
rinden biri de her kabilenin K‰be'de kendi putunun olmasõ ve mevsim zamanõ 
onlarõ ziyaret edip kurbanlar kesmeleriydi. K‰be'de irili ufaklõ bazõlarõ insan, 
hayvan veya bitki şeklinde Ÿç yŸzden fazla put vardõ (Victor Davis: 2014 ).  

Cahiliye DšnemiÕnde ortaya çõkan bu pazarlar, İslam sonrasõ dšnemde de 
yarõmadanõn çeşitli kentlerinde faaliyet gšstermeye devam etmiştir. Bu pa-
zarlar esas olarak ticari amaçlarla oluşturulmuş ve kervan yollarõ Ÿzerine inşa 
edilmiştir. 

Ticaret amaçlõ açõlan pazarlar, ticari šneme sahip olduğu kadar, tarihî ve 
edebî šneme de sahiplerdi. Zilkade, Zilhicce, Muharrem ve Receb olmak Ÿze-
re yõlda dšrt ay Òharam aylarÓ (mukaddes) boyunca  dŸzenlenirdi. Cahiliye 
DšnemiÕnde Zilkade, Zilhicce, Muharrem ve Receb aylarõ "kutsal aylar" 
olarak kabul edilirdi. Kutsal sayõlan bu aylarda savaşmak, cinayet işlemek ve 
hõrsõzlõk amacõyla kervanlara saldõrmak yasaktõ.Ó (Klimoviç, 1988: 18). 

Hac ibadeti, insanlarõn can ve mal gŸvenliğinin gŸvence altõna alõndõğõ 
Zilkade, Zilhicce ve Muharrem aylarõ yapõlõr. Hacõ adaylarõ, Zilhicce'nin 
dokuzuncu gŸnŸ Arafat'a çõkarlar ve hac ibadeti bu ayõn on ŸçŸne kadar sŸrer. 
Bu aylardan başka Recep ayõ da var. Bšylece haram ayõ sayõsõ dšrde ulaşõr. 

Kur'an-õ Kerim'in Tevbe suresinin otuz ŸçŸncŸ ayetinde şšyle buyruluyor: 
 

ً اارھْهشَ رَشَعَ انَثْاا اللهِّٰ دَنْعِ رِروُھهُّشلااَ ةةَّدعِ َّننِاا ةٌَعبَرْرَاا آَھهنْمِ ضَضرْرلاَْااوَو تِتااوَمَّٰسلاا قََلخَ مَموْیَي اللهِّٰ بِباتَكِ يف۪
ُلتِاَقیُي امَكَ ةًَّفاكَٓ نَیيك۪رِشْمُْلاا ااوُلتِاَقوَو مْكُسَُفنَْاا َّنھِهیيف۪ ااومُِلظْتَ لاََف مُِّیيَقْلاا نُیيدّ۪لاا كَِلذٰذ مٌۜمرُحُ َّننَاا ااومَُٓلعْااوَو ةًَّۜفاكَٓ مْكُنَو

نَیيقَّ۪تمُْلاا   عَمَ اللهَّٰ
 “ŞŸphesiz Allahõn gškleri ve yeri yarattõğõ gŸnkŸ yazõsõnda, Allah katõnda 

aylarõn sayõsõ on ikidir. Bunlardan dšrdŸ haram aylardõr. İşte bu Allah'õn 
dosdoğru kanunudur. …yleyse o aylarda kendinize zulmetmeyin. Fakat Al-
lahÕa ortak koşanlar sizinle nasõl topyekžn savaşõyorlarsa, siz de onlarla top-
yekžn savaşõn. Bilinki Allah, kendine karşõ gelmekten sakõnanlarla beraber-
dir.” (Kur'an-õ Kerim, Tevbe, 9/36: 191-192). 

Arap kŸltŸrŸ  haram aylarda kurulan meşhur pazarlar sayesinde oluşmuş-
tur. Cahiliye DšnemiÕnde Arap kabilelerindeki sšz ustalarõnõn kendilerini 
halka tanõtma fõrsatlarõ yoktu. Bu sadece kabileler arasõ savaşlarda veya edebî 
piyasalarda mŸmkŸndŸ. Ticari pazarda alõşveriş yaparken halkõn ilgisini çek-
mek için edeb” yarõşmalar dŸzenlenirdi. Edebiyat pazarlarõ tarafõndan Arap 
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“ Siretler çarşõlarda, kervansaraylarda, dŸkk‰nlarda ve kahvehanelerde 
okunurdu. Bu performans, profesyonel bir hik‰ye anlatõcõsõnõn hatõrasõ, oyun-
culuk becerileri, hitap gŸcŸ sayesinde šzgŸnlŸk kazanõyordu. Dinleyiciler šzel 
bir šnem taşõyordu ve tam da onlarõn sayesinde halk edebiyatõ eserleri yeniden 
yaratõlõr ve bšylelikle kolektif yaratõcõlõk aşamasõnõn bir ŸrŸnŸ olarak ortaya 
çõkõyordu.Ó (İbrahimov, 1984:18 ).  

 

Arap siretleri, Doğu Ÿlkelerinde, šzellikle de Arap Ÿlkelerinin kentsel nŸ-
fusunun bŸyŸk bir kõsmõ arasõnda satõcõdan Ÿst dŸzey insanlara kadar geniş bir 
popŸlerlik kazanmõştõr. O devirde Arap dŸnyasõnõn hemen her yerinde - Mõsõr, 
Suriye, Irak, Suudi Arabistan ve Yemen'de bu aşamayõ gšzlemleyen ŸnlŸ 
Avusturyalõ oryantalist Y. Hammer-Purgştal (1774-1856) yazõyor: Ò…ğlenin 
kavurucu sõcağõ ya da şehirdeki bazõ faaliyetler yolcuyu seyahatini durdurmaya 
zorladõğõnda, karavan veya pazar kalabalõğõ bir ağacõn altõnda ya da bir kahve-
hanede anlatõcõnõn başõnõn etrafõnda toplanõr ve onu dikkatle dinlerlerdi.Ó 
(Аraviyskaya starina, 1984: 5).   

Hammer'õn sšzleri, halk edebiyatõnõn evriminde šzel bir katman oluşturan 
profesyonel hik‰ye anlatõcõlarõnõn yanõ sõra diğer iki grubun, toplayõcõ ve k‰-
tiplerin rolŸnŸ ortaya koyuyor. Halk edebiyatõ šrnekleri, k‰tiplerin beğenile-
rine gšre metne mŸdahaleleri sonucunda ortaya çõkmõştõr. 

Kõsaca belirtmek gerekirse VI. yŸzyõlda sšzlŸ olarak oluşturulmaya çalõşõ-
lan ve Cahiliye DšnemiÕne dayanan Arap halk siret šrnekleri, sšzlŸ olarak 
biçimlenmeye başlamõştõr. Diğer yandan Arap kŸltŸr ortamõna giren sšzlŸ siret 
anlatõlarõ, ikinci bir yaşama ortamõ bulmuş ve VIII. yŸzyõlda kayõt altõna alõn-
maya çalõşõlmõştõr. Bir yandan siretler içerik ve biçim açõsõndan geliştirilmiş, 
ilaveler ve şiirsel sŸslemelerle zenginleştirilmiş, diğer yandan da aynõ şekilde 
yeni kurgular oluşturulmuş ve mevcut tarihî ve kŸltŸrel koşullarõn gerçeklerini 
yansõtan yeni anlatõlar eklenmiştir.  

 

3. Arap Edebiyatõnda Siret TŸrŸnŸn Yayõlõşõ 
3.1. Arap Edebiyatõnda Siret  
TŸrŸnŸn Yayõlmasõnda Edeb”  Pazarlarõn RolŸ 
Cahiliye DšnemiÕnde Arap Yarõmadasõ'nda šzel pazarlar kurulurdu. Arap 

Yarõmadasõ'nõn kurak bšlgesi olan Hicaz tarõm ve hayvancõlõk için uygun de-
ğildi. Hicaz'õn ticaret yollarõ Ÿzerinde olmasõ nedeniyle nŸfus alõşverişle uğra-
şõyordu. …zellikle ticaret ve kŸltŸr merkezleri olan Mekke ve Medine kentle-
rinde pazarlar dŸzenlenirdi. †nlŸ Arap yazar Corci Zeydan bu konuda şšyle 
yazõyor: ÒCahiliye DšnemiÕnde Araplar bazõ aylarda farklõ yerlerde pazarlar 
kurarlardõ. Pazar dšnemi bir yerde sona erdiğinde başka bir yerde pazar kuru-
lur, yakõndan ve uzaklardan gelen Araplar bu pazarlarda alõşveriş ederlerdi. 
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ً اارھْهشَ رَشَعَ انَثْاا اللهِّٰ دَنْعِ رِروُھهُّشلااَ ةةَّدعِ َّننِاا ةٌَعبَرْرَاا آَھهنْمِ ضَضرْرلاَْااوَو تِتااوَمَّٰسلاا قََلخَ مَموْیَي اللهِّٰ بِباتَكِ يف۪
ُلتِاَقیُي امَكَ ةًَّفاكَٓ نَیيك۪رِشْمُْلاا ااوُلتِاَقوَو مْكُسَُفنَْاا َّنھِهیيف۪ ااومُِلظْتَ لاََف مُِّیيَقْلاا نُیيدّ۪لاا كَِلذٰذ مٌۜمرُحُ َّننَاا ااومَُٓلعْااوَو ةًَّۜفاكَٓ مْكُنَو

نَیيقَّ۪تمُْلاا   عَمَ اللهَّٰ
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edebiyatõna armağan edilen tanõnmõş şair ve hatipler bu pazarda meşhurlaş-
mõşlardõ.  

Corci Zeydan bu konuda şšyle yazõyor:  
“…rneğin, Necd şehrinin yukarõ kõsmõnda HavmetŸl CŸndel denilen yerde 

RebiŸlevvel ayõnõn ilk gŸnlerinden itibaren ticaret için pazarlar kurulurdu. Bu 
pazar kapandõktan sonra bir ay sŸren Hacer ‚arşõsõÕna doğru yola koyulurlar. 
Oradan ise pazar kurmak için Amman'a gittip alõşveriş yaparlardõ. Sonra 
Hadramut'a oradan da Aden'e giderlerdi. Bazõlarõ da Sana'da "haram" aylarõnda 
kurulan Ukaz PazarõÕna alõşverişe giderdi. Ayrõca Araplarõn Sahhar, Şecer, 
Mucenne, Habaşe, Meşger adõnda pazarlarõ da vardõ.Ó(Zeydan III. c, 1958: 37).  

 

Siretlerin kškeni sayõlan "Ayyamul-Arab" derlemesinde pazarlarla ilgili en 
değerli bilgileri okuyoruz: ÒUkaz, Zulmecaz ve Mecenne, Araplarõn her 
mevsim bir araya geldiği pazarlardõ. Mevsim sonuna kadar mallarõnõ birbirle-
rine emanet ederlerdi. Mecenne pazarõ Zahran'da bulunuyordu. Ukaz ise Neh-
le ile Taif arasõndaydõ. Zulmecaz pazarõ Movkif'teydi.Ó (Ayyamul-arab, 2001:  
71-75). 

Zul-mecaz, Arafat Dağõ'ndan bir fersah (6 km) mesafede olan Zul-Mecaz 
denilen yerde kurulan pazarõn adõydõ. Zilhicce ayõnõn ilk sekiz gŸnŸ bu pazar 
işlemeye devam ederdi. Hacõlar Mecenne pazarõnõn ardõndan bu pazarda sekiz 
gŸn kaldõktan sonra, terviye gŸnŸ (su toplama) hacõlar, Arafat'ta šzel ameller 
gerçekleştirmek için su ihtiyaçlarõnõ karşõlarlardõ. O gŸn Tarbiye olarak adlan-
dõrõlõr çŸnkŸ Arafat çšlŸnde su yoktu. Bu nedenle hacõlar Mekke' den su geti-
rirlerdi. Bu yŸzden bu gŸne su yetiştirme gŸnŸ denilirdi. BugŸn Arafa GŸnŸÕ 
nŸn başlangõcõdõr. Bu ad İbrahim (as.) ve İsmail (as.) tarafõndan hatõra olarak 
kalmaktadõr. Yine bu gŸn Peygamberimiz (sav.)Õin kervanõ son hac için 
Mekke'den ayrõlarak Mina Ÿzerinden Arafat'a gitmek için buradan ayrõlõrdõ 
(‚ağatay, 1957: 101). 

YarõmadaÕnõn her tarafõndan, hatta İran ve Bizans'tan bile Mecenne paza-
rõna gelir, mallarõnõ satar ve ihtiyaç duyduklarõ şeyleri satõn alõrlardõ. Buradan 
20 Zilkadede Mecenne pazarõna gelirlerdi. Pazar on gŸn boyunca 20 Zilka-
deÕden 30 ZilkadeÕye kadar sŸrerdi.  Mecenne pazarõ bittikten sonra ZŸlmecaz 
pazarõna gidilir, Zilhicce ayõnõn ilk gŸnŸnden onuncu gŸnŸne kadar burada 
kalõrlar ve on Zilhicce için Mekke'de toplanõrlardõ. K‰be tavaf edilir ve hac 
kurallarõ yerine getirilirdi. Pazarlarõn en ŸnlŸsŸ Ukaz PazarõÕydõ. Şšhretinin 
ana nedenlerinden biri din, ticaret ve kŸltŸr merkezi olan Mekke yakõnlarõn-
daki konumuydu. Kutsal ay boyunca dŸnyanõn her yerinden hacca gelen 
Araplarõn yiyecek, içecek ve alõşverişe ihtiyaçlarõ vardõ. Ukaz Pazarõ bu şe-
kilde oluşmuş ve Zilkade ayõnõ başõnda kurulur ve yirmi gŸn sŸrerdi. Daha 
šnce de belirttiğimiz gibi, edebî yaratõcõlõk bu gŸnlerde geniş bir şekilde yer 
verilirdi. Burada cahiliye edebî hayatõnda ŸnlŸ sšz ustalarõnõn yetki ve deneti-

minde sšzlŸ toplantõlar yapõlõr, şairlerin okuduklarõ belagatlõ şiirler dinlenir ve 
değerlendirilirdi. 

Ukaz Pazarõ hakkõnda:  
“İnsanlar her sene ÒharamÓ aylarda Taif yakõnlarõndaki ŸnlŸ Ukaz Paza-  

rõÕnda toplanõrlardõ. Araplar her taraftan Ukaz PazarõÕna akõn ederdi. Ku-
reyşliler onlarõ bir araya getirmek için girişimlerde bulunurlardõ çŸnkŸ pazar 
şiir ve edebiyat alanõna dšnŸşŸrdŸ. Kabileler, konuşma sanatõ olan şiir ve 
hitabette becerilerini gšsterir, kelime yarõşlarõ dŸzenler ve hakimler tarafõndan 
değerlendirilirdi. kšlesi olanlar kšlelerini kurtarmaya çalõşõrdõ. Pazardaki 
anlaşmazlõklarõ çšzmek  ve olaylarõ kontrol etmek için bir h‰kim seçilirdi. Bu 
yšnetici genellikle Bani Tamim kabilesinden seçilirdi. Ukaz PazarõÕnõn sona 
ermesinin ardõndan Araplar Arfa'ta toplanarak Mekke'ye gelirdi. Mekke'de hac 
yaptõktan sonra memleketlerine dšnerlerdi.Ó (Corci Zeydan 1.c, 964 : 29). 

 

Bu pazarlar ve fuarlar İslam'dan sonra kurulmaya devam etti. İlk terk edi-
len Ukaz Pazarõ oldu. Yabancõlar zamanõnda (H.129'da) kurulamamõş ve 
bundan sonra tamamen terk edilmiştir (İbrahim Canan, 1988: 3/288-289 ). 

Bšylece ticari amaçlarla ve daha sonra edeb” yaratõma da geniş yer veren 
bu tŸr pazarlar, kelime sanatõnõn, šzellikle siretlerin gelişmesinde çok šnemli 
bir rol oynamõştõr. Bu kalabalõk pazarlara katõlan sšz ustalarõ, o dšnemde tŸm 
Arap Yarõmadasõ'nda sanki o zamanõn bir tŸr radyo ve televizyonuymuş gibi 
bugŸnkŸ kitle iletişim araçlarõnõn rolŸnŸ oynuyorlardõ. 

 
3.2. Arap Edebiyatõnda Siret  
TŸrŸnŸn  Yayõlmasõnda Benzer Anõtlarõn RolŸ 
Farklõ yazarlarõn seçilmiş eserlerinden şiir veya nesir koleksiyonu adõ 

verilen antoloji incelendiğinde antolojinin anlamõ ve içeriğiyle ilgili sšzlŸğe 
bakõldõğõnda Yunancada birleşik bir kelime olan "anthologia" - "anthos"  çi-
çek ve "lego"  toplama anlamõna gelmektedir (Dal,  1958: 18).  

İlk antoloji, eski Yunan şairi Meleagr (M…, 60) tarafõndan derlenmiştir. 
Onun "‚elenk" antolojisinde eserlerinin yanõ sõra 46 şairin şiirleri de yer 
almõştõr. Derlemenin tarihine bakõldõğõnda, araştõrmalar, Arap sšzlŸ halk 
edebiyatõnõn siret šrneklerinin hik‰ye ve bšlŸmlerine, Orta ‚ağ yazarlarõnõn 
eserlerinde Abulfarac al-İsfahani'nin Kitab al-Ağani, İbn Abd Rabbihi'nin İkd 
al-Farid, Et-Tanuhi'nin Nişvar al-Muhazire, İbn al-Cevzi'nin Kitab al-Ahbar 
al-Azkiya' sõnda ve es-Sarrac'õn Masari al-Uşşag gibi kitaplarõnda tesadŸf 
edilmektedir. İlginçtir ki, yazõlõ eserlerde yer alan hik‰ye ve bšlŸmlerin 
metinleri, halk edebiyatõndaki benzer olay šrgŸlerine çok yakõndõr ve hatta 
onlarla tamamen šrtŸşmektedir. 

Orta ‚ağ antolojilerine baktõğõmõzda ŸnlŸ antologlarõn eserlerinde ve 
eserleri Ÿzerine yapõlan yorumlarda siretlerdeki olay šrgŸlerine rastlõyoruz. 
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Abul-Faraс al-İsfahani'nin "Şarkõlar Kitabõ" sadece Arapça şarkõlarõn met-
ni değildir. Eserde bu şarkõlarõn geniş bilgisiyle beraber poetik bir dille šnde 
gelen şairlerin biyografilerinin, onlar hakkõndaki sayõsõz rivayetlerin, šzellik-
le siret šrneklerinde yer alan rivayetlerin bulunduğunu gšrŸyoruz. EbŸÕl-Fe-
rec el-İsfahani'nin yaşamõnõn 50 yõlõnõ adadõğõ  24 ciltlik muhteşem eseri "Ki-
tab al-Aghani"yi derinlemesine inceleyen Azerbaycanlõ oryantalist, Ord. Prof. 
Dr. Gšvher Bahşahaliyeva bu konuda şšyle yazõyor: ÒKitab al-Ağani'nin baş-
lõğõ, içeriğini tam olarak yansõtmamaktadõr. Bu bŸyŸk šlçekli eser sadece 
Arapça şarkõlarõn metnini yansõtmamaktadõr. Eserde bu şarkõlarõn geniş bir 
şiirsel bağlamda yansõtõldõğõnõ ve birçok rivayetlerin onlara eşlik ettiğini gš-
rŸyoruz.Ó (Baxşəәliyeva, 1994: 3-4).  

Marzolph, Kitab al-Ağani'yi ansiklopedik bir kŸltŸr portresi olarak adlan-
dõrmaktadõr. (Marzolph, 2013: 35). Pek çok şiirin ortaya çõkõş nedenlerini açõk-
lanõrken, Araplarõn tarihine, kabileler arasõ savaşlara, farklõ hanedanlarõn gŸç 
mŸcadelelerine, MŸslŸman dŸnyasõnda hŸkŸm sŸren geleneklere ve zihniyet-
le ilgili meselelere de atõfta bulunuluyor. Dolayõsõyla hem bilgi veren hem de 
okuyucuyu eğlendiren bu antoloji, edeb” bir antoloji šzelliğine sahiptir. İbn 
Haldun'un Kitab al-Ağani'yi  "Arap yaşamõ ansiklopedisi" olarak adlandõrm-
asõ tesadŸf değildir  (F‰hur”, 1959: 205). 

SšzlŸ halk edebiyatõ ve Orta ‚ağ Arap edeb” eserlerinin korunmasõ için en 
šnemli kaynaklardan biri EndŸlŸslŸ şair İbn Abd Rabbihi'nin (š. 940) Òel-ik-
du-l-feridÓ eseridir. Ahmet Subhi, Furat İbn Abd Rabbihi'nin EndŸlŸs ede-
biyatõnõn en šnemli temsilcilerinden biri olduğunu belirtiyor (Ahmet Subhi 
Furat, 1996: 6).  

İspanya'da yaşayan Araplarõ V. ve X. yŸzyõllarda Arap edebiyatõ ve kŸltŸ-
rŸ ile tanõştõrmak için yazõlmõş, her biri bir inci gibi ‰deta inci kolye oluştura-
cak 25 kitaplõk bu ansiklopedik eser, Arap edebiyatõnõn ve kŸltŸrŸnŸn incisi 
gibi siret tŸrŸ d‰hil olmak Ÿzere her tŸrŸne ve konusuna değinmiştir. Arapla-
rõn eski tarihi, kabileler arasõ savaşlarõ ve Araplarõn gŸnleri 25 kitapta ayrõ ayrõ 
anlatõlmaktadõr (Filştinski, 1991: 248). 

Orta ‚ağÕda Arap edebiyatõnda "Hemase" vb. isimlerle antolojiler oluştu-
ruldu. ÒHemaseÓ(Ar: cesaret, yiğitlik) VI-IX. yŸzyõllarda klasik Arap şiiri 
antolojilerinin adõdõr. İsmi, Arap savaşçõlarõnõn cesaretini konu alan antoloji-
nin ilk bšlŸmŸnŸn başlõğõndan alõnmõştõr. Arap savaşçõlarõn cesaretinden bah-
seden "Antara" siretinin ana karakteri, Cahiliye DšnemiÕnin tanõnmõş şairlerin-
den  Antara, "Az-Zir Salim" siretinin ana karakteri Cahiliye DšnemiÕnin ŸnlŸ 
şairlerinden Muhalhil bin Rabia ibn el-Haris'tir. Aynõ zamanda ŸnlŸ Cahiliye 
Dšnemi şairi ve meşhur rivayetçilerin šncŸlerinden İmrul-Kays'õn dayõsõdõr. 

Antolojiler, klasik şiirin hem kahramanlõklarõ hem de yaşamlarõ ve çalõş-
malarõ hakkõndaki siretleri yaymada šnemli bir rol oynamõştõr. 

Hammad ar-Ravi'nin Muallagat, el-Barudi'nin Muhtarat al-Barudi ve al-
Mufaddal ad-Dabi'nin Al-Mufaddaliyyat eserleri, Arap edebiyatõndaki en gŸ-
zel mŸntehebat šrnekleridir. İki Hemase, Abu Tammam ve Buhturi'nin he-
maseleri daha ŸnlŸdŸr. Azerbaycanlõ bilgin Hatib Tabrizi, Hemase divanõna 
yorum yazmõştõr. 

X. yŸzyõla kadar antolojilerde şiir baskõnken, o yŸzyõldan itibaren dŸz ya-
zõya daha çok šnem verilmiştir. Bu, her şeyden šnce Ebu Mansur Es-Sealibi' 
nin “Yetimet el-dahrÓ çalõşmasõna yansõmaktadõr. X. yŸzyõlõn Orta ‚ağ Arap 
antolojileri arasõnda el-Baharzi’nin “Dumeytu-l-qasrÓ eserini etkileme açõsõn-
dan Ebu Mansur Es-Sealibi'nin (1038) “Yetimet el-dahrÓ eseri šzel bir šneme 
sahiptir. 

Bšylece, antolojilerde şiir šrneklerinin toplanmasõ ve ara sõra biyografik 
materyallerin eklenmesi, siret tŸrŸnŸn yayõlmasõnda bŸyŸk bir rol oynamõştõr. 
Antolojilerin değeri, halk siretleri gibi eski Arap edeb” mirasõnõ toplayõp mu-
hafaza etme ve gelecek nesillere aktarma becerisi ile belirlenmektedir. 

 

Sonuç 
Yapõlan bu çalõşmada, Arap edebiyatõndaki destan (siret) geleneği Ÿzerine 

derlemeler temel alõnarak makale bağlamõnda değerlendirilmiştir. Bunu ya-
parken destan šrnekleri ortaya konulmuştur. Sšz sanatõnõn bŸyŸk bir kolu olan 
halk edebiyatõ, yŸzyõllardõr halkõn kolektif emeğinin ŸrŸnŸ olan zengin 
sanatsal incilerin hazinesidir. Doğu halklarõnõn farklõ zamanlarda yarattõklarõ 
masallar, efsaneler, destanlar, tarih” eserler, lirik şarkõlar, atasšzleri, deyimler, 
bilmeceler ve fõkralar, šzellikle "siretler" (halk romanlarõ) ve bunlarõn eski 
zamanlardaki šrnekleri nesilden nesile aktarõlarak gŸnŸmŸze kadar ulaş-
mõştõr. Buradan, halk sanatõna d‰hil olan tŸm halk romanõ šrneklerinin, yazõlõ 
edebiyatõn henŸz olmadõğõ çok eski zamanlarda yaratõldõğõ sonucuna varõla-
maz. Bu šrnekler bilim ve teknolojinin, kŸltŸrŸn gelişmesine bağlõ olarak 
gŸncelleşmiş ve yazõlõ literatŸre paralel olarak inkişaf etmiştir. 

Edeb” tŸrler tarihin tŸm dšnemleri için aynõ dŸzeyde ve biçimde kalmamõş, 
o dšnemin olaylarõyla bağlantõlõ olarak farklõ yŸzyõllarda belli tŸrler yaratõl-
mõş ve popŸler olmuş, bir kõsmõ ise eskiyerek unutulmuştur.  

Bšylesine sert koşullar altõnda, "siret" tŸrŸ doğmuş ama ortadan kaybol-
mayarak bugŸmŸze kadar popŸlerliğini korumuştur. 

Araştõrmamõza dayanarak, "siret" tŸrŸnŸn doğduğu edeb” ve kŸltŸrel çev-
renin, Arap tarihindeki Cahiliye DšnemiÕnin, Emeviler ve Abbasiler dšnemle-
riyle doğrudan ilişkili olduğu sonucuna varõldõ. Cahiliye Dšnemi’nde oluşan 
siret šrnekleri VIII. yŸzyõlda kayõt altõna alõnmõş ve ikinci hayatõna başlamõştõr. 
Koleksiyonlarda yer alan etkinlikler bir yandan içerik ve biçim açõsõndan 
iyileştirilmiş, eklemeler ve şiirsel sŸslemelerle zenginleştirilmiş, diğer yandan 
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Abul-Faraс al-İsfahani'nin "Şarkõlar Kitabõ" sadece Arapça şarkõlarõn met-
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gelen şairlerin biyografilerinin, onlar hakkõndaki sayõsõz rivayetlerin, šzellik-
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rec el-İsfahani'nin yaşamõnõn 50 yõlõnõ adadõğõ  24 ciltlik muhteşem eseri "Ki-
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cak 25 kitaplõk bu ansiklopedik eser, Arap edebiyatõnõn ve kŸltŸrŸnŸn incisi 
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rõn eski tarihi, kabileler arasõ savaşlarõ ve Araplarõn gŸnleri 25 kitapta ayrõ ayrõ 
anlatõlmaktadõr (Filştinski, 1991: 248). 

Orta ‚ağÕda Arap edebiyatõnda "Hemase" vb. isimlerle antolojiler oluştu-
ruldu. ÒHemaseÓ(Ar: cesaret, yiğitlik) VI-IX. yŸzyõllarda klasik Arap şiiri 
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den  Antara, "Az-Zir Salim" siretinin ana karakteri Cahiliye DšnemiÕnin ŸnlŸ 
şairlerinden Muhalhil bin Rabia ibn el-Haris'tir. Aynõ zamanda ŸnlŸ Cahiliye 
Dšnemi şairi ve meşhur rivayetçilerin šncŸlerinden İmrul-Kays'õn dayõsõdõr. 

Antolojiler, klasik şiirin hem kahramanlõklarõ hem de yaşamlarõ ve çalõş-
malarõ hakkõndaki siretleri yaymada šnemli bir rol oynamõştõr. 

Hammad ar-Ravi'nin Muallagat, el-Barudi'nin Muhtarat al-Barudi ve al-
Mufaddal ad-Dabi'nin Al-Mufaddaliyyat eserleri, Arap edebiyatõndaki en gŸ-
zel mŸntehebat šrnekleridir. İki Hemase, Abu Tammam ve Buhturi'nin he-
maseleri daha ŸnlŸdŸr. Azerbaycanlõ bilgin Hatib Tabrizi, Hemase divanõna 
yorum yazmõştõr. 

X. yŸzyõla kadar antolojilerde şiir baskõnken, o yŸzyõldan itibaren dŸz ya-
zõya daha çok šnem verilmiştir. Bu, her şeyden šnce Ebu Mansur Es-Sealibi' 
nin “Yetimet el-dahrÓ çalõşmasõna yansõmaktadõr. X. yŸzyõlõn Orta ‚ağ Arap 
antolojileri arasõnda el-Baharzi’nin “Dumeytu-l-qasrÓ eserini etkileme açõsõn-
dan Ebu Mansur Es-Sealibi'nin (1038) “Yetimet el-dahrÓ eseri šzel bir šneme 
sahiptir. 

Bšylece, antolojilerde şiir šrneklerinin toplanmasõ ve ara sõra biyografik 
materyallerin eklenmesi, siret tŸrŸnŸn yayõlmasõnda bŸyŸk bir rol oynamõştõr. 
Antolojilerin değeri, halk siretleri gibi eski Arap edeb” mirasõnõ toplayõp mu-
hafaza etme ve gelecek nesillere aktarma becerisi ile belirlenmektedir. 
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parken destan šrnekleri ortaya konulmuştur. Sšz sanatõnõn bŸyŸk bir kolu olan 
halk edebiyatõ, yŸzyõllardõr halkõn kolektif emeğinin ŸrŸnŸ olan zengin 
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gŸncelleşmiş ve yazõlõ literatŸre paralel olarak inkişaf etmiştir. 

Edeb” tŸrler tarihin tŸm dšnemleri için aynõ dŸzeyde ve biçimde kalmamõş, 
o dšnemin olaylarõyla bağlantõlõ olarak farklõ yŸzyõllarda belli tŸrler yaratõl-
mõş ve popŸler olmuş, bir kõsmõ ise eskiyerek unutulmuştur.  

Bšylesine sert koşullar altõnda, "siret" tŸrŸ doğmuş ama ortadan kaybol-
mayarak bugŸmŸze kadar popŸlerliğini korumuştur. 

Araştõrmamõza dayanarak, "siret" tŸrŸnŸn doğduğu edeb” ve kŸltŸrel çev-
renin, Arap tarihindeki Cahiliye DšnemiÕnin, Emeviler ve Abbasiler dšnemle-
riyle doğrudan ilişkili olduğu sonucuna varõldõ. Cahiliye Dšnemi’nde oluşan 
siret šrnekleri VIII. yŸzyõlda kayõt altõna alõnmõş ve ikinci hayatõna başlamõştõr. 
Koleksiyonlarda yer alan etkinlikler bir yandan içerik ve biçim açõsõndan 
iyileştirilmiş, eklemeler ve şiirsel sŸslemelerle zenginleştirilmiş, diğer yandan 
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da aynõ şekilde yeni kurgular oluşturulmuş ve mevcut tarihî ve kültürel koşul-
larõn gerçeklerini yansõtan yeni anlatõlar eklenmiştir. X. ve XV. yŸzyõllarda 
kent nŸfusu arasõnda ticaret ve zanaat alanõnda olağanŸstŸ bir Ÿn kazanmõş ve 
o zamandan itibaren Arap nesrine ve Doğu epik şiirini etkilemeye başlamõştõr. 
Son olarak, XVIII. Ÿzyõldan itibaren Avrupalõ araştõrmacõlar tarafõndan incele-
nerek dŸnya arenasõna tanõtõlmõştõr. Gerçek halk sanatõnõn bir šrneği olan Arap 
halk romanõ šrnekleri, sadece ait olduklarõ kŸltŸrŸn taşõyõcõlarõnõn değil, diğer 
kŸltŸrel alanlarõn da ahlaki ve estetik gereksinimlerini karşõlama yeteneğini 
yŸzyõllardõr kanõtlamaktadõr. 

Arap halk romanõ šrneklerinin sanatsal niteliklerini ortaya koyan šnemli 
gerçeklerden biri, Doğu ve Avrupa Ÿlkelerinde sadece sšzlŸ ve yazõlõ edebi-
yat için değil, mŸzik, resim, uygulamalõ sanatlar, sinema ve hatta çizgi film 
gibi diğer sanat dallarõna da ilham kaynağõ olmuş, bu alanlarda sayõsõz eserin 
yaratõlmasõnõ teşvik etmiştir. Bu anlamda "siret" tŸrŸ bugŸn de Arap edebiya-
tõnõn popŸler bir tŸrŸ olarak geliştirilmektedir. 
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THE USE OF REALITY IN NARRATIVES FROM 
THE TRUMAN SHOW TO THE WESTWORLD 

 
Dr. Öğr. Üyesi Şenay TANRIVERMİŞ* 

 
Abstract: The Truman Show, as a 1998 film, set a touchstone in the world of cinema by 

telling the desperate situation of an individual who was lost in the reality built by the media and 
his realization of this, which led him to try to push the boundaries of fiction. Nowadays, narra-
tives are challenging ways and limits of producing alternative reality instead of seeking and 
questioning reality itself. Making the preferred world more real by producing the desired reality 
in new media such as virtual-hyper-simulation-simulacra has become the main goal. Interactive 
video games, digital theater performances, virtual reality generating tools and equipment have 
become integral elements of this new reality. In the Truman Show, the disappointment of the 
hero who realizes that he is a puppet of a fictionalized world has been replaced by heroes who 
demand a new and more perfect reality that is fictional. What is needed is not “reality” but more 
“virtual reality.” Instead of seeing this as a denial of reality, they perceive it as a preference for 
their own story since the world is already fictionalized. In today's TV series like Westworld, 
characters that have no hope of reality and prefer virtual reality are becoming widespread. In 
this study, the concepts of simulation and simulacra that construct virtual and augmented reality 
will be examined in company with theoretical and conceptual literature with the help of the film 
Truman Show and TV series Westworld. 

Key Words: reality, virtual reality, simulation, Truman Show, TV series. 
 

TRUMAN SHOW’DAN GÜNÜMÜZE ANLATILARDA 
GERÇEKLİĞİN KULLANIMI 

Öz: 1998 yapõmõ bir film olan Truman Show, medyanõn inşa ettiği gerçeklikte kaybolan bir 
bireyin çaresiz durumunu anlatarak sinema dŸnyasõnda bir mihenk taşõ oluşturdu ve bunu fark 
etmesi onu kurgunun sõnõrlarõnõ zorlamaya itti. GŸnŸmŸzde anlatõlar, gerçekliğin kendisini ara-
mak ve sorgulamak yerine alternatif gerçeklik Ÿretmenin yollarõnõ ve sõnõrlarõnõ zorlamaktadõr. 
Sanal-hiper-simülasyon-simulakra gibi yeni ortamlarda istenilen gerçekliği üreterek tercih edi-
len dŸnyayõ daha gerçek hâle getirmek ana hedef hâline geldi. Etkileşimli video oyunlarõ, dijital 
tiyatro performanslarõ, sanal gerçeklik Ÿreten araçlar ve ekipmanlar bu yeni gerçekliğin ayrõlmaz 
unsurlarõ oldular. Truman Show'da, kurgulanmõş bir dŸnyanõn kuklasõ olduğunu anlayan kahra-
manõn hayal kõrõklõğõ yerini yeni ve daha mŸkemmel bir kurgusal gerçeklik talep eden kahra-
manlar aldõ. İhtiyaç duyulan şey “gerçeklik” değil, daha çok “sanal gerçeklik”tir. Bunu gerçeğin 
bir inkârõ olarak görmek yerine, dünyayõ zaten kurgulanmõş olarak gördükleri için bu durumu 
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da aynõ şekilde yeni kurgular oluşturulmuş ve mevcut tarihî ve kültürel koşul-
larõn gerçeklerini yansõtan yeni anlatõlar eklenmiştir. X. ve XV. yŸzyõllarda 
kent nŸfusu arasõnda ticaret ve zanaat alanõnda olağanŸstŸ bir Ÿn kazanmõş ve 
o zamandan itibaren Arap nesrine ve Doğu epik şiirini etkilemeye başlamõştõr. 
Son olarak, XVIII. Ÿzyõldan itibaren Avrupalõ araştõrmacõlar tarafõndan incele-
nerek dŸnya arenasõna tanõtõlmõştõr. Gerçek halk sanatõnõn bir šrneği olan Arap 
halk romanõ šrnekleri, sadece ait olduklarõ kŸltŸrŸn taşõyõcõlarõnõn değil, diğer 
kŸltŸrel alanlarõn da ahlaki ve estetik gereksinimlerini karşõlama yeteneğini 
yŸzyõllardõr kanõtlamaktadõr. 

Arap halk romanõ šrneklerinin sanatsal niteliklerini ortaya koyan šnemli 
gerçeklerden biri, Doğu ve Avrupa Ÿlkelerinde sadece sšzlŸ ve yazõlõ edebi-
yat için değil, mŸzik, resim, uygulamalõ sanatlar, sinema ve hatta çizgi film 
gibi diğer sanat dallarõna da ilham kaynağõ olmuş, bu alanlarda sayõsõz eserin 
yaratõlmasõnõ teşvik etmiştir. Bu anlamda "siret" tŸrŸ bugŸn de Arap edebiya-
tõnõn popŸler bir tŸrŸ olarak geliştirilmektedir. 
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THE TRUMAN SHOW TO THE WESTWORLD 
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Abstract: The Truman Show, as a 1998 film, set a touchstone in the world of cinema by 

telling the desperate situation of an individual who was lost in the reality built by the media and 
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this study, the concepts of simulation and simulacra that construct virtual and augmented reality 
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Truman Show and TV series Westworld. 
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GERÇEKLİĞİN KULLANIMI 
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kendi hik‰yeleri için bir tercih olarak algõlamaktadõrlar. Dolayõsõyla Westworld gibi gŸnŸmŸz 
dizilerinde gerçeklik Ÿmidi olmayan ve sanal gerçekliği tercih eden karakterler yaygõnlaşmak-
tadõr. Bu çalõşmada amaç sanal gerçekliği oluşturan simŸlasyon, simulakra ve arttõrõlmõş gerçek-
lik kavramlarõ, bu diziler yardõmõyla teorik ve kavramsal literatŸr eşliğinde incelenecektir. 

Anahtar Kelimeler: gerçeklik, sanal gerçeklik, simŸlasyon, Truman Show, TV dizileri. 
 
Introduction  
In this study, which was prepared based on the question of what reality is, 

it is aimed to discuss how virtual reality, which has become more questionable 
with the Truman Show, has transformed today with TV series Westworld. Es-
pecially in these days, when we are increasingly involved in digital life, in 
which reality we feel comfortable ourselves is a matter of debate. Based on 
such questions, this study aims to question the concepts of reality and hyper-
reality, which were discussed in the ÒTruman ShowÓ, and to examine indivi-
dualsÕ changing perceptions of reality with ÒWestworldÓ, which are frequently 
mentioned in recent years. Thus, how the change of understanding reality is 
represented in visual culture will be examined.  

ÒTo speak of things that one wants to connote as real, these things must 
seem real. The Ôcompletely realÕ becomes identified with the Ôcompletely 
fakeÕ.Ó (Eco, 1986) At this juncture, the film ÒTruman ShowÓ is a 1998 Ame-
rican psychological comedy-drama film which was directed by Peter Weir and 
written by Niccol was basically very different when it is compared todayÕs 
dramas because the perspective and motivation of the characters changed 
completely. Basically, Truman Show was about a character who realized his 
ordinary life was a television show, so he was disappointed and tried to escape 
from this reality show. The film stars Jim Carrey as Truman Burbank whose 
life is ruled by an invisible media team and who lives in a virtual world without 
his knowledge and being ruled without consent turns into a tragedy. Although 
he is a real human being with body, mind and soul, he is someone who lives 
not the destiny, but the script written for him. Louis Althusser has grouped the 
media with the family, the church and the education system under the heading 
of Ôideological state apparatuses.Õ1 Truman as a fiction character which is used 
as an apparatus of media to reproduce its own meanings. As a virtual character 
setting of the film refers to hyper-real fantasylands like ÔDisneylandÕ, ÔLas Ve-
gasÕ and ÔMuseumsÕ which are full of reproductions, video records, movies 
instead of original, authentic and unique ones. On the other hand, the new te-
levision series Westworld, fictional reality is especially preferred by the cha-
racters. 
______________________________ 

1. Culture, Society and The Media. Edited by Gurevitch, Benett, Curran and Woollacott. 
Routledge. 1995. P:31 

Truman Show questions the limits of a real character’s freedom in a virtual 
world whereas Westworld is a variety of themed parks that promises to fulfill 
the guests’ every desire, including violent and sexual ends virtually and gua-
rantee to not harm the guests by indistinguishable androids. Westworld ques-
tions the harms of not being capable of using technology better in every aspect 
of life rather than controlling life because the virtual world is considered as a 
part of the new person’s life. Therefore, it is clearly seen that the point of view 
has changed a lot since this movie. While virtual reality was perceived as a 
threat in the past, nowadays the best, and powerful and various versions of 
virtual reality are sought, wanted and needed. For example, in Truman Show 
the character goes crazy and looks for ways of rebellion because he feels as if 
he becomes a “product” replacement; everything in the television screen is on 
sale, not for its use-value but for its exchange value. Truman judges the value 
of his life in the world of simulacra, however; the new television series ask for 
more value with the help of unlimited simulation and simulacra. 

In the last few decades, it is irrefragable that society and reality on the one 
side and its reflections, representations, derivatives on the other side are amal-
gamated. Is it questionable if art imitates reality or virtuality and which one 
takes more time and place in people’s life? Furthermore, does “reality” or “vir-
tual reality” lead people’s daily life more? Or what kind of reality do people 
favor in fiction or in daily ritual? 

 
1. The Need for Perfect Reality, Not Just Reality 
The virtual characters are becoming more part of life and prevalent in daily 

life with the extent use of technological devices; digital actors in films, adver-
tisements, computer games, mobile-phones, video arts and cinema producti-
ons. In truth, the difficulty is not limited to media studies because even actors 
and actresses become porter of their “star image” which is totally artificial. 
They become their own representation; they must carry their image values on 
their own shoulders. Even the founder modern linguistics, Saussure, “posits a 
duality between the world of signification and that of ‘reality’- duality kept 
alive by Saussure’s distinction between the sign and referent.” (Bennett, 
Curran, Gurevitch, & Wollacott, 1995) First there should be “reality” and me-
dia, and its definers, indicators, reporters. But what happens if media becomes 
the creator of reality? Everything becomes more colorful, shiny, and lively just 
like “Truman”. The physical environment and surroundings exist as real-world 
processes. He also interacts with the objects and other characters in his virtual 
environment and by this way he does not become just believable and realistic, 
he becomes more. Baudrillard’s key ideas suit with Truman completely: “si-
mulation” and “the hyper real.” Hyper-real is “more real than real”: something 
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the creator of reality? Everything becomes more colorful, shiny, and lively just 
like “Truman”. The physical environment and surroundings exist as real-world 
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false and closer to be further exceptional of the real than realism itself.  Models 
may be like high style or fashion (which is more attractive than attraction), the 
reports (“sound bites” set conclusions of political challenges). A "simulation" 
is a copy or replication that replaces reality or the original (Wallis, 1984). So, 
it is possible to say that Truman now exists as supposed in a television program 
and there is a discussion program also for analyzing his attitudes.  

The city where he lives is a beautiful place with its perfect buildings, well-
dressed society and gorgeous nature. The sun shines more than sun, the full 
moon appears when they want, and Truman has his childhood memories with 
the photos and videos! He has secret desires and even daydreams during the 
work. In Freud’s terms, daydreams are concentration, by which mind images 
are inclined to combine with one another, and dislocation, by which they lean 
to substitute and signify one another; these procedures disregard opposites and 
the sorts of space and time and are related to wishes hoping to be fulfilled 
(Rycroft, 1975). Imagination, perception, dreaming, daydreaming are all parts 
of reality. Was Truman happier, before he realized that he is living in virtua-
lity? “Imagine once more, I said such as one coming suddenly out of the sun 
to be replaced in his old situation; would he not be certain to have his eyes full 
of darkness.” (Karofsky & Litch, 2010) So, is the need of reality or virtual 
reality a priority for people? Which is indispensable or do they just mean per-
ception? The term “virtual reality” has a popular usage in last decades and it is 
mostly associated with technological systems, developments. 

The Truman Show offers a perfect metaphor for 1990’s culture. Even the 
name of the film and character can be an argument for the situation. Barthes’ 
semiotic works can be the key to account for analyzing the names, because 
names can encode and articulate social meanings. In the phrase “Truman 
Show”, the first word is combination of “true” and “man” and Truman is the 
star of a reality television show; he does not know he is a star, beside as a fake 
character his name means a “real, true, fact human being”. This virtual charac-
ter that lives in a “show”, named “true man” creates dilemmas, binary cont-
rasts, ironies, metaphors and rich inspirations. Show means to exhibit, to exp-
ress something and connotatively it recalls overplaying. The way of concate-
nating these two words can refer to intermix real and virtual worlds. It creates 
both effective and evocative meanings. The syntax of two words provides and 
inspires the audience by relating the life of a certain individual to question his 
own reality. Therefore, this film is about the human being who turns into the 
toy of the media between reality, virtual and fiction. However, in today’s nar-
rative, it is seen that fiction is preferred by making more use of the media ins-
tead of reality. Postmodern theory argues that there is no reality, reality just 
comes out of media. At this point, Truman becomes more real than anyone 

because he is a product of media twice, once in the film and once in the TV 
show. Furthermore, TV reality show participants, competitors are also more 
real than anyone. The film itself as a virtual narrative creates a fiction and non-
fiction character that questions its reality. From Truman’s perspective, the 
show is absolutely “real” until he recognizes his own situation, and it is “fic-
tion” from the actors’ point of the view who acts roles. The actors who know 
they are actors are duplicitous, since they act their roles, but Truman has only 
one identity in the film, and he is a replica of virtual reality that manages the 
society. Under these circumstances, Benjamin says “the film industry has an 
overriding interest in stimulating the involvement of the masses through illu-
sionary displays and ambiguous speculations.” (Eiland & Jennings, 2006). The 
disappointment of the character born into the media shows that he believes 
there is a reality outside. However, in recent years, the effort to build and find 
the perfect truth has come to the fore instead of the belief and the need for the 
truth. For example, the characters of Westworld pay a lot of money to achieve 
the desired reality with more fiction. Today, the main goal is not to reach the 
reality, but to reach the desired flawless reality. According to Bernauer, the 
human reality and technology of human development offers a new understan-
ding of reality and truth. This means a truth that comes to a power and a power 
that markets itself as a truth. (Bernauer, 2006). The marketed new reality made 
people forget the simple reality with different simulation alternatives. The 
combination of real, show, fiction, nonfiction, cinema, TV creates paradoxical 
hybrid narrative to trace and to involve. Now that faith in reality is lost, there 
are no heroes who seek the truth or reality such as Truman because hyper-
reality offers easy happiness. The Westworld characters differ from Truman 
with big differences; characters no longer want unprocessed, unstudied raw 
truth. As Eco mentions, the characters look for satisfaction and ‘[e]verything 
looks real, and therefore it is real; in any case the fact that it seems real is real, 
and the thing is real even if, like Alice in Wonderland, it never existed”. (Eco, 
16)  

 

2. The Collapse of Faith in  
Reality and the Ideal Reality of Westworld 
In today's television series, the search for reality has gained differences with 

changing technological developments. HBO's TV series Westworld begins 
with a clear and interesting question: “Have you ever questioned the nature of 
your reality?”. This question primarily announces that the subject of this text 
is to examine the structure of reality and show alternative options of how it is 
structured. When it is believed that reality is a designed fiction, it is an 
understandable result that characters who seek the most ideal reality for 
themselves. The plot of Westworld revolves around the stories of: Dolores 
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is a copy or replication that replaces reality or the original (Wallis, 1984). So, 
it is possible to say that Truman now exists as supposed in a television program 
and there is a discussion program also for analyzing his attitudes.  

The city where he lives is a beautiful place with its perfect buildings, well-
dressed society and gorgeous nature. The sun shines more than sun, the full 
moon appears when they want, and Truman has his childhood memories with 
the photos and videos! He has secret desires and even daydreams during the 
work. In Freud’s terms, daydreams are concentration, by which mind images 
are inclined to combine with one another, and dislocation, by which they lean 
to substitute and signify one another; these procedures disregard opposites and 
the sorts of space and time and are related to wishes hoping to be fulfilled 
(Rycroft, 1975). Imagination, perception, dreaming, daydreaming are all parts 
of reality. Was Truman happier, before he realized that he is living in virtua-
lity? “Imagine once more, I said such as one coming suddenly out of the sun 
to be replaced in his old situation; would he not be certain to have his eyes full 
of darkness.” (Karofsky & Litch, 2010) So, is the need of reality or virtual 
reality a priority for people? Which is indispensable or do they just mean per-
ception? The term “virtual reality” has a popular usage in last decades and it is 
mostly associated with technological systems, developments. 

The Truman Show offers a perfect metaphor for 1990’s culture. Even the 
name of the film and character can be an argument for the situation. Barthes’ 
semiotic works can be the key to account for analyzing the names, because 
names can encode and articulate social meanings. In the phrase “Truman 
Show”, the first word is combination of “true” and “man” and Truman is the 
star of a reality television show; he does not know he is a star, beside as a fake 
character his name means a “real, true, fact human being”. This virtual charac-
ter that lives in a “show”, named “true man” creates dilemmas, binary cont-
rasts, ironies, metaphors and rich inspirations. Show means to exhibit, to exp-
ress something and connotatively it recalls overplaying. The way of concate-
nating these two words can refer to intermix real and virtual worlds. It creates 
both effective and evocative meanings. The syntax of two words provides and 
inspires the audience by relating the life of a certain individual to question his 
own reality. Therefore, this film is about the human being who turns into the 
toy of the media between reality, virtual and fiction. However, in today’s nar-
rative, it is seen that fiction is preferred by making more use of the media ins-
tead of reality. Postmodern theory argues that there is no reality, reality just 
comes out of media. At this point, Truman becomes more real than anyone 

because he is a product of media twice, once in the film and once in the TV 
show. Furthermore, TV reality show participants, competitors are also more 
real than anyone. The film itself as a virtual narrative creates a fiction and non-
fiction character that questions its reality. From Truman’s perspective, the 
show is absolutely “real” until he recognizes his own situation, and it is “fic-
tion” from the actors’ point of the view who acts roles. The actors who know 
they are actors are duplicitous, since they act their roles, but Truman has only 
one identity in the film, and he is a replica of virtual reality that manages the 
society. Under these circumstances, Benjamin says “the film industry has an 
overriding interest in stimulating the involvement of the masses through illu-
sionary displays and ambiguous speculations.” (Eiland & Jennings, 2006). The 
disappointment of the character born into the media shows that he believes 
there is a reality outside. However, in recent years, the effort to build and find 
the perfect truth has come to the fore instead of the belief and the need for the 
truth. For example, the characters of Westworld pay a lot of money to achieve 
the desired reality with more fiction. Today, the main goal is not to reach the 
reality, but to reach the desired flawless reality. According to Bernauer, the 
human reality and technology of human development offers a new understan-
ding of reality and truth. This means a truth that comes to a power and a power 
that markets itself as a truth. (Bernauer, 2006). The marketed new reality made 
people forget the simple reality with different simulation alternatives. The 
combination of real, show, fiction, nonfiction, cinema, TV creates paradoxical 
hybrid narrative to trace and to involve. Now that faith in reality is lost, there 
are no heroes who seek the truth or reality such as Truman because hyper-
reality offers easy happiness. The Westworld characters differ from Truman 
with big differences; characters no longer want unprocessed, unstudied raw 
truth. As Eco mentions, the characters look for satisfaction and ‘[e]verything 
looks real, and therefore it is real; in any case the fact that it seems real is real, 
and the thing is real even if, like Alice in Wonderland, it never existed”. (Eco, 
16)  

 

2. The Collapse of Faith in  
Reality and the Ideal Reality of Westworld 
In today's television series, the search for reality has gained differences with 

changing technological developments. HBO's TV series Westworld begins 
with a clear and interesting question: “Have you ever questioned the nature of 
your reality?”. This question primarily announces that the subject of this text 
is to examine the structure of reality and show alternative options of how it is 
structured. When it is believed that reality is a designed fiction, it is an 
understandable result that characters who seek the most ideal reality for 
themselves. The plot of Westworld revolves around the stories of: Dolores 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.95-106

99



Abernathy, a young woman (host) living on a ranch; Maeve Millay who is 
programmed to act as the madam of a brothel; the Man in Black (guest) who 
is searching for hidden meaning in the park’s themes; Arnold Weber, one of 
the creators of the hosts and the park; and finally, Robert Ford, the mastermind 
behind the narratives, and creator of “Westworld”.2  A plot was created with 
artificial characters and their derivatives by creating a place for the purpose of 
a theme park to satisfy the alternative reality needs of these characters and 
audience. Theme parks can be seen as the areas that offer physical satisfaction 
for 'gamers' who play games on the internet as one of their daily rituals among 
audiences. Whereas gamers enjoy playing as a kind of passive escapist activity, 
theme parks participants choose a purposeful pleasure which is a similar kind 
of escapist activity with active, dynamic and performative satisfaction. The 
scientific journal Cyber psychology, Behavior, and Social Networking reported 
in 2009 that 61 percent of surveyed CEOs, CFOs, and other senior executives 
say that they take daily game breaks at work.3 Therefore, the audience who is 
accustomed to the consumption of social media, which has become the 
ordinary habits of daily life and watches Westworld does not find strange when 
watching the characters who experience the hyperreality through theme parks 
in the series. In terms of content, opportunity to match VR/AR technology with 
Theme Park attractions, is enough to identify and arouse curiosity for 
audiences. After all, belief in reality has already changed, and what is needed 
is not reality, but a new and ideal reality where computer games, theme parks 
and applications that spice up everyday life constantly promise better. 
Especially performative and participatory nature of Westworld’s reality provi-
des happiness which characters and audience desire. Dr. Eleazar Eusebio po-
ints out how social media users who satisfy their inner nature tend towards 
paranoia, narcissism, manic behaviors, depression, or even melodramatic be-
haviors, Eusebio says these things unconsciously manifest themselves, rather 
publicly, in an online setting.4 It is familiar to the audience to watch heroes like 
themselves in a television series who are satisfied in the virtual world, and the 
advanced virtual possibilities that the heroes experience in a theme park are 
undoubtedly very attractive. As Eusebio says virtual reality offers satisfaction 
with social media, people can really dive into people’s lives. The audience, 
accustomed to relaxing with social media variations, would rather watch a  
_______________________________ 

 

2. http://www.wls.sav.sk/wp-content/uploads/WLS3_2017_Lacko.pdf  
3. Reinecke, Leonard. ‘Games at Work’, The Recreational Use of Computer Games During 

Work Hours. ‘Cyberpsychology, Behavior, and Social Networking’ (formerly Cyberpsychol-
ogy&Behavior), August 2009, 12(4); 461-65 DOI:10.1089/cpb.2009.0010  

4. https://www.thechicagoschool.edu/insight/from-the-magazine/a-virtual-life/  

theme park that offers them perfect possibilities for relief of tension and bore-
dom. The Westworld is a text that makes the spectator forget all their defeats 
and is ecstatic with the promise that they can do heroic acts as they wish in a 
such theme park. Therefore, instead of a thirst for truth and reality as in the 
Truman Show, the desire with more simulation that tranquilizes for social anxi-
ety is the new hunger. Since the scale of change as how people work, commu-
nicate, shop, teach, learn, watch and so on undeniably changed and became 
real, the entertainment style and content also changed to satisfy consumers 
compulsorily. That is why TV series like Westworld provides fantasy expe-
riences with the promise of amalgamation of augmented reality, virtual reality, 
simulation, hyper-reality and so on because the new reality basically relies on 
digital transformation that always offers multiple potential paths, easier solu-
tions and more opportunities with perfect alternatives. As Westworld is a 
product of the digital age, it is actually a necessity for its characters to offer 
more fiction and to build a more perfect reality for its audience. 
Transformation of digital media improves virtual technologies and continuo-
usly improve itself to offer various styles of reality in an all-encompassing 
form or formats. 

Looking at Westworld from Truman, it is clearly seen that not only the 
definition of reality, fiction, robot and human are mixed together, but also other 
realities are constructed purposefully with the awareness. While Truman is a 
hero escaping from fictional reality, Westworld has heroes who voluntarily pay 
the price for more fictionalized reality. While Truman rebels against the 
producer, director, or creator who framed his life, in Westworld, the theme 
park's creator is revered as the god of that universe. On the other hand, the 
audience of Westworld who choose to watch the series enjoy the new reality 
presented with the pleasure of knowing that the creator of the theme park also 
has a creator as the characters. After all, the characters in the series also aspire 
to another role as per their assigned role. There is a practice similar to the 
voluntary participation of gamers in the subject and content of the game in 
another universe. So instead of Truman's anger and rebellion against his 
creator, Westworld has a cynical and playful obedience because it is conscious. 
After all, just like when a player gets sad when their character dies in the game, 
even death turns into fun with the awareness that there is no real death. 

The mastermind Robert Ford creates Westworld and its narratives like a 
destined God. It is in the nature of the operation that the character who makes 
the theme, plot and meaning construction of the park functions as a kind of 
holy creator. Those who come to the park voluntarily take off their clothes, 
give up their identities, and experience an extraordinary reality for a time and 
this type of reality is not easy to define. However, it is clear that it also contains 
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for 'gamers' who play games on the internet as one of their daily rituals among 
audiences. Whereas gamers enjoy playing as a kind of passive escapist activity, 
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in 2009 that 61 percent of surveyed CEOs, CFOs, and other senior executives 
say that they take daily game breaks at work.3 Therefore, the audience who is 
accustomed to the consumption of social media, which has become the 
ordinary habits of daily life and watches Westworld does not find strange when 
watching the characters who experience the hyperreality through theme parks 
in the series. In terms of content, opportunity to match VR/AR technology with 
Theme Park attractions, is enough to identify and arouse curiosity for 
audiences. After all, belief in reality has already changed, and what is needed 
is not reality, but a new and ideal reality where computer games, theme parks 
and applications that spice up everyday life constantly promise better. 
Especially performative and participatory nature of Westworld’s reality provi-
des happiness which characters and audience desire. Dr. Eleazar Eusebio po-
ints out how social media users who satisfy their inner nature tend towards 
paranoia, narcissism, manic behaviors, depression, or even melodramatic be-
haviors, Eusebio says these things unconsciously manifest themselves, rather 
publicly, in an online setting.4 It is familiar to the audience to watch heroes like 
themselves in a television series who are satisfied in the virtual world, and the 
advanced virtual possibilities that the heroes experience in a theme park are 
undoubtedly very attractive. As Eusebio says virtual reality offers satisfaction 
with social media, people can really dive into people’s lives. The audience, 
accustomed to relaxing with social media variations, would rather watch a  
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3. Reinecke, Leonard. ‘Games at Work’, The Recreational Use of Computer Games During 
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theme park that offers them perfect possibilities for relief of tension and bore-
dom. The Westworld is a text that makes the spectator forget all their defeats 
and is ecstatic with the promise that they can do heroic acts as they wish in a 
such theme park. Therefore, instead of a thirst for truth and reality as in the 
Truman Show, the desire with more simulation that tranquilizes for social anxi-
ety is the new hunger. Since the scale of change as how people work, commu-
nicate, shop, teach, learn, watch and so on undeniably changed and became 
real, the entertainment style and content also changed to satisfy consumers 
compulsorily. That is why TV series like Westworld provides fantasy expe-
riences with the promise of amalgamation of augmented reality, virtual reality, 
simulation, hyper-reality and so on because the new reality basically relies on 
digital transformation that always offers multiple potential paths, easier solu-
tions and more opportunities with perfect alternatives. As Westworld is a 
product of the digital age, it is actually a necessity for its characters to offer 
more fiction and to build a more perfect reality for its audience. 
Transformation of digital media improves virtual technologies and continuo-
usly improve itself to offer various styles of reality in an all-encompassing 
form or formats. 

Looking at Westworld from Truman, it is clearly seen that not only the 
definition of reality, fiction, robot and human are mixed together, but also other 
realities are constructed purposefully with the awareness. While Truman is a 
hero escaping from fictional reality, Westworld has heroes who voluntarily pay 
the price for more fictionalized reality. While Truman rebels against the 
producer, director, or creator who framed his life, in Westworld, the theme 
park's creator is revered as the god of that universe. On the other hand, the 
audience of Westworld who choose to watch the series enjoy the new reality 
presented with the pleasure of knowing that the creator of the theme park also 
has a creator as the characters. After all, the characters in the series also aspire 
to another role as per their assigned role. There is a practice similar to the 
voluntary participation of gamers in the subject and content of the game in 
another universe. So instead of Truman's anger and rebellion against his 
creator, Westworld has a cynical and playful obedience because it is conscious. 
After all, just like when a player gets sad when their character dies in the game, 
even death turns into fun with the awareness that there is no real death. 

The mastermind Robert Ford creates Westworld and its narratives like a 
destined God. It is in the nature of the operation that the character who makes 
the theme, plot and meaning construction of the park functions as a kind of 
holy creator. Those who come to the park voluntarily take off their clothes, 
give up their identities, and experience an extraordinary reality for a time and 
this type of reality is not easy to define. However, it is clear that it also contains 
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augmented reality elements in its content. Augmented reality (AR) is an en-
hanced version of the real physical world that is achieved through the use of 
digital visual elements, sound, or other sensory stimuli delivered via techno-
logy.5 The AR experience is not only used in the content it is also created for 
the audiences for the fans who want to learn more and engage in the Westworld 
universe. The interesting thing here is the characters who go to the theme parks 
voluntarily and the audience who want to enter the world of these characters, 
contrary to the shock when Truman learns that he is in a studio. Westworld 
summarizes the changing and needed understanding of reality both with its 
content and with the reaction of the audience outside. 

Whereas Truman was struggling to get out of the fiction he was in because 
he believed that there was a real world out there, Westworld characters were 
satisfied with the hedonistic pleasures of reaching the desired reality by 
making use of the flexible nature of reality. Because it has become a common 
understanding that reality and truth are fiction, and it is possible and natural to 
ask for a better one. Visual reality simulators used in theme parks include a 
motion base, a set scene, lighting and they promise targeted internal and 
external satisfaction by offering special effects and sounds. Theme Park is so 
perfect that, it is impossible to distinguish reality from a simulation of reality 
consciously. Exactly as Eco says, 'you realize they are robots, but you are 
astonished by their sincerity'.6 In this park, which invites the characters to 
adventure in safe conditions, there are all kinds of equipment that will make 
them forget that they are in a virtual world.  “Westworld”s set is a huge isolated 
theme park and human-like ‘hosts’ satisfies guests carnal pleasures, including 
sexual and violent desires and hosts trust, enjoy and want hyper reality more 
than reality. Westworld is a park away from any moral values and judgments, 
so characters can choose to be 'good' or 'bad'. Since there was no ethical 
concern in the park, all kinds of activities could be practiced as much as they 
are requested and since there is no situation that requires being realistic, 
freedom for fantasies is endless. Moreover, since every detail in the world of 
the fantastic theme park is much more perfect than the real, it does not create 
the feeling of being fake, on the contrary, it makes the reality more realistic by 
filing the disappointing aspects of the reality whereas fictionalized forms of 
reality eliminate unexpected flaws and setbacks. Disappointing elements of 
reality are left outside the park and the perfect reality is experienced inside.  
______________________________ 

 

5. https://www.investopedia.com/terms/a/augmented-reality.asp 
6. Eco, U. (1986) Travels in Hyperreality; San Diego, New York, London; Harcourt Brave 

Javonovich Publislers. P:45  
 

According to Eco just like Baudrillard, hyper-reality means more than real, 
more than perfect, and more than original. “…into hyper-reality, in search of 
instances where the American imagination demands the real thing and, to at-
tain it, must fabricate the absolute fake; where the boundaries between game 
and illusion are blurred…” (Eco, 1986). The amusement park of the Westworld 
fabricates the absolute fake where the boundaries between game and illusion 
are blurred very desirably and clearly as Eco asserts long ago. The images, 
actions, characters like hosts etc. are obviously replace reality with 
hyperreality where the truth lost its meaning and value. On the other hand, 
Truman is used like an aerial advertising in the sky of the virtual world, which 
other characters and audiences know there was another world and sky outside 
simultaneously. Do the fake and the real sky blend while filmmakers shoot the 
film? So which part of the sky can be called as studio or just sky? There is no 
doubt; the same questions apply much more to Westworld’s theme parks, 
however; Westworld announces itself as hyperreal and this declaration creates 
different meanings and values from the Truman Show’s production date 1998 
to Westworld’s production date 2016.  

Today, the digital world announces in different ways that people can reach 
the virtual, hyperreal, augmented, stimulated, spectacular and always more 
perfect reality that society desires. Truman as a character conveys how this 
reality should be and he believes reality is vitally essential and it is necessary 
to be aware of how problematically the perfection of the hyper reality that sur-
rounds him is transmitted to the audience. With this film, the transformation 
of reality and how real the reality desired by individuals is attempted to be 
discussed. In that period when the boundaries of virtual and reality are gradu-
ally blurring, individuals questioning reality and being aware of change is tho-
ught to be quite remarkable. Whereas with HBO’s production Westworld’s 
theme park is seen as part of a collective entertainment and there is no need to 
search reality, on the contrary, the reality beyond the reality should be reached 
in the most entertaining way.  

Truman is a multilayered and intertextual protagonist just like Westworld’s 
character, however; in the beginning he does not acknowledge that he lives 
beyond the reality and when he realizes that he is in the studio he suffers a lot, 
feeling deceived by everyone and that everything is a lie. However, since the 
hyperreality produced abundantly in daily life of societies in the last 10 years 
has already replaced the truth and reality and the masses use it, the characters 
who prefer hyperreality in a fictional text are understandable.  

Truman’s voice is an echo of the 1990’s multimedia technology because he 
is the hero of the cinema and the television at the same time in the narrative.  
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however; Westworld announces itself as hyperreal and this declaration creates 
different meanings and values from the Truman Show’s production date 1998 
to Westworld’s production date 2016.  

Today, the digital world announces in different ways that people can reach 
the virtual, hyperreal, augmented, stimulated, spectacular and always more 
perfect reality that society desires. Truman as a character conveys how this 
reality should be and he believes reality is vitally essential and it is necessary 
to be aware of how problematically the perfection of the hyper reality that sur-
rounds him is transmitted to the audience. With this film, the transformation 
of reality and how real the reality desired by individuals is attempted to be 
discussed. In that period when the boundaries of virtual and reality are gradu-
ally blurring, individuals questioning reality and being aware of change is tho-
ught to be quite remarkable. Whereas with HBO’s production Westworld’s 
theme park is seen as part of a collective entertainment and there is no need to 
search reality, on the contrary, the reality beyond the reality should be reached 
in the most entertaining way.  

Truman is a multilayered and intertextual protagonist just like Westworld’s 
character, however; in the beginning he does not acknowledge that he lives 
beyond the reality and when he realizes that he is in the studio he suffers a lot, 
feeling deceived by everyone and that everything is a lie. However, since the 
hyperreality produced abundantly in daily life of societies in the last 10 years 
has already replaced the truth and reality and the masses use it, the characters 
who prefer hyperreality in a fictional text are understandable.  

Truman’s voice is an echo of the 1990’s multimedia technology because he 
is the hero of the cinema and the television at the same time in the narrative.  
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He appears on the screen and also the screen itself seems in his virtual life. 
Consequently, he is reflective of the complexity of the postmodern logic in 
contemporary culture and life. Interpenetration of simulation in the character 
is seen clearly. Truman is a hero for the audiences in TV, Truman is a hero for 
audiences in the cinema and Jim Carrey is a star who acts Truman. That is why 
like a nested simulation, one inside the other, three of them are telescoped to 
each other. Jim Carrey is real as far as all world know, Truman is a simulation 
character in TV and while audience watch him on the cinema screen, he beco-
mes simulacra of himself. Or is it like that: Truman is a simulation and while 
audience watch the film, they see the simulation, but before he realizes the 
system, they focus on the ‘existence’ or the ‘non-existence’ of Truman in si-
mulacra. After he realizes his ‘being’ the simulacra transforms to simulation 
again. Is it possible to make a clear distinction with simulation and simulacra 
for Truman or is it a greasy area which do not have an original reference? Ac-
cording to Jean Baudrillard, simulation ‘is the main plan in the current “code-
governed phase” that is characterized in the simulacra, which is acquired from 
a model without a unique reality. In the days of “digital technology”, the per-
form of simulation is one in which there is no one reference to reality, instead 
what we have is a simulation that is produced without reference to a bit of 
reality, but somewhat to a code or replica.’7 At this point, in response to 
Badrillaurd, while the Truman Show has the search and need for reality, in 
Westworld it is a right to escape within the range of possibilities offered by 
technology and be happy with the better. It doesn't matter whether the emotions 
they experience in a theme park are through simulation, simulacra, augmented 
reality or hyper-reality, even these characters are considered lucky since the 
park is especially preferred. As soon as hyper-reality became easy and possible 
to produce and it is better than always flawed, incomplete, bad and ugly reality, 
identification of audiences to watch these lucky characters is understandable 
because hyper-reality makes reality deficient, obnoxious, unsettling. When in 
fact, in the Truman Show, the hero feels victimized by virtual reality. 
Therefore, the audience feels sorry for the hero who does not have a chance to 
reach the reality.  

 
CONCLUSION 
According to many social theorists the media is not a ‘mirror to reality’ any-

more, it has the position of industry, which is producer, inventor, ruler and as a 
result, creator of real. Walter Benjamin, as early as 1936, argued that ‘the presence  
_______________________________ 

 

7. Baudrillard, Jean (1994a [1981]) Simulacra and Simulation.Trans. Sheila, Faria Glaser. 
Ann Arbor: University of Michigan Press. 

of the original is the prerequisite to the concept of authenticity’, as he argues aut-
henticity is missing from a world of mass-produced commodities.8 Instead of 
Truman, who realizes that he has become a commodity, the great difference 
between the kinds of reality presented in Westworld and those who transform it 
into a commodity exemplifies today's belief and need for truth. 

Truman’s setting is like ‘Disneyland’ which is a perfect city made for him 
to live and that is why it becomes a simulation. Truman is completely circula-
ted in a world of simulation: his family, friends, traffic, lover, even weather. 
While he becomes unpredictable, he is still acting as he is ‘unpredictable’. As 
Baudrillard argues in his theory, in Truman’s life there is no such thing as re-
ality. Truman’s life is a false assumption or display until he recognizes his 
situation and at this moment, he transforms the simulation to simulacra beca-
use he becomes a representation of some deity, person, or thing, more stable 
image than simulation. It is very difficult to make exact distinction between 
these terms because the reality itself is limited according to human being’s 
interpretation and still it does not have a definite definition. In the age of rep-
roduction, it seems even if reality exists it has some degrees. There is no pure 
truth, fact, reality, virtuality, hyper-reality or all of them melt in each other. At 
the end of the film, while Truman asks ’was nothing real?’ to Christof who is 
the TV producer and God of the film, he answers him ‘You were real. That’s 
what made you so good to watch...’ Maybe the need of believing in the truth 
and reality of something is a basic instinct and skepticism of the meaning goes 
parallel to that idea. In Westworld, only privileged people can enjoy alternative 
reality by stepping beyond what is imposed on them. The belief that the reality 
outside the theme park is also a fiction is full, so it is normal to consider a park 
that makes other realities possible as a privilege. No one seeks for pure truth, 
reality in the age of ‘gamers’ or questions the nature of reality. Westworld 
characters desire to be analogous to “gamers” in the series and forget about 
outside world– satisfying the extreme desires of violence and pleasure is the 
main goal the game of their chosen narratives. As a result, although there are 
some differences between these two series, there is a great similarity in the 
field of virtual reality, such as Truman and all the characters in Westworld 
being stuck in "Disneyland", where they live all their lives. In fact, these two 
worlds are illusions and centers where creators realize their fantasies. The 
Westworld series features a thematic amusement park and characterizes anot-
her example, like Baudrillard's Disneyland theory, where reality disappears  
______________________________ 
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He appears on the screen and also the screen itself seems in his virtual life. 
Consequently, he is reflective of the complexity of the postmodern logic in 
contemporary culture and life. Interpenetration of simulation in the character 
is seen clearly. Truman is a hero for the audiences in TV, Truman is a hero for 
audiences in the cinema and Jim Carrey is a star who acts Truman. That is why 
like a nested simulation, one inside the other, three of them are telescoped to 
each other. Jim Carrey is real as far as all world know, Truman is a simulation 
character in TV and while audience watch him on the cinema screen, he beco-
mes simulacra of himself. Or is it like that: Truman is a simulation and while 
audience watch the film, they see the simulation, but before he realizes the 
system, they focus on the ‘existence’ or the ‘non-existence’ of Truman in si-
mulacra. After he realizes his ‘being’ the simulacra transforms to simulation 
again. Is it possible to make a clear distinction with simulation and simulacra 
for Truman or is it a greasy area which do not have an original reference? Ac-
cording to Jean Baudrillard, simulation ‘is the main plan in the current “code-
governed phase” that is characterized in the simulacra, which is acquired from 
a model without a unique reality. In the days of “digital technology”, the per-
form of simulation is one in which there is no one reference to reality, instead 
what we have is a simulation that is produced without reference to a bit of 
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reach the reality.  
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and hyperreality, and simulacra, emerge. The elements and characters in the 
series are actually a part of this hyperreality. The creator uses backups of the 
characters' virtual consciousness to start the characters from the same point 
over and over again, which goes against the nature of reality. 
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Öz: Hakkõ …zdemir, çeşitli dergilerde hem yazarlõk hem editšrlŸk yapmaktadõr. İlk romanõ 
Mutsuzluk Fotoğraflarõ 2010 yõlõnda yayõmlanõr. Bir yõl sonra roman tŸrŸ hakkõnda kaleme al-
dõğõ yazõlar İkiz Hayaletler Roman ve ŞŸrek‰sõ (2011) adõyla Derg‰h Yayõnlarõ tarafõndan basõlõr. 
Aşk romanlarõnõ incelediği çalõşmasõ Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ (2013), ikinci 
romanõ Alesta Gönül (2018) ve son olarak Hõz ‚ağõnda Oyalanmak (2021) adlõ denemesi çõkar. 
İlk romanõ Mutsuzluk FotoğraflarõÕnda kelimelerle oynayan, iç konuşma ve bilinç akõşõ yšnte-
mini uygulayan …zdemir, ikinci romanõ Alesta GönülÕde her kahramanõn yazar olduğu kŸnstler 
roman tarzõnõ ve postmodern romanõn unsurlarõnõ kullanõr. Romanda iç içe birçok sanatsal hu-
susu postmodernizmin verdiği imk‰nlar sayesinde başarõyla uygular. Her bšlŸm ayrõ bir kahra-
mana dairdir. Polisiye romanõn parodisinden, maceraya, aşk hik‰yesinden, mek‰nõn sšyledikle-
rine kadar birçok husus romanda vardõr. Ayrõca romanõn sonunda Kalender Dergi’de gerçek 
yazar olarak ÒParabasisÓ kavramõnõ açõklayan bir makale yazar. Bu makalede romanõn yazõlma 
amacõ açõklanõr. Parabasis kavramõ Yunan trajedilerinde maskeyle sahneye çõkan oyuncularõn 
oyun esnasõnda maskelerini çõkarõp kõssadan hisse babõnda açõklamalar yapmasõndan tŸretilmiş-
tir. …zdemir bu yazõyla romanõnõn kitaplar dŸnyasõndan kotarõlan bir kurgu olduğunu ortaya 
koyar. Bu yšnŸyle Alesta Gönül romanõ edebiyatõmõza bir yenilik getirir. Postmodern roman-
larda sõklõkla gšrŸlen yazarõn gerçek bir şahõs olarak romana d‰hil olmasõ yanõnda bŸtŸn roman-
larõn şifresini kõran bir yazõ olan ÒParabasisÓte yazar maskesini çõkarmõş ama kavramõn esasõ 
olan kõssadan hisseyi sšylememiştir. Bu hissenin çõkarõlmasõ okura bõrakõlmõştõr.  
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article in the Calender Magazine explaning the concept of parabasis as a real tutor. İn this article, 
the purpose of writing is explained. The concept of parabasis is derived from the explanations 
that made as a moral that the actors who appeared on the stage with masks in Greek tragedies 
take off their masks at the end of the play. With this article, Özdemir reveals that the novel is a 
fiction made from the world of boks. İn this aspect, Alesta Heart novel brings a reform to Tur-
kish literature. İn addition to the fact that the author, who is often seen in a postmodern novels, 
is included in the novel as a real person, he took out the authors mask in parabasis, on article 
that broked the code of all novels, bu didn’t tell the true story which is the essence of the concept. 
The issuance of this moral left to the reader. 

     Key Words: Parabasis, parody, pastiche, kunstler novel, metafiction.  
 
Giriş 
İnsanoğlunu diğer canlõlardan ayõran en šnemli šzellik kendini ifade etme 

arzusudur. Bu arzusunu genellikle sšzle veya yazõyla tatmin eder. İnsan yer-
yŸzŸnde gšrŸlmeye başladõğõ andan itibaren kendini ifade edebilmek için bir-
çok yšntem denemiştir. Kendini ifade etme arzusu sadece gerçek olanlarõn ak-
tarõmõ şeklinde değildir. Aynõ zamanda insanõn tasarõmlarõ ve kurgularõ şek-
linde de gerçekleşir. Edebiyat dediğimiz sanat dalõnõn içinde kurmaca (fiction) 
denilen bu durum, kendini daha çok šykŸ ve onun bŸyŸk šrneği romanlarda 
açõkça gšsterir.  

İnsanõ yazmaya iten sebepler çok çeşitlidir ve bu sebeplerin tam olarak tes-
pitini yapmak kolay değildir. Bu konuda araştõrma yapan Rollo May, yaratma-
nõn bir cesaret işi olduğunu iddia eder. Cesur olan sanatçõlar šzgŸn eserler 
verme konusunda başarõlõdõrlar (May, 2019: 49). Bir sanatçõ olan romancõ da 
bu cesarete sahiptir. Geçmişte sanatçõlar TanrõÕdan esin alan aydõnlatõcõ olarak 
düşünülürdü. Çağõmõzda ise bireysel çabasõyla yaratõlar ortaya koyan šzne ola-
rak kabul edilmektedir. Bazõ yazarlar eserlerini çalõşarak üretirler. Buna Orhan 
Pamuk šrneği verilebilir. Bazõlarõ da eserlerini Ÿretirken haz alõrlar (Emre, 
2006: 121).  

Kurmaca tŸrler açõsõndan roman tŸrŸ yazma arzusuna sahip insanõn yuka-
rõda değinilen bŸtŸn arzularõnõ tatmin edebilecek bir tŸrdŸr. Ancak roman diğer 
sanat dallarõ arasõnda gerçeği dolaylõ bir şekilde ifade eder (Stevick, 2010: 33). 
Nitekim roman türü ortaya çõktõğõnda bilgi vermeyi, eğlendirerek šğretmeyi, 
duygusal rahatlamayõ ve yeni bir dŸnya kurmayõ mŸmkŸn kõlmõştõr. Bu ne-
denle yazma arzusunda olan bireyler TŸrk edebiyatõnda TanzimatÕtan beri ro-
man tŸrŸnde eserler vererek bu arzularõnõ tatmin etmeye çalõşmõştõr. 1972 yõ-
lõnda yayõmlanan Oğuz AtayÕõn Tutunamayanlar romanõna kadar roman tŸrŸ 
gerçek hayatõn yansõtõlmasõ olarak kabul edilir. Tutunamayanlar Türk edebi-
yatõnda alõşõlagelmiş roman anlayõşõnõ değiştirmiş, onu bir oyun olarak tasar-
lamõş, Atay romanõnda mizah, hiciv ve ironiyi kullanmõştõr (Apaydõn, 2007: 
45). Bu yšnŸyle o, TŸrk edebiyatõnda bir dšnŸm noktasõdõr.       

AtayÕdan sonra postmodern roman TŸrk edebiyatõnõn en çok tercih edilen-
tŸrŸ h‰line gelir. ‚ŸnkŸ romanõn sõnõrlarõ šzellikle postmodern edebiyatõn 
BatõÕda yasallaşmasõyla epeyce genişlemiştir. Postmodern edebiyatõn ortaya 
çõkmasõyla birlikte romanõn bir yamalõ bohça h‰line dšnŸştüğŸ gšrŸlŸr. İç içe 
birçok olayõn anlatõlmasõ, metinler arasõ sõçramalar, parodi, pastiş, ironi, Ÿst 
kurmaca gibi unsurlarõn etkilenmeyi meşrulaştõrmasõ buna neden olur. Post-
modern anlayõşla birlikte romanda meydana gelen değişimi, Òokura bilinç ka-
zandõrõlmasõ ve yol gšsterilmesi yerine okurda sanatsal bir yaşantõ oluşturul-
masõnõn tercih edilmesi olarak değerlendirmek mŸmkŸndŸrÓ (Tatar Kõrõlmõş, 
2020: 270).  

Yaratma eyleminin bir oyun h‰line dšndŸğŸ yukarõda verilmişti. Bunda in-
sanõn oyun oynama arzusunun etkisi yadsõnamaz. Aklõn ilahlaştõrõldõğõ poziti-
vist anlayõşõn neticesi olarak ortaya çõkan natŸralizm ve realizm akõmlarõnõn 
etkisiyle kaleme alõnan eserlerde, olanõn olduğu gibi anlatõlmasõna karşõlõk, 
postmodern eserler hayal, oyun, dŸş, kurgu gibi gerçekŸstŸ unsurlarla gerçeğin 
iç içe geçtiği bir ortamõ sunar.1 Cumhuriyet Dšnemi TŸrk romanõnda postmo-
dern anlayõş ivme kazanmõştõr. Bu anlayõşla roman yukarõda da değinildiği gibi 
Oğuz Atay ve HŸseyin Nihal AtsõzÕla başlamõş, onlara Nobelli yazar Orhan 
Pamuk, Põnar KŸr, Bilge Karasu ve İhsan Oktay Anar, Hasan Ali Toptaş, Ha-
san Yurtoğlu gibi yazarlar eklenmiştir. Çağdaş yazarlardan biri olan Hakkõ …z-
demir de Alesta Gönül (2018) adlõ romanõyla bu kervana katõlõr. 

 

1. Alesta Gönül 
Hakkõ …zdemir, çeşitli dergilerde hem yazarlõk hem editšrlŸk yapmaktadõr. 
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rõna, iç konuşma ve bilinç akõşõ tekniğine yoğunlaşan …zdemir, son romanõ 
Alesta GönülÕle postmodern romanõ dener.   

Alesta Gönül romanõ postmodernizmin unsurlarõnõn harmanlandõğõ bir eser-
dir. Parodi, pastiş, metinler arasõlõk, Ÿst kurmaca gibi unsurlarõn beş bšlŸmden  
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article in the Calender Magazine explaning the concept of parabasis as a real tutor. İn this article, 
the purpose of writing is explained. The concept of parabasis is derived from the explanations 
that made as a moral that the actors who appeared on the stage with masks in Greek tragedies 
take off their masks at the end of the play. With this article, Özdemir reveals that the novel is a 
fiction made from the world of boks. İn this aspect, Alesta Heart novel brings a reform to Tur-
kish literature. İn addition to the fact that the author, who is often seen in a postmodern novels, 
is included in the novel as a real person, he took out the authors mask in parabasis, on article 
that broked the code of all novels, bu didn’t tell the true story which is the essence of the concept. 
The issuance of this moral left to the reader. 

     Key Words: Parabasis, parody, pastiche, kunstler novel, metafiction.  
 
Giriş 
İnsanoğlunu diğer canlõlardan ayõran en šnemli šzellik kendini ifade etme 
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oluşan romanda harmanlandõğõ gšrŸlŸr. İç içe geçmiş aynõ kapak altõnda beş 
ayrõ roman oluşturabilecek bir roman kaleme alan …zdemir, postmodern roma-
nõn başarõlõ bir šrneğini sunar. Romanõn šne çõkan bir karakteri yoktur. Asõl 
kahraman romanõn bir oyundan ibaret olduğunu gšsteren ve Gregory Jusda-
nisÕin Kurgu Hedef TahtasõÕnda (2012) adlõ eserinden mŸlhem ÒparabasisÓ 
kavramõdõr. Bu yazõda romanõn genel bir değerlendirmesi yapõlacak, eserin 
TŸrk edebiyatõna neler kattõğõ gšsterilecektir.  

Kitabõn adõ olan ÒalestaÓ İtalyancadan (allesta) gelen bir kavramdõr. ÒHazõr 
durumda, tetikte, mŸheyy‰Ó (MEB, 1995: 93) anlamlarõnda kullanõlan kelime, 
aynõ zamanda bir denizcilik terimidir. Denizcilikte ÒHazõr olunmasõnõ isteyen 
kumanda sšzŸÓ anlamõna gelir ve maceranõn başladõğõnõ ifade eder. Alesta hem 
gerçek anlamõyla bir macerayõ hem de mecaz anlamda gšnŸl macerasõnõ imler. 
…zdemirÕin Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ (2013) adlõ çalõşmasõ 
Alesta Gönül romanõnda yankõsõnõ uygulama alanõ olarak bulur. …zdemir, in-
celediği romanlardan kotardõğõ maceralarõ burada açõkça dile getirir. Ayrõca 
yazarõn yetiştiği ve yaşadõğõ coğrafya ile deniz arasõnda sõkõ bir ilişki vardõr. 
Karadeniz sahilinde bulunan Giresun šnemli bir deniz şehridir. Deniz burada 
gŸnlŸk hayatõn ayrõlmaz bir parçasõdõr.  

 

2. Alesta Gönül Romanõnõn BšlŸmleri 
Roman beş bšlŸmden oluşur. Bu bšlŸmler ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓ, 

ÒNecdetÕin Seyir DefterindenÓ, ÒMeralÕin Bir GŸnŸÓ, ÒHer GšzŸn AlargasõÓ 
ve ÒKalender DergiÕden SeçmelerÓ şeklindedir. Beş bšlŸmden oluşan roman 
yŸz elli sayfadõr. Bu durum Milan KunderaÕnõn Òeksilti sanatõÓ dediği duruma 
benzer. KunderaÕya, Gülüşün ve Unutuşun Kitabõ2 adlõ romanõnõn yedi bšlŸ-
mŸnŸn de ayrõ bir roman olacak kapasiteye sahip olduğu ancak niçin ÒeksiltiliÓ 
yazdõğõ sorulur. O, Òeksilti sanatõÓnõn bir mecburiyet olduğunu sšyler. ‚ŸnkŸ 
ÒBu sanat, hep şeylerin šzŸne, ta kalbine gitmeyi talep ediyorÓ diye cevap ve-
rir. Kundera, sšzlerini şšyle bitirir: 

 ÒRoman da Òteknikle, yazarõn yerine çalõşan kurallarla şişirilmiştir: Bir ka-
rakter sergilemek, bir çevreyi tasvir etmek, olayõ tarih” bir durumun içine yer-
leştirmek, karakterlerin hayatlarõnõ gereksiz epizotlarla doldurmak; her dekor 
değişikliği, yeni yeni teşhirler, tasvirler, açõklamalar gerektirir. Benim dŸstu-
rum ÒJanacek ŸslubuÓdur: romanõ roman tekniğinin otomatizminden, romana 
šzgŸ sšz kalabalõğõndan kurtarmak, onu yoğun kõlmak.Ó (Kundera, 2019: 75). 
 

2.1. Nihavent Longanõn İntikamõ   
Birinci bšlŸm olan ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓ parodik bir hususiyet 

taşõr. Parodi kavramõ genel olarak Òalaycõ dšnŸştŸrmeÓ kelime grubu ile karşõ- 
______________________________ 

2. Kitap TŸrkçeye çevrilmiştir. Milan Kundera (2019). Gülüşün ve Unutuşun Kitabõ. çev. 
Erhan Bener. İstanbul: Can Yayõnlarõ, 264 s. 

lanõr. Bir edeb” ŸrŸnŸn komik bir şekilde Òzekice ve doğal bir espri çerçeve-
sinde taklitÓ (Karataş, 2019: 265) edilmesi olarak açõklanan parodi, yazarõn 
zekice alayõyla šne çõkar. ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓnõ polisiye romanõn 
parodisi olarak okumak mŸmkŸndŸr. Nihavent Longa, kemani Kevser Ha-
nõmÕõn eseridir. Klasik TŸrk mŸziğinde beste şekillerinin çalgõyla çalõnan ve 
sšzlŸ olanlarõndan Peşrev, Saz Semaisi, Sirto ve Longa (Tohumcu, 2015: 712) 
tarzõnõn nihavent besteyle çalõnan bu formu, romanda mŸptezel bir hayat yaşa-
yan Hamit GšrmŸşÕŸn vazgeçilmezlerinden olan eğlencede onun Òhayatõnõn 
trajik bitişine işaret eder. Nihavent LongaÕya eklenen intikam sšzcŸğŸnŸn eski 
eş MeralÕin muhayyilesinden verilmesi rõzasõz bitirilmiş bir evliliği dolaylõ 
yoldan anlatõr.Ó (Tatar Kõrõlmõş, 2020: 273).  

Ciddi polisiye romanlarda içinden çõkõlmaz cinayet gizemlerinin alaya dš-
nŸştŸrŸmŸ romanda şšyle yapõlõr: Hamit GšrmŸş, çõrõlçõplak soyulup boğazõ 
kesilmiş, kesiğin ŸstŸne yarayõ šrten bir kravat bağlanmõştõr. Kravat kõrmõzõdõr 
ve maktulŸn kõyafetleri ortada yoktur. Hamit GšrmŸş meşhur bir kšşe yazarõ-
dõr. Evliliği, kadõn dŸşkŸnlŸğŸ, Òmedya ziyafetinin en lezzetli aşõÓdõr (…zde-
mir, 2018: 11). Bu noktada …zdemirÕin, insanõn yaptõğõ işten ziyade yaşadõğõ 
hayata odaklanõlmasõna değindiği gšrŸlŸr. Başarõlõ bir gazetecinin/yazarõn/şa-
irin, işinden šnce yaşadõğõ mŸptezel hayata bakõlõp onun sanatõna bakõlmadõğõ 
dŸnyamõzda sõkça karşõlaştõğõmõz bir durumdur.  

…zdemir, cinayetin ardõndan olayõn karmaşõklõğõnõ artõrmak için MeralÕin 
zihninde sorular sorup durur. Bu dŸşŸnceler katilin, okuduğu polisiye roman-
lara šzenmiş olabileceğini, Hamit GšrmŸşÕe benzeme arzusunda bulunabile-
ceğini dŸşŸndŸrŸr. Bu, okurun kafasõnõn iyice karõşmasõna sebep olur. Bšylece 
yazar, sadece polisiye romanlarla değil, aynõ zamanda polisiye roman okuyan 
okurlarla da alay eder. Ama cinayetin işlenişine dair ipuçlarõnõ da bu sorularõn 
bir yerine yerleştirir. Dikkatli okurun çšzebileceği bir şekilde: ÒBšyle yaparak 
HamitÕin kimliğine bŸrŸnŸyordu. Belki cinayeti HamitÕin yerini almak, Hamit 
olmak için işlemişti. ‚ŸnkŸ Hamit gibi serazat yaşamanõn hayalini kuruyorduÓ 
(…zdemir, 2018: 22) der. Hamit GšrmŸşÕŸn elbiselerinin çalõnmasõ ve birinci 
bšlŸmŸn sonunda katilin HamitÕin mavi elbisesi ile yakalanmasõ da bunu im-
ler.  

Kemani Kevser HanõmÕõn Nihavent LongaÕsõ eşliğinde Hamit sevgilisi Ca-
vidanÕõn kõrmõzõ ağzõndan šper. Yazar cinayet ihtimalleri sunmaya devam 
eder. Meyhanede CavidanÕõn sevgilisi olan genç, HamitÕi šldŸrmenin planla-
rõnõ yapmõş olabileceğini belirtir ve şšyle bir açõklama yapar:  

ÒFakat HamitÕin hesaba katmadõğõ şey şuydu ki meyhane gizli melanetlerin 
de yuvasõ olabilirdi ve onlar da kan ile tasdik olunurdu. İki gŸn sonra soğuk-
kanlõlõkla HamitÕin boğazõnõ kesecek olan henŸz kendisi de bu yeteneğini 

ÇETİN ARSLAN

110



oluşan romanda harmanlandõğõ gšrŸlŸr. İç içe geçmiş aynõ kapak altõnda beş 
ayrõ roman oluşturabilecek bir roman kaleme alan …zdemir, postmodern roma-
nõn başarõlõ bir šrneğini sunar. Romanõn šne çõkan bir karakteri yoktur. Asõl 
kahraman romanõn bir oyundan ibaret olduğunu gšsteren ve Gregory Jusda-
nisÕin Kurgu Hedef TahtasõÕnda (2012) adlõ eserinden mŸlhem ÒparabasisÓ 
kavramõdõr. Bu yazõda romanõn genel bir değerlendirmesi yapõlacak, eserin 
TŸrk edebiyatõna neler kattõğõ gšsterilecektir.  

Kitabõn adõ olan ÒalestaÓ İtalyancadan (allesta) gelen bir kavramdõr. ÒHazõr 
durumda, tetikte, mŸheyy‰Ó (MEB, 1995: 93) anlamlarõnda kullanõlan kelime, 
aynõ zamanda bir denizcilik terimidir. Denizcilikte ÒHazõr olunmasõnõ isteyen 
kumanda sšzŸÓ anlamõna gelir ve maceranõn başladõğõnõ ifade eder. Alesta hem 
gerçek anlamõyla bir macerayõ hem de mecaz anlamda gšnŸl macerasõnõ imler. 
…zdemirÕin Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ (2013) adlõ çalõşmasõ 
Alesta Gönül romanõnda yankõsõnõ uygulama alanõ olarak bulur. …zdemir, in-
celediği romanlardan kotardõğõ maceralarõ burada açõkça dile getirir. Ayrõca 
yazarõn yetiştiği ve yaşadõğõ coğrafya ile deniz arasõnda sõkõ bir ilişki vardõr. 
Karadeniz sahilinde bulunan Giresun šnemli bir deniz şehridir. Deniz burada 
gŸnlŸk hayatõn ayrõlmaz bir parçasõdõr.  

 

2. Alesta Gönül Romanõnõn BšlŸmleri 
Roman beş bšlŸmden oluşur. Bu bšlŸmler ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓ, 

ÒNecdetÕin Seyir DefterindenÓ, ÒMeralÕin Bir GŸnŸÓ, ÒHer GšzŸn AlargasõÓ 
ve ÒKalender DergiÕden SeçmelerÓ şeklindedir. Beş bšlŸmden oluşan roman 
yŸz elli sayfadõr. Bu durum Milan KunderaÕnõn Òeksilti sanatõÓ dediği duruma 
benzer. KunderaÕya, Gülüşün ve Unutuşun Kitabõ2 adlõ romanõnõn yedi bšlŸ-
mŸnŸn de ayrõ bir roman olacak kapasiteye sahip olduğu ancak niçin ÒeksiltiliÓ 
yazdõğõ sorulur. O, Òeksilti sanatõÓnõn bir mecburiyet olduğunu sšyler. ‚ŸnkŸ 
ÒBu sanat, hep şeylerin šzŸne, ta kalbine gitmeyi talep ediyorÓ diye cevap ve-
rir. Kundera, sšzlerini şšyle bitirir: 

 ÒRoman da Òteknikle, yazarõn yerine çalõşan kurallarla şişirilmiştir: Bir ka-
rakter sergilemek, bir çevreyi tasvir etmek, olayõ tarih” bir durumun içine yer-
leştirmek, karakterlerin hayatlarõnõ gereksiz epizotlarla doldurmak; her dekor 
değişikliği, yeni yeni teşhirler, tasvirler, açõklamalar gerektirir. Benim dŸstu-
rum ÒJanacek ŸslubuÓdur: romanõ roman tekniğinin otomatizminden, romana 
šzgŸ sšz kalabalõğõndan kurtarmak, onu yoğun kõlmak.Ó (Kundera, 2019: 75). 
 

2.1. Nihavent Longanõn İntikamõ   
Birinci bšlŸm olan ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓ parodik bir hususiyet 

taşõr. Parodi kavramõ genel olarak Òalaycõ dšnŸştŸrmeÓ kelime grubu ile karşõ- 
______________________________ 

2. Kitap TŸrkçeye çevrilmiştir. Milan Kundera (2019). Gülüşün ve Unutuşun Kitabõ. çev. 
Erhan Bener. İstanbul: Can Yayõnlarõ, 264 s. 

lanõr. Bir edeb” ŸrŸnŸn komik bir şekilde Òzekice ve doğal bir espri çerçeve-
sinde taklitÓ (Karataş, 2019: 265) edilmesi olarak açõklanan parodi, yazarõn 
zekice alayõyla šne çõkar. ÒNihavent LongaÕnõn İntikamõÓnõ polisiye romanõn 
parodisi olarak okumak mŸmkŸndŸr. Nihavent Longa, kemani Kevser Ha-
nõmÕõn eseridir. Klasik TŸrk mŸziğinde beste şekillerinin çalgõyla çalõnan ve 
sšzlŸ olanlarõndan Peşrev, Saz Semaisi, Sirto ve Longa (Tohumcu, 2015: 712) 
tarzõnõn nihavent besteyle çalõnan bu formu, romanda mŸptezel bir hayat yaşa-
yan Hamit GšrmŸşÕŸn vazgeçilmezlerinden olan eğlencede onun Òhayatõnõn 
trajik bitişine işaret eder. Nihavent LongaÕya eklenen intikam sšzcŸğŸnŸn eski 
eş MeralÕin muhayyilesinden verilmesi rõzasõz bitirilmiş bir evliliği dolaylõ 
yoldan anlatõr.Ó (Tatar Kõrõlmõş, 2020: 273).  

Ciddi polisiye romanlarda içinden çõkõlmaz cinayet gizemlerinin alaya dš-
nŸştŸrŸmŸ romanda şšyle yapõlõr: Hamit GšrmŸş, çõrõlçõplak soyulup boğazõ 
kesilmiş, kesiğin ŸstŸne yarayõ šrten bir kravat bağlanmõştõr. Kravat kõrmõzõdõr 
ve maktulŸn kõyafetleri ortada yoktur. Hamit GšrmŸş meşhur bir kšşe yazarõ-
dõr. Evliliği, kadõn dŸşkŸnlŸğŸ, Òmedya ziyafetinin en lezzetli aşõÓdõr (…zde-
mir, 2018: 11). Bu noktada …zdemirÕin, insanõn yaptõğõ işten ziyade yaşadõğõ 
hayata odaklanõlmasõna değindiği gšrŸlŸr. Başarõlõ bir gazetecinin/yazarõn/şa-
irin, işinden šnce yaşadõğõ mŸptezel hayata bakõlõp onun sanatõna bakõlmadõğõ 
dŸnyamõzda sõkça karşõlaştõğõmõz bir durumdur.  

…zdemir, cinayetin ardõndan olayõn karmaşõklõğõnõ artõrmak için MeralÕin 
zihninde sorular sorup durur. Bu dŸşŸnceler katilin, okuduğu polisiye roman-
lara šzenmiş olabileceğini, Hamit GšrmŸşÕe benzeme arzusunda bulunabile-
ceğini dŸşŸndŸrŸr. Bu, okurun kafasõnõn iyice karõşmasõna sebep olur. Bšylece 
yazar, sadece polisiye romanlarla değil, aynõ zamanda polisiye roman okuyan 
okurlarla da alay eder. Ama cinayetin işlenişine dair ipuçlarõnõ da bu sorularõn 
bir yerine yerleştirir. Dikkatli okurun çšzebileceği bir şekilde: ÒBšyle yaparak 
HamitÕin kimliğine bŸrŸnŸyordu. Belki cinayeti HamitÕin yerini almak, Hamit 
olmak için işlemişti. ‚ŸnkŸ Hamit gibi serazat yaşamanõn hayalini kuruyorduÓ 
(…zdemir, 2018: 22) der. Hamit GšrmŸşÕŸn elbiselerinin çalõnmasõ ve birinci 
bšlŸmŸn sonunda katilin HamitÕin mavi elbisesi ile yakalanmasõ da bunu im-
ler.  

Kemani Kevser HanõmÕõn Nihavent LongaÕsõ eşliğinde Hamit sevgilisi Ca-
vidanÕõn kõrmõzõ ağzõndan šper. Yazar cinayet ihtimalleri sunmaya devam 
eder. Meyhanede CavidanÕõn sevgilisi olan genç, HamitÕi šldŸrmenin planla-
rõnõ yapmõş olabileceğini belirtir ve şšyle bir açõklama yapar:  

ÒFakat HamitÕin hesaba katmadõğõ şey şuydu ki meyhane gizli melanetlerin 
de yuvasõ olabilirdi ve onlar da kan ile tasdik olunurdu. İki gŸn sonra soğuk-
kanlõlõkla HamitÕin boğazõnõ kesecek olan henŸz kendisi de bu yeteneğini 
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keşfetmemiş bir umutsuz âşõk, oradaki masalardan birinde rakõsõnõ yudumlu-
yordu ve kendini başrole koyup HamitÕi rakipleştiriyordu.” (…zdemir, 2018: 
28).  
Bu noktada CavidanÕõn birkaç kez HamitÕi gšrdŸğŸnŸ iddia etmesi katilin, 

rakip olarak gšrdŸğŸ HamitÕin elbisesini giymesi ile ilgilidir. Polisler bir tertip 
kurarak katili yakalar. Cavidan, HamitÕin elbiseleri ile gezen katile ÒHamitÓ 
diye seslenir. Katil dšnŸp bakõnca polisler onu yakalar. Cinayetin nasõl gerçek-
leştiği ve nasõl aydõnlatõlabileceğine dair MeralÕin çok dŸşŸndŸğŸ gšrŸlŸr. O, 
eski sevgilisinin acõsõnõ yaşamak yerine bir polis gibi cinayeti çšzmeye çalõşõr, 
çŸnkŸ Òzihninin dedektif hik‰yelerini taklit etmesineÓ (…zdemir, 2018: 36) 
şaşmamak gerekir.  

Cinayet veya dedektif romanlarõnda amaç heyecanõ yŸkseltmek ve Ÿretilen 
gizemlerle onu sŸrekli diri tutmaktõr. Okura esrar çšzme zevki aşõlamak arzusu 
vardõr ve Ahmet Mithat EfendiÕnin Esrâr-õ Cinayat (1894) romanõna verdiği 
gibi ismiyle mŸsemmadõr. Burada yazarõn amacõ cinayet romanõnõn tutarsõzlõ-
ğõnõ gšstermektir. ‚ŸnkŸ suçlu cinayeti işledikten sonra ortadan kaybolmak 
yerine kendini yakalatmak için saplantõsõnõn etrafõnda dšnŸp dolaşõr. Sonuçta 
polis onu yakalar ve hapse atar (Sağlõk, 2010: 136-139). Bu tŸr romanlarõn 
ortak yšnŸ onu aydõnlatmaya çalõşan dedektifin zek‰sõ ve aklõn gŸcŸdŸr. An-
cak Alesta GšnŸlÕde dedektiften ziyade bu rolŸ Meral Ÿstlenir. Yani cinayetin 
esrarõnõ çšzmeye çalõşan kişi olarak MeralÕi gšrŸrŸz. Nitekim cinayet olayõ 
MeralÕin okuduğu bir roman olabilir. Meral cinayet romanõ okurken iç konuş-
malarõyla bizi de kurgu dŸnyasõna çeker. Bu noktada …zdemir, polisiyenin tek-
dŸzeliğini MeralÕin zihin dŸnyasõnda okuru geziye çõkararak kõrar. Bšylece bir 
roman içinde birden çok romanõ konumlandõrarak oyun içinde oyun kurmayõ 
başarõr.  

 

2.1.1. Roman Kişisi Olarak Hakkõ …zdemir 
Kurguya dair yapõlan oyunlardan birisi yazarõn kendini roman kişisi olarak 

esere d‰hil etmesidir. Ahmet Mithat EfendiÕden beri uygulanan bu yšntem, 
Peride Cel‰lÕin Dar Yol (1948) ve Kerime NadirÕin Son Hõçkõrõk (1971) ro-
manlarõnda da uygulanmõştõr (…zdemir, 2013: 111-117). Orhan PamukÕun Ma-
sumiyet MŸzesi (2008) romanõnda da mevcuttur. Aynõ yšntemi Hakkõ …zdemir 
Alesta GšnŸl romanõnda da uygular.  

…zdemir, Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ (2013) adlõ kita-
bõnda aşk romanlarõnõn kŸçŸmsenmesinin doğru olmayacağõnõ iddia eder ve 
bunu şšyle açõklar: ÒAçõğa çõkan son gerçek, tek lŸzumsuz gerçek olsa da ro-
mantik aşk, romanõn ciddiye aldõğõ bir fantezi olarak hem ‰şõğõn šlmesiyle ken-
dine gŸç devşirir hem de sosyal eleştiri için iyi bir paravan h‰lini alõr.Ó (…zde-
mir, 2013: 136). Yazara gšre aşk romanlarõ bir yšnŸyle toplumsal hayatõn bir 
yansõmasõnõ verirken diğer yandan arzulanan hayatõn hayalini kurgular. Nite-

kim Moretti de Òkitle edebiyatõÓ dediği tŸrlerin ÒNice sŸrprizlere gebeÓ (2018: 
25) olduğunu sšyler. …zdemir, romanõn giriş bšlŸmŸnde aşk romanlarõyla il-
gili fikirlerini gerçek kişi olarak anlatõr. Burada Ÿst kurmaca devreye girer. †st 
kurmaca romanõn içinde roman sanatõyla ilgili bazõ meseleleri açõklar. ÒBu 
bağlamda tŸrŸn teorik šzellikleri, kurmaca-gerçek ilişkisi, yazma eylemi gibi 
genel kapsamlõ reel meselelerin gŸndemeÓ (Sazyek 2015: 309) taşõnmasõ Ÿst 
kurmaca yšntemiyle mŸmkŸn h‰le gelir.  

Kerime Nadir’in Gümüşselvi (1976) romanõ, Semih LŸtfi Kitabevi, İnkõlap 
ve Aka baskõlarõna değinilen sayfada Meral, Gümüşselvi romanõnda kahraman 
olarak Necdet’le kendini düşŸnŸr. Kitabõ karõştõrõrken aşk romanlarõnõ arayan 
kişilerin artõk kalmadõğõnõ biraz ŸzŸntŸyle hatõrlar. Sonra iki sene evvel Ke-
rime NadirÕin hatõralarõnõ, Peride Cel‰lÕin ilk dšnem yazdõklarõnõ, GŸzide 
SabriÕyi, Muazzez Tahsin BerkantÕõ, Mebrure Sami ve MŸkerrem K‰milÕi ara-
yan bir kişiden bahseder. Bu kişi romanõn bizzat yazarõ olan Hakkõ …zde-
mirÕdir. Onun bu romanlarõ arayõşõna Meral şaşõrmõştõr. Aynõ ortamda Tur-
gutÕun da olduğunu hatõrlayan Meral, …zdemirÕin fikirlerinin sunucusu olarak 
açõklamada bulunur: ÒAşk romancõlarõndan švgŸyle bahsetmişti. Onlarõn da 
Halide Edip gibi saygõyõ hak ettiklerini, l‰kin yaşarken de šldŸkten sonra da 
bu saygõnõn onlardan esirgendiğini sšylemişti. Konuşkandõ. Aradõklarõnõ bul-
manõn mutluluğuyla konuşuyordu, šzellikle Kerime NadirÕin hatõratõnõ bulma-
nõn mutluluğuyla.Ó (…zdemir, 2018: 19).  

Aşk romancõlarõna Halide EdipÕe gšsterilen saygõ gibi saygõ gšsterilmesini 
isteyen yazar, aynõ saygõyõ polisiye romanlar için gšstermez. ‚ŸnkŸ ona gšre 
polisiye romanlarõn saçmalõğa varan bir kurgulanõşõ vardõr. Bu tŸr romanlar ne 
sosyal olaylara bir atfõ ne de muhayyel bir hayatõ anlatõr. Polisiye romanõn yap-
tõğõ şey, sadece esrar ve bu esrarõn çšzŸmŸ yanõnda okuru Òyaşadõğõ reel or-
tamdan kaçõrma[ktõr]Ó (Şimşek, 2002: 511). Aşk romanlarõ aşkõn; polisiye ro-
man ise aklõn kesin zaferidir. ‚oğu polisiye romanda dedektif, burada Meral 
ve yazar, Òkaranlõğõ aydõnlõğa dšnŸş[tŸrŸr]Ó (Kracauer, 2019: 119). Onun ca-
zibesini burada aramak gerekir. Diğer yandan bŸtŸn dedektif romanlarõ Òka-
rakterin nasõl gelişip šzerklik kazandõğõnõn ya da baştaki durumun nasõl değiş-
tiğinin gšsterilmesiÓ olarak değil, bireyin šlmesi sayesinde başlar (Moretti, 
2018: 168). Bu da onun neden roman olarak gšrŸlemeyeceğini açõklar.  

 

2.2. Necdet’in Seyir Defteri 
Romanõn ikinci bšlŸmŸ ÒNecdetÕin Seyir DefteriÓ başlõğõnõ taşõr. Necdet 

bir gemicidir ve Ÿniversiteden MeralÕin arkadaşõdõr. Bu bšlŸmdeki vakalar ge-
nel olarak NecdetÕin tuttuğu notlardan oluşur. ÒNihavent LongaÓda polisiye 
romanõn parodisini yapan …zdemir, burada macera romanõna dair bir parça su-
nar. Macera/serŸven romanlarõnda esas olan hareket, heyecan, gerilim, kavga, 
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keşfetmemiş bir umutsuz âşõk, oradaki masalardan birinde rakõsõnõ yudumlu-
yordu ve kendini başrole koyup HamitÕi rakipleştiriyordu.” (…zdemir, 2018: 
28).  
Bu noktada CavidanÕõn birkaç kez HamitÕi gšrdŸğŸnŸ iddia etmesi katilin, 

rakip olarak gšrdŸğŸ HamitÕin elbisesini giymesi ile ilgilidir. Polisler bir tertip 
kurarak katili yakalar. Cavidan, HamitÕin elbiseleri ile gezen katile ÒHamitÓ 
diye seslenir. Katil dšnŸp bakõnca polisler onu yakalar. Cinayetin nasõl gerçek-
leştiği ve nasõl aydõnlatõlabileceğine dair MeralÕin çok dŸşŸndŸğŸ gšrŸlŸr. O, 
eski sevgilisinin acõsõnõ yaşamak yerine bir polis gibi cinayeti çšzmeye çalõşõr, 
çŸnkŸ Òzihninin dedektif hik‰yelerini taklit etmesineÓ (…zdemir, 2018: 36) 
şaşmamak gerekir.  

Cinayet veya dedektif romanlarõnda amaç heyecanõ yŸkseltmek ve Ÿretilen 
gizemlerle onu sŸrekli diri tutmaktõr. Okura esrar çšzme zevki aşõlamak arzusu 
vardõr ve Ahmet Mithat EfendiÕnin Esrâr-õ Cinayat (1894) romanõna verdiği 
gibi ismiyle mŸsemmadõr. Burada yazarõn amacõ cinayet romanõnõn tutarsõzlõ-
ğõnõ gšstermektir. ‚ŸnkŸ suçlu cinayeti işledikten sonra ortadan kaybolmak 
yerine kendini yakalatmak için saplantõsõnõn etrafõnda dšnŸp dolaşõr. Sonuçta 
polis onu yakalar ve hapse atar (Sağlõk, 2010: 136-139). Bu tŸr romanlarõn 
ortak yšnŸ onu aydõnlatmaya çalõşan dedektifin zek‰sõ ve aklõn gŸcŸdŸr. An-
cak Alesta GšnŸlÕde dedektiften ziyade bu rolŸ Meral Ÿstlenir. Yani cinayetin 
esrarõnõ çšzmeye çalõşan kişi olarak MeralÕi gšrŸrŸz. Nitekim cinayet olayõ 
MeralÕin okuduğu bir roman olabilir. Meral cinayet romanõ okurken iç konuş-
malarõyla bizi de kurgu dŸnyasõna çeker. Bu noktada …zdemir, polisiyenin tek-
dŸzeliğini MeralÕin zihin dŸnyasõnda okuru geziye çõkararak kõrar. Bšylece bir 
roman içinde birden çok romanõ konumlandõrarak oyun içinde oyun kurmayõ 
başarõr.  

 

2.1.1. Roman Kişisi Olarak Hakkõ …zdemir 
Kurguya dair yapõlan oyunlardan birisi yazarõn kendini roman kişisi olarak 

esere d‰hil etmesidir. Ahmet Mithat EfendiÕden beri uygulanan bu yšntem, 
Peride Cel‰lÕin Dar Yol (1948) ve Kerime NadirÕin Son Hõçkõrõk (1971) ro-
manlarõnda da uygulanmõştõr (…zdemir, 2013: 111-117). Orhan PamukÕun Ma-
sumiyet MŸzesi (2008) romanõnda da mevcuttur. Aynõ yšntemi Hakkõ …zdemir 
Alesta GšnŸl romanõnda da uygular.  

…zdemir, Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ (2013) adlõ kita-
bõnda aşk romanlarõnõn kŸçŸmsenmesinin doğru olmayacağõnõ iddia eder ve 
bunu şšyle açõklar: ÒAçõğa çõkan son gerçek, tek lŸzumsuz gerçek olsa da ro-
mantik aşk, romanõn ciddiye aldõğõ bir fantezi olarak hem ‰şõğõn šlmesiyle ken-
dine gŸç devşirir hem de sosyal eleştiri için iyi bir paravan h‰lini alõr.Ó (…zde-
mir, 2013: 136). Yazara gšre aşk romanlarõ bir yšnŸyle toplumsal hayatõn bir 
yansõmasõnõ verirken diğer yandan arzulanan hayatõn hayalini kurgular. Nite-

kim Moretti de Òkitle edebiyatõÓ dediği tŸrlerin ÒNice sŸrprizlere gebeÓ (2018: 
25) olduğunu sšyler. …zdemir, romanõn giriş bšlŸmŸnde aşk romanlarõyla il-
gili fikirlerini gerçek kişi olarak anlatõr. Burada Ÿst kurmaca devreye girer. †st 
kurmaca romanõn içinde roman sanatõyla ilgili bazõ meseleleri açõklar. ÒBu 
bağlamda tŸrŸn teorik šzellikleri, kurmaca-gerçek ilişkisi, yazma eylemi gibi 
genel kapsamlõ reel meselelerin gŸndemeÓ (Sazyek 2015: 309) taşõnmasõ Ÿst 
kurmaca yšntemiyle mŸmkŸn h‰le gelir.  

Kerime Nadir’in Gümüşselvi (1976) romanõ, Semih LŸtfi Kitabevi, İnkõlap 
ve Aka baskõlarõna değinilen sayfada Meral, Gümüşselvi romanõnda kahraman 
olarak Necdet’le kendini düşŸnŸr. Kitabõ karõştõrõrken aşk romanlarõnõ arayan 
kişilerin artõk kalmadõğõnõ biraz ŸzŸntŸyle hatõrlar. Sonra iki sene evvel Ke-
rime NadirÕin hatõralarõnõ, Peride Cel‰lÕin ilk dšnem yazdõklarõnõ, GŸzide 
SabriÕyi, Muazzez Tahsin BerkantÕõ, Mebrure Sami ve MŸkerrem K‰milÕi ara-
yan bir kişiden bahseder. Bu kişi romanõn bizzat yazarõ olan Hakkõ …zde-
mirÕdir. Onun bu romanlarõ arayõşõna Meral şaşõrmõştõr. Aynõ ortamda Tur-
gutÕun da olduğunu hatõrlayan Meral, …zdemirÕin fikirlerinin sunucusu olarak 
açõklamada bulunur: ÒAşk romancõlarõndan švgŸyle bahsetmişti. Onlarõn da 
Halide Edip gibi saygõyõ hak ettiklerini, l‰kin yaşarken de šldŸkten sonra da 
bu saygõnõn onlardan esirgendiğini sšylemişti. Konuşkandõ. Aradõklarõnõ bul-
manõn mutluluğuyla konuşuyordu, šzellikle Kerime NadirÕin hatõratõnõ bulma-
nõn mutluluğuyla.Ó (…zdemir, 2018: 19).  

Aşk romancõlarõna Halide EdipÕe gšsterilen saygõ gibi saygõ gšsterilmesini 
isteyen yazar, aynõ saygõyõ polisiye romanlar için gšstermez. ‚ŸnkŸ ona gšre 
polisiye romanlarõn saçmalõğa varan bir kurgulanõşõ vardõr. Bu tŸr romanlar ne 
sosyal olaylara bir atfõ ne de muhayyel bir hayatõ anlatõr. Polisiye romanõn yap-
tõğõ şey, sadece esrar ve bu esrarõn çšzŸmŸ yanõnda okuru Òyaşadõğõ reel or-
tamdan kaçõrma[ktõr]Ó (Şimşek, 2002: 511). Aşk romanlarõ aşkõn; polisiye ro-
man ise aklõn kesin zaferidir. ‚oğu polisiye romanda dedektif, burada Meral 
ve yazar, Òkaranlõğõ aydõnlõğa dšnŸş[tŸrŸr]Ó (Kracauer, 2019: 119). Onun ca-
zibesini burada aramak gerekir. Diğer yandan bŸtŸn dedektif romanlarõ Òka-
rakterin nasõl gelişip šzerklik kazandõğõnõn ya da baştaki durumun nasõl değiş-
tiğinin gšsterilmesiÓ olarak değil, bireyin šlmesi sayesinde başlar (Moretti, 
2018: 168). Bu da onun neden roman olarak gšrŸlemeyeceğini açõklar.  

 

2.2. Necdet’in Seyir Defteri 
Romanõn ikinci bšlŸmŸ ÒNecdetÕin Seyir DefteriÓ başlõğõnõ taşõr. Necdet 

bir gemicidir ve Ÿniversiteden MeralÕin arkadaşõdõr. Bu bšlŸmdeki vakalar ge-
nel olarak NecdetÕin tuttuğu notlardan oluşur. ÒNihavent LongaÓda polisiye 
romanõn parodisini yapan …zdemir, burada macera romanõna dair bir parça su-
nar. Macera/serŸven romanlarõnda esas olan hareket, heyecan, gerilim, kavga, 
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kaçõş, kõyõ ve kõyõcõlõktõr (…zdemir, 1994: 265). NecdetÕin serŸvenleri macera 
romanõnõn aradõğõ hususlarõ barõndõrõr. Bunun yanõnda ideoloji, dil, şiir de bu 
defterde ihmal edilmez. Diğer yandan aşk romanlarõnõn vazgeçilmezleri ara-
sõnda olduğu bilinen ve kahramanõn iç dŸnyasõnõ tŸm çõplaklõğõyla anlatan gŸn-
lŸk tŸrŸnŸn kullanõlmasõ manidardõr. Bu da yazarõn roman aşkõ konusunda yaz-
dõğõ esere yaptõğõ gšnderme şeklinde okunabilir. Mesela GŸzide Sabri Ay-
gŸnÕŸn 1905 yõlõnda kaleme aldõğõ Ölmüş Bir Kadõnõn Evr‰k-õ Metržkesi, Pe-
ride Cel‰lÕin Dar Yol (1948), Evli Bir Kadõnõn GŸnlŸğŸnden (1971) romanlarõ 
gŸnlŸk ve hatõra tarzõnda kaleme alõnan romanlardõr ve šzellikle ilk dšnem 
TŸrk romanõnda šrneklerine sõkça rastlanõr.3 

NecdetÕin gŸnlŸklerindeki dil oldukça sadedir. Bu durum kahramanõn po-
zisyonuyla uyumludur. ‚ŸnkŸ Necdet komŸnist bir ideolojiye mensuptur. An-
cak gezip gšrdŸğŸ komŸnist Ÿlkeler onda hayal kõrõklõğõ yaratmõştõr. Burada 
ideoloji kelimesinin tŸrediği ÒidealÓ kavramõnõn hayali yšnŸ vurgulanõr. Nec-
det, bir nevi idealleştirdiği komŸnizmin gerçekliğini gšrŸr. Bu, masallardan 
šğrenilen dŸnyayla gerçek dŸnya arasõndaki çelişkiye benzer. Bir nevi hayal 
hakikat çatõşmasõ. Buradaki çatõşma TŸrk edebiyatõnõn ilk kŸnstler romanõ (sa-
natçõ romanõ) olan (Parla, 2012: 19) Mai ve SiyahÕta (1897) Ahmet CemilÕin-
yaşadõğõ çatõşmaya benzer. …rneğin HindistanÕla ilgili intibalarõnda tam bir ha-
yal kõrõklõğõ vardõr. Oralarõ denizcilikten šnce bir doğal cennet sayarken gšr-
dŸkten sonra Òhayal kõrõklõğõÓ (…zdemir, 2018: 54) yaşar. Necdet, masalõn rek-
lam vasõtasõ olarak kullanõlmasõnõ eleştirir. NecdetÕin masala girme arzusu var 
ama masallardaki Hindistan onun için tam bir hayal kõrõklõğõdõr. Necdet, Attila 
İlhan şiirlerini sevmektedir. …zellikle ÒEski SinemalarÓ şiiri. Bu şiirle Nec-
detÕin yaşadõğõ maceralar arasõnda bir ilişki vardõr.  

ÒEski SinemalarÓ şiiri ile romanda sinema tekniği arasõnda bağlantõ kurmak 
mŸmkŸndŸr.  Sinema tekniği, Òbağlantõ tekniği, bir plandan štekine geçiş, ek-
leme, kaynaştõrma, bir zaman ve uzamdan štekine geçiş, kişiler, nesneler ara-
sõnda bağlantõ kurma, yavaş yavaş silikleşme ya da kararma, kesim, kurgu, kõ-
salma, kesme (eksilti), šzetleme (hõzlandõrma), anlatõcõnõn aradan çekilmesiÓ 
gibi tekniklerde gšrŸlŸr (Aykõn, 1983: 491). Alesta GšnŸlÕde Òbağlantõ tekniği, 
bir plandan štekine geçiş, ekleme, farklõ zaman ve uzamlarÓ gibi teknikler kul-
lanõlmõştõr. …zdemirÕin, İkiz Hayaletler Roman ve ŞŸrek‰sõ (2011) adlõ çalõş-
masõndaki yazõlarõnda sinema bilgisi dikkati çeker.   

Necdet, tõpkõ Meral gibi yazarõn başkalaşõma uğramõş h‰lidir. Kelimelere 
çok šnem verir. KŸltŸrel ve dilsel analizler yapar. Mesela, ‚inÕde Òpirincin 
______________________________ 

 

3. Mektup konusuyla ilgili bir araştõrma için bkz. Emel Kefeli (2002), Anlatõm Tekniği Ola-
rak Mektup, İstanbul, Kitabevi Yayõnlarõ, 176 s. 

nasõl?Ó ifadesini ÒkŸltŸrŸn dildeki karşõlõğõÓ (…zdemir, 2018: 59) diye yorum-
lar. ‚ŸnkŸ pirinç iyiyse ekonomi de iyidir. Bu, KaradenizÕde Òfõndõğõn veya 
çayõn nasõlÓ sorusuna benzer bir sorudur. NecdetÕin ÒSeyir H‰linde Kaside” 
şiiri imgeli bir şiirdir. Ayrõca ÒDenizÓ adlõ bir şiiri de vardõr:   

Ò‚õğlõklarõna konarken martõlar 
YŸzŸmŸ buruşturup denize attõm 
Deniz ki  
Gemiler metruk akşamlara demir alõr 
İskeleye yanõlgõlar yanaşõr 
Deniz ki 
Sõrtõnõ dšnŸp yŸrŸsen  
Sokaklar ayaklarõna dolaşõr 
‚õğlõklarõna konarken martõlar 
Gõrtlağõma yeni bir dŸğŸm atõlõr 24 Aralõk 1997Ó (…zdemir, 2018: 77).  
 

Şiir orijinal imgelerle doludur ve NecdetÕin hayatõnõ işaret eder. Bir seyyah 
olarak Necdet dŸnyanõn birçok Ÿlkesine gider. AfrikaÕdan AmerikaÕya, oradan 
AvustralyaÕya kadar. Gemide yaşadõklarõ maceralar oldukça ilgi çekici. Ayrõca 
karaya çõktõklarõ yerde başõndan geçen aşk hik‰yeleri de şahsi maceralara šr-
nektir. Necdet, okuma ve yazma zevkiyle yazarõn başkalaşõma uğramõş yšnŸ-
dŸr. Yazarõn maceracõ ruhunu burada gšrmek mŸmkŸndŸr. NecdetÕin aşkõnõ 
kalbine gšmŸp tura çõkmasõ, hayatta beklediklerini bulamamasõyla ilgilidir. Bu 
bir nevi kaçõş temasõdõr. Ancak bu kaçõş Kalender DergiÕnin çõkarõlmasõyla 
son bulur. MeralÕle NecdetÕin buluşma yeri bu dergidir.  

 

2.3. Meral’in Bir Günü  
Romanõn ŸçŸncŸ bšlŸmŸ ÒMeralÕin Bir GŸnŸÓ başlõğõyla verilir. Meral, ba-

basõ Servet BeyÕden kalma sahaflõk mesleğini yapar. O da tõpkõ Necdet gibi 
edebiyata meraklõdõr ve roman yazma çalõşmasõ da var. Nitekim MeralÕin bi-
rinci bšlŸmde roman yazdõğõ tasvir edilmişti. Bu tasvirin asõl sebebi Hamit 
GšrmŸşÕŸn cinayeti vakasõnõn onun muhayyilesinin ŸrŸnŸ olduğudur. ‚ŸnkŸ: 

 

 ÒHer şeyden evvel gazetecilik tahsili vardõ. Romancõlõk için šnemsiz gšrŸ-
lemeyecek bir vasõftõ bu. ‚ŸnkŸ gazete romana akrabaydõ. Gazetecilikten ye-
tişmiş yazarlarõn varlõğõ cesaret vericiydi. L‰kin herhangi bir meslek pratiği 
yoktu. Olsun. Meşhur kšşe yazarõ Hamit GšrmŸş ile sekiz yõl evli kalmak, 
pek‰l‰ yeterli bir tecrŸbe sayõlabilirdi.Ó (…zdemir, 2018: 87).  

 

MeralÕle Hamit GšrmŸşÕŸn tanõşmalarõ MeralÕin mezuniyetinden iki yõl 
sonra fakŸltede bir konferans vesilesi ile olur. HamitÕin cazibesine kapõlan Me-
ral, arkadaşõ …zgeÕye, ÒSekiz sene AbdŸlhak HamitÕle evli kaldõmÓ (…zdemir, 
2018: 88) der. Bu noktada MeralÕin, okuduğu AbdŸlhak Hamit Tarhan 
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kaçõş, kõyõ ve kõyõcõlõktõr (…zdemir, 1994: 265). NecdetÕin serŸvenleri macera 
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şiirlerinin etkisiyle onu kendisine hayali bir koca olarak seçtiği düşünülür. Bir 
sahaf olmasõ ve roman yazarlõğõ vasfõ da buna işaret eder. Ayrõca Hamit Gšr-
müşÕŸn kadõnlara aşõrõ ilgisi ve meşhur bir edebiyatçõ olmasõ bunu gšsterir. 
MeralÕe gšre Òsahaflõk tŸrbedarlõktõ. Her sahaf aslõnda h‰mžş‰ndõÓ (…zdemir, 
2018: 88). Sahaf olan Meral hayatõ boyunca Òh‰mžş‰ndaÓ yani ÒsessizlerleÓ 
yaşamõş, mezar taşlarõ arasõnda ikamet etmiştir. ‚ŸnkŸ kitaplar kapalõyken şa-
irinin veya yazarõnõn mezar taşlarõ gibidir.  

ÒHõzla değişen ve değişimi dayatan hayat, geçmişi neredeyse nostaljik bir 
masal diyarõna çeviriyorduÓ (…zdemir, 2018: 92) diye dŸşŸnen Meral ona šz-
lem duyar. Bir sahaf dŸkk‰nõ işletmesi de geçmişe bakõşõnõ imler. Şu satõrlar 
onun bu konudaki hassasiyetine dairdir:  

 

ÒŞeyh GalipÕin beyiti MeralÕin düşŸncelerine yšn tayin etti. Onu tekrar õs-
rarõn šnemine dšndŸrdŸ: ÒAkam, yine akşam, yine akşamÉÓ Kl‰sik edebiyat 
gŸzellik anlayõşõnda õsrar etmenin verimiydi. B‰k”, Nail” hep o õsrar ve sabõr 
çõnarõnõn dallarõydõ. O şiir, YunusÕun yaktõğõ ateşle Ÿç asõr pişmiş, olmuş, mey-
dana gelmişti. O ulu çõnar da õsrarla, sabõrla bŸyŸmŸş, dal budak salmõş, gšğe 
yükselmişti. Derken efendim, gel zaman git zaman bu çõnar yaşlanmõş, hep 
gšğe açõk duran kollarõnda derman kalmamõş, artõk taşõyamadõğõ iri gšvdesinde 
toprağõn çağrõsõndan başka ses yankõlanamaz olmuştu. Yine de ‰hir šmrŸnde 
son gŸcŸyle birkaç fõrtõna savuşturdu. L‰kin sonunda kollarõ dŸştŸ, boynu bŸ-
kŸldŸ, yaşlõ gšvdesi bir iki sallandõ, çatõrdadõ, sonunda asõrlardõr kšk saldõğõ 
toprağõn ŸstŸne seriliverdi.Ó 

Bu masalõn sonu yok. Mutluluk çoktan saltanatõnõ sŸrmŸş, KafdağõÕnõn ar-
dõna çekilmişti.Ó (…zdemir, 2018: 93-94).  

 

Yukarõdaki alõntõda gšrŸldŸğŸ gibi, Meral değişimi bir salgõn olarak gšrŸr 
ve ondan tiksinir. Zihninde divan şairlerinin beyitleri dolaşmaktadõr. Bu beyit-
lerden biri Şeyh GalipÕin ÒGenc”nen olsam v”r‰n edersin/åyinen olsam hayr‰n 
edersinÓ beytidir ve bu beyit onun sahibesi olduğu sahaf dŸkk‰nõnõ çağrõştõrõr. 
Mõsralardaki ifadeler yazarõn ruhsal durumunu ve birikimini de gšsterir. Me-
ral, klasik edebiyatõn sanat anlayõşõna hayrandõr. Alõntõda da gšrŸldŸğŸ gibi, 
şu ifadeler, ÒKlasik edebiyat bir gŸzellik anlayõşõnda õsrar etmenin verimiydi. 
B‰k”, Nail” hep o õsrar ve sabõr çõnarõnõn dallarõydõÓ, hem MeralÕin hem Hakkõ 
…zdemirÕin divan edebiyatõna dair hislerine tercŸman olur. Divan şiiri bir çõnar 
olarak tanõmlanõr. O kadar bŸyŸmŸş bir şiirdir ki bu, kollarõ artõk vŸcut ağõrlõ-
ğõnõ taşõyamaz olur. İşte Şeyh Galip onun son bŸyŸk sesidir. ‚õnarõn filizlenip 
büyüdüğü toprağa dšnŸşŸ, šlŸmŸ ifade ettiği kadar başka bir formda yeniden 
doğuşunu da ifade eder.  

Masallarõn mutluluğu KafdağõÕnõn ardõndadõr ve mazi Meral için bir masal 
diyarõdõr. Bu diyarõn šnemli figŸrlerinden biri onun dedesi Fevzi BeyÕdir. 
Onun mektuplarõ o diyardan haberler getirir. Meral, romanõnda dedesinin 

anneannesine yazdõğõ mektuplarõ kullanõp kullanmama tereddŸdŸ yaşar. Bu 
mektuplar geçmişin aşk anlayõşõnõ deşifre eder. Bšylece, geçmiş zaman aşkla-
rõyla çağõn aşk algõsõnõn karşõlaştõrõlmasõ yapõlõr. Geçmiş zaman insanõ için aşk, 
romanlarda ve filmlerde anlatõlanlardan başka bir şeydir. MeralÕin anneannesi 
Sedef Hanõm, geçmişin mŸmessilidir. Onun için, “Aşk, kocasõnõn dŸşŸncele-
rinde mŸstesna bir yer işgal ettiğini bilip sŸkžnetle her zamanki işlerini sŸr-
dŸrmek, sabõrla beklemek, yoğrulduğu mŸşterek hayatõn zevkiyle gšnlŸnŸ do-
yurmaya çalõşmak ve hepsinden šnemlisi kõzlarõnõn yetişmesiyle ilgilenmektiÓ 
(…zdemir, 2018: 98). Burada yapõlan alõntõ bir Tanpõnar pastişidir. Pastiş, post-
modern edebiyatõn unsurlarõndan biridir. Kelime anlamõ ÒšykŸnmeÓ ifadesiyle 
karşõlanmõştõr. Bir taklit olmasõna karşõn sadece Òmetnin temel Ÿslžbuyla sõ-
nõrlõ kalõr.Ó (Sazyek, 2015: 276). Romanda šzellikle mek‰n ve insan tanõmla-
malarõnõn yapõldõğõ bšlŸmlerde bu pastiş hissedilir. 

MeralÕin dedesinin mektuplarõnda yaşanõlan çağ için uzak olduğu dŸşŸnŸ-
len bir terbiye mevcuttur. Mektup, ‰deta aile fertlerinin kontrolŸnden geçirilip 
ÒgšrŸldŸÓ mŸhrŸnden sonra asõl sahibine ulaştõrõlõr. ‚ŸnkŸ onlar için aşk, gŸn-
lŸk hayat meşgalelerinde yaşanõr. Fevzi BeyÕin mektupta kullandõğõ Ÿslup, 
duygularõnõn imgesel ifadeleri gibidir ve bu durum romanda şšyle ifade edilir:  

 

“Kullandõğõ Ÿslžpla Fevzi Bey, hem karõsõnõn merak ettiklerini bazõ mecaz-
lar yoluyla da olsa cevaplõyor, hem onun hislerine aynõ terbiyeyle karşõlõk veri-
yordu. Hiçbir mektupta, ancak bir salon zŸppesinin diline yakõşacak ikiyŸzlŸ 
iltifatlar ya da ezberlenmiş romantik aşk sšzlerinin donukluğu yoktu. Fevzi 
Bey, bŸyŸk sepetten hayal aşõrmamõş, başka surete bŸrŸnmemişti. (É) Gerçek-
ten Fevzi BeyÕin kaleminde aşk; hayata, gŸnlŸk işlere, samimiyete sarõlõp bŸ-
yŸtŸlen bir bebekten farksõzdõ. Buna rağmen bazen ŸçŸncŸ kişilere, sevilen şa-
irlere mŸracaat etmişti. Bir mektubunda karõsõna, evine, İstanbulÕa hasretini dile 
getirmek için Yahya KemalÕin; 

Bir hõyabandõr ki hasret kžy-õ c‰nandan geçer 
Mõsraõnõ kullanmõştõ. Bu, onun doğrudan hislerini ifade için başvurduğu na-

dir alõntõlardan biriydi.Ó (…zdemir, 2018: 100). 
 

Fevzi BeyÕin anlayõşõna gšre sevgilinin yanõnda olmak, hatta oradan geç-
mek bile aşktõr. Bunu FuzuliÕnin şu beyti ifade eder: ÒEdemem terk Fuzžl” ser-
i kžy-õ y‰rin/Vatanõmdõr vatanõmdõr vatanõmdõr vatanõmÓ. Fevzi Bey, eski ter-
biyenin mŸcessem şeklidir. Onun şahsõnda geçmiş zaman ‰şõklarõnõn hayat te-
lakkisi vurgulanmõştõr ve MeralÕin maziye sevgisinin asõl membaõ odur. Diğer 
taraftan onun mektuplarõnda, Òsalon zŸppesinin diline yakõşacak ikiyŸzlŸ ilti-
fatlar ya da ezberlenmiş romantik aşk sšzlerininÓ bulunmamasõ dikkati çeker. 
‚ŸnkŸ tŸketim çağõnda aşk da tŸketilen ve gšsterişe kurban edilen bir duygu-
dur ve her şey gibi o da belli klişelerin ardõna gizlenmiştir.  

ÇETİN ARSLAN

116



şiirlerinin etkisiyle onu kendisine hayali bir koca olarak seçtiği düşünülür. Bir 
sahaf olmasõ ve roman yazarlõğõ vasfõ da buna işaret eder. Ayrõca Hamit Gšr-
müşÕŸn kadõnlara aşõrõ ilgisi ve meşhur bir edebiyatçõ olmasõ bunu gšsterir. 
MeralÕe gšre Òsahaflõk tŸrbedarlõktõ. Her sahaf aslõnda h‰mžş‰ndõÓ (…zdemir, 
2018: 88). Sahaf olan Meral hayatõ boyunca Òh‰mžş‰ndaÓ yani ÒsessizlerleÓ 
yaşamõş, mezar taşlarõ arasõnda ikamet etmiştir. ‚ŸnkŸ kitaplar kapalõyken şa-
irinin veya yazarõnõn mezar taşlarõ gibidir.  

ÒHõzla değişen ve değişimi dayatan hayat, geçmişi neredeyse nostaljik bir 
masal diyarõna çeviriyorduÓ (…zdemir, 2018: 92) diye dŸşŸnen Meral ona šz-
lem duyar. Bir sahaf dŸkk‰nõ işletmesi de geçmişe bakõşõnõ imler. Şu satõrlar 
onun bu konudaki hassasiyetine dairdir:  

 

ÒŞeyh GalipÕin beyiti MeralÕin düşŸncelerine yšn tayin etti. Onu tekrar õs-
rarõn šnemine dšndŸrdŸ: ÒAkam, yine akşam, yine akşamÉÓ Kl‰sik edebiyat 
gŸzellik anlayõşõnda õsrar etmenin verimiydi. B‰k”, Nail” hep o õsrar ve sabõr 
çõnarõnõn dallarõydõ. O şiir, YunusÕun yaktõğõ ateşle Ÿç asõr pişmiş, olmuş, mey-
dana gelmişti. O ulu çõnar da õsrarla, sabõrla bŸyŸmŸş, dal budak salmõş, gšğe 
yükselmişti. Derken efendim, gel zaman git zaman bu çõnar yaşlanmõş, hep 
gšğe açõk duran kollarõnda derman kalmamõş, artõk taşõyamadõğõ iri gšvdesinde 
toprağõn çağrõsõndan başka ses yankõlanamaz olmuştu. Yine de ‰hir šmrŸnde 
son gŸcŸyle birkaç fõrtõna savuşturdu. L‰kin sonunda kollarõ dŸştŸ, boynu bŸ-
kŸldŸ, yaşlõ gšvdesi bir iki sallandõ, çatõrdadõ, sonunda asõrlardõr kšk saldõğõ 
toprağõn ŸstŸne seriliverdi.Ó 

Bu masalõn sonu yok. Mutluluk çoktan saltanatõnõ sŸrmŸş, KafdağõÕnõn ar-
dõna çekilmişti.Ó (…zdemir, 2018: 93-94).  

 

Yukarõdaki alõntõda gšrŸldŸğŸ gibi, Meral değişimi bir salgõn olarak gšrŸr 
ve ondan tiksinir. Zihninde divan şairlerinin beyitleri dolaşmaktadõr. Bu beyit-
lerden biri Şeyh GalipÕin ÒGenc”nen olsam v”r‰n edersin/åyinen olsam hayr‰n 
edersinÓ beytidir ve bu beyit onun sahibesi olduğu sahaf dŸkk‰nõnõ çağrõştõrõr. 
Mõsralardaki ifadeler yazarõn ruhsal durumunu ve birikimini de gšsterir. Me-
ral, klasik edebiyatõn sanat anlayõşõna hayrandõr. Alõntõda da gšrŸldŸğŸ gibi, 
şu ifadeler, ÒKlasik edebiyat bir gŸzellik anlayõşõnda õsrar etmenin verimiydi. 
B‰k”, Nail” hep o õsrar ve sabõr çõnarõnõn dallarõydõÓ, hem MeralÕin hem Hakkõ 
…zdemirÕin divan edebiyatõna dair hislerine tercŸman olur. Divan şiiri bir çõnar 
olarak tanõmlanõr. O kadar bŸyŸmŸş bir şiirdir ki bu, kollarõ artõk vŸcut ağõrlõ-
ğõnõ taşõyamaz olur. İşte Şeyh Galip onun son bŸyŸk sesidir. ‚õnarõn filizlenip 
büyüdüğü toprağa dšnŸşŸ, šlŸmŸ ifade ettiği kadar başka bir formda yeniden 
doğuşunu da ifade eder.  

Masallarõn mutluluğu KafdağõÕnõn ardõndadõr ve mazi Meral için bir masal 
diyarõdõr. Bu diyarõn šnemli figŸrlerinden biri onun dedesi Fevzi BeyÕdir. 
Onun mektuplarõ o diyardan haberler getirir. Meral, romanõnda dedesinin 

anneannesine yazdõğõ mektuplarõ kullanõp kullanmama tereddŸdŸ yaşar. Bu 
mektuplar geçmişin aşk anlayõşõnõ deşifre eder. Bšylece, geçmiş zaman aşkla-
rõyla çağõn aşk algõsõnõn karşõlaştõrõlmasõ yapõlõr. Geçmiş zaman insanõ için aşk, 
romanlarda ve filmlerde anlatõlanlardan başka bir şeydir. MeralÕin anneannesi 
Sedef Hanõm, geçmişin mŸmessilidir. Onun için, “Aşk, kocasõnõn dŸşŸncele-
rinde mŸstesna bir yer işgal ettiğini bilip sŸkžnetle her zamanki işlerini sŸr-
dŸrmek, sabõrla beklemek, yoğrulduğu mŸşterek hayatõn zevkiyle gšnlŸnŸ do-
yurmaya çalõşmak ve hepsinden šnemlisi kõzlarõnõn yetişmesiyle ilgilenmektiÓ 
(…zdemir, 2018: 98). Burada yapõlan alõntõ bir Tanpõnar pastişidir. Pastiş, post-
modern edebiyatõn unsurlarõndan biridir. Kelime anlamõ ÒšykŸnmeÓ ifadesiyle 
karşõlanmõştõr. Bir taklit olmasõna karşõn sadece Òmetnin temel Ÿslžbuyla sõ-
nõrlõ kalõr.Ó (Sazyek, 2015: 276). Romanda šzellikle mek‰n ve insan tanõmla-
malarõnõn yapõldõğõ bšlŸmlerde bu pastiş hissedilir. 

MeralÕin dedesinin mektuplarõnda yaşanõlan çağ için uzak olduğu dŸşŸnŸ-
len bir terbiye mevcuttur. Mektup, ‰deta aile fertlerinin kontrolŸnden geçirilip 
ÒgšrŸldŸÓ mŸhrŸnden sonra asõl sahibine ulaştõrõlõr. ‚ŸnkŸ onlar için aşk, gŸn-
lŸk hayat meşgalelerinde yaşanõr. Fevzi BeyÕin mektupta kullandõğõ Ÿslup, 
duygularõnõn imgesel ifadeleri gibidir ve bu durum romanda şšyle ifade edilir:  

 

“Kullandõğõ Ÿslžpla Fevzi Bey, hem karõsõnõn merak ettiklerini bazõ mecaz-
lar yoluyla da olsa cevaplõyor, hem onun hislerine aynõ terbiyeyle karşõlõk veri-
yordu. Hiçbir mektupta, ancak bir salon zŸppesinin diline yakõşacak ikiyŸzlŸ 
iltifatlar ya da ezberlenmiş romantik aşk sšzlerinin donukluğu yoktu. Fevzi 
Bey, bŸyŸk sepetten hayal aşõrmamõş, başka surete bŸrŸnmemişti. (É) Gerçek-
ten Fevzi BeyÕin kaleminde aşk; hayata, gŸnlŸk işlere, samimiyete sarõlõp bŸ-
yŸtŸlen bir bebekten farksõzdõ. Buna rağmen bazen ŸçŸncŸ kişilere, sevilen şa-
irlere mŸracaat etmişti. Bir mektubunda karõsõna, evine, İstanbulÕa hasretini dile 
getirmek için Yahya KemalÕin; 

Bir hõyabandõr ki hasret kžy-õ c‰nandan geçer 
Mõsraõnõ kullanmõştõ. Bu, onun doğrudan hislerini ifade için başvurduğu na-

dir alõntõlardan biriydi.Ó (…zdemir, 2018: 100). 
 

Fevzi BeyÕin anlayõşõna gšre sevgilinin yanõnda olmak, hatta oradan geç-
mek bile aşktõr. Bunu FuzuliÕnin şu beyti ifade eder: ÒEdemem terk Fuzžl” ser-
i kžy-õ y‰rin/Vatanõmdõr vatanõmdõr vatanõmdõr vatanõmÓ. Fevzi Bey, eski ter-
biyenin mŸcessem şeklidir. Onun şahsõnda geçmiş zaman ‰şõklarõnõn hayat te-
lakkisi vurgulanmõştõr ve MeralÕin maziye sevgisinin asõl membaõ odur. Diğer 
taraftan onun mektuplarõnda, Òsalon zŸppesinin diline yakõşacak ikiyŸzlŸ ilti-
fatlar ya da ezberlenmiş romantik aşk sšzlerininÓ bulunmamasõ dikkati çeker. 
‚ŸnkŸ tŸketim çağõnda aşk da tŸketilen ve gšsterişe kurban edilen bir duygu-
dur ve her şey gibi o da belli klişelerin ardõna gizlenmiştir.  
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Romanõn asõl kahramanõ gibi gšrŸnen Meral, başkalaşõma uğramõş yazarõn 
kendisidir (Parla, 2012: 15). Bir sahaf olmasõ, Òh‰muş‰nÓ dediği sessizler dŸn-
yasõnda yaşamasõ, eski zamana duyduğu šzlem, en šnemlisi de roman yazmasõ 
bunu gšsterir. Ayrõca Meral, …zdemirÕin kaleme aldõğõ Yeni İnsan ve Ulus Olu-
şumunda Roman Aşkõ (2103) kitabõna konu olan aşk romanlarõnõn kadõn yazar-
larõndan biridir. MeralÕin roman yazma çabasõnõn anlatõldõğõ bšlŸmde teknik, 
vaka ve kahraman yaratma hususundaki mŸcadelesi anlatõlõr. ÒRomanlardan 
hatõrda kalan hep kahramanlar değil miydi? Anna Karenina, Madam Bovary, 
Feride, Nuran, ZŸl‰l.Ó (…zdemir, 2018: 90). ZŸl‰l, Kerime NadirÕin Saman-
yolu (1959) romanõnõn ‰şõğõna çektiren karakteridir ve MeralÕin okuyup etki-
lendiği eserler arasõndadõr. Kerime NadirÕin bir seri olarak yayõnlanan roman-
larõndaki kadõn kahramanlar dikkat çekicidir. Hõçkõrõk (1953) romanõnda Na-
lan, SamanyoluÕnda ZŸl‰l, Pervane (1981) romanõnda FŸgen, femme fatale 
(šldŸrŸcŸ kadõn) tipinin etkili šrnekleridir. Bu etki edebiyatla ilgilenen herke-
sin bildiği bir unsur olmasa da iyi okurlar tarafõndan fark edilir. …zdemir, ka-
leme aldõğõ Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ adlõ çalõşmasõnda bu 
konuyla ilgili tespitlerde bulunur. Bunlardan birisi Orhan PamukÕun Masumi-
yet Müzesi (2008) ile Pervane romanõ arasõndaki benzerliktir. …zdemir, olay 
kurgulanõşõnõn ve karakterlerin şekillendirilmesinin çok bŸyŸk bir benzerlik 
gšsterdiğini eserinde ortaya koyar. Her iki romanda da zengin olan erkek kah-
ramanlar ‰şõk olduklarõ kõzlarõn peşinde sŸrŸklenip dururlar. PervaneÕde İzzet 
ile FŸgen arasõndaki ilişki, Masumiyet MüzesiÕnde Kemal Bey ile FŸsun ara-
sõnda vardõr. Diğer yandan MeralÕin yaşadõğõ ve iş yerinin olduğu mek‰nõn Su-
adiye ve civarõ olmasõ Peride Cel‰lÕin Dar Yol (1948) romanõndan mŸlhemdir. 
Tanpõnar cŸmlelerini andõran bir girişle başlayan bšlŸm, SuadiyeÕnin tasviri 
ile başlar:  

 

ÒMevsim, etrafa yeni saltanatõnõn sõnõrlarõnõ çekmiş; Suadiye, dinlediği ve 
okuduğu tasvirlerden arta kalan bir geçmiş zaman peyzajõna bŸrŸnŸvermişti. 
Sanki her ağaç bir binayõ šrtŸp bulunduğu bšlgeyi kŸçŸk bir bostana çevirmiş, 
bahçe duvarlarõnõn ŸstŸnden sarmaşõk gŸlleri sarkmõş, kapõ šnlerinden geçen 
daracõk kaldõrõmlar sahile uzanan patikalara, asfalt zemin; tozlu, toprak yollara 
dšnŸşmŸştŸ.Ó (…zdemir, 2018: 85).  

 

Burada yapõlan tasvir, Dar Yol romanõnõn mek‰nõ Suadiye ve çevresini an-
dõrõr. Suadiye, İstanbulÕda KadõkšyÕŸn bir mahallesidir ve sahile doğru inen 
bir yokuştadõr. Dar Yol romanõnõn kahramanõ Cenan bu sahile yakõn bir ko-
nakta oturur, en bŸyŸk zevki yŸzmek ve denize doğru yokuş aşağõ yŸrŸmektir. 
Bağdat Caddesi, Bostancõ, Erenkšy, CenanÕõn yaşadõğõ ve dolaştõğõ diğer 
mek‰nlardõr. Dar Yol romanõ ile Alesta Gönül romanõndaki mek‰nlar bu etki-
leşimi gšsterir.  

2.4. Her GšzŸn Alargasõ 
Romanõn dšrdŸncŸ bšlŸmŸ ÒHer GšzŸn AlargasõÓ başlõğõnõ taşõr. Romanõn 

bu bšlŸmŸnde Turgut adlõ bir kahraman vardõr ve hastadõr. Bu Turgut, Oğuz 
AtayÕõn Tutunamayanlar (1972) romanõnõn kahramanõ olan Turgut …zbenÕdir. 
Zamanõn tik taklarõ TurgutÕun en bŸyŸk sorunudur. ‚ŸnkŸ zaman, hasta için 
en bŸyŸk problemdir. †skŸdar, camlarõnda yangõn çõkar. İstanbulÕun renkleri, 
HaşimÕden Cahit SõtkõÕya, AbdŸlhak ŞinasiÕye kadar birçok yazar ve şairin 
dikkatini çekmiştir. Şair renkleri seslerde gšren mahlžktur. Turgut da šyledir. 
ÒŞairin vehmi, şiirin şehriÓdir (…zdemir, 2018: 110). Şiirin şehri İstanbulÕdur. 
TurgutÕun yaşadõğõ sancõ onu kõmõldayamaz yapar. Varoluşun dayanõlmaz san-
cõlarõnõ hisseder.  

TurgutÕun sancõlarõ o derece dayanõlmazdõr ki renkler gšzŸnde kararõr. Nec-
detÕle TurgutÕun tanõşmalarõ bu sancõ vesilesiyle ve tesadŸfen gerçekleşir. Tur-
gutÕun kõzõ Elif, dŸşme tehlikesi geçirirken Turgut çektiği acõ nedeniyle kõzõna 
uzanamaz. Tam bu sõrada Necdet kõzõ kurtarõr. Turgut tarih šğretmenidir. Nec-
detÕe şiir kitabõnõ hediye eder ve hemen her şairin dramõndan bahseder. Òİlk 
şiir kitabõm yayõmlandõğõnda herkes onu okuyor, benden bahsediyor vehmine 
kapõlmõştõm.Ó (…zdemir, 2018: 114). Eser ortaya koyan her şair/yazar eserinin 
bŸyŸk ses getireceğini, herkesin onu okuyacağõnõ dŸşŸnŸr. Daha doğrusu buna 
inanõr. Ama gerçek çoğu zaman bunun tam zõddõdõr. Beş on kişi okur onlarõ. 
Ama buna rağmen şairi veya romancõyõ durduramaz yazma arzusu. ‚ŸnkŸ 
onun varoluşu buna bağlõdõr. Yazmasa boğulacaktõr. Bu açõklamalar Hakkõ …z-
demirÕin yazdõğõ eserin gšreceği/gšremeyeceği rağbetin farkõnda olduğunu be-
timler. Ortaya konan orijinal bir eser bile karşõlõğõnõ bulmak için ya zamanõnõ 
ya da gŸçlŸ bir yayõnevini bekler.  

Bir diğer yazar da Selim BeyÕdir. O da ŸlkŸcŸ bir romandan esinlenilmiştir. 
‚ŸnkŸ Selim, geçmişe dšnŸp orada huzura kavuşulacağõnõ dŸşŸnŸr. TŸrkçŸ 
olan Selim, AtsõzÕõn Ruh Adam romanõndaki Selim PusatÕõdõr. Òİsimler Ÿzerin-
den başka şeylerin hayata etkisini izlemek mŸmkŸn. Bir roman kahramanõnõn, 
artistin, futbolcunun ismi bizim şimdi ŸstŸnde dŸşŸndŸğŸmŸz, kõymet atfetti-
ğimiz pek çok şeyden daha mŸessir; tarihi simalar, din” aidiyet kadar, belki 
artõk onlardan ilerdeÉÓ (…zdemir, 2018: 118). Selim, soyadõ kanununun ba-
balarõ šldŸrdŸğŸ fikrindedir. Onun için TŸrkçŸlŸk son oyuncaktõr.  

Burada ve bir šnceki bšlŸmde metinler arasõlõk dikkati çeker. Metinler ara-
sõlõk, yazarõn daha šnce yaşamõş yazarlardan Òalay etmek ya da ona saygõsõnõ 
dile getirmek, onu izlemek ya da ondan ayrõldõğõnõ bildirmek amacõylaÓ yaptõğõ 
bir uygulamadõr. Bu uygulamada, Òalõntõlar, anõştõrmalar ve çeşitli anõmsama-
larõn, yazarõn bir işi olarak değil, tŸmŸyle metnin yazõnsallõğõnõn bir šlçŸtŸ 
olan metinler arasõna bağlõ olduğu dŸşŸncesi benimsenir.Ó (Aktulum, 2000: 8). 
Dolayõsõyla eser, bir metin õrmağõndan istediği oranda faydalanabilir. Neticede 
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Romanõn asõl kahramanõ gibi gšrŸnen Meral, başkalaşõma uğramõş yazarõn 
kendisidir (Parla, 2012: 15). Bir sahaf olmasõ, Òh‰muş‰nÓ dediği sessizler dŸn-
yasõnda yaşamasõ, eski zamana duyduğu šzlem, en šnemlisi de roman yazmasõ 
bunu gšsterir. Ayrõca Meral, …zdemirÕin kaleme aldõğõ Yeni İnsan ve Ulus Olu-
şumunda Roman Aşkõ (2103) kitabõna konu olan aşk romanlarõnõn kadõn yazar-
larõndan biridir. MeralÕin roman yazma çabasõnõn anlatõldõğõ bšlŸmde teknik, 
vaka ve kahraman yaratma hususundaki mŸcadelesi anlatõlõr. ÒRomanlardan 
hatõrda kalan hep kahramanlar değil miydi? Anna Karenina, Madam Bovary, 
Feride, Nuran, ZŸl‰l.Ó (…zdemir, 2018: 90). ZŸl‰l, Kerime NadirÕin Saman-
yolu (1959) romanõnõn ‰şõğõna çektiren karakteridir ve MeralÕin okuyup etki-
lendiği eserler arasõndadõr. Kerime NadirÕin bir seri olarak yayõnlanan roman-
larõndaki kadõn kahramanlar dikkat çekicidir. Hõçkõrõk (1953) romanõnda Na-
lan, SamanyoluÕnda ZŸl‰l, Pervane (1981) romanõnda FŸgen, femme fatale 
(šldŸrŸcŸ kadõn) tipinin etkili šrnekleridir. Bu etki edebiyatla ilgilenen herke-
sin bildiği bir unsur olmasa da iyi okurlar tarafõndan fark edilir. …zdemir, ka-
leme aldõğõ Yeni İnsan ve Ulus Oluşumunda Roman Aşkõ adlõ çalõşmasõnda bu 
konuyla ilgili tespitlerde bulunur. Bunlardan birisi Orhan PamukÕun Masumi-
yet Müzesi (2008) ile Pervane romanõ arasõndaki benzerliktir. …zdemir, olay 
kurgulanõşõnõn ve karakterlerin şekillendirilmesinin çok bŸyŸk bir benzerlik 
gšsterdiğini eserinde ortaya koyar. Her iki romanda da zengin olan erkek kah-
ramanlar ‰şõk olduklarõ kõzlarõn peşinde sŸrŸklenip dururlar. PervaneÕde İzzet 
ile FŸgen arasõndaki ilişki, Masumiyet MüzesiÕnde Kemal Bey ile FŸsun ara-
sõnda vardõr. Diğer yandan MeralÕin yaşadõğõ ve iş yerinin olduğu mek‰nõn Su-
adiye ve civarõ olmasõ Peride Cel‰lÕin Dar Yol (1948) romanõndan mŸlhemdir. 
Tanpõnar cŸmlelerini andõran bir girişle başlayan bšlŸm, SuadiyeÕnin tasviri 
ile başlar:  

 

ÒMevsim, etrafa yeni saltanatõnõn sõnõrlarõnõ çekmiş; Suadiye, dinlediği ve 
okuduğu tasvirlerden arta kalan bir geçmiş zaman peyzajõna bŸrŸnŸvermişti. 
Sanki her ağaç bir binayõ šrtŸp bulunduğu bšlgeyi kŸçŸk bir bostana çevirmiş, 
bahçe duvarlarõnõn ŸstŸnden sarmaşõk gŸlleri sarkmõş, kapõ šnlerinden geçen 
daracõk kaldõrõmlar sahile uzanan patikalara, asfalt zemin; tozlu, toprak yollara 
dšnŸşmŸştŸ.Ó (…zdemir, 2018: 85).  

 

Burada yapõlan tasvir, Dar Yol romanõnõn mek‰nõ Suadiye ve çevresini an-
dõrõr. Suadiye, İstanbulÕda KadõkšyÕŸn bir mahallesidir ve sahile doğru inen 
bir yokuştadõr. Dar Yol romanõnõn kahramanõ Cenan bu sahile yakõn bir ko-
nakta oturur, en bŸyŸk zevki yŸzmek ve denize doğru yokuş aşağõ yŸrŸmektir. 
Bağdat Caddesi, Bostancõ, Erenkšy, CenanÕõn yaşadõğõ ve dolaştõğõ diğer 
mek‰nlardõr. Dar Yol romanõ ile Alesta Gönül romanõndaki mek‰nlar bu etki-
leşimi gšsterir.  

2.4. Her GšzŸn Alargasõ 
Romanõn dšrdŸncŸ bšlŸmŸ ÒHer GšzŸn AlargasõÓ başlõğõnõ taşõr. Romanõn 

bu bšlŸmŸnde Turgut adlõ bir kahraman vardõr ve hastadõr. Bu Turgut, Oğuz 
AtayÕõn Tutunamayanlar (1972) romanõnõn kahramanõ olan Turgut …zbenÕdir. 
Zamanõn tik taklarõ TurgutÕun en bŸyŸk sorunudur. ‚ŸnkŸ zaman, hasta için 
en bŸyŸk problemdir. †skŸdar, camlarõnda yangõn çõkar. İstanbulÕun renkleri, 
HaşimÕden Cahit SõtkõÕya, AbdŸlhak ŞinasiÕye kadar birçok yazar ve şairin 
dikkatini çekmiştir. Şair renkleri seslerde gšren mahlžktur. Turgut da šyledir. 
ÒŞairin vehmi, şiirin şehriÓdir (…zdemir, 2018: 110). Şiirin şehri İstanbulÕdur. 
TurgutÕun yaşadõğõ sancõ onu kõmõldayamaz yapar. Varoluşun dayanõlmaz san-
cõlarõnõ hisseder.  

TurgutÕun sancõlarõ o derece dayanõlmazdõr ki renkler gšzŸnde kararõr. Nec-
detÕle TurgutÕun tanõşmalarõ bu sancõ vesilesiyle ve tesadŸfen gerçekleşir. Tur-
gutÕun kõzõ Elif, dŸşme tehlikesi geçirirken Turgut çektiği acõ nedeniyle kõzõna 
uzanamaz. Tam bu sõrada Necdet kõzõ kurtarõr. Turgut tarih šğretmenidir. Nec-
detÕe şiir kitabõnõ hediye eder ve hemen her şairin dramõndan bahseder. Òİlk 
şiir kitabõm yayõmlandõğõnda herkes onu okuyor, benden bahsediyor vehmine 
kapõlmõştõm.Ó (…zdemir, 2018: 114). Eser ortaya koyan her şair/yazar eserinin 
bŸyŸk ses getireceğini, herkesin onu okuyacağõnõ dŸşŸnŸr. Daha doğrusu buna 
inanõr. Ama gerçek çoğu zaman bunun tam zõddõdõr. Beş on kişi okur onlarõ. 
Ama buna rağmen şairi veya romancõyõ durduramaz yazma arzusu. ‚ŸnkŸ 
onun varoluşu buna bağlõdõr. Yazmasa boğulacaktõr. Bu açõklamalar Hakkõ …z-
demirÕin yazdõğõ eserin gšreceği/gšremeyeceği rağbetin farkõnda olduğunu be-
timler. Ortaya konan orijinal bir eser bile karşõlõğõnõ bulmak için ya zamanõnõ 
ya da gŸçlŸ bir yayõnevini bekler.  

Bir diğer yazar da Selim BeyÕdir. O da ŸlkŸcŸ bir romandan esinlenilmiştir. 
‚ŸnkŸ Selim, geçmişe dšnŸp orada huzura kavuşulacağõnõ dŸşŸnŸr. TŸrkçŸ 
olan Selim, AtsõzÕõn Ruh Adam romanõndaki Selim PusatÕõdõr. Òİsimler Ÿzerin-
den başka şeylerin hayata etkisini izlemek mŸmkŸn. Bir roman kahramanõnõn, 
artistin, futbolcunun ismi bizim şimdi ŸstŸnde dŸşŸndŸğŸmŸz, kõymet atfetti-
ğimiz pek çok şeyden daha mŸessir; tarihi simalar, din” aidiyet kadar, belki 
artõk onlardan ilerdeÉÓ (…zdemir, 2018: 118). Selim, soyadõ kanununun ba-
balarõ šldŸrdŸğŸ fikrindedir. Onun için TŸrkçŸlŸk son oyuncaktõr.  

Burada ve bir šnceki bšlŸmde metinler arasõlõk dikkati çeker. Metinler ara-
sõlõk, yazarõn daha šnce yaşamõş yazarlardan Òalay etmek ya da ona saygõsõnõ 
dile getirmek, onu izlemek ya da ondan ayrõldõğõnõ bildirmek amacõylaÓ yaptõğõ 
bir uygulamadõr. Bu uygulamada, Òalõntõlar, anõştõrmalar ve çeşitli anõmsama-
larõn, yazarõn bir işi olarak değil, tŸmŸyle metnin yazõnsallõğõnõn bir šlçŸtŸ 
olan metinler arasõna bağlõ olduğu dŸşŸncesi benimsenir.Ó (Aktulum, 2000: 8). 
Dolayõsõyla eser, bir metin õrmağõndan istediği oranda faydalanabilir. Neticede 
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çalõnan şey miri malõdõr. Şeyh Galip Hüsn ü Aşk (1304) adlõ mesnevisinde bu 
postmodern durumu şšyle šzetler: ÒEsr‰rõnõ Mesnev”Õden aldõm/ ‚aldõm veli 
m”ri malõ çaldõm/ Fehmetmeğe sen de himmet eyle/ Ol gevheri bul da sirkat 
eyleÓ (1992: 348).  Postmodern edebiyatta buna metinler arasõlõk denir.  

Alesta GönülÕde TŸrk edebiyatõnõn bŸyŸk eserlerinden esinlenmeler, alõn-
tõlar, anõştõrmalar ve parodi dikkati çeker. Birinci bšlŸmde parodi, ikinci bš-
lŸmde serŸven romanlarõna anõştõrma, ŸçŸncŸ bšlŸmde aşk romanlarõnõn kah-
ramanlarõndan esinlenme, dšrdŸncŸ bšlŸmde Oğuz Atay, HŸseyin Nihal Atsõz 
vardõr. Ayrõca bu bšlŸmde …zdemir, gerçek kişiliğiyle ortada gšrŸnŸr. Turgut, 
Hakkõ …zdemirÕin sahafa uğradõğõndan bahseder. Gerçek hayatta da šğretmen 
olan …zdemir, burada da šyle nitelenir. Kendi kitabõna yani Yeni İnsan ve Ulus 
Oluşumunda Roman Aşkõ kitabõna atõf yapar. Meral, Hakkõ …zdemirÕden dergi 
için yazõ alõr. Bu noktada yazarõn postmodern edebiyatõn imk‰nõnõ başarõlõ bir 
şekilde kullandõğõ gšrŸlŸr. Nasõl ki Tanpõnar, MŸmtazÕõ bedestende dolaştõ-
rõrsa dergi de burada planlanõr. Derginin çõkõşõ Meral ve NecdetÕi buluşturur.  

 

2.5. Kalender Dergi’den Seçmeler 
Romanõn son bšlŸmŸ ÒKalender DergiÕden SeçmelerÓ başlõğõnõ taşõr. Bu 

dergide Turgut SõrrõbeyÕin ÒRŸbailerÓ şiiri, Necdet KartalÕõn ÒTuzÓ şiiri, Engin 
YõlmazÕõn ÒSayõklamaÓ adlõ yazõsõ vardõr. ÒSayõklamaÓ daha šnce Ulysses 
(1920) ve TutunamayanlarÕda šrneğini gšrdŸğŸmŸz noktasõz bir yazõdõr. Di-
ğer romanlarda genellikle kadõnlarõn kelimeleri peş peşe soluksuz anlatõmõnõ 
gšstermek için kurgulanan bu teknik, burada bir sorgulama, bir iç hesaplaşma 
şeklinde tezahŸr eder. Meral ZenginÕin ÒUyanma YanõlgõsõÓ adlõ yazõsõ rŸya 
ile ilgili. Hamit GšrmŸşÕŸn ÒŞehnaz YolculuklarÓ adlõ şiiri nitelikli bir şiirdir 
ve Yahya Kemal formatõndadõr. Selim BurguluÕnun ÒKahramanõn DŸşŸşŸÓ 
adlõ yazõsõ Rus edebiyatõnõn bŸyŸk romancõlarõyla ilgili nitelikli bir yazõ. ÒRo-
man hiçbir zaman aradõğõnõ bulanõn edebiyatõ olmamõştõr, varlõğõnõ arayõş 
içinde çabalayanõn edebiyatõ olmasõna borçludur (É) derbeder ve letafetten 
yoksun bir hasta ruhlar galerisine dšnerÓ (…zdemir, 2018: 142-143) cŸmleleri 
Selim PusatÕõ hatõrlatõr.  

Alesta Gönül romanõnda yukarõda da değindiğimiz gibi kahramanlarõn he-
men tamamõ yazarlardan ve şairlerden oluşur. Kahramanlarõn şair ve yazar 
oluşlarõ onu BatõÕda ÒKŸnstler romanÓ diye bilinen sanatçõ romanõ yapar. Sa-
natçõ romanõnõn asõl sorunu sanattõr (Parla, 2012: 9). Nitekim postmodern ede-
biyatla birlikte romanõn sadece bir eğitim aracõ olmadõğõ, esas nŸvesinin oyun 
olduğu ortaya konmuştur. Postmodernizmin bŸtŸn imk‰nlarõnõ kullanan Alesta 
Gönül kŸnstler roman olma unvanõna da sahip olur. Bu durum yazarõn, asõl 
meselesinin sadece sanat olduğunu gšsterir. Ancak bu sanat, kendi kŸltŸrel 
kodlarõna uygun, geleneği, dini, tarihi, yaşanan hayatõ, edebiyatõ içine alan bir 

yelpazede gölgelenir. 20. yŸzyõlõn son çeyreğinde sanatçõlarõn eser verme dür-
tŸlerini araştõran ve dŸşŸncelerini ortaya koyan Rollo May, sanatçõnõn eser 
verme dŸrtŸsŸnŸ Òyaratma cesaretiÓ olarak tanõmlar. May, sanatçõlarõn içinde 
yaşadõklarõ toplumun kŸltŸrel ve ruhsal değerlerinin anlamõnõ dõşa vurduklarõnõ 
iddia eder (May, 2019: 49). MayÕin çalõşmada belirttiği gibi Batõlõ aydõn yarat-
mayõ TanrõÕya başkaldõrõ veya onunla mŸcadelede bir cesaret işi olduğunu, bu-
nun gerçekleştirilmesinin ÒTanrõlarõn kõskançlõğõnõ kamçõla[dõğõnõ]Ó (May, 
2019: 53) šne sŸrer. Bu noktada medeniyet mŸlahazasõnõn yaratõcõlõk işine ba-
kõş tarzõndaki farklõlõk ortaya çõkar.  

Bu dergide Hakkõ …zdemirÕin, romanõn sõrrõnõ ifşa eden, onun bir anlatõ or-
manõ olduğunu ve kurallarõna gšre oynanan bir oyun olduğunu gšsteren ÒPa-
rabasisÓ adlõ yazõsõ da vardõr. Yazõda parabasise šrnek olarak Sadri AlõşõkÕõn 
oynadõğõ ÒAh GŸzel İstanbulÓ filminde kahramanõn kendini tanõtarak sahneye 
girmesini verir. Sadri AlõşõkÕõn canlandõrdõğõ Haşmet İbriktaroğlu Òkurgudan 
olguya ya da perdeden seyirciye bakarak kendini, filmin hayalle gerçek arasõn-
daki ikili yapõsõnõn ortasõnda konumlandõrmõştõr ve ne gerçeği ne hayali umur-
sar gšrŸnmektedir.Ó (…zdemir, 2018: 145). Bu ifadeler filmin kendisini haya-
tõn kopyasõ olarak konumlandõrmasõdõr. Parabasis kavramõ ilk defa Aristofanes 
komedyalarõnda kullanõlmõştõr. Oyunun içinde oyuncular maskelerini çõkartõp 
seyirciye seslenirler. Buna parabasis denir. Nitekim Òmaske bŸrŸnŸlen rolŸn; 
maskeyi çõkarmaksa rolden, yani hayalden/kurgudan çõkõp gerçeğe geçmenin 
ifadesidir.Ó (…zdemir, 2018: 146). Hakkõ …zdemirÕin sahafta bir araştõrmacõ 
olarak gšrŸnmesi ve yazdõğõ bir eserin ismiyle anõlmasõ onun kurgudan çõkõp 
yani maskesini çõkarõp kendini gšstermesidir. Bšylece yaratõcõ yazma gŸcŸ be-
lirgin h‰le gelecektir. Trajedilerde uygulanan parabasiste bir ders verme, uyarõ 
yapma esastõr. Alesta GönülÕde ise yazar sadece maskeyi çõkarõr ve oyunu de-
şifre eder.   

Jusdanis, edebiyatõn šzerkliğini çit šrneğiyle açõklar. ‚itin ayrõm noktasõ 
olduğu kadar birleşim noktasõ olduğunu belirtir. ÒEdebiyatõn šzerkliği dõş dün-
yadan yalõtõlmõşlõk değil, ona olan bağõmlõlõğõnõ ama farklõlõğõnõ da gšsterirÓ 
(Jusdanis, 2012: 87). Yani yazar, yaptõğõ işin bir oyun olduğunu, metinler arasõ 
dŸnyada bir yolculuğa çõktõğõnõ okura gšsterecektir. Zaten Alesta Gönül roma-
nõnda bŸtŸn kahramanlarõn yazar olmasõ da onun kitaplar dŸnyasõnda çõktõğõ 
dağõlmõş seyrin gšstergesidir. Gemicilikten šğretmenliğe, sahaflõğa, askerliğe 
kadar birçok alanõ kapsayan yazar taifesi yazarõn yaptõğõ geniş okumalarõ gšs-
terir.  

Gregory Jusdanis, Gecikmiş Modernlik (2018) adlõ kitabõyla tanõnõr. Hakkõ 
…zdemir onun Kurgu Hedef TahtasõÕnda adlõ kitabõndan hareketle parabasis 
kavramõnõ açõklar. Yukarõda da değinildiği gibi bu kavram eserin şifresini ve-
rir. ‚ŸnkŸ Òsanat, parabatik işleviyle içinden çõktõğõ olguyu aydõnlatarak 
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çalõnan şey miri malõdõr. Şeyh Galip Hüsn ü Aşk (1304) adlõ mesnevisinde bu 
postmodern durumu şšyle šzetler: ÒEsr‰rõnõ Mesnev”Õden aldõm/ ‚aldõm veli 
m”ri malõ çaldõm/ Fehmetmeğe sen de himmet eyle/ Ol gevheri bul da sirkat 
eyleÓ (1992: 348).  Postmodern edebiyatta buna metinler arasõlõk denir.  

Alesta GönülÕde TŸrk edebiyatõnõn bŸyŸk eserlerinden esinlenmeler, alõn-
tõlar, anõştõrmalar ve parodi dikkati çeker. Birinci bšlŸmde parodi, ikinci bš-
lŸmde serŸven romanlarõna anõştõrma, ŸçŸncŸ bšlŸmde aşk romanlarõnõn kah-
ramanlarõndan esinlenme, dšrdŸncŸ bšlŸmde Oğuz Atay, HŸseyin Nihal Atsõz 
vardõr. Ayrõca bu bšlŸmde …zdemir, gerçek kişiliğiyle ortada gšrŸnŸr. Turgut, 
Hakkõ …zdemirÕin sahafa uğradõğõndan bahseder. Gerçek hayatta da šğretmen 
olan …zdemir, burada da šyle nitelenir. Kendi kitabõna yani Yeni İnsan ve Ulus 
Oluşumunda Roman Aşkõ kitabõna atõf yapar. Meral, Hakkõ …zdemirÕden dergi 
için yazõ alõr. Bu noktada yazarõn postmodern edebiyatõn imk‰nõnõ başarõlõ bir 
şekilde kullandõğõ gšrŸlŸr. Nasõl ki Tanpõnar, MŸmtazÕõ bedestende dolaştõ-
rõrsa dergi de burada planlanõr. Derginin çõkõşõ Meral ve NecdetÕi buluşturur.  

 

2.5. Kalender Dergi’den Seçmeler 
Romanõn son bšlŸmŸ ÒKalender DergiÕden SeçmelerÓ başlõğõnõ taşõr. Bu 

dergide Turgut SõrrõbeyÕin ÒRŸbailerÓ şiiri, Necdet KartalÕõn ÒTuzÓ şiiri, Engin 
YõlmazÕõn ÒSayõklamaÓ adlõ yazõsõ vardõr. ÒSayõklamaÓ daha šnce Ulysses 
(1920) ve TutunamayanlarÕda šrneğini gšrdŸğŸmŸz noktasõz bir yazõdõr. Di-
ğer romanlarda genellikle kadõnlarõn kelimeleri peş peşe soluksuz anlatõmõnõ 
gšstermek için kurgulanan bu teknik, burada bir sorgulama, bir iç hesaplaşma 
şeklinde tezahŸr eder. Meral ZenginÕin ÒUyanma YanõlgõsõÓ adlõ yazõsõ rŸya 
ile ilgili. Hamit GšrmŸşÕŸn ÒŞehnaz YolculuklarÓ adlõ şiiri nitelikli bir şiirdir 
ve Yahya Kemal formatõndadõr. Selim BurguluÕnun ÒKahramanõn DŸşŸşŸÓ 
adlõ yazõsõ Rus edebiyatõnõn bŸyŸk romancõlarõyla ilgili nitelikli bir yazõ. ÒRo-
man hiçbir zaman aradõğõnõ bulanõn edebiyatõ olmamõştõr, varlõğõnõ arayõş 
içinde çabalayanõn edebiyatõ olmasõna borçludur (É) derbeder ve letafetten 
yoksun bir hasta ruhlar galerisine dšnerÓ (…zdemir, 2018: 142-143) cŸmleleri 
Selim PusatÕõ hatõrlatõr.  

Alesta Gönül romanõnda yukarõda da değindiğimiz gibi kahramanlarõn he-
men tamamõ yazarlardan ve şairlerden oluşur. Kahramanlarõn şair ve yazar 
oluşlarõ onu BatõÕda ÒKŸnstler romanÓ diye bilinen sanatçõ romanõ yapar. Sa-
natçõ romanõnõn asõl sorunu sanattõr (Parla, 2012: 9). Nitekim postmodern ede-
biyatla birlikte romanõn sadece bir eğitim aracõ olmadõğõ, esas nŸvesinin oyun 
olduğu ortaya konmuştur. Postmodernizmin bŸtŸn imk‰nlarõnõ kullanan Alesta 
Gönül kŸnstler roman olma unvanõna da sahip olur. Bu durum yazarõn, asõl 
meselesinin sadece sanat olduğunu gšsterir. Ancak bu sanat, kendi kŸltŸrel 
kodlarõna uygun, geleneği, dini, tarihi, yaşanan hayatõ, edebiyatõ içine alan bir 

yelpazede gölgelenir. 20. yŸzyõlõn son çeyreğinde sanatçõlarõn eser verme dür-
tŸlerini araştõran ve dŸşŸncelerini ortaya koyan Rollo May, sanatçõnõn eser 
verme dŸrtŸsŸnŸ Òyaratma cesaretiÓ olarak tanõmlar. May, sanatçõlarõn içinde 
yaşadõklarõ toplumun kŸltŸrel ve ruhsal değerlerinin anlamõnõ dõşa vurduklarõnõ 
iddia eder (May, 2019: 49). MayÕin çalõşmada belirttiği gibi Batõlõ aydõn yarat-
mayõ TanrõÕya başkaldõrõ veya onunla mŸcadelede bir cesaret işi olduğunu, bu-
nun gerçekleştirilmesinin ÒTanrõlarõn kõskançlõğõnõ kamçõla[dõğõnõ]Ó (May, 
2019: 53) šne sŸrer. Bu noktada medeniyet mŸlahazasõnõn yaratõcõlõk işine ba-
kõş tarzõndaki farklõlõk ortaya çõkar.  

Bu dergide Hakkõ …zdemirÕin, romanõn sõrrõnõ ifşa eden, onun bir anlatõ or-
manõ olduğunu ve kurallarõna gšre oynanan bir oyun olduğunu gšsteren ÒPa-
rabasisÓ adlõ yazõsõ da vardõr. Yazõda parabasise šrnek olarak Sadri AlõşõkÕõn 
oynadõğõ ÒAh GŸzel İstanbulÓ filminde kahramanõn kendini tanõtarak sahneye 
girmesini verir. Sadri AlõşõkÕõn canlandõrdõğõ Haşmet İbriktaroğlu Òkurgudan 
olguya ya da perdeden seyirciye bakarak kendini, filmin hayalle gerçek arasõn-
daki ikili yapõsõnõn ortasõnda konumlandõrmõştõr ve ne gerçeği ne hayali umur-
sar gšrŸnmektedir.Ó (…zdemir, 2018: 145). Bu ifadeler filmin kendisini haya-
tõn kopyasõ olarak konumlandõrmasõdõr. Parabasis kavramõ ilk defa Aristofanes 
komedyalarõnda kullanõlmõştõr. Oyunun içinde oyuncular maskelerini çõkartõp 
seyirciye seslenirler. Buna parabasis denir. Nitekim Òmaske bŸrŸnŸlen rolŸn; 
maskeyi çõkarmaksa rolden, yani hayalden/kurgudan çõkõp gerçeğe geçmenin 
ifadesidir.Ó (…zdemir, 2018: 146). Hakkõ …zdemirÕin sahafta bir araştõrmacõ 
olarak gšrŸnmesi ve yazdõğõ bir eserin ismiyle anõlmasõ onun kurgudan çõkõp 
yani maskesini çõkarõp kendini gšstermesidir. Bšylece yaratõcõ yazma gŸcŸ be-
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Gregory Jusdanis, Gecikmiş Modernlik (2018) adlõ kitabõyla tanõnõr. Hakkõ 
…zdemir onun Kurgu Hedef TahtasõÕnda adlõ kitabõndan hareketle parabasis 
kavramõnõ açõklar. Yukarõda da değinildiği gibi bu kavram eserin şifresini ve-
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muhatabõna geri verir.Ó (…zdemir, 2018: 148). Bu durum romanõn, hayatõn de-
ğişik taraflarõna dair gerçekleştirdiği fõrça darbelerini, dšnŸştŸrdŸğŸ hayatõn ger-
çek değilse de olmasõ istenen olduğunu imler. Nitekim Yahya Kemal gerçeğin 
onun zihnindeki dšnŸşŸmŸnŸ ÒSŸleymaniyeÕde Bayram SabahõÓ şiirinde bunu 
ÒBir zaman hendeseden ‰bide zannettimdiÓ mõsraõyla açõklar.  

Diğer taraftan romanda hayatõn çok boyutlu bir yapõya sahip olduğu da vurgu-
lanõr. TanpõnarÕõn Beş ŞehirÕde (1946) şehirleri anlatõrken onlarõn ruhlarõna deği-
nişi gibi, TurgutÕun †skŸdarÕõ, MeralÕin İstanbulÕu tanõmlayõşlarõ buna benzer. Se-
limÕin geçmiş hayata duyduğu šzlem de bu boyutu gšsterir. Onlar kitaplarõn dŸn-
yasõnda yaşamaktan son derece zevk almaktadõrlar. Oradaki dŸnyalarõ bŸyŸlŸdŸr. 
‚ŸnkŸ onlar ÒdŸnyanõn sahne mi, yoksa sahnenin dŸnya mõ olduğundan eminÓ 
(…zdemir, 2018: 152) olmuşturlar. Roman kahramanlarõna gšre kurgunun bŸyŸlŸ 
dŸnyasõ, Òpuslu kõtalardan dahaÓ caziptir. 

 

3. Sonuç 
Roman tŸrŸ edebiyatõn en kapsamlõ tŸrŸdŸr. ‚ŸnkŸ ona birçok şey sõğdõrmak 

mŸmkŸndŸr. Romanda insanõ, tarihi, hayatõ, siyaseti, bilgiyi, kurguyu ve oyunu 
bir arada harmanlama imk‰nõ vardõr. Ancak bŸtŸn bunlarõn štesinde romanõn bir 
kurmaca sanatõ yani bir oyun olduğu unutulmamalõdõr. Postmodernizmle birlikte 
bir hakikatin habercisi olma işlevinden sõyrõlan ve parodi, pastiş, metinler arasõlõk, 
Ÿst kurmaca gibi unsurlar romanõn hareket alanõnõ genişletir. 

Alesta Gönül romanõ beş ayrõ bšlŸmde beş ayrõ roman olabilecek tarzda oluş-
turulmuşsa da roman yŸz elli iki sayfa ile sõnõrlandõrõlmõştõr. Bu durum romanõ 
KunderaÕnõn dediği Òeksilti sanatõÓ kavramõna d‰hil eder. Roman tarihten bugŸne 
edebiyat dŸnyamõzda ses bõrakan yazarlarõn resmigeçidi gibidir. Bu resmigeçitte 
Şeyh Galip, Fuzuli gibi divan şairleri yanõnda, Tanpõnar, Yahya Kemal, Attila İl-
han, Ahmet Haşim, Oğuz Atay, HŸseyin Nihal Atsõz vs. gibi şairler ve yazarlar 
vardõr. Ayrõca bazõ roman kahramanlarõnõn romanõn šnŸne geçtiği bilinir. …zde-
mir, roman dŸnyamõzdan bšyle kahramanlarõ ya aynõ isimlerle ya da ufak dšnŸş-
tŸrŸmlerle kullanmõştõr. Meral, aşk romanlarõ yazan kadõn yazarlarõmõzdan esinle-
nilmiştir. Necdet aşk ve macera romanlarõnõn erkek kahramanlarõndandõr. Selim, 
Ruh Adam romanõndan gelir. Turgut, TutunamayanlarÕõ hatõrlatõr. Hamit GšrmŸş, 
AbdŸlhak Hamit TarhanÕdõr.  

Hakkõ …zdemir, Gregory JusdanisÕin Kurgu Hedef TahtasõÕnda romanõnda kul-
landõğõ ve terimleştirdiği parabasis kavramõna değinerek edebiyatõn gerçek hayatõn 
sõnõrõnda ama ondan farklõ yapõsõnõ sorgular. Bu sorgulayõşta romanõn bir oyun olsa 
da hayattan koparõlamayan bir sanat olduğu vurgulanõr. Alesta Gönül postmodern 
roman olmakla birlikte kŸnstler roman yani sanatçõ romanõ grubuna da d‰hil edil-
melidir. Son bšlŸmde kahramanlarõn buluştuğu merkez olarak bir derginin seçil-
mesi ve bu dergide romanõn çoğu kahramanõnõn yazõlarõnõn bulunmasõ bunu 
gšsterir.      
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LEV TOLSTOY’UN ARAP KÜLTÜRÜ İLGİSİ 
 

Nurzhan PARPİYEV*/ Prof. Dr. Sevim ÖZDEMİR** 
         
Öz: Çağdaş edebiyat derlenmesinin güncel görevlerinden biri, iki veya daha fazla kültürün 

etkileşimi sonucunda ortaya çõkan kŸltŸrler arasõ edeb” sŸrecin incelenmesidir. KŸltŸrel çalõş-
malarda, šzellikle šnemli olan kŸltŸrler arasõ iletişim, çeşitli kŸltŸrel geleneklerin olasõ etkile-
şimleridir. Yani yabancõ bir kŸltŸrŸn, toplumla etkileşimi sonucunda doğal olarak ortaya çõkan 
ve yabancõ olarak gšrdŸğŸmŸz bir kŸltŸrŸ zamanla kendimizin bir parçasõ olarak algõlamaya 
başladõğõmõz bir gelişimdir. Aynõ zamanda, karşõlaştõrmalõ ve genel uluslararasõ edeb” ilişkiler, 
bunlarõn dŸzenliliklerini analiz eden karşõlaştõrmalõ edebiyat eleştirisinin temelini oluşturur. 

Bunun gibi karşõlaştõrmalõ edeb” bağlantõlarõ Rus Edebiyatõ ve Doğu Edebiyatõnda gšrebili-
riz. Rus ve Doğu Arap da d‰hil olmak Ÿzere farklõ halklarõn literatŸrŸnŸ karşõlaştõrmak, kŸltŸrŸn 
kendine šzgŸ ulusal farklõlaşmasõ ilkesini karakteristik benzersiz özellikleri ile ortaya koymak-
tadõr.  

Rus yazar A.S. Puşkin'in eserlerinde Doğu, İslam kültürü bağlamõnda ortaya çõkar. Doğu, 
şair tarafõndan kŸltŸrel değeri olan, kendinden değerli, farklõ bir dŸnya olarak algõlanmaktadõr. 

Bu çalõşmamõzda Rus yazarlarõn, šzellikle RusyaÕnõn ŸnlŸ yazarõ Lev TolstoyÕun edebiyat 
ve felsef”, din” ve etik eserlerinin Doğu Arap edebiyatõ ve kamu dŸşŸncesindeki etkilerini açõk-
layacağõz. 

    Anahtar Kelimeler: Doğu, Arap edebiyatõ, kŸltŸr, L. Tolstoy, Doğu ve Batõ edebiyatõ. 
 

LEV TOLSTOY'S INTEREST IN ARAB CULTURE 
Abstract: One of the current tasks of the contemporary literature review is the study of the 

intercultural literary process that occurs as a result of the interaction of two or more cultures. In 
cultural studies, intercultural communication is particularly important, possible interactions of 
various cultural traditions. In other words, it is a development that emerges naturally as a result 
of the interaction of a foreign culture with the society, that is, we begin to perceive a culture that 
we see as foreign over time as a part of ourselves. 

At the same time, comparative and general international literary relations form the basis of 
comparative literary criticism, which analyzes their regularities. 

We can see such comparative literary connections in Russian and Eastern Literature. Com-
paring the literature of different peoples, including Russian and Eastern Arab, reveals the prin-
ciple of national differentiation of culture with its characteristic unique features. 

In Russian writer A.S. Pushkin's works, the East appears in the context of Islamic culture. 
The East is perceived by the poet as a different world with cultural value, self-worth. In this 
study, we try to explain the effects of the literary and philosophical, religious and 
_______________________________ 

ORCID ID : 0000-0001-9651-2809*/ 0000-0002-7856-1401** 
 DOI  : 10.31126/akrajournal.1078513 

Geliş tarihi : 24 Şubat 2022 / Kabul tarihi: 21 Nisan 2022 
* SŸleyman Demirel †niversitesi Eğitim FakŸltesi, Anabilim Dalõ-Temel İslam Bilimleri. 
**SŸleyman Demirel †niversitesi Eğitim FakŸltesi Arap Dili Eğitimi Anabilim Dalõ. 

124



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

LEV TOLSTOY’UN ARAP KÜLTÜRÜ İLGİSİ 
 

Nurzhan PARPİYEV*/ Prof. Dr. Sevim ÖZDEMİR** 
         
Öz: Çağdaş edebiyat derlenmesinin güncel görevlerinden biri, iki veya daha fazla kültürün 

etkileşimi sonucunda ortaya çõkan kŸltŸrler arasõ edeb” sŸrecin incelenmesidir. KŸltŸrel çalõş-
malarda, šzellikle šnemli olan kŸltŸrler arasõ iletişim, çeşitli kŸltŸrel geleneklerin olasõ etkile-
şimleridir. Yani yabancõ bir kŸltŸrŸn, toplumla etkileşimi sonucunda doğal olarak ortaya çõkan 
ve yabancõ olarak gšrdŸğŸmŸz bir kŸltŸrŸ zamanla kendimizin bir parçasõ olarak algõlamaya 
başladõğõmõz bir gelişimdir. Aynõ zamanda, karşõlaştõrmalõ ve genel uluslararasõ edeb” ilişkiler, 
bunlarõn dŸzenliliklerini analiz eden karşõlaştõrmalõ edebiyat eleştirisinin temelini oluşturur. 

Bunun gibi karşõlaştõrmalõ edeb” bağlantõlarõ Rus Edebiyatõ ve Doğu Edebiyatõnda gšrebili-
riz. Rus ve Doğu Arap da d‰hil olmak Ÿzere farklõ halklarõn literatŸrŸnŸ karşõlaştõrmak, kŸltŸrŸn 
kendine šzgŸ ulusal farklõlaşmasõ ilkesini karakteristik benzersiz özellikleri ile ortaya koymak-
tadõr.  

Rus yazar A.S. Puşkin'in eserlerinde Doğu, İslam kültürü bağlamõnda ortaya çõkar. Doğu, 
şair tarafõndan kŸltŸrel değeri olan, kendinden değerli, farklõ bir dŸnya olarak algõlanmaktadõr. 

Bu çalõşmamõzda Rus yazarlarõn, šzellikle RusyaÕnõn ŸnlŸ yazarõ Lev TolstoyÕun edebiyat 
ve felsef”, din” ve etik eserlerinin Doğu Arap edebiyatõ ve kamu dŸşŸncesindeki etkilerini açõk-
layacağõz. 

    Anahtar Kelimeler: Doğu, Arap edebiyatõ, kŸltŸr, L. Tolstoy, Doğu ve Batõ edebiyatõ. 
 

LEV TOLSTOY'S INTEREST IN ARAB CULTURE 
Abstract: One of the current tasks of the contemporary literature review is the study of the 

intercultural literary process that occurs as a result of the interaction of two or more cultures. In 
cultural studies, intercultural communication is particularly important, possible interactions of 
various cultural traditions. In other words, it is a development that emerges naturally as a result 
of the interaction of a foreign culture with the society, that is, we begin to perceive a culture that 
we see as foreign over time as a part of ourselves. 

At the same time, comparative and general international literary relations form the basis of 
comparative literary criticism, which analyzes their regularities. 

We can see such comparative literary connections in Russian and Eastern Literature. Com-
paring the literature of different peoples, including Russian and Eastern Arab, reveals the prin-
ciple of national differentiation of culture with its characteristic unique features. 

In Russian writer A.S. Pushkin's works, the East appears in the context of Islamic culture. 
The East is perceived by the poet as a different world with cultural value, self-worth. In this 
study, we try to explain the effects of the literary and philosophical, religious and 
_______________________________ 

ORCID ID : 0000-0001-9651-2809*/ 0000-0002-7856-1401** 
 DOI  : 10.31126/akrajournal.1078513 

Geliş tarihi : 24 Şubat 2022 / Kabul tarihi: 21 Nisan 2022 
* SŸleyman Demirel †niversitesi Eğitim FakŸltesi, Anabilim Dalõ-Temel İslam Bilimleri. 
**SŸleyman Demirel †niversitesi Eğitim FakŸltesi Arap Dili Eğitimi Anabilim Dalõ. 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.125-140

125



ethical works of Russian writers, especially Russia's great writer Lev Tolstoy, on Eastern Arab 
literature and public thought. 

Key Words: East, Arabic literature, culture, L. Tolstoy, Eastern and Western literatüre. 
 
Giriş           
Karşõlaştõrmalõ yšntem šzellikle çok kŸltŸrlŸ dŸnya koşullarõyla ilgili, çe-

şitli kŸltŸrel sistemlerin Doğu ve Batõ arasõndaki diyaloğun ilk aşamasõ, yeni 
modellerin oluşturulmasõ, insanlarõn farklõ bir zihniyete, farklõ bir tarihsel ya-
põya sahip olmalarõdõr. Karşõlaştõrmalõ metodoloji çerçevesinde, farklõ ulusal 
kŸltŸrlerin kimliklerini tanõmlamak, aralarõndaki ortaklõğõ ve farklõlõklarõ bul-
mak, benzersiz ve farklõ tŸrleri ayõrt etmek için bir sŸreç yŸrŸtŸlmektedir. Bir 
bŸtŸn olarak kŸltŸrŸn bir parçasõ olan edebiyat, bir araştõrmacõnõn ifadesinde 
şšyle geçer: ÒBelirli bir enstrŸmanõn rolŸ orkestranõn sesine aittir.Ó (Halizev, 
2004:126). Bšyle bir konum, kŸltŸrlerarasõ diyaloğun rolŸnŸ vurgular. Bu-
nunla birlikte, karşõlaştõrmalõ-tarihsel yšntemin šzgŸllŸğü, tarihsel ve edebi 
olaylarda genel ve šzel olanõ karşõlaştõrõp ortaya koyar ve ulusal edebiyatõn 
yabancõ kŸltŸrdeki rolŸnŸn analizine temel oluşturur.  

Batõ ve Doğu, Hristiyanlõk ve İslam, İncil ve KuranÕõn bir arada bulunduğu 
Rus medeniyetinin šzellikleri, Rus yazar ve şairlerinin eserlerine, Rus edebi-
yatõ ve kŸltŸrŸ tarihine yansõr. İslam dinine inanan halklarõn sosyal yapõlarõ ve 
yaşam tarzlarõnõn incelenmesi, Rusya'nõn doğu komşularõna olan ilgisinin ta-
rih” bir sonucu olmuştur. G. D. Gaçev bu durumu şšyle ifade etmektedir: 
ÒDoğu, Türk-gšçebe halkõyla ve sonra İslam'la ilişkide olan Rus ruhunun kendi 
kaderini tanõmasõna yer açtõ." (Gachev, 1981: 75).  

Doğu hakkõndaki bilginin gelişmesinde bŸyŸk rolŸ olan Tver tŸccarõ Afa-
nasi Nikitin'in 1466-1472 yõlõnda seyahatinde yazdõğõ ŸnlŸ "†ç Deniz †ze-
rinde YŸrŸmek" adlõ eserinin de etkisi vardõr. Afanasi Nikitin'in bu eserindeki 
"Hoca Yusuf Horasan”"nin hik‰yesi, o dšnemin sõradan Rus halkõnõn zihninde 
ve dŸnya gšrŸşünün oluşumunda İslam geleneğinin šnemini bir kez daha teyit 
eden çağõn eşsiz bir anõtõnõ temsil etmektedir (Nikitin, 1950: 72).   

Klasik Rus anõtlarõnda ÒDoğuÓ unsuru ya zayõf bir şekilde ya da hiç temsil 
edilmemiştir. Bu durum D. S. Lihaçev tarafõndan şšyle anlatõlõr: ÒAsya ile 
edebî bağlarõn eksikliği eski Rus edebiyatõnõn çarpõcõ bir šzelliğidir. Diğer tŸm 
Avrupa edebiyatlarõ arasõnda, Klasik Rus edebiyatõnõn Doğu ile en az bağlan-
tõya sahip olduğunu iddia ediyorum. İspanya, İtalya, Fransa ve tabii ki Yuna-
nistan'õn Doğu ile olan bağlarõ, gŸney ve batõ Slavlarõ arasõndakinden šnemli 
šlçŸde daha azdõr. Oryantal temalar, motifler ve tarzlar Rus edebiyatõnda sa-
dece XVIII. yŸzyõlda ortaya çõkõyor. Onlar, šnceki yedi yŸzyõlõn Rus edebiya-
tõnõn gelişmesinden de daha derin ve boldur.Ó (Lihachev, 1971: 13).  

XVIII. yŸzyõlõn ortalarõnda M. V. Lomonosov, Rusya'nõn Doğu ile iletişi-
mini, halklarõyla kŸltŸrel ve ekonomik bağlarõnõ savunmuş ve Rusya'da St. 

Petersburg Üniversitesi'nde bir “Doğu Akademisi” ve Doğu Dilleri bölümünü 
açmayõ planlamõştõr. Rusya tarihindeki İslam ile ilişkilerini, ileri Rus düşünce-
sinin oluşum ve gelişimi Ÿzerindeki šnemli etkisini N. M. Karamzin ÒRus Dev-
leti'nin TarihiÓ adlõ çok ciltli eserinde ifade etmiştir. Tarihçi, Tatar unsurunun 
Moskova devletinin sosyal evrimindeki šnemini takdir etmiş ve Rus tarihinin 
Altõn Orda Dšnemi hakkõnda šnemli keşifler yapmõştõr. Tarihçiye gšre, Altõn 
Orda dšnemi, Rusya'da mutlak konumlara sahip olan Ortodoks Hristiyanlõğõn 
barõşçõl bir şekilde bir arada yaşadõğõ ve h‰kim olan Altõn OrdaÕnõn dini olan 
İslam'õn ifade ettiği Hristiyan-İslam diyaloğunun başlangõcõnõ karakterize et-
mektedir. Karamzin bu durumu şšyle eder: "Tatar'õn Rusya Ÿzerindeki h‰ki-
miyetinin unutulmaz sonuçlarõndan biri, din adamlarõmõzõn yŸkselmesi, keşiş-
lerin ve kilise şubelerinin çoğalmasõydõ. …lŸm cezasõ altõnda olan Hanlar bile 
kendi halkõna manastõrlarõ soymayõ ve rahatsõz etmeyi yasakladõlar. Kilise ça-
lõşanlarõ, Altõn Orda ve soylularõn vergilerinden muaftõ." (Karamzin, 1988: 
429).  

M. Y. LermontovÕun eserlerinde doğu temasõ šnemli bir rol oynar. Kafkas 
(MŸslŸman) halklarõnõn folkloru ve oryantal şiirlerin motifleri, çalõşmalarõnda 
yer almaktadõr. …rneğin, "†ç Palmiye", "Filistin Dalõ" adlõ şiirlerini, "Doğu 
hik‰yesi" olarak adlandõrdõğõ "Azrail" şiirinin bir taslağõ ve diğerlerini sayabi-
liriz. Şair, A. A. Kraevskii ile gšrŸşmesinde şunlarõ sšylemiştir: ÒAsyalõlardan 
çok şey öğrendim ve başlangõçlarõ Asyalõlar için h‰l‰ iyi anlaşõlmayan Asya 
dünya görüşŸnŸn gizemine girmek istedim. Ama inanõn bana, Doğu, zengin 
vahiylerin saklandõğõ yerdir.Ó (Lermontov, 1984: 595).    

M. Y. Lermontov'un yazdõğõ mektuplarõndan, Tatar dilini šğrendiği bilin-
mektedir: ÒBurada ve genel olarak Asya'da kullanõlan Tatar dilini öğrenmeye 
başladõm, Avrupa'da FransõzcaÕya ihtiyaç olduğu kadar önemlidir” sözleriyle 
bu durumu ifade etmektedir (Lermontov, 1984:113).  Şair, Peçorin (kahramanõ 
da Tatarca konuşmayõ šğrenir) ve ÒZamanõmõzõn KahramanõÓ romanõndaki 
Maksim Maksimoviç için konuşmasõnda TŸrkçe kelimeler kullanõr. Rus ede-
biyatõnda Doğu algõsõ, Rus romantizminin birçok eserinde šnemli bir yer tutar 
ve ХХ. yŸzyõlõn ilk on yõlõndaki edebiyatta šnemini korur. 

XIX. yŸzyõlõn 40'lõ yõllarõndan başlayarak, Doğu temasõ Rus basõnõn sayfa-
larõnda gŸçlŸ bir şekilde yer alõr. Rusya'nõn keskin bir şekilde özetlenen serflik 
krizi ile bağlantõlõ olarak toplumdan šnce ortaya çõkan diğer yollarõnõ seçme 
sorunu, Rus gazeteciliğinde Doğu ve Batõ'nõn gelişim yollarõna yansõmalarõyla 
giderek daha fazla bağlantõlõ h‰le gelir. Batõ ve Doğu oranõ, Slovyanofil (slov-
yanlar taraftarõ) ve Batõlõlar arasõnda tartõşmalara konu olmuştur. Sorun šnce-
likle Doğu'nun Avrupa medeniyetindeki yeri ile ilgiliydi. Slovyanofilizmin šn-
deri A. S. Khomyakov, ÒHalife Yaşamõnõn …zellikleriÓ adlõ makalesinde İs-
lam'õn kõsmen gerçek ilkelere dayandõğõnõ ve Hristiyanlõkla ortak kaynaklara 
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sahip olduğunu şu şekilde yazmõştõr: “Mohammedanizm (Hz. Muhamed), Mu-
sa'nõn yasasõnõn geldiği kškten geldi. İbrahim'in İsmail'in torunlarõ Arabistan'a 
yerleşti ve aynõ geleneği korudu.Ó (Homyakov,1994: 483).   

Ayrõca doğu, devrimci demokratlarõn gazeteciliğinde de bŸyŸk bir yer alõr, 
onlar Herzen, Belinskii, ‚ernyşevskii ve Dobrolyubov gibidirler. Rusya'nõn 
toplumsal dönüşŸmŸnŸn sõrasõ, Batõ halklarõnõn devrimci mŸcadelesinin dene-
yiminin gelişmesi için, eşzamanlõ olarak Doğu'nun insan kŸltŸrŸnŸn beşiği ol-
duğu gšrŸşŸnŸ desteklemektedir. Bazõ sosyo-tarihsel, politik, ideolojik faktšr-
ler nedeniyle belirli bir dšnŸşŸm geçiren, iletişime açõklõğõ ve anlama arzusu, 
Tolstoy'un iç dŸnyasõnõ šzŸmseme yeteneği Arap edebiyatõnda ortaya çõkmõş-
tõr. Daha šnce de belirtildiği gibi benzer bir koşulluluk, karşõlaştõrmalõ dŸzeyde 
"Doğu-Batõ" temasõnda incelenmiştir.  

Metinler arasõ karşõlaştõrma yšntemlerinin biri olan Ò…tekini anlamaÓ fikr”, 
tarihsel-felsefi sŸreçte "farklõlõklarõn" tanõmlanmasõ ve orijinalin karşõlõklõ etki 
mekanizmasõna dayanõr (Pektyshev, 2003:16-21). G. D. Gachev, ÒEdebiyatõ 
bir elek olarak adlandõrabiliriz, yani eleme mekanizmasõ, her gšrŸntŸnŸn renk-
lendirilmesini ve felsefi anlamlarla tŸketilen ayrõntõlarõn anlamlarõnõ, gŸnlŸk 
yaşamõn ve dilin eser šğelerini yorumlamanõzõ sağlarÓ demiştir (Gachev, 1998: 
44). Başka bir araştõrmacõ ifadesinde: ÒMetinler arasõ sonuçta yazarlõğõn birey-
selliğini olumsuz etkiler, kŸreselleşme kŸltŸrŸnŸn bireyselliğini reddeder.  
"Sahip olunan" herhangi bir şeyin kendisini "yabancõ" olarak sunabileceğinden 
şŸphelenir, yani Tolstoy'un fikirlerini Arap kŸltŸrŸ Ÿzerinden algõlama sŸre-
cinde, onlarõn ulusal zihniyetine benzer şekilde "bizim", ÒkendimizinÓ olarak 
girdiklerini gšrŸyoruz,  der (Shaitanov, 2005: 35). Bizim için, sadece Arap ya-
zarlarõn, Tolstoy'un fikirlerini aynen kabul etmesini değil, aynõ zamanda, ya-
bancõ kŸltŸrel alan edebiyatõnda ulusal işlemini incelemek de šnemlidir. Kül-
tŸr šzgŸllŸk, karşõlaştõrma, tanõm ilkesine dayanõr. Bu kŸltŸr tanõmõ hakkõnda 
V. N. Toporov: ÒKŸltŸr sadece Òanlamlarõn doğduğuÓ yeri değil, aynõ zamanda 
değiştikleri, yaptõklarõ ve bir kŸltŸr dilinden diğerine çevrilmeye çalõştõklarõ 
alanõ da gšrmektir.Ó diye ifade eder (Toporov,1989: 7).  

L. Tolstoy yetenekli ve amacõ olan birisi olarak, bŸyŸk bir coşkuyla Rusya 
ve Doğu kŸltŸrŸ arasõnda dostane ilişkiler geliştirdi. O, diğer Rus kŸltŸrel fi-
gŸrlerine gšre daha çok kendi Ÿlkesi ve Doğu arasõndaki dostluk dŸğŸmleriyle 
bağlõydõ. L. Tolstoy, Rusya topraklarõnda yaşayan Tatarlarõn, Başkurtlarõn ve 
diğer MŸslŸman halklarõnõn yaşamlarõnõ, sanatlarõnõ, ahl‰k” ve din” gelenekle-
rini çok iyi araştõrõp eser yazan (ÒHacõ-MuratÓ, ÒKafkas TutsağõÓ, ÒİlyasÓ ve 
diğerleri) bir yazardõr. O, çalõşmalarõnda İslam'a bŸyŸk šnem vermiş ve insan-
lõğõn ahl‰k” gelişimi ile ilgili konularõ m‰nev” arayõşlar açõsõndan anlamõştõr. 

L. Tolstoy’un eşsiz, karmaşõk ve çelişkili bir dŸnya gšrŸşŸ vardõ. Modern 
uygarlõğõ, zenginlerin "kŸltŸrŸnŸ" reddederek keskin bir şekilde eleştirmiş, 

sõklõkla eski halklardan ilham kaynaklarõ aramõş, onlarda insanlõğõn hayatõnõn 
yenilenmesi için gerekli olan gŸçleri gšrmŸştŸr. Araştõrmacõlardan biri L. 
TolstoyÕun, Doğu halklarõnõn gŸnlŸk, geleneksel sevgi dolu ve çalõşkan ya-
şamlarõnda, kŸltŸrel miraslarõnda bol miktarda bu tŸr gŸçleri gšrdŸğŸnŸ vur-
gulamaktadõr. Bu nedenle, Asya ve Afrika Ÿlkelerinin eski felsefesine, destan-
larõna, edebiyatlarõna, sanatlarõna, folklorlarõna, ÒDoğu BilgeliğiÓne bŸyŸk bir 
saygõyla ilgi gšstermektedir (Shifman, 1971: 57).  

L. Tolstoy'a gšre, diğer ataerkil yaşam biçimlerini koruyan halklar, aslõnda 
uzun bir kŸltŸrŸn taşõyõcõlarõ olabilirler, bu durum doğunun değişmezliği, bin-
lerce yõldõr geleneklere bağlõlõğõ ve değerli niteliklere sahip olmasõnõn sonucu-
dur. L. Tolstoy doğu halklarõna ataerkil antik çağõnõ korumak, eski dinlerinin 
ve etik šğretilerinin ilkelerini gšzlemlemek için kendilerini Batõ medeniyetin-
den izole etmelerini sšyler. O, ÒDoğu halklarõ šzellikle mutlu şartlardadõr. 
Toprağõ terk etmeden, henŸz bir asker”, anayasal ve endŸstriyel hayata dšnŸş-
meden ve Cennetin ya da Tanrõ'nõn en yŸksek yasasõnõn yŸkŸmlŸlŸğŸne olan 
inancõnõ kaybetmeden kendilerini koruyorlar, ama yine de bir dšnŸşŸm yo-
lunda, yani, Avrupa halklarõnõn uzun zamandõr saptõğõ yanlõş yolda, insan gŸ-
cŸnden kurtulmanõn šzellikle zor olduğu bu yolda duruyorlarÓ ifadelerini kul-
lanõr (Tolstoi, 1936: 298). 

L. Tolstoy, bŸyŸk bir hevesle çalõştõğõ eski Arap kŸltŸrŸne, edebiyatõna ve 
folkloruna bŸyŸk bir saygõ duyuyordu. Hindistan, ‚in veya Japon yazarlarõna 
gšre Arap yazarlarõyla sõkõ bağlantõ kurdu. Arap Ÿlkelerinde, kendilerinden 
uzakta Yasnaya PolyanaÕda yaşayan L. TolstoyÕdan yardõm isteyen, tavsiye-
sini soran ve her zaman onun tarafõndan dostça cevap alan insanlar bulunurdu 
(Shifman, 1971:165).      

Araplar, ancak XIX. yŸzyõlõn sonu, XX. yŸzyõllarõn başõnda Rus edebiyatõ 
ile tanõşmaya başlamõştõr.  Arap eleştirmenler ve yazarlar Tolstoy'u her şeyden 
šnce, manev”, adil bir yaşam gšrŸntŸsŸnŸ, saflõk ve yŸksek ahl‰k” ideallerle 
nasõl birleştireceğini bilen ve içinde yŸksek sanatsal cesaret šrneği gšren bir 
dŸşŸnŸr ve sanatçõ olarak algõladõlar. O dšnemlerde Araplarõn çoğu yoksul, 
ezilmiş kšylŸlerdi ve ХХ. yŸzyõlõn başlarõnda okuma yazmayõ bilmeyenlerin 
sayõsõ oldukça çoktu. Arap kšylŸlerin hayat şartlarõ Rus kšylŸlerin hayat şart-
larõna benzerdi, bu nedenle L. Tolstoy'un šğretileri ve fikirleri Arap Ÿlkele-
rinde değer kazandõ. Bšylelikle L. Tolstoy'un kitaplarõnõn Arap dŸnyasõndaki 
dağõlõmõnõ, fikirlerinin XX. yŸzyõlõn başõndaki Arap Ÿlkelerinin tarihsel geli-
şim aşamasõna karşõlõk gelmesi ile açõklamak mŸmkŸndŸr. Arap yazarlarõn 
dŸnya edebiyatõna daha yoğun ilgi gšstermesi olgusu bu ilgiyi daha kuşatõcõ 
bir zemine oturtur. 
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sahip olduğunu şu şekilde yazmõştõr: “Mohammedanizm (Hz. Muhamed), Mu-
sa'nõn yasasõnõn geldiği kškten geldi. İbrahim'in İsmail'in torunlarõ Arabistan'a 
yerleşti ve aynõ geleneği korudu.Ó (Homyakov,1994: 483).   

Ayrõca doğu, devrimci demokratlarõn gazeteciliğinde de bŸyŸk bir yer alõr, 
onlar Herzen, Belinskii, ‚ernyşevskii ve Dobrolyubov gibidirler. Rusya'nõn 
toplumsal dönüşŸmŸnŸn sõrasõ, Batõ halklarõnõn devrimci mŸcadelesinin dene-
yiminin gelişmesi için, eşzamanlõ olarak Doğu'nun insan kŸltŸrŸnŸn beşiği ol-
duğu gšrŸşŸnŸ desteklemektedir. Bazõ sosyo-tarihsel, politik, ideolojik faktšr-
ler nedeniyle belirli bir dšnŸşŸm geçiren, iletişime açõklõğõ ve anlama arzusu, 
Tolstoy'un iç dŸnyasõnõ šzŸmseme yeteneği Arap edebiyatõnda ortaya çõkmõş-
tõr. Daha šnce de belirtildiği gibi benzer bir koşulluluk, karşõlaştõrmalõ dŸzeyde 
"Doğu-Batõ" temasõnda incelenmiştir.  

Metinler arasõ karşõlaştõrma yšntemlerinin biri olan Ò…tekini anlamaÓ fikr”, 
tarihsel-felsefi sŸreçte "farklõlõklarõn" tanõmlanmasõ ve orijinalin karşõlõklõ etki 
mekanizmasõna dayanõr (Pektyshev, 2003:16-21). G. D. Gachev, ÒEdebiyatõ 
bir elek olarak adlandõrabiliriz, yani eleme mekanizmasõ, her gšrŸntŸnŸn renk-
lendirilmesini ve felsefi anlamlarla tŸketilen ayrõntõlarõn anlamlarõnõ, gŸnlŸk 
yaşamõn ve dilin eser šğelerini yorumlamanõzõ sağlarÓ demiştir (Gachev, 1998: 
44). Başka bir araştõrmacõ ifadesinde: ÒMetinler arasõ sonuçta yazarlõğõn birey-
selliğini olumsuz etkiler, kŸreselleşme kŸltŸrŸnŸn bireyselliğini reddeder.  
"Sahip olunan" herhangi bir şeyin kendisini "yabancõ" olarak sunabileceğinden 
şŸphelenir, yani Tolstoy'un fikirlerini Arap kŸltŸrŸ Ÿzerinden algõlama sŸre-
cinde, onlarõn ulusal zihniyetine benzer şekilde "bizim", ÒkendimizinÓ olarak 
girdiklerini gšrŸyoruz,  der (Shaitanov, 2005: 35). Bizim için, sadece Arap ya-
zarlarõn, Tolstoy'un fikirlerini aynen kabul etmesini değil, aynõ zamanda, ya-
bancõ kŸltŸrel alan edebiyatõnda ulusal işlemini incelemek de šnemlidir. Kül-
tŸr šzgŸllŸk, karşõlaştõrma, tanõm ilkesine dayanõr. Bu kŸltŸr tanõmõ hakkõnda 
V. N. Toporov: ÒKŸltŸr sadece Òanlamlarõn doğduğuÓ yeri değil, aynõ zamanda 
değiştikleri, yaptõklarõ ve bir kŸltŸr dilinden diğerine çevrilmeye çalõştõklarõ 
alanõ da gšrmektir.Ó diye ifade eder (Toporov,1989: 7).  

L. Tolstoy yetenekli ve amacõ olan birisi olarak, bŸyŸk bir coşkuyla Rusya 
ve Doğu kŸltŸrŸ arasõnda dostane ilişkiler geliştirdi. O, diğer Rus kŸltŸrel fi-
gŸrlerine gšre daha çok kendi Ÿlkesi ve Doğu arasõndaki dostluk dŸğŸmleriyle 
bağlõydõ. L. Tolstoy, Rusya topraklarõnda yaşayan Tatarlarõn, Başkurtlarõn ve 
diğer MŸslŸman halklarõnõn yaşamlarõnõ, sanatlarõnõ, ahl‰k” ve din” gelenekle-
rini çok iyi araştõrõp eser yazan (ÒHacõ-MuratÓ, ÒKafkas TutsağõÓ, ÒİlyasÓ ve 
diğerleri) bir yazardõr. O, çalõşmalarõnda İslam'a bŸyŸk šnem vermiş ve insan-
lõğõn ahl‰k” gelişimi ile ilgili konularõ m‰nev” arayõşlar açõsõndan anlamõştõr. 

L. Tolstoy’un eşsiz, karmaşõk ve çelişkili bir dŸnya gšrŸşŸ vardõ. Modern 
uygarlõğõ, zenginlerin "kŸltŸrŸnŸ" reddederek keskin bir şekilde eleştirmiş, 

sõklõkla eski halklardan ilham kaynaklarõ aramõş, onlarda insanlõğõn hayatõnõn 
yenilenmesi için gerekli olan gŸçleri gšrmŸştŸr. Araştõrmacõlardan biri L. 
TolstoyÕun, Doğu halklarõnõn gŸnlŸk, geleneksel sevgi dolu ve çalõşkan ya-
şamlarõnda, kŸltŸrel miraslarõnda bol miktarda bu tŸr gŸçleri gšrdŸğŸnŸ vur-
gulamaktadõr. Bu nedenle, Asya ve Afrika Ÿlkelerinin eski felsefesine, destan-
larõna, edebiyatlarõna, sanatlarõna, folklorlarõna, ÒDoğu BilgeliğiÓne bŸyŸk bir 
saygõyla ilgi gšstermektedir (Shifman, 1971: 57).  

L. Tolstoy'a gšre, diğer ataerkil yaşam biçimlerini koruyan halklar, aslõnda 
uzun bir kŸltŸrŸn taşõyõcõlarõ olabilirler, bu durum doğunun değişmezliği, bin-
lerce yõldõr geleneklere bağlõlõğõ ve değerli niteliklere sahip olmasõnõn sonucu-
dur. L. Tolstoy doğu halklarõna ataerkil antik çağõnõ korumak, eski dinlerinin 
ve etik šğretilerinin ilkelerini gšzlemlemek için kendilerini Batõ medeniyetin-
den izole etmelerini sšyler. O, ÒDoğu halklarõ šzellikle mutlu şartlardadõr. 
Toprağõ terk etmeden, henŸz bir asker”, anayasal ve endŸstriyel hayata dšnŸş-
meden ve Cennetin ya da Tanrõ'nõn en yŸksek yasasõnõn yŸkŸmlŸlŸğŸne olan 
inancõnõ kaybetmeden kendilerini koruyorlar, ama yine de bir dšnŸşŸm yo-
lunda, yani, Avrupa halklarõnõn uzun zamandõr saptõğõ yanlõş yolda, insan gŸ-
cŸnden kurtulmanõn šzellikle zor olduğu bu yolda duruyorlarÓ ifadelerini kul-
lanõr (Tolstoi, 1936: 298). 

L. Tolstoy, bŸyŸk bir hevesle çalõştõğõ eski Arap kŸltŸrŸne, edebiyatõna ve 
folkloruna bŸyŸk bir saygõ duyuyordu. Hindistan, ‚in veya Japon yazarlarõna 
gšre Arap yazarlarõyla sõkõ bağlantõ kurdu. Arap Ÿlkelerinde, kendilerinden 
uzakta Yasnaya PolyanaÕda yaşayan L. TolstoyÕdan yardõm isteyen, tavsiye-
sini soran ve her zaman onun tarafõndan dostça cevap alan insanlar bulunurdu 
(Shifman, 1971:165).      

Araplar, ancak XIX. yŸzyõlõn sonu, XX. yŸzyõllarõn başõnda Rus edebiyatõ 
ile tanõşmaya başlamõştõr.  Arap eleştirmenler ve yazarlar Tolstoy'u her şeyden 
šnce, manev”, adil bir yaşam gšrŸntŸsŸnŸ, saflõk ve yŸksek ahl‰k” ideallerle 
nasõl birleştireceğini bilen ve içinde yŸksek sanatsal cesaret šrneği gšren bir 
dŸşŸnŸr ve sanatçõ olarak algõladõlar. O dšnemlerde Araplarõn çoğu yoksul, 
ezilmiş kšylŸlerdi ve ХХ. yŸzyõlõn başlarõnda okuma yazmayõ bilmeyenlerin 
sayõsõ oldukça çoktu. Arap kšylŸlerin hayat şartlarõ Rus kšylŸlerin hayat şart-
larõna benzerdi, bu nedenle L. Tolstoy'un šğretileri ve fikirleri Arap Ÿlkele-
rinde değer kazandõ. Bšylelikle L. Tolstoy'un kitaplarõnõn Arap dŸnyasõndaki 
dağõlõmõnõ, fikirlerinin XX. yŸzyõlõn başõndaki Arap Ÿlkelerinin tarihsel geli-
şim aşamasõna karşõlõk gelmesi ile açõklamak mŸmkŸndŸr. Arap yazarlarõn 
dŸnya edebiyatõna daha yoğun ilgi gšstermesi olgusu bu ilgiyi daha kuşatõcõ 
bir zemine oturtur. 
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Tolstoy ve Doğu Hakkõnda Yapõlan Araştõrmalar  

"Tolstoy ve Doğu" konusundaki çalõşmalara ilgi, büyük yazar hayatta iken 
gündeme gelmiştir. 1905 yõlõnda V. G. ‚ertkov, ÒTolstoy ve JaponlarÓ adlõ 
makalesini ÒSvobodnoe Slovo (Serbest Konuşma)Ó (No. 6) dergisinde yayõn-
lamõştõr. L. Tolstoy'un Japon kŸltŸrŸnŸn temsilcileri ile yazõşmasõ bu makalede 
ilk kez sunulmuştur (Bernyakovich, 2012: 93). L. Tolstoy'un šlŸmŸnden kõsa 
bir sŸre sonra, benzer bir iki ciltlik derlemeleri ortaya çõkmõştõr ve bu derleme-
lerde, Rus kŸltŸr figŸrlerinin makaleleri ve anõlarõ ile birlikte Tolstoy'un Doğu 
Ÿlkelerindeki figŸrleri tarafõndan açõklamalar yapõlmõştõr. İçindeki makalelere 
ek olarak, Doğu Ÿlkelerinin temsilcilerinin L. Tolstoy ile ilgili anõlarõna da yer 
verilmiştir.  1924 yõlõnda arkadaşõ olan P. I. Birryukov, "Doğu" (No. 6) dergi-
sinde daha sonra L. Tolstoy'un biyografisi haline gelen, "Tolstoy ve Doğu" 
derlemesinin yaklaşõk içeriğini anlatan makalesini yayõna hazõrlamõştõr. Der-
leme bir yõl sonra Almanca yayõnlanmõştõr. Kitap İtalyancaya da çevrilir. Der-
lemesinde, šzellikle yazarõn Asya kõtasõnõn temsilcileri ile yazõşmalarõ sunul-
muştur. Yazarõn ‚in, Japonya, Hindistan, TŸrkiye, İran, Mõsõr, Cezayir ve 
Asya ve Afrika'nõn diğer bšlgelerinden bu Ÿlkelerin halklarõnõn yaşamlarõnõn 
tanõmlarõnõ içeren mektuplarõ vardõ. Derleme ayrõca Doğu'nun tarihi ve kŸltŸ-
rŸyle ilgilenen Avrupa'nõn halk figŸrleri ile yazar arasõndaki bir yazõşmayõ da 
içermektedir (Rustamzoda, 2013: 175-178). 

Sonra A. I. Şifman, 1971'de ÒLev Tolstoy ve DoğuÓ başlõğõ altõnda bahset-
tiğimiz kitabõ yayõnlamõştõr. Bu kitap L. Tolstoy'un Hindistan, Japonya, ‚in, 
İran, Türkiye ve Doğu Arap insanlarõyla ilişkileri Ÿzerine yeni materyalleri içe-
riyordu (Shifman, 1971: 409). Doğudaki L. Tolstoy'un eserlerinin tercŸmeleri 
ve yayõnlarõ hakkõnda değerli bilgiler B.A. Gordelevskii, I. Yu. Krachkovskii, 
N. I. Konrad, H. T. Fedorenko, L.D. Pozdneev gibi oryantalistlerin eserlerinde 
tutulmuştur.  

1957 yõlõnda T. L. Motyleva'nõn "LN Tolstoy'un dŸnyadaki šnemi Ÿzerine" 
isimli geniş monografõ yayõnlanmõş ve burada L. Tolstoy'un kŸresel šnemi ile 
ilgili bir dizi sorularõ incelenmiştir. Monograf, Batõlõ yazarlarõn makaleleri ve 
ifadeleri ile birlikte, Doğu'nun birçok figŸrŸnŸn Rus yazar hakkõndaki konuş-
malarõnõ içerir (Davron, 2016: 5).  A. P. BarannikovaÕnõn kitabõnda Doğu ya-
zarlarõ hakkõnda da değerli bilgiler vermiştir. A. P. Barannikov, L. TolstoyÕun 
Hindistan'daki eserlerinin bazõ çevirilerini, Rusya ile Hindistan arasõndaki kŸl-
türel ilişkileri incelemiştir (Shifman, 1971: 288). 

  L.Tolstoy'un doğumunun 100. yõlõnda, 1928'de Romen Rollan: ÒTols-
toy'un Asya Ÿzerindeki etkisi, Avrupa Ÿzerindeki etkisinden šnemli šlçŸde 
daha bŸyŸktŸr.  Tolstoy eski kõtalarõn tŸm Ÿyelerini Batõ'dan Doğu'ya bağlayan 
bir tŸr semboldŸr.Ó diye ifade eden ÒAsyaÕnõn Tolstoy'a YanõtõÓ başlõklõ maka-
lesini yayõnlamõştõr (Rolland, 1956: 328-329). Sovyet araştõrmacõsõ K. N. 

Lomunov yukarõdaki Romen RollanÕõn ifadesine şu şekilde bir yorum yapmõş-
tõr: ÒRomen Rollan, ÒAsyaÕnõn TolstoyÕa YanõtõÓ adlõ çalõşmasõnda ilk kez 
uluslararasõ edebiyatta Tolstoy hakkõnda, onun hak ettiği gibi ÒTolstoy ve 
DoğuÓ adlõ bŸyŸk šlçekli konuyu ortaya koymuştur. Romen RollanÕõn bu ça-
lõşmasõndaki eksikliği, konu içeriğinde kendi švgŸlerinin verilmesidir. Bu dš-
nemlerde Rollan Hinduizmle, šzellikle GandiÕnin kişiliği ve šğretileriyle ilgi-
lenmekteydi ve onun hakkõnda 1942 yõlõnda kitap yazmõştõ.Ó (Lomunov, 1975: 
391).  

L. Tolstoy'un doğu ile bağlantõlarõ Ÿzerine yapõlan çalõşmalar sonraki yõl-
larda da devam etmiştir. P. A. Sergeenko 1939'da Gandi ve Tolstoy arasõnda 
yapõlan eksik bir yazõşmayõ yayõnlamõştõr.  L. Tolstoy'un Doğu hakkõndaki tŸm 
eserleri yayõnlanmak Ÿzere seçilmiştir. †nlŸ bilim adamlarõ P. S. Popov, N.N. 
Gusev ve N. K. Gudzii tarafõndan onun tŸm eserleri derlenmiştir. Yazar ve 
Tolstoy'un mŸze araştõrmacõsõ A. I. Larionov, yazarõn DoğuÕnun din” aktivist-
leriyle olan bağlantõlarõnõ incelemiş, ancak šlŸm onun işini tamamlamasõnõ en-
gellemiştir. A. D. Litman, D. Yu. Kvitko, B.F. Ammus oybirliğiyle Tolstoy'un 
Doğu'nun felsefi šğretileri ve din” kŸltŸrlerine olan ilgisini yazmõşlardõr. L. 
Tolstoy'un çalõşmalarõnda Doğu folklor konusuyla ilgili E. E. Zaydenşnur'un 
bir dizi makalesi ve yayõnõ vardõr (Davron, 2016: 6). İ. Yu. Krachkovskii, L. 
Tolstoy'un çalõşmalarõnõn Doğu Arap Ÿlkelerinin edebiyatõ Ÿzerindeki etkisini 
inceleyen ilk oryantalistti. 1908-1910 yõllarõnda Doğu Arap gezisi Arap aka-
demisyen olarak İ. Yu. Krachkovskii'nin oluşumunda daha bŸyŸk bir rol oy-
namõş, Arap akademisyenleri hakkõnda, Batõ bilginlerinin yŸksek bir değerlen-
dirmesini konu alan ve onu bŸyŸk bir barõşla gŸçlendiren bir dizi eser yayõn-
lanmõştõr. İ.Yu. Krachkovskii'nin Arap edebiyatõ Ÿzerindeki çalõşmalarõ saye-
sinde bilimsel temel haline gelmiştir (Krachkovskii, 2007: 16). 

1910 yõlõnda, L. Tolstoy'un šlŸmŸ hakkõnda yayõnlanan ÒArap Edebiyatõn-
daki Rus YazarõÓ adlõ makale İ.Yu. KrachkovskiiÕa aittir.  

Makale, Rus yazarõn eserlerinin Arap dilinde çevirilerini analiz etmekte ve 
çevirmenler hakkõnda bazõ bilgiler içermektedir. Sovyet Rus Arap oryantalisti, 
edebiyat eleştirmeni, çevirmen, bilim doktoru A. A. Dolinina 1960 yõlõnda 
Doğu konusunda birçok çalõşma yayõnlamõştõr (Krachkovskii, 1956: 466) ve 
sonra Mihail Nuayme'nin ÒBabalar ve ‚ocuklarÓ adlõ dramasõnõn ve L.N. Tols-
toyÕun ÒKreutzer SonataÓeserinin (Kahire-1904) Arapça çevirisini incelemiştir 
(Dolinina, 2010: 443). Bu eserin 1903 yõlõnda Kahire'de Selim Kubeyin tara-
fõndan RusçaÕdan Arapça'ya çevrildiğini belirtmek gerekir.  

Yetmişli ve seksenli yõllarda, Anna Arkadevna ÒArap edebiyatõÓ konusunda 
başarõlõ çalõşmalar yapmõştõr. Onun, 1973 yõlõnda Mõsõr ve Suriye edebiyatõ 
hakkõnda bir kitabõ, (Dolinina, 1973: 272) “ХIХ-ХХ. yŸzyõllarõn Arap Roman-
tik DŸzyazõsõÓ adlõ kitabõnõn Ò…nsšzŸÓ (Dolinina, 1981: 6), Emin er-Reyha-
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Tolstoy ve Doğu Hakkõnda Yapõlan Araştõrmalar  

"Tolstoy ve Doğu" konusundaki çalõşmalara ilgi, büyük yazar hayatta iken 
gündeme gelmiştir. 1905 yõlõnda V. G. ‚ertkov, ÒTolstoy ve JaponlarÓ adlõ 
makalesini ÒSvobodnoe Slovo (Serbest Konuşma)Ó (No. 6) dergisinde yayõn-
lamõştõr. L. Tolstoy'un Japon kŸltŸrŸnŸn temsilcileri ile yazõşmasõ bu makalede 
ilk kez sunulmuştur (Bernyakovich, 2012: 93). L. Tolstoy'un šlŸmŸnden kõsa 
bir sŸre sonra, benzer bir iki ciltlik derlemeleri ortaya çõkmõştõr ve bu derleme-
lerde, Rus kŸltŸr figŸrlerinin makaleleri ve anõlarõ ile birlikte Tolstoy'un Doğu 
Ÿlkelerindeki figŸrleri tarafõndan açõklamalar yapõlmõştõr. İçindeki makalelere 
ek olarak, Doğu Ÿlkelerinin temsilcilerinin L. Tolstoy ile ilgili anõlarõna da yer 
verilmiştir.  1924 yõlõnda arkadaşõ olan P. I. Birryukov, "Doğu" (No. 6) dergi-
sinde daha sonra L. Tolstoy'un biyografisi haline gelen, "Tolstoy ve Doğu" 
derlemesinin yaklaşõk içeriğini anlatan makalesini yayõna hazõrlamõştõr. Der-
leme bir yõl sonra Almanca yayõnlanmõştõr. Kitap İtalyancaya da çevrilir. Der-
lemesinde, šzellikle yazarõn Asya kõtasõnõn temsilcileri ile yazõşmalarõ sunul-
muştur. Yazarõn ‚in, Japonya, Hindistan, TŸrkiye, İran, Mõsõr, Cezayir ve 
Asya ve Afrika'nõn diğer bšlgelerinden bu Ÿlkelerin halklarõnõn yaşamlarõnõn 
tanõmlarõnõ içeren mektuplarõ vardõ. Derleme ayrõca Doğu'nun tarihi ve kŸltŸ-
rŸyle ilgilenen Avrupa'nõn halk figŸrleri ile yazar arasõndaki bir yazõşmayõ da 
içermektedir (Rustamzoda, 2013: 175-178). 

Sonra A. I. Şifman, 1971'de ÒLev Tolstoy ve DoğuÓ başlõğõ altõnda bahset-
tiğimiz kitabõ yayõnlamõştõr. Bu kitap L. Tolstoy'un Hindistan, Japonya, ‚in, 
İran, Türkiye ve Doğu Arap insanlarõyla ilişkileri Ÿzerine yeni materyalleri içe-
riyordu (Shifman, 1971: 409). Doğudaki L. Tolstoy'un eserlerinin tercŸmeleri 
ve yayõnlarõ hakkõnda değerli bilgiler B.A. Gordelevskii, I. Yu. Krachkovskii, 
N. I. Konrad, H. T. Fedorenko, L.D. Pozdneev gibi oryantalistlerin eserlerinde 
tutulmuştur.  

1957 yõlõnda T. L. Motyleva'nõn "LN Tolstoy'un dŸnyadaki šnemi Ÿzerine" 
isimli geniş monografõ yayõnlanmõş ve burada L. Tolstoy'un kŸresel šnemi ile 
ilgili bir dizi sorularõ incelenmiştir. Monograf, Batõlõ yazarlarõn makaleleri ve 
ifadeleri ile birlikte, Doğu'nun birçok figŸrŸnŸn Rus yazar hakkõndaki konuş-
malarõnõ içerir (Davron, 2016: 5).  A. P. BarannikovaÕnõn kitabõnda Doğu ya-
zarlarõ hakkõnda da değerli bilgiler vermiştir. A. P. Barannikov, L. TolstoyÕun 
Hindistan'daki eserlerinin bazõ çevirilerini, Rusya ile Hindistan arasõndaki kŸl-
türel ilişkileri incelemiştir (Shifman, 1971: 288). 

  L.Tolstoy'un doğumunun 100. yõlõnda, 1928'de Romen Rollan: ÒTols-
toy'un Asya Ÿzerindeki etkisi, Avrupa Ÿzerindeki etkisinden šnemli šlçŸde 
daha bŸyŸktŸr.  Tolstoy eski kõtalarõn tŸm Ÿyelerini Batõ'dan Doğu'ya bağlayan 
bir tŸr semboldŸr.Ó diye ifade eden ÒAsyaÕnõn Tolstoy'a YanõtõÓ başlõklõ maka-
lesini yayõnlamõştõr (Rolland, 1956: 328-329). Sovyet araştõrmacõsõ K. N. 

Lomunov yukarõdaki Romen RollanÕõn ifadesine şu şekilde bir yorum yapmõş-
tõr: ÒRomen Rollan, ÒAsyaÕnõn TolstoyÕa YanõtõÓ adlõ çalõşmasõnda ilk kez 
uluslararasõ edebiyatta Tolstoy hakkõnda, onun hak ettiği gibi ÒTolstoy ve 
DoğuÓ adlõ bŸyŸk šlçekli konuyu ortaya koymuştur. Romen RollanÕõn bu ça-
lõşmasõndaki eksikliği, konu içeriğinde kendi švgŸlerinin verilmesidir. Bu dš-
nemlerde Rollan Hinduizmle, šzellikle GandiÕnin kişiliği ve šğretileriyle ilgi-
lenmekteydi ve onun hakkõnda 1942 yõlõnda kitap yazmõştõ.Ó (Lomunov, 1975: 
391).  

L. Tolstoy'un doğu ile bağlantõlarõ Ÿzerine yapõlan çalõşmalar sonraki yõl-
larda da devam etmiştir. P. A. Sergeenko 1939'da Gandi ve Tolstoy arasõnda 
yapõlan eksik bir yazõşmayõ yayõnlamõştõr.  L. Tolstoy'un Doğu hakkõndaki tŸm 
eserleri yayõnlanmak Ÿzere seçilmiştir. †nlŸ bilim adamlarõ P. S. Popov, N.N. 
Gusev ve N. K. Gudzii tarafõndan onun tŸm eserleri derlenmiştir. Yazar ve 
Tolstoy'un mŸze araştõrmacõsõ A. I. Larionov, yazarõn DoğuÕnun din” aktivist-
leriyle olan bağlantõlarõnõ incelemiş, ancak šlŸm onun işini tamamlamasõnõ en-
gellemiştir. A. D. Litman, D. Yu. Kvitko, B.F. Ammus oybirliğiyle Tolstoy'un 
Doğu'nun felsefi šğretileri ve din” kŸltŸrlerine olan ilgisini yazmõşlardõr. L. 
Tolstoy'un çalõşmalarõnda Doğu folklor konusuyla ilgili E. E. Zaydenşnur'un 
bir dizi makalesi ve yayõnõ vardõr (Davron, 2016: 6). İ. Yu. Krachkovskii, L. 
Tolstoy'un çalõşmalarõnõn Doğu Arap Ÿlkelerinin edebiyatõ Ÿzerindeki etkisini 
inceleyen ilk oryantalistti. 1908-1910 yõllarõnda Doğu Arap gezisi Arap aka-
demisyen olarak İ. Yu. Krachkovskii'nin oluşumunda daha bŸyŸk bir rol oy-
namõş, Arap akademisyenleri hakkõnda, Batõ bilginlerinin yŸksek bir değerlen-
dirmesini konu alan ve onu bŸyŸk bir barõşla gŸçlendiren bir dizi eser yayõn-
lanmõştõr. İ.Yu. Krachkovskii'nin Arap edebiyatõ Ÿzerindeki çalõşmalarõ saye-
sinde bilimsel temel haline gelmiştir (Krachkovskii, 2007: 16). 

1910 yõlõnda, L. Tolstoy'un šlŸmŸ hakkõnda yayõnlanan ÒArap Edebiyatõn-
daki Rus YazarõÓ adlõ makale İ.Yu. KrachkovskiiÕa aittir.  

Makale, Rus yazarõn eserlerinin Arap dilinde çevirilerini analiz etmekte ve 
çevirmenler hakkõnda bazõ bilgiler içermektedir. Sovyet Rus Arap oryantalisti, 
edebiyat eleştirmeni, çevirmen, bilim doktoru A. A. Dolinina 1960 yõlõnda 
Doğu konusunda birçok çalõşma yayõnlamõştõr (Krachkovskii, 1956: 466) ve 
sonra Mihail Nuayme'nin ÒBabalar ve ‚ocuklarÓ adlõ dramasõnõn ve L.N. Tols-
toyÕun ÒKreutzer SonataÓeserinin (Kahire-1904) Arapça çevirisini incelemiştir 
(Dolinina, 2010: 443). Bu eserin 1903 yõlõnda Kahire'de Selim Kubeyin tara-
fõndan RusçaÕdan Arapça'ya çevrildiğini belirtmek gerekir.  

Yetmişli ve seksenli yõllarda, Anna Arkadevna ÒArap edebiyatõÓ konusunda 
başarõlõ çalõşmalar yapmõştõr. Onun, 1973 yõlõnda Mõsõr ve Suriye edebiyatõ 
hakkõnda bir kitabõ, (Dolinina, 1973: 272) “ХIХ-ХХ. yŸzyõllarõn Arap Roman-
tik DŸzyazõsõÓ adlõ kitabõnõn Ò…nsšzŸÓ (Dolinina, 1981: 6), Emin er-Reyha-
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ni'nin kitabõ hakkõnda ÒTanõtõcõ makalesiÓ (Dolinina, 1988: 3-23),  Mõsõr, Su-
riye edebiyatlarõ hakkõnda çalõşmalarõ yayõnlandõ (Dolinina, 1989:  691- 693). 

V. Volosatov'un Rusya'daki yayõnõnda Cibran Halil Cibran'õn eserlerine gi-
riş makalesi değerli bilgiler içermektedir (Cibran, 1962: 3-13). Bu çalõşma-
larda ÒL. TolstoyÕun Arap Edebiyatõna EtkisiÓ konulu çalõşmalarõmõzda bize 
yardõmcõ olan zengin materyaller bulduk. Ayrõca, N. N. Gusev (Gusev, 
1936:70) ve B. M. Eihenbaum (Eihenbaum, 1969: 185)Õ da çalõşmalarõ šnemli 
bir yer aldõ. Akademisyen M. B. HravchenkoÕnun çalõşmalarõ da šnemliydi, 
onlar TolstoyÕun eserlerinin birçoğunu analiz ederek yazarõn tarzõnõn šzellik-
lerini ortaya koymaktadõr (Hrapchenko, 1963: 666). TolstoyÕnun sanatsal yšn-
temini ve psikolojik ustalõğõnõ anlamada A. P. Skaftymov ve I. V. ‚uprin'in 
çalõşmalarõ bizim için çok šnemlidir (Chuprina, 1961:191). En saygõn Ameri-
kalõ Slavistlerden (slovyan) biri olan E. Vasiolek, Tolstoy ve eserlerini şšyle 
ifade eder: ÒTolstoy'u araştõrma tarihi tŸkenmez, çŸnkŸ Tolstoy tŸkenmez. Bu 
kişi ve eserleri o kadar zor ve kapsamlõ ki, ne kadar çok çalõşõrsak çalõşalõm, 
bizi daima yeni keşifler bekliyor.Ó (Vinogradov, 1981: 64). 

Bu çalõşmamõz, L. Tolstoy ve fikirleriyle ilgili bir şekilde bağõ olan Arap 
yazarlarõnõn çalõşmalarõnõ anlamak için gereklidir. Burada yer alan analitik 
yaklaşõmlar ve sonuçlar, çalõşmamõzõn oluşturulmasõnda šnemli bir rol oyna-
mõştõr. Biyografisi, din” ve siyasi gšrŸşleri ile L. Tolstoy da d‰hil olmak Ÿzere 
Rus edebiyatõ ve kŸltŸrŸ ile ilgili çalõşmalar ve kitaplar, ХХ. yŸzyõlõn başõndan 
itibaren Arap Ÿlkelerinde ortaya çõkmõştõr. 

Yazarõn šldŸğŸ yõl, Arap yazar Ahmet LŸtfi es-Seyyid, Lev Tolstoy'un ha-
yatõnõ anlatan "Bir Adam …ldŸ" adlõ bir makale yayõnlamõştõr (es-Seyyid, 
1937: 192). 1911 yõlõnda Arap araştõrmacõsõ Mahmud el-Muşayraki, L. Tols-
toy'un hayatõ ve eserleri hakkõnda "Tolstoy, Yaşamõ ve Felsefi GšrŸşleri" baş-
lõklõ bir kitap yazmõştõr ve bu kitap XX. yŸzyõlõn başlarõnda yazar hakkõnda 
Arapça olarak ortaya çõkan en šnemli eserlerden biridir (el-Lavi, 1999: 36). 
Şairlerin EmirÕi olarak tanõnan, ŸnlŸ Mõsõrlõ şair Ahmed Şevk” 1914 yõlõnda Ò 
Lev TolstoyÕun …lŸmŸneÓ adlõ bir šykŸ yazmõştõr. O šykŸsŸnde TolstoyÕa 
Òbilge insanÓ unvanõnõ yakõştõrmõştõr (Tolstoi, 2014: 26). ‚ağdaş şair Hafõz İb-
rahim, L. TolstoyÕun šlŸmŸnden sonra şiirlerinde Rus yazarõn toplumdaki ça-
balarõnõ, baskõya karşõ olduğunu hatõrlatmõştõr (Ibrahim, 1969: 478-481). Başka 
bir Iraklõ şair Cemil Sudki ez-Zuhavi, TolstoyÕun sadece bir yazar değil, aynõ 
zamanda bir bilim adamõ ve filozof olduğunu sšyler. ez-Zuhavi şiirlerinde L. 
Tolstoy'un sosyal adaletsizlik ve zalim otoriteye karşõ kararlõ bir şekilde karşõ 
çõktõğõnõ anlatõr (ez-Zuhavi, 1924: 158-159). Daha sonra Kahire'de Mahmud 
Teymur'un "‚ekiç ile …rs Arasõnda" adlõ kitabõ, tarihsiz olarak yayõnlanmõştõr.  
Bu kitabõn ÇFikirler ve DiyalogÈ bšlŸmŸnde yazar sadece Tolstoy hakkõnda 
gšrŸşlerini dile getirmiştir (Teymur, 1969: 25). Yeni Arap nesrinin kurucusu, 

nesirde ihtişamlõ eserler veren Iraklõ yazar Mahmud Ahmed es-Said (1901-
1937), TolstoyÕun, Arapçaya tamamõ tercüme edilmemiş «Diriliş» romanõnõ, 
1927 yõlõnda MõsõrÕõn meşhur haftalõk gazetesi Çes-Siyase"te ilk olarak yayõn-
layan kişi olmuştur. Arap yazar TolstoyÕu Rus yazarlarõn en yeteneklisi olarak 
niteler (Tahir, 1968: 4). 

1945 yõlõnda ŸnlŸ Arap yazar Saad Hžr”, TolstoyÕun Yasnaya PolyanaÕdaki 
pedagojik faaliyetine šzel šnem veren ÒLev TolstoyÓ başlõklõ bir makalesini 
Òel-MuktatafÓ dergisinde yayõnlamõştõr. O TolstoyÕu, savaşõ kazanan çağdaş 
RusyaÕya benzetir (el-Lavi, 1999: 66-67). BŸyŸk Arap yazarõ ve dŸşŸnŸrŸ Ab-
bas Mahmud el-Akkad, 1945'te, Çer-RisaleÈ dergisinde yayõnlayan, (eş-Şe-
caatuÕl-edebiyye) adlõ makalesinde, barõşa çağõran ve şiddete karşõ çağrõ yapan 
yazarlarõ TolstoyÕa benzetmiştir (el-Akkad, 1945: 7). Ayrõntõlõ çalõşmalardan 
biri, Hasan Mahmud'un 1947 yõlõnda Kahire'de ÒD‰ruÕl-MaÔ‰rifÓ yayõnevi 
tarafõndan yayõnlanan popŸler dizisi "İkra" ("Oku") çalõşmasõdõr. Bu çalõşma 
ile okuyucu L. Tolstoy'un "Savaş ve Barõş", "Anna Karenina", "İtiraf" eserleri 
hakkõnda ayrõntõlõ bilgi almõştõr. Yazarõn hayatõ ve felsef” gšrŸşleri, o dšnemde 
Rusya'da meydana gelen olaylarla bağlantõlõ olarak bu eserde incelenmiştir (el-
Lavi, 1999: 72). Bšyle bir tarih yazõmõ, Lev Tolstoy'un biyografisinin ve ça-
lõşmalarõnõn metodolojik olarak šzŸmsenmesinde šnemli bir aşamadõr. "Savaş 
ve Barõş" kitabõnõn yazarõnõn biyografisinin ayrõntõlõ bir anlatõmõnõ içeren bir 
dizi makale, 1947 yõlõnda "er-Risale" (Mektup) dergisinin 12.sayõsõnda Dr. 
Mahmud el-Hafif tarafõndan yayõnlanmõştõr. el-Hafif, bir yõl sonra, bu makale-
leri 1948 yõlõnda yeniden basõlan bir kitapta derlemiştir (el-Lavi, 1999: 73). 
1948 yõlõnda Dr. Ali Ahmed, es-Sek‰fe (KŸltŸr) dergisinde "Gandi ve Tolstoy 
Arasõnda" adlõ bir makale, aynõ yõlõn Mart ayõnda Hasan LŸtfi de "Gandi, Tols-
toy ve Raskin'in …ğrencisidir" başlõklõ bir makale yayõnlamõştõr. Makalelerde 
L. Tolstoy'un Mahatma Gandi Ÿzerindeki etkisi ve Rus yazarõn kişiliğinin ve 
felsefesinin Hintli dŸşŸnŸr Ÿzerindeki tesiri vurgulanmõştõr.  H.K. Muminov, 
Lev Tolstoy'un çalõşmasõnõn Doğu Arap bireysel yazarlarõ, šzellikle Mihail 
Nuayme Ÿzerindeki etkisinden bahsetmektedir (Bilyk, 1984: 13).    

1970 yõlõnda, Hayat Şarara, Tolstoy hakkõnda (Tolstoy Fennan) isimli çok 
beğenilen bir kitap yazmõştõr: Yazarõn çalõşmasõnõn entelektŸel ve sanatsal yš-
nŸnŸn šzelliği, çok yšnlŸ aydõnlatma ve derinlemesine nŸfuz etmesiyle ayõrt 
edilir (Sharara, 2011: 9).  Yazar, edebiyatçõ ve eleştirmen Corc Selim 1970 
yõlõnda (Dirasatun fil Edeb) adlõ bir kitap yazmõştõr ve bu kitabõn ÇTolstoy ve 
…lŸm Meselesi" bšlŸmŸ šnemlidir. Bu bšlŸmde yazar, Arap şairleri EbuÕl-
Atahiye, el-MŸtenebb” gibi bir dizi yazar ve aydõnlarõn šlŸm fikrini araştõrmõş-
tõr (S‰lim, 1970: 222).  Dr. Ziya Nafia, "Tolstoy Tiyatrosu †zerine DŸşün-
celer" başlõklõ makalesini yayõnlar ve yazarõn dramõnõn Arap okuyucusu için 
yeni bir konu olmadõğõnõ sšyler. 1989'da Tolstoy'un oyunlarõnõn çoğu Arapça-
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ni'nin kitabõ hakkõnda ÒTanõtõcõ makalesiÓ (Dolinina, 1988: 3-23),  Mõsõr, Su-
riye edebiyatlarõ hakkõnda çalõşmalarõ yayõnlandõ (Dolinina, 1989:  691- 693). 

V. Volosatov'un Rusya'daki yayõnõnda Cibran Halil Cibran'õn eserlerine gi-
riş makalesi değerli bilgiler içermektedir (Cibran, 1962: 3-13). Bu çalõşma-
larda ÒL. TolstoyÕun Arap Edebiyatõna EtkisiÓ konulu çalõşmalarõmõzda bize 
yardõmcõ olan zengin materyaller bulduk. Ayrõca, N. N. Gusev (Gusev, 
1936:70) ve B. M. Eihenbaum (Eihenbaum, 1969: 185)Õ da çalõşmalarõ šnemli 
bir yer aldõ. Akademisyen M. B. HravchenkoÕnun çalõşmalarõ da šnemliydi, 
onlar TolstoyÕun eserlerinin birçoğunu analiz ederek yazarõn tarzõnõn šzellik-
lerini ortaya koymaktadõr (Hrapchenko, 1963: 666). TolstoyÕnun sanatsal yšn-
temini ve psikolojik ustalõğõnõ anlamada A. P. Skaftymov ve I. V. ‚uprin'in 
çalõşmalarõ bizim için çok šnemlidir (Chuprina, 1961:191). En saygõn Ameri-
kalõ Slavistlerden (slovyan) biri olan E. Vasiolek, Tolstoy ve eserlerini şšyle 
ifade eder: ÒTolstoy'u araştõrma tarihi tŸkenmez, çŸnkŸ Tolstoy tŸkenmez. Bu 
kişi ve eserleri o kadar zor ve kapsamlõ ki, ne kadar çok çalõşõrsak çalõşalõm, 
bizi daima yeni keşifler bekliyor.Ó (Vinogradov, 1981: 64). 

Bu çalõşmamõz, L. Tolstoy ve fikirleriyle ilgili bir şekilde bağõ olan Arap 
yazarlarõnõn çalõşmalarõnõ anlamak için gereklidir. Burada yer alan analitik 
yaklaşõmlar ve sonuçlar, çalõşmamõzõn oluşturulmasõnda šnemli bir rol oyna-
mõştõr. Biyografisi, din” ve siyasi gšrŸşleri ile L. Tolstoy da d‰hil olmak Ÿzere 
Rus edebiyatõ ve kŸltŸrŸ ile ilgili çalõşmalar ve kitaplar, ХХ. yŸzyõlõn başõndan 
itibaren Arap Ÿlkelerinde ortaya çõkmõştõr. 

Yazarõn šldŸğŸ yõl, Arap yazar Ahmet LŸtfi es-Seyyid, Lev Tolstoy'un ha-
yatõnõ anlatan "Bir Adam …ldŸ" adlõ bir makale yayõnlamõştõr (es-Seyyid, 
1937: 192). 1911 yõlõnda Arap araştõrmacõsõ Mahmud el-Muşayraki, L. Tols-
toy'un hayatõ ve eserleri hakkõnda "Tolstoy, Yaşamõ ve Felsefi GšrŸşleri" baş-
lõklõ bir kitap yazmõştõr ve bu kitap XX. yŸzyõlõn başlarõnda yazar hakkõnda 
Arapça olarak ortaya çõkan en šnemli eserlerden biridir (el-Lavi, 1999: 36). 
Şairlerin EmirÕi olarak tanõnan, ŸnlŸ Mõsõrlõ şair Ahmed Şevk” 1914 yõlõnda Ò 
Lev TolstoyÕun …lŸmŸneÓ adlõ bir šykŸ yazmõştõr. O šykŸsŸnde TolstoyÕa 
Òbilge insanÓ unvanõnõ yakõştõrmõştõr (Tolstoi, 2014: 26). ‚ağdaş şair Hafõz İb-
rahim, L. TolstoyÕun šlŸmŸnden sonra şiirlerinde Rus yazarõn toplumdaki ça-
balarõnõ, baskõya karşõ olduğunu hatõrlatmõştõr (Ibrahim, 1969: 478-481). Başka 
bir Iraklõ şair Cemil Sudki ez-Zuhavi, TolstoyÕun sadece bir yazar değil, aynõ 
zamanda bir bilim adamõ ve filozof olduğunu sšyler. ez-Zuhavi şiirlerinde L. 
Tolstoy'un sosyal adaletsizlik ve zalim otoriteye karşõ kararlõ bir şekilde karşõ 
çõktõğõnõ anlatõr (ez-Zuhavi, 1924: 158-159). Daha sonra Kahire'de Mahmud 
Teymur'un "‚ekiç ile …rs Arasõnda" adlõ kitabõ, tarihsiz olarak yayõnlanmõştõr.  
Bu kitabõn ÇFikirler ve DiyalogÈ bšlŸmŸnde yazar sadece Tolstoy hakkõnda 
gšrŸşlerini dile getirmiştir (Teymur, 1969: 25). Yeni Arap nesrinin kurucusu, 

nesirde ihtişamlõ eserler veren Iraklõ yazar Mahmud Ahmed es-Said (1901-
1937), TolstoyÕun, Arapçaya tamamõ tercüme edilmemiş «Diriliş» romanõnõ, 
1927 yõlõnda MõsõrÕõn meşhur haftalõk gazetesi Çes-Siyase"te ilk olarak yayõn-
layan kişi olmuştur. Arap yazar TolstoyÕu Rus yazarlarõn en yeteneklisi olarak 
niteler (Tahir, 1968: 4). 

1945 yõlõnda ŸnlŸ Arap yazar Saad Hžr”, TolstoyÕun Yasnaya PolyanaÕdaki 
pedagojik faaliyetine šzel šnem veren ÒLev TolstoyÓ başlõklõ bir makalesini 
Òel-MuktatafÓ dergisinde yayõnlamõştõr. O TolstoyÕu, savaşõ kazanan çağdaş 
RusyaÕya benzetir (el-Lavi, 1999: 66-67). BŸyŸk Arap yazarõ ve dŸşŸnŸrŸ Ab-
bas Mahmud el-Akkad, 1945'te, Çer-RisaleÈ dergisinde yayõnlayan, (eş-Şe-
caatuÕl-edebiyye) adlõ makalesinde, barõşa çağõran ve şiddete karşõ çağrõ yapan 
yazarlarõ TolstoyÕa benzetmiştir (el-Akkad, 1945: 7). Ayrõntõlõ çalõşmalardan 
biri, Hasan Mahmud'un 1947 yõlõnda Kahire'de ÒD‰ruÕl-MaÔ‰rifÓ yayõnevi 
tarafõndan yayõnlanan popŸler dizisi "İkra" ("Oku") çalõşmasõdõr. Bu çalõşma 
ile okuyucu L. Tolstoy'un "Savaş ve Barõş", "Anna Karenina", "İtiraf" eserleri 
hakkõnda ayrõntõlõ bilgi almõştõr. Yazarõn hayatõ ve felsef” gšrŸşleri, o dšnemde 
Rusya'da meydana gelen olaylarla bağlantõlõ olarak bu eserde incelenmiştir (el-
Lavi, 1999: 72). Bšyle bir tarih yazõmõ, Lev Tolstoy'un biyografisinin ve ça-
lõşmalarõnõn metodolojik olarak šzŸmsenmesinde šnemli bir aşamadõr. "Savaş 
ve Barõş" kitabõnõn yazarõnõn biyografisinin ayrõntõlõ bir anlatõmõnõ içeren bir 
dizi makale, 1947 yõlõnda "er-Risale" (Mektup) dergisinin 12.sayõsõnda Dr. 
Mahmud el-Hafif tarafõndan yayõnlanmõştõr. el-Hafif, bir yõl sonra, bu makale-
leri 1948 yõlõnda yeniden basõlan bir kitapta derlemiştir (el-Lavi, 1999: 73). 
1948 yõlõnda Dr. Ali Ahmed, es-Sek‰fe (KŸltŸr) dergisinde "Gandi ve Tolstoy 
Arasõnda" adlõ bir makale, aynõ yõlõn Mart ayõnda Hasan LŸtfi de "Gandi, Tols-
toy ve Raskin'in …ğrencisidir" başlõklõ bir makale yayõnlamõştõr. Makalelerde 
L. Tolstoy'un Mahatma Gandi Ÿzerindeki etkisi ve Rus yazarõn kişiliğinin ve 
felsefesinin Hintli dŸşŸnŸr Ÿzerindeki tesiri vurgulanmõştõr.  H.K. Muminov, 
Lev Tolstoy'un çalõşmasõnõn Doğu Arap bireysel yazarlarõ, šzellikle Mihail 
Nuayme Ÿzerindeki etkisinden bahsetmektedir (Bilyk, 1984: 13).    

1970 yõlõnda, Hayat Şarara, Tolstoy hakkõnda (Tolstoy Fennan) isimli çok 
beğenilen bir kitap yazmõştõr: Yazarõn çalõşmasõnõn entelektŸel ve sanatsal yš-
nŸnŸn šzelliği, çok yšnlŸ aydõnlatma ve derinlemesine nŸfuz etmesiyle ayõrt 
edilir (Sharara, 2011: 9).  Yazar, edebiyatçõ ve eleştirmen Corc Selim 1970 
yõlõnda (Dirasatun fil Edeb) adlõ bir kitap yazmõştõr ve bu kitabõn ÇTolstoy ve 
…lŸm Meselesi" bšlŸmŸ šnemlidir. Bu bšlŸmde yazar, Arap şairleri EbuÕl-
Atahiye, el-MŸtenebb” gibi bir dizi yazar ve aydõnlarõn šlŸm fikrini araştõrmõş-
tõr (S‰lim, 1970: 222).  Dr. Ziya Nafia, "Tolstoy Tiyatrosu †zerine DŸşün-
celer" başlõklõ makalesini yayõnlar ve yazarõn dramõnõn Arap okuyucusu için 
yeni bir konu olmadõğõnõ sšyler. 1989'da Tolstoy'un oyunlarõnõn çoğu Arapça-
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ya çevrilmiştir. Seyyah el-Cuheym tarafõndan Fransõzcadan Arapçaya çevrilen 
TolstoyÕun tiyatro oyunlarõ Kuveyt'te gšsterilmiştir. L. Tolstoy "Karanlõğõn 
GŸcŸ" ve "Aydõnlanmanõn Meyveleri" oyunlarõ "Karanlõklar GŸcŸ", "Karan-
lõğõn Saltanatõ ", "Karanlõğõn GŸçleri", "Eğitimin Meyveleri", "Medeniyetin 
Meyveleri", "Bilginin Meyveleri" gibi farklõ adlarla çevrilmiştir. Sadece "Ya-
şayan Ceset" oyununun başlõğõ çeviri varyasyonlarõna tabi tutulmamõştõr 
(Nafii, 2020: 8).  

 ХХ. yŸzyõlõn seksenlerinde, Rus edebiyatõ hakkõnda çok ciddi eserler or-
taya çõkmõştõr. …rneğin, 1985 yõlõnda Bağdat'taki ÒAfak ArabiyaÓ Yayõnevi ta-
rafõndan yayõnlanan Dr. Muhammed YunusÕun ÒRus Klasik Yazarlarõ ve Arap 
EdebiyatõÓ adlõ kitabõ bunlardan biridir.  Dr. Muhammed Yunus, ХХ. yŸzyõlõn 
ilk yarõsõnda Lev Tolstoy hakkõnda Arapça olarak yazõlanlarõn çoğunun genel 
olarak onun biyografisini ve eserlerini anlatan eserler olduğunu, asõl Lev Tols-
toyÕun edeb” mirasõnõn, felsef” ve sosyal gšrŸşlerinin bilimsel gelişimini ХХ. 
yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda yazmaya başladõğõnõ ve Araplarõ tanõmaya başlayan 
bu Rus yazarõn bŸyŸklŸğŸnŸ, modern edebiyat ve felsefe için šnemini destek-
lemek, diğer durumlarda açõklõğa kavuşturmak için h‰l‰ yapõlmasõ gerekenler 
var olduğunu ifade etmektedir.(Yunus, 2013: 2). Stefan Zweig'in Muhammed 
Ced”d tarafõndan çevrilen, ÒDŸnyanõn İnşaatçõlarõ: Dickens-Tolstoy-Stendhal-
KleistÓ adlõ eseri Ÿn kazanmõştõr. Bu eserinde yazar, karşõlaştõrdõğõ dšrt yazarõn 
yeteneğinin doğasõna girmeye çalõşmaktadõr (Zweij, 2003: 410).  

1980-1990 yõllarõnda Arap dŸnyasõnda Tolstoy'un eserlerine olan ilgi daha 
da artmõştõr. Buna Prof. Dr. Makarim el-Gumri'nin iki kitabõnõ šrnek olarak 
verebiliriz. Bunlar yazarõn 1981 yõlõnda yazdõğõ ÇXIX. yŸzyõl Rus RomanõÈ ve 
1991 yõlõnda yazdõğõ ÇRus Edebiyatõnda Arap ve İslam EtkileriÈ adlõ kitaplar-
dõr. Dolayõsõyla, Lev Tolstoy'un Arap yazarlar Ÿzerindeki etkisi sorununa 
teorik bir çšzŸm, Rus yazarõn Arap yazarlarõn ve edebiyat eleştirmenlerinin 
yaratõcõ arayõşlarõ ile ilişkisini incelemeden imkansõzdõr. Rus edebiyatõnda 
gšrebileceğimiz gibi Lev Tolstoy'un Arap edebiyatõ ile ilişkisini incelemek 
için çok fazla çalõşma yoktur. Ayrõca Lev Tolstoy'un eserlerinin bir bŸtŸn 
olarak Arap edebiyatõyla sistematik ve karşõlaştõrmalõ analizi Ÿzerine çok az 
eser vardõr.  

I. Yu. Kraçkovskõi ve А. İ. Şifman'õn Tolstoy-Arap ilişkileri hakkõndaki te-
mel çalõşmalarõ esas olarak XX. yŸzyõlõn ortalarõnda meydana getirildi. Mo-
dern edebiyat eleştirisinde "Tolstoy ve Doğu"nun incelenmesine bŸyŸk bir ilgi 
vardõr ve bu yŸzden bu konu gŸncel bir mesele olmaya devam etmektedir.   

Bu çalõşmamõzda Arap dŸnyasõnda, Modern Rus edebiyatõ çalõşmalarõnõn, 
šzellikle L. Tolstoy'un biyografisinin, sanatõnõn ve eserlerinin Modern Arap 
edebiyatõ ve ulusal edebiyatõn ifade edilmesinde etkili olduğunu, aynõ zamanda 
kŸltŸrlerarasõ iş birliği ve Rusya ile Arap dŸnyasõ arasõnda gŸçlŸ bağ sağladõ-

ğõnõ ifade etmeye çalõştõk.  Araştõrmada, ÒL. Tolstoy ve Arap DoğuÓ temalarõ-
nõn ilk kez analizinin Arap dilinde geniş bir edebi kaynak çemberi oluşturduğu 
ve Arap Ÿlkelerinde ÒTolstoyizmÓ gibi ŸnlŸ bir yazarõn incelenmesine devam 
ettiği gerçeği gšrŸlŸr. Makale konusu çerçevesinde, daha šnce bilinmeyen 
Arap edebiyatõ, felsefesi ve toplumsal dŸşŸncenin eserleri de ayrõntõlõ olarak 
incelenmektedir. L. TolstoyÕun çalõşmalarõnda din ve felsefenin uyumlu kom-
binasyonu, kendi içinde insan varlõğõnõn gerçek anlamõnõ derinlemesine araştõ-
ran evrensel bir din” ve ahl‰k” šğretinin orijinal bir šrneği olarak kabul edilir.  
Kendini geliştirme, kendini arõtma Ÿzerine yapõlan çalõşmalarõ L. Tolstoy'un 
din” ve felsef” fikirlerinin edeb” yaratõmõna yansõmasõ tesadŸf” değildir, manevi 
araştõrmalarõ L. Tolstoy'un dŸnya gšrŸşŸne yakõn olan Araplarõn genel dŸşŸn-
cesi Ÿzerinde bŸyŸk bir etkiye sahiptir. BŸyŸk Rus yazar Tolstoy Doğu Ÿlke-
lerinin kŸltŸrŸnŸ ve edebiyatõnõ da derinlemesine incelemiş ve bŸyŸk bir he-
yecanla, muazzam sunum yeteneği ile bu edebiyatlarõ RusyaÕya tanõtmõştõr.  

L. Tolstoy kendi Ÿlkesi ile Doğu Ÿlkeleri arasõndaki kŸltŸrel dostluk bağla-
rõnõ Rus kŸltŸr adamlarõndan daha iyi bir dŸzeyde kurmayõ başarmõştõr. Rusya 
farklõ etnik gruplar ve mezhepleri, İslam kŸltŸrŸnŸ yaşatan ve geleneksel ola-
rak ÇoryantalÈ olarak adlandõrõlan halklarõn hepsini kendi içinde barõndõrõr. Vi-
yaçislav Vasili İvanov kendi ifadesinde şšyle der: Ò‚ağdaş anlamda oluştur-
duğu deneyimde, Rus edebiyatõ, Rus şiiri yaşayan bir tarih bileşeni olarak 
DoğuÕyu da içerir.Ó (Ivanov, 1985: 424-469). Rus medeniyetinin šzelliklerin-
den biri de Batõ ve DoğuÕyu kendi potasõ içinde birleştirmesidir. Tarihsel ola-
rak Rus Edebiyatõ genelde Doğuyla farklõ ve zor ilişkiler içinde olmuştur, aynõ 
zamanda TolstoyÕun sanatsal dŸnyasõnda bu ilişkilerin yansõmalarõ gšze çarp-
maktadõr. Lev Tostoy, MŸslŸman halklarõnõn mill” ve din” geleneklerini ayrõn-
tõlõ bir şekilde bilen, MŸslŸmanlarõn hayatõna çok šnem veren ve onlar hak-
kõnda eserler yazan bir yazardõr. Ahl‰k” sorunlarõn çšzŸmleri insanõn içinden 
gelen manev” arayõş dŸşŸncesinden gelişir. Tolstoy, kendi yaratõcõ deneyimini 
kazanma ve yaşamõn šnemini inceleyip kavrama arayõşõnda Doğu ve Batõ me-
deniyetini birbirine bağlamõştõ. Buradan onun kendini gŸncelleme ve šzgŸn 
bakõş açõsõnõ, mill” šzgŸnlŸğŸnŸ ve gerçekçilik yšnteminin derin analitik ka-
rakterini gšrebiliriz. 

TŸm DŸnya kŸltŸrleri ile bağlantõsõ olan Tolstoy, šzellikle Doğu'ya çok 
šnem verirdi. Bu durum, her şeyden šnce, L. Tolstoy'un dŸnyanõn kaderi ve 
aynõ zamanda karmaşõk ve çelişkili dŸnya gšrŸşŸnŸn šzgŸnlŸğŸ ile tutkulu bir 
alakasõ olduğunu açõklar. O dŸnyanõn modern uygarlõğõna karşõ sert bir eleştiri 
ile zengin ve tok olan ÒkŸltŸrŸÓ bõrakõp, aklõnda hep eski halk medeniyetini 
canlandõrõrdõ ve oradan yeni nesil için faydalõ bir şeyler almaya çalõşõrdõ.  L. 
Tolstoy, eski toplum yaşamõnda, Rus kšylŸlerinin yaşam biçimini, onlarõn dŸ-
rŸstlŸk ve maneviyatõnõ bulmuştu. Aynõ gŸçleri, Doğu halklarõnõn yaşamla-
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ya çevrilmiştir. Seyyah el-Cuheym tarafõndan Fransõzcadan Arapçaya çevrilen 
TolstoyÕun tiyatro oyunlarõ Kuveyt'te gšsterilmiştir. L. Tolstoy "Karanlõğõn 
GŸcŸ" ve "Aydõnlanmanõn Meyveleri" oyunlarõ "Karanlõklar GŸcŸ", "Karan-
lõğõn Saltanatõ ", "Karanlõğõn GŸçleri", "Eğitimin Meyveleri", "Medeniyetin 
Meyveleri", "Bilginin Meyveleri" gibi farklõ adlarla çevrilmiştir. Sadece "Ya-
şayan Ceset" oyununun başlõğõ çeviri varyasyonlarõna tabi tutulmamõştõr 
(Nafii, 2020: 8).  

 ХХ. yŸzyõlõn seksenlerinde, Rus edebiyatõ hakkõnda çok ciddi eserler or-
taya çõkmõştõr. …rneğin, 1985 yõlõnda Bağdat'taki ÒAfak ArabiyaÓ Yayõnevi ta-
rafõndan yayõnlanan Dr. Muhammed YunusÕun ÒRus Klasik Yazarlarõ ve Arap 
EdebiyatõÓ adlõ kitabõ bunlardan biridir.  Dr. Muhammed Yunus, ХХ. yŸzyõlõn 
ilk yarõsõnda Lev Tolstoy hakkõnda Arapça olarak yazõlanlarõn çoğunun genel 
olarak onun biyografisini ve eserlerini anlatan eserler olduğunu, asõl Lev Tols-
toyÕun edeb” mirasõnõn, felsef” ve sosyal gšrŸşlerinin bilimsel gelişimini ХХ. 
yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda yazmaya başladõğõnõ ve Araplarõ tanõmaya başlayan 
bu Rus yazarõn bŸyŸklŸğŸnŸ, modern edebiyat ve felsefe için šnemini destek-
lemek, diğer durumlarda açõklõğa kavuşturmak için h‰l‰ yapõlmasõ gerekenler 
var olduğunu ifade etmektedir.(Yunus, 2013: 2). Stefan Zweig'in Muhammed 
Ced”d tarafõndan çevrilen, ÒDŸnyanõn İnşaatçõlarõ: Dickens-Tolstoy-Stendhal-
KleistÓ adlõ eseri Ÿn kazanmõştõr. Bu eserinde yazar, karşõlaştõrdõğõ dšrt yazarõn 
yeteneğinin doğasõna girmeye çalõşmaktadõr (Zweij, 2003: 410).  

1980-1990 yõllarõnda Arap dŸnyasõnda Tolstoy'un eserlerine olan ilgi daha 
da artmõştõr. Buna Prof. Dr. Makarim el-Gumri'nin iki kitabõnõ šrnek olarak 
verebiliriz. Bunlar yazarõn 1981 yõlõnda yazdõğõ ÇXIX. yŸzyõl Rus RomanõÈ ve 
1991 yõlõnda yazdõğõ ÇRus Edebiyatõnda Arap ve İslam EtkileriÈ adlõ kitaplar-
dõr. Dolayõsõyla, Lev Tolstoy'un Arap yazarlar Ÿzerindeki etkisi sorununa 
teorik bir çšzŸm, Rus yazarõn Arap yazarlarõn ve edebiyat eleştirmenlerinin 
yaratõcõ arayõşlarõ ile ilişkisini incelemeden imkansõzdõr. Rus edebiyatõnda 
gšrebileceğimiz gibi Lev Tolstoy'un Arap edebiyatõ ile ilişkisini incelemek 
için çok fazla çalõşma yoktur. Ayrõca Lev Tolstoy'un eserlerinin bir bŸtŸn 
olarak Arap edebiyatõyla sistematik ve karşõlaştõrmalõ analizi Ÿzerine çok az 
eser vardõr.  

I. Yu. Kraçkovskõi ve А. İ. Şifman'õn Tolstoy-Arap ilişkileri hakkõndaki te-
mel çalõşmalarõ esas olarak XX. yŸzyõlõn ortalarõnda meydana getirildi. Mo-
dern edebiyat eleştirisinde "Tolstoy ve Doğu"nun incelenmesine bŸyŸk bir ilgi 
vardõr ve bu yŸzden bu konu gŸncel bir mesele olmaya devam etmektedir.   

Bu çalõşmamõzda Arap dŸnyasõnda, Modern Rus edebiyatõ çalõşmalarõnõn, 
šzellikle L. Tolstoy'un biyografisinin, sanatõnõn ve eserlerinin Modern Arap 
edebiyatõ ve ulusal edebiyatõn ifade edilmesinde etkili olduğunu, aynõ zamanda 
kŸltŸrlerarasõ iş birliği ve Rusya ile Arap dŸnyasõ arasõnda gŸçlŸ bağ sağladõ-

ğõnõ ifade etmeye çalõştõk.  Araştõrmada, ÒL. Tolstoy ve Arap DoğuÓ temalarõ-
nõn ilk kez analizinin Arap dilinde geniş bir edebi kaynak çemberi oluşturduğu 
ve Arap Ÿlkelerinde ÒTolstoyizmÓ gibi ŸnlŸ bir yazarõn incelenmesine devam 
ettiği gerçeği gšrŸlŸr. Makale konusu çerçevesinde, daha šnce bilinmeyen 
Arap edebiyatõ, felsefesi ve toplumsal dŸşŸncenin eserleri de ayrõntõlõ olarak 
incelenmektedir. L. TolstoyÕun çalõşmalarõnda din ve felsefenin uyumlu kom-
binasyonu, kendi içinde insan varlõğõnõn gerçek anlamõnõ derinlemesine araştõ-
ran evrensel bir din” ve ahl‰k” šğretinin orijinal bir šrneği olarak kabul edilir.  
Kendini geliştirme, kendini arõtma Ÿzerine yapõlan çalõşmalarõ L. Tolstoy'un 
din” ve felsef” fikirlerinin edeb” yaratõmõna yansõmasõ tesadŸf” değildir, manevi 
araştõrmalarõ L. Tolstoy'un dŸnya gšrŸşŸne yakõn olan Araplarõn genel dŸşŸn-
cesi Ÿzerinde bŸyŸk bir etkiye sahiptir. BŸyŸk Rus yazar Tolstoy Doğu Ÿlke-
lerinin kŸltŸrŸnŸ ve edebiyatõnõ da derinlemesine incelemiş ve bŸyŸk bir he-
yecanla, muazzam sunum yeteneği ile bu edebiyatlarõ RusyaÕya tanõtmõştõr.  

L. Tolstoy kendi Ÿlkesi ile Doğu Ÿlkeleri arasõndaki kŸltŸrel dostluk bağla-
rõnõ Rus kŸltŸr adamlarõndan daha iyi bir dŸzeyde kurmayõ başarmõştõr. Rusya 
farklõ etnik gruplar ve mezhepleri, İslam kŸltŸrŸnŸ yaşatan ve geleneksel ola-
rak ÇoryantalÈ olarak adlandõrõlan halklarõn hepsini kendi içinde barõndõrõr. Vi-
yaçislav Vasili İvanov kendi ifadesinde şšyle der: Ò‚ağdaş anlamda oluştur-
duğu deneyimde, Rus edebiyatõ, Rus şiiri yaşayan bir tarih bileşeni olarak 
DoğuÕyu da içerir.Ó (Ivanov, 1985: 424-469). Rus medeniyetinin šzelliklerin-
den biri de Batõ ve DoğuÕyu kendi potasõ içinde birleştirmesidir. Tarihsel ola-
rak Rus Edebiyatõ genelde Doğuyla farklõ ve zor ilişkiler içinde olmuştur, aynõ 
zamanda TolstoyÕun sanatsal dŸnyasõnda bu ilişkilerin yansõmalarõ gšze çarp-
maktadõr. Lev Tostoy, MŸslŸman halklarõnõn mill” ve din” geleneklerini ayrõn-
tõlõ bir şekilde bilen, MŸslŸmanlarõn hayatõna çok šnem veren ve onlar hak-
kõnda eserler yazan bir yazardõr. Ahl‰k” sorunlarõn çšzŸmleri insanõn içinden 
gelen manev” arayõş dŸşŸncesinden gelişir. Tolstoy, kendi yaratõcõ deneyimini 
kazanma ve yaşamõn šnemini inceleyip kavrama arayõşõnda Doğu ve Batõ me-
deniyetini birbirine bağlamõştõ. Buradan onun kendini gŸncelleme ve šzgŸn 
bakõş açõsõnõ, mill” šzgŸnlŸğŸnŸ ve gerçekçilik yšnteminin derin analitik ka-
rakterini gšrebiliriz. 

TŸm DŸnya kŸltŸrleri ile bağlantõsõ olan Tolstoy, šzellikle Doğu'ya çok 
šnem verirdi. Bu durum, her şeyden šnce, L. Tolstoy'un dŸnyanõn kaderi ve 
aynõ zamanda karmaşõk ve çelişkili dŸnya gšrŸşŸnŸn šzgŸnlŸğŸ ile tutkulu bir 
alakasõ olduğunu açõklar. O dŸnyanõn modern uygarlõğõna karşõ sert bir eleştiri 
ile zengin ve tok olan ÒkŸltŸrŸÓ bõrakõp, aklõnda hep eski halk medeniyetini 
canlandõrõrdõ ve oradan yeni nesil için faydalõ bir şeyler almaya çalõşõrdõ.  L. 
Tolstoy, eski toplum yaşamõnda, Rus kšylŸlerinin yaşam biçimini, onlarõn dŸ-
rŸstlŸk ve maneviyatõnõ bulmuştu. Aynõ gŸçleri, Doğu halklarõnõn yaşamla-
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rõnda, ortak dŸnya sevgisinde ve çalõşmayõ sevmelerinde, zengin kŸltŸrel mi-
raslarõnda gšrmŸştŸ. Bu sebeplerle, Antik felsefe, doğu halklarõnõn edebiyatõ, 
sanatõ, folkloru ve ÒDoğu bilgeliğiÓ adõnõ verdiği her şey onun ilgisini çekmiş-
tir (Shifman, 1971: 3). Sonraki çalõşma yazarõn, sšzlŸ folklor, efsaneler, ma-
sallar, destanlar, tšrenler ve genel olarak eskiye olan ilgisi hakkõndaki sšzlerini 
doğrulamaktadõr (Grodeskaya, 2000: 215).  

Antik çağlardaki insanlarõn sadece yaşam koşullarõ değil, içsel insan bilin-
ciyle yakõn ilgisi olan tanrõ ve felsefe dŸşŸnceleri de yazarõn ilgisini çekti. BŸ-
yŸk yazar, yŸz yõllõk hikmetten, birçok neslin fikirlerinin ve duygularõnõn bi-
riktirildiği, insan õrkõnõn iyilik ve adalet hakkõndaki bin yõllõk yargõlarõnõ kişi-
leştiren bilgelikte, insanlarõn yeni yaşam tarzõna uygun çšzŸm aramaya çalõştõ. 
Bu nedenle, eski Doğu felsefecilerinin yazõlarõnõ ve šğretilerini coşkuyla teş-
vik etti. L. Tolstoy, Doğu kŸltŸrŸnde insanlõğõ zenginleştiren manev” değerleri 
bulmuştu. Ahl‰k” sorunlarõn Doğu halklarõnõn hayatõnda, gŸnlŸk yaşamlarõnda 
ve bilinçlerinde, eski šğretilerinde, Batõdan çok daha bŸyŸk bir şekilde yer al-
dõğõ konusunda yazar doğru sšylemiştir (Tolstoi, 1936:298). L.TolstoyÕun 
Arap edebiyatõna olan ilgisi, ÒYasnaya PoliyanaÓ dergisinde ek olarak çõkarõ-
lan ÇAli Baba ve Kõrk Haramiler È (Dunyaşa ve Kõrk Haramiler) başlõğõ altõnda 
ve ÇBağdat TŸccarõ Ali Hoca MasalõÈ ve ÒHaksõz YargõlamaÓ başlõğõ altõnda 
iki Arap masalõnõ yayõnlamasõyla devam etmiştir (Shifman, 1971: 386). L. 
Tolstoy, šzellikle Mõsõr medeniyeti ile antik uygarlõklarõ çocuklara tanõtmakla 
ilgilenmiştir: Ò‚ocuk okullarõnda onlara kendim šğrettimÓ diyordu (Tolstoi, 
1936: 92). Yazarõn dŸşŸncesine gšre tarihi meşhur yapmak için olağanŸstŸ sa-
nata gerek yoktur, tek tarih” olayõ kişileştirmek gerekir, bunu bazen gelenekler, 
bazen hayatõn kendisi, bazen bŸyŸk dŸşŸnŸrler ve sanatçõlar yapar. Tarih ba-
zen sadece sanatsal gelişimin malzemesi olarak hizmet eder, ancak tarihsel il-
giyi geliştirmez, tarih olamaz.  

Tolstoy ÒH‰l‰ uygarlõk bŸyŸsŸyle efsunlanmayan Doğu, uygarlõk šnŸnde 
kendini kurtaramayan Batõ halkõ için normal yaşam ve kurtarõcõ bir evdirÓ de-
miştir. Medeniyetin rolŸ ve insanõn yaşamõndaki doğal vahşiliğin yeri hakkõn-
daki gšrŸşŸne gšre, L. Tolstoy Jean Jacques RousseauÕya yaklaşmaktadõr. 
TolstoyÕun kendisi Jean Jacques Rousseau ile olan yakõnlõğõ hakkõnda ÒOnun 
bazõ sayfalarõ beni çok endişelendiriyor, ben yazõyormuşum gibi gšrŸnŸyorÓ 
diyordu (Rolland, 1956: 354). Arap masallarõnõn zengin bir kaynağõ haline ge-
len Arap folklorunun şiirsel yapõtlarla sõkõ ilişkisi L. TolstoyÕu cezbeder. Folk-
lor milletin kŸltŸrel mirasõdõr, bir ayna gibi milletin geleneklerini, tšrelerini ve 
yaşamlarõnõ, en šnemlisi tarihini yansõtõr. Arap halk masallarõ ve mŸzik, şiirler, 
masallar, şarkõlar içeren her tŸrlŸ kŸltŸrel aktiviteler halkõn temsilcileridir. Ya-
zar, kŸçŸk çocukluk dšneminde bile ÒBin Bir GeceÓ, šzellikle ÒKõrk Harami-
lerÓ ve ÒŞahzamanÓ masallarõndan çok etkilendiğini hatõrlamaktadõr. “Birçok 

Arap masalõnõ bŸyŸkannemin odasõnda, masallarõn pek çoğunu bilen, kšr hik‰-
yeci Lev Stepanoviç Ôten dinlemiştimÓ der (Shifman, 1971: 386).  

Arap destanlarõ ve folkloru TolstoyÕu çok etkiler. Onun, ÒKreuzer SonataÓ 
adlõ šykŸsŸndeki başkahramanõn, PozdnyşevÕin kõskançlõktan duyduğu acõlarõ, 
ÒBin Bir GeceÓ masalõndaki ÒPadişah Şehriyar ve Kardeşi Hakkõndaki 
Hik‰yeyiÓ hatõrlatõr. ÒBin Bir GeceÓ masalõnõn yine bir bšlŸmŸ olan ÒDenizci 
SinbadÓ karakterini ÒZamanõmõzõn KšleliğiÓ adlõ eserinde gšrebiliriz. 1870 yõ-
lõnda yayõnlayan, TolstoyÕun ÒAzbukaÓ (Alfabe) ve ÒOkuma Ders KitabõÓ adlõ 
okul kitaplarõnda, Arap folklorunun ŸnlŸ masalõ "Derviş ve Karga Yavrusu" 
adlõ eserinden esinlenilen "Parmak Kõz" adlõ masalõna, "Vezir Abdul", "Katõ 
Ceza", "İki Erkek Kardeş", "Padişah ve Gšmlek" ve başka masallarõna da rast-
larõz (Shifman, 1971: 287).   

 
Sonuç  
L. Tolstoy'un eserlerinin hem dŸnya hem de Doğu Arap edebiyatõ tarafõn-

dan kabul gšrmesi, onun eserlerinin toplumdaki šnemini gšsterir. Bu, Doğu 
Arap yazarlarõnõn "Savaş ve Barõş" yazarõnõn kişiliğine, bir yandan eserine ve 
evrensel ahl‰k” değerlerin šzŸ olarak Rus klasik edebiyatõna olan ilgilerinin 
sonucuydu. …te yandan, belirli sosyal, tarihsel, politik, ideolojik faktšrler ne-
deniyle Arap bilinci ile bağlantõlõ olarak kabul edilen Tolstoy'un iç dŸnyasõnda 
edebi-felsefi, estetik, din”-ahl‰k” fikirlerin keşfiydi. Bu durum çalõşmamõzda 
dikkate alõnan yenilikçi Arap yazarlarõ ve dŸşŸnŸrleri Farah Antun, Emin er-
Reyh‰n”, Mihail Nuayme, Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn eserlerinin mirasõyla kanõt-
lanmaktadõr. Her şeyden šnce, Rus kšylŸlŸğŸne ve yaşam tarzõndaki ataerkil-
liğin šzelliklerine sempati duyan L. Tolstoy'un sosyal arayõşlarõnõn Arap ulusal 
zihniyetiyle ilişkili olduğu ortaya çõkmõştõr. Batõ kŸltŸrŸnŸn en iyi yšnlerini 
benimseyen L. Tolstoy gibi Doğu Arap yazarlarõ, aynõ zamanda çağdaş burjuva 
demokrasisinin sonuçlarõ hakkõnda şŸpheciydiler, halklarõ için sosyal dŸzen-
leme yollarõ ve araçlarõ bulmaya çalõşõyorlardõ. Amerika'ya gšç ettiler ve 
orada, genel olarak Arap edebiyatõnõn, felsefesinin ve kŸltŸrŸnŸn tŸm gelişim 
sŸrecini etkileyen sšzde "Suriye-Amerikan Okulu"nu kurdular. Bu edebiyat 
derneğinin en parlak temsilcileri olan ve sõradan insanlarõn kaderiyle ilgilenen-
ler Farah Antun, Emin er-Reyh‰n”, Mihail Nuayme, Cibr‰n Hal”l Cibr‰n, L. 
Tolstoy'u ruhan” akõl hocalarõ olarak adlandõrdõlar. Bu yazarlar, araştõrmacõya, 
bŸyŸk Rus yazarõn biyografisini ve eserini alma sŸrecini izleme fõrsatõ sun-
maktadõrlar. L. Tolstoy, toplumsal sorunlarõn çšzŸmŸnŸ devletin devrimci, 
şiddet yanlõsõ šrgŸtlenmesinde değil, bir bŸtŸn olarak insan ve toplumun ahl‰k” 
gelişiminde gšrmŸştŸr. L. N. Tolstoy'un din” ve felsef” inançlar algõsõ, šnemli 
bir araştõrma katmanõydõ. Arap yazarlarõ yerel din adamlarõ ile halkõn çõkarlarõ 
arasõndaki çelişkileri derinleştirme sŸrecini gšzlemlerken, sevgi ve kendini 
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rõnda, ortak dŸnya sevgisinde ve çalõşmayõ sevmelerinde, zengin kŸltŸrel mi-
raslarõnda gšrmŸştŸ. Bu sebeplerle, Antik felsefe, doğu halklarõnõn edebiyatõ, 
sanatõ, folkloru ve ÒDoğu bilgeliğiÓ adõnõ verdiği her şey onun ilgisini çekmiş-
tir (Shifman, 1971: 3). Sonraki çalõşma yazarõn, sšzlŸ folklor, efsaneler, ma-
sallar, destanlar, tšrenler ve genel olarak eskiye olan ilgisi hakkõndaki sšzlerini 
doğrulamaktadõr (Grodeskaya, 2000: 215).  

Antik çağlardaki insanlarõn sadece yaşam koşullarõ değil, içsel insan bilin-
ciyle yakõn ilgisi olan tanrõ ve felsefe dŸşŸnceleri de yazarõn ilgisini çekti. BŸ-
yŸk yazar, yŸz yõllõk hikmetten, birçok neslin fikirlerinin ve duygularõnõn bi-
riktirildiği, insan õrkõnõn iyilik ve adalet hakkõndaki bin yõllõk yargõlarõnõ kişi-
leştiren bilgelikte, insanlarõn yeni yaşam tarzõna uygun çšzŸm aramaya çalõştõ. 
Bu nedenle, eski Doğu felsefecilerinin yazõlarõnõ ve šğretilerini coşkuyla teş-
vik etti. L. Tolstoy, Doğu kŸltŸrŸnde insanlõğõ zenginleştiren manev” değerleri 
bulmuştu. Ahl‰k” sorunlarõn Doğu halklarõnõn hayatõnda, gŸnlŸk yaşamlarõnda 
ve bilinçlerinde, eski šğretilerinde, Batõdan çok daha bŸyŸk bir şekilde yer al-
dõğõ konusunda yazar doğru sšylemiştir (Tolstoi, 1936:298). L.TolstoyÕun 
Arap edebiyatõna olan ilgisi, ÒYasnaya PoliyanaÓ dergisinde ek olarak çõkarõ-
lan ÇAli Baba ve Kõrk Haramiler È (Dunyaşa ve Kõrk Haramiler) başlõğõ altõnda 
ve ÇBağdat TŸccarõ Ali Hoca MasalõÈ ve ÒHaksõz YargõlamaÓ başlõğõ altõnda 
iki Arap masalõnõ yayõnlamasõyla devam etmiştir (Shifman, 1971: 386). L. 
Tolstoy, šzellikle Mõsõr medeniyeti ile antik uygarlõklarõ çocuklara tanõtmakla 
ilgilenmiştir: Ò‚ocuk okullarõnda onlara kendim šğrettimÓ diyordu (Tolstoi, 
1936: 92). Yazarõn dŸşŸncesine gšre tarihi meşhur yapmak için olağanŸstŸ sa-
nata gerek yoktur, tek tarih” olayõ kişileştirmek gerekir, bunu bazen gelenekler, 
bazen hayatõn kendisi, bazen bŸyŸk dŸşŸnŸrler ve sanatçõlar yapar. Tarih ba-
zen sadece sanatsal gelişimin malzemesi olarak hizmet eder, ancak tarihsel il-
giyi geliştirmez, tarih olamaz.  

Tolstoy ÒH‰l‰ uygarlõk bŸyŸsŸyle efsunlanmayan Doğu, uygarlõk šnŸnde 
kendini kurtaramayan Batõ halkõ için normal yaşam ve kurtarõcõ bir evdirÓ de-
miştir. Medeniyetin rolŸ ve insanõn yaşamõndaki doğal vahşiliğin yeri hakkõn-
daki gšrŸşŸne gšre, L. Tolstoy Jean Jacques RousseauÕya yaklaşmaktadõr. 
TolstoyÕun kendisi Jean Jacques Rousseau ile olan yakõnlõğõ hakkõnda ÒOnun 
bazõ sayfalarõ beni çok endişelendiriyor, ben yazõyormuşum gibi gšrŸnŸyorÓ 
diyordu (Rolland, 1956: 354). Arap masallarõnõn zengin bir kaynağõ haline ge-
len Arap folklorunun şiirsel yapõtlarla sõkõ ilişkisi L. TolstoyÕu cezbeder. Folk-
lor milletin kŸltŸrel mirasõdõr, bir ayna gibi milletin geleneklerini, tšrelerini ve 
yaşamlarõnõ, en šnemlisi tarihini yansõtõr. Arap halk masallarõ ve mŸzik, şiirler, 
masallar, şarkõlar içeren her tŸrlŸ kŸltŸrel aktiviteler halkõn temsilcileridir. Ya-
zar, kŸçŸk çocukluk dšneminde bile ÒBin Bir GeceÓ, šzellikle ÒKõrk Harami-
lerÓ ve ÒŞahzamanÓ masallarõndan çok etkilendiğini hatõrlamaktadõr. “Birçok 

Arap masalõnõ bŸyŸkannemin odasõnda, masallarõn pek çoğunu bilen, kšr hik‰-
yeci Lev Stepanoviç Ôten dinlemiştimÓ der (Shifman, 1971: 386).  

Arap destanlarõ ve folkloru TolstoyÕu çok etkiler. Onun, ÒKreuzer SonataÓ 
adlõ šykŸsŸndeki başkahramanõn, PozdnyşevÕin kõskançlõktan duyduğu acõlarõ, 
ÒBin Bir GeceÓ masalõndaki ÒPadişah Şehriyar ve Kardeşi Hakkõndaki 
Hik‰yeyiÓ hatõrlatõr. ÒBin Bir GeceÓ masalõnõn yine bir bšlŸmŸ olan ÒDenizci 
SinbadÓ karakterini ÒZamanõmõzõn KšleliğiÓ adlõ eserinde gšrebiliriz. 1870 yõ-
lõnda yayõnlayan, TolstoyÕun ÒAzbukaÓ (Alfabe) ve ÒOkuma Ders KitabõÓ adlõ 
okul kitaplarõnda, Arap folklorunun ŸnlŸ masalõ "Derviş ve Karga Yavrusu" 
adlõ eserinden esinlenilen "Parmak Kõz" adlõ masalõna, "Vezir Abdul", "Katõ 
Ceza", "İki Erkek Kardeş", "Padişah ve Gšmlek" ve başka masallarõna da rast-
larõz (Shifman, 1971: 287).   

 
Sonuç  
L. Tolstoy'un eserlerinin hem dŸnya hem de Doğu Arap edebiyatõ tarafõn-

dan kabul gšrmesi, onun eserlerinin toplumdaki šnemini gšsterir. Bu, Doğu 
Arap yazarlarõnõn "Savaş ve Barõş" yazarõnõn kişiliğine, bir yandan eserine ve 
evrensel ahl‰k” değerlerin šzŸ olarak Rus klasik edebiyatõna olan ilgilerinin 
sonucuydu. …te yandan, belirli sosyal, tarihsel, politik, ideolojik faktšrler ne-
deniyle Arap bilinci ile bağlantõlõ olarak kabul edilen Tolstoy'un iç dŸnyasõnda 
edebi-felsefi, estetik, din”-ahl‰k” fikirlerin keşfiydi. Bu durum çalõşmamõzda 
dikkate alõnan yenilikçi Arap yazarlarõ ve dŸşŸnŸrleri Farah Antun, Emin er-
Reyh‰n”, Mihail Nuayme, Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn eserlerinin mirasõyla kanõt-
lanmaktadõr. Her şeyden šnce, Rus kšylŸlŸğŸne ve yaşam tarzõndaki ataerkil-
liğin šzelliklerine sempati duyan L. Tolstoy'un sosyal arayõşlarõnõn Arap ulusal 
zihniyetiyle ilişkili olduğu ortaya çõkmõştõr. Batõ kŸltŸrŸnŸn en iyi yšnlerini 
benimseyen L. Tolstoy gibi Doğu Arap yazarlarõ, aynõ zamanda çağdaş burjuva 
demokrasisinin sonuçlarõ hakkõnda şŸpheciydiler, halklarõ için sosyal dŸzen-
leme yollarõ ve araçlarõ bulmaya çalõşõyorlardõ. Amerika'ya gšç ettiler ve 
orada, genel olarak Arap edebiyatõnõn, felsefesinin ve kŸltŸrŸnŸn tŸm gelişim 
sŸrecini etkileyen sšzde "Suriye-Amerikan Okulu"nu kurdular. Bu edebiyat 
derneğinin en parlak temsilcileri olan ve sõradan insanlarõn kaderiyle ilgilenen-
ler Farah Antun, Emin er-Reyh‰n”, Mihail Nuayme, Cibr‰n Hal”l Cibr‰n, L. 
Tolstoy'u ruhan” akõl hocalarõ olarak adlandõrdõlar. Bu yazarlar, araştõrmacõya, 
bŸyŸk Rus yazarõn biyografisini ve eserini alma sŸrecini izleme fõrsatõ sun-
maktadõrlar. L. Tolstoy, toplumsal sorunlarõn çšzŸmŸnŸ devletin devrimci, 
şiddet yanlõsõ šrgŸtlenmesinde değil, bir bŸtŸn olarak insan ve toplumun ahl‰k” 
gelişiminde gšrmŸştŸr. L. N. Tolstoy'un din” ve felsef” inançlar algõsõ, šnemli 
bir araştõrma katmanõydõ. Arap yazarlarõ yerel din adamlarõ ile halkõn çõkarlarõ 
arasõndaki çelişkileri derinleştirme sŸrecini gšzlemlerken, sevgi ve kendini 
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geliştirme ilkelerine dayalõ gerçek dinden uzaklaşmakla meşgul olan resmi ki-
lisenin tavizsiz eleştirisinin bir šrneğini L. Tolstoy'un din” fikirlerinde bulmuş-
lardõr. L. Tolstoy'un "Kimin içinde sevgi doluysa, o Tanrõnõn sevgilisidir ve 
Tanrõ ondadõr, çŸnkŸ Tanrõ sevgidir" ifadesini, Rus yazarõn "gerçek din" hak-
kõndaki šğretilerini paylaşan hemen hemen Arap yazarlar bir şekilde alõntõ yap-
mõşlar ve yeniden anlatmõşlardõr.  

Mihail Nuayme'nin "MirdadÕõn Kitabõ"õnda bu temanõn gelişimi bŸyŸk bir 
ustalõkla işlenmiştir. Arap ahl‰k kavramõ, din” ve felsef” temelde, L. Tolstoy 
tarafõndan algõlanan şiddet yoluyla kštŸlŸğe direnmeme doktrini šzellikleriyle 
bŸyŸmŸştŸr.  Farah Antun'un ÒDin, Bilim ve Sermaye ya da †ç ŞehirÓ, ÒCa-
navar! Canavar! Canavar!Ó ve ÒYeni KudŸsÓ romanlarõnda belirttiği gibi kštŸ-
lŸğe karşõ mŸcadelede uysallõk ve hoşgšrŸ araç olmalõdõr. Emin er-Reyh‰n”, 
Lev Tolstoy'un yaptõğõ gibi, dŸzyazõ şiirlerinde hakikat ve adalet, sevgi ve her-
kesi affetme gibi yeni bir din ilan eder. Tolstoy'un başkalarõna karşõ sorumlu-
luk ilkesi, dŸnyanõn iyi bir başlangõcõna inanan ve bir kişinin mutlu olmasõnõ 
engelleyen her şeyle uzlaşmaz olan Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn (en-Nebi) kitabõnda 
açõkça gšrŸlmektedir. 

L. Tolstoy'un eserlerinin Arap Doğu edebiyatõ tarafõndan karşõlanmasõ, 
Arap yazarlarõn eserlerinin sanatsal biçimini de etkilemiştir. ÒSavaş ve BarõşÓ 
romanõnõn etkisiyle, Arap tarihi, roman tŸrŸ oluşmuştur. Bu tŸr benzetmelere, 
F. Antun'un "Yeni KudŸs" adlõ romanõnda rastlayabiliriz ve M. Nuayme'nin 
kõsa šykŸlerinin tŸr yapõsõ L. Tolstoy'un halk šykŸlerine yakõndõr. Yazarlarõn 
L. Tolstoy'un kahramanlarõnõn doğasõnõ ve psikolojik durumlarõnõ tasvir etme 
becerisine yaklaşma girişimleri de dikkat çekicidir (Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn 
"Tarlada Haykõrmak" adlõ kõsa šykŸsŸnde olduğu gibi). Bununla birlikte, Arap 
yazarlarõ Rus ustanõn, ağõr şartlarda doğa ve insan arasõndaki diyalektik ilişkiyi 
kahraman için tasvir etme yeteneğini yakalayamamõştõr. Yine de manzara es-
kizlerindeki beceriyi Cibr‰n Hal”l Cibr‰n ve diğer Arap yazarlarda da gšrebi-
liriz. 

Arap sanatçõlarõn ve dŸşŸnŸrlerin çalõşmalarõnõn bir dereceye kadar bŸyŸk 
Rus yazar L. Tolstoy'un fikirlerinin ve sanat dŸnyasõnõn bir yansõmasõ olduğu 
gšrŸlŸr. Arap Ÿlkelerinde çok çeşitli edeb” kaynaklarõn incelenmesine katõl-
mak, Arap Ÿlkelerinde "Tolstoyizm" gibi bir olgunun doğasõnõ anlamaya yar-
dõmcõ olur. Zaman zaman, L. Tolstoy'un fikirlerinin yorumlanmasõ basit bir 
şekilde gerçekleşmiştir, neredeyse arabuluculuk olmadan L. Tolstoy'un gšrŸş-
lerinin devrimci kurtuluş hareketiyle yakõnlõğõ vardõr. Ayrõca L. Tolstoy'un 
aşõrõ idealleştirildiği bilinen durumlar da vardõr. …rneğin L. Tolstoy'un kişili-
ğinin "‚ocukluk", "Ergenlik", "Gençlik" Ÿçlemesindeki kahramanõyla šzdeş-
leştirilmesi yer alõr. Ancak bu aşõrõlõklar, Rus yazar ve dŸşŸnŸrŸn eserlerinin 
algõsõnõ belirlememiştir. Genel olarak, L. Tolstoy'un fikirlerinin Arap edebiyatõ 

Ÿzerindeki olumlu etkisine dair bir farkõndalõk vardõr. "Tolstoy'un sonraki ça-
lõşmalarõndan destek alõn". Bu sšzler NuaymeÕnin Rus Arap Tanõtõcõsõ I. Yu. 
KraçkovsyÕe yazdõğõ mektubundan alõnan sšzlerdir ve Arap yazarlarõn Lev 
Tolstoy'un çalõşmalarõnõn, arzularõnda birleştiğinin ve aktarma yaparken ulusal 
kimliğini koruyarak, XX. yŸzyõlõn Arap sanat aydõnlarõnõn edebi bilincinin olu-
şumu ve gelişimini gšsteren bir delildir. 
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geliştirme ilkelerine dayalõ gerçek dinden uzaklaşmakla meşgul olan resmi ki-
lisenin tavizsiz eleştirisinin bir šrneğini L. Tolstoy'un din” fikirlerinde bulmuş-
lardõr. L. Tolstoy'un "Kimin içinde sevgi doluysa, o Tanrõnõn sevgilisidir ve 
Tanrõ ondadõr, çŸnkŸ Tanrõ sevgidir" ifadesini, Rus yazarõn "gerçek din" hak-
kõndaki šğretilerini paylaşan hemen hemen Arap yazarlar bir şekilde alõntõ yap-
mõşlar ve yeniden anlatmõşlardõr.  

Mihail Nuayme'nin "MirdadÕõn Kitabõ"õnda bu temanõn gelişimi bŸyŸk bir 
ustalõkla işlenmiştir. Arap ahl‰k kavramõ, din” ve felsef” temelde, L. Tolstoy 
tarafõndan algõlanan şiddet yoluyla kštŸlŸğe direnmeme doktrini šzellikleriyle 
bŸyŸmŸştŸr.  Farah Antun'un ÒDin, Bilim ve Sermaye ya da †ç ŞehirÓ, ÒCa-
navar! Canavar! Canavar!Ó ve ÒYeni KudŸsÓ romanlarõnda belirttiği gibi kštŸ-
lŸğe karşõ mŸcadelede uysallõk ve hoşgšrŸ araç olmalõdõr. Emin er-Reyh‰n”, 
Lev Tolstoy'un yaptõğõ gibi, dŸzyazõ şiirlerinde hakikat ve adalet, sevgi ve her-
kesi affetme gibi yeni bir din ilan eder. Tolstoy'un başkalarõna karşõ sorumlu-
luk ilkesi, dŸnyanõn iyi bir başlangõcõna inanan ve bir kişinin mutlu olmasõnõ 
engelleyen her şeyle uzlaşmaz olan Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn (en-Nebi) kitabõnda 
açõkça gšrŸlmektedir. 

L. Tolstoy'un eserlerinin Arap Doğu edebiyatõ tarafõndan karşõlanmasõ, 
Arap yazarlarõn eserlerinin sanatsal biçimini de etkilemiştir. ÒSavaş ve BarõşÓ 
romanõnõn etkisiyle, Arap tarihi, roman tŸrŸ oluşmuştur. Bu tŸr benzetmelere, 
F. Antun'un "Yeni KudŸs" adlõ romanõnda rastlayabiliriz ve M. Nuayme'nin 
kõsa šykŸlerinin tŸr yapõsõ L. Tolstoy'un halk šykŸlerine yakõndõr. Yazarlarõn 
L. Tolstoy'un kahramanlarõnõn doğasõnõ ve psikolojik durumlarõnõ tasvir etme 
becerisine yaklaşma girişimleri de dikkat çekicidir (Cibr‰n Hal”l Cibr‰nÕõn 
"Tarlada Haykõrmak" adlõ kõsa šykŸsŸnde olduğu gibi). Bununla birlikte, Arap 
yazarlarõ Rus ustanõn, ağõr şartlarda doğa ve insan arasõndaki diyalektik ilişkiyi 
kahraman için tasvir etme yeteneğini yakalayamamõştõr. Yine de manzara es-
kizlerindeki beceriyi Cibr‰n Hal”l Cibr‰n ve diğer Arap yazarlarda da gšrebi-
liriz. 

Arap sanatçõlarõn ve dŸşŸnŸrlerin çalõşmalarõnõn bir dereceye kadar bŸyŸk 
Rus yazar L. Tolstoy'un fikirlerinin ve sanat dŸnyasõnõn bir yansõmasõ olduğu 
gšrŸlŸr. Arap Ÿlkelerinde çok çeşitli edeb” kaynaklarõn incelenmesine katõl-
mak, Arap Ÿlkelerinde "Tolstoyizm" gibi bir olgunun doğasõnõ anlamaya yar-
dõmcõ olur. Zaman zaman, L. Tolstoy'un fikirlerinin yorumlanmasõ basit bir 
şekilde gerçekleşmiştir, neredeyse arabuluculuk olmadan L. Tolstoy'un gšrŸş-
lerinin devrimci kurtuluş hareketiyle yakõnlõğõ vardõr. Ayrõca L. Tolstoy'un 
aşõrõ idealleştirildiği bilinen durumlar da vardõr. …rneğin L. Tolstoy'un kişili-
ğinin "‚ocukluk", "Ergenlik", "Gençlik" Ÿçlemesindeki kahramanõyla šzdeş-
leştirilmesi yer alõr. Ancak bu aşõrõlõklar, Rus yazar ve dŸşŸnŸrŸn eserlerinin 
algõsõnõ belirlememiştir. Genel olarak, L. Tolstoy'un fikirlerinin Arap edebiyatõ 

Ÿzerindeki olumlu etkisine dair bir farkõndalõk vardõr. "Tolstoy'un sonraki ça-
lõşmalarõndan destek alõn". Bu sšzler NuaymeÕnin Rus Arap Tanõtõcõsõ I. Yu. 
KraçkovsyÕe yazdõğõ mektubundan alõnan sšzlerdir ve Arap yazarlarõn Lev 
Tolstoy'un çalõşmalarõnõn, arzularõnda birleştiğinin ve aktarma yaparken ulusal 
kimliğini koruyarak, XX. yŸzyõlõn Arap sanat aydõnlarõnõn edebi bilincinin olu-
şumu ve gelişimini gšsteren bir delildir. 
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KARACAOĞLAN VE DADALOĞLU’NUN ŞİİRLERİNDE  
DUYARLILIK VE SEVGİ DEĞERLERİ 

 

Hatice GÖKTÜRK* 
  
Öz: Değer; bireylerin ve toplumlarõn ortak paydada yaşantõ oluşturmalarõnda etkili olan sos-

yal, duyuşsal ve eğitsel referanslardõr. Değerler, bireylerin ve dolayõsõyla toplumlarõn šz benlik-
lerinin oluşmasõnda etkin rol oynamaktadõr. GŸnŸmŸzde teknolojinin hõzla gelişmesi toplumsal 
ve bireysel bazõ problemleri de beraberinde getirmiştir. Değerler eğitimi bu noktada toplum Ÿye-
lerine bŸtŸnsel gelişim aşamalarõnõn sağlam temeller Ÿzerine inşa edilmesi sŸreçlerinde alterna-
tifler sunarak šz benliklerinin korunmasõnõ sağlamaktadõr. Mill” ve kŸltŸrel varlõğõn oluşmasõnda 
ve gelecek nesillere aktarõlma sŸreçlerine katkõ sunan bireylerin yetişmesinde değerler eğitimi-
nin šnemi bŸyŸktŸr.   

Bu çalõşmada Karacaoğlan ve Dadaloğlu’na ait şiirler sevgi ve duyarlõlõk değerleri bağla-
mõnda incelenmiştir. Şiir šrnekleri; ‰şõklardaki sevgi ve duyarlõlõk bilincinin yansõmalarõ lite-
ratŸre dayalõ kaynak tarama yšntemiyle ele alõnmõştõr. åşõklarõn eserlerindeki değerler bireysel 
ve toplumsal birlikteliğe zemin hazõrlamaktadõr. åşõk tarzõ TŸrk şiiri geleneği, TŸrk toplumunun 
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method. The values in the works of the minstrels lay the groundwork for individual and social 
unity. The minstrel style Turkish poetry tradition has a strong influence on both the formation 
and transmission of the national and cultural richness of the Turkish society. The aim of the 
study is to draw attention to the share of the minstrel tradition in the formation, survival and 
transmission of values. It is also aimed to emphasize the importance of the contribution of soci-
eties in the formation of national identity, the preservation of cultural richness and the transmis-
sion of values from generation to generation. 
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kõlan ve ortak yaşantõlarõn oluşmasõna zemin hazõrlayan ilkeler bŸtŸnŸdŸr. De-
ğerler; bireysel ve toplumsal gelişmeler karşõsõnda kişinin erdemli tercihte bu-
lunmasõna zemin hazõrlar. Toplumdaki huzurun ve samimiyetin oluşmasõnda 
benimsenen değerlerin önemi büyüktür.  

TŸrk Dil Kurumu tarafõndan yayõmlanan TŸrkçe SšzlŸkÕte değer kavramõ 
şu anlamlara gelmektedir: “1. Bir şeyin önemini belirlemeye yarayan soyut 
šlçŸ, bir şeyin değdiği karşõlõk, kõymet. 2. Bir şeyin para ile šlçŸlebilen karşõ-
lõğõ, paha. 3. YŸksek ve yararlõ nitelik. 4. sf. †stŸn, yararlõ nitelikleri olan 
(kimse). 5. fel. Kişinin isteyen, gereksinim duyan bir varlõk olarak nesne ile 
bağlantõsõnda beliren şey.Ó (TŸrk Dil Kurumu TŸrkçe SšzlŸk, 2005: 483). ÒDe-
ğer, bireylerin herhangi bir kişi, varlõk, olay, durum vb. karşõsõnda ortaya koy-
duğu duyarlõlõklarõdõr.Ó (Yaman, 2014: 17). Değer kavramõnõ tek bir tanõmla 
sõnõrlandõrmak mŸmkŸn değildir. Her farklõ bakõş açõsõ değer kavramõnõn šne-
mini ortaya koyma adõna šnemlidir. 

Değer; insanoğlunun sosyal, bilişsel, davranõşsal, duyuşsal donanõmlarõnõn 
niteliğini sağlamlaştõran šlçŸtlerdir. Toplumun Ÿyeleri ortak kabullere šnem 
verirler. Değer kavramõnda kõymet verme vardõr. Birey šncelikle kendisini an-
lamlandõrarak šzŸnŸ içselleştirmektedir. Böylelikle yaşam becerisinin ilk adõ-
mõnõ sağlam atmõş olmaktadõr. İnsanõn doğuştan getirdiği donanõmlarõnõn far-
kõna varmasõ bireye farklõ bakõş açõlarõ sunma konusunda yardõmcõ olmaktadõr. 
Hayatõn içerisinde tek renk yoktur. Farklõlõklarõ gšrebilmek ve oradaki ahengi 
yakalamak kişinin karakter yšnetimi yetisi açõsõndan šnemlidir. Toplumlarõn 
prensiplerinin muhtevasõnda iyi insan yetiştirebilme ideali vardõr. İyi insan 
kendini bilendir. Davranõşlarõnõ dŸzenleyebilen ve duygularõnõ kontrol edebi-
lendir. 

Değer kavramõnõn bŸnyesinde ortaklõk, paylaşma ve iyiliği ortaya çõkara-
bilme enerjisi vardõr. ÒDeğerler, eylemleri içinde var edebilmek, yaşam yo-
lunda ustalaşmanõn šnemli gšstergesidir.Ó (‚ağlayan, 20013: 99). Yaşam yo-
lunda ustalaşma ve becerilerin istenilen seviyeye gelmesinde değer kavramõnõn 
kazanõmlarõnõn anlaşõlmasõnõn šnemi bŸyŸktŸr. ÒMill” ahl‰k terbiyesinin baş-
lõca gayesi, insanlarda kendi milletlerine karşõ kuvvetli bir sevgi uyandõr-

maktõr. ‚ocuklara verilen aile terbiyesinde her şeyden šnce çocuğun aile fert-
lerini sevmesi šğretilirse bu sevginin kuvvetlenmesi için fõrsatlar yaratõlõr.Ó 
(GŸngšr, 1995: 168 ). Eylemlerin amaçlarõn šzŸnde sevginin olmasõ šnemli 
bir erdemliliktir. …ncelikle birey duyarlõ bir bakõş açõsõyla varlõğõnõ ve bŸtŸn 
yaratõlmõşlarõ šn yargõsõz anlama çabasõ içerisinde olduğunda mill” ahl‰k top-
lumda temellendirilir. Mill” ahl‰k ailede başlar ve sosyal çevreyle gelişimini 
devam ettirir. 

ÒMill” birlik, soy, vatan, menfaat, din, dil ve kŸltŸr gibi milleti kuran madd” 
ve manev” unsurlarõn birleşiminin millet fertlerinde yarattõğõ duygunun içinde 
yaşar. Bu duygu, millet sevgisidir. Samimi ve içten yaşanõldõğõ kadar, dõştan 
çšzŸmlemeye dayanmayan bu duygu, šzgeci duygularõn çoğunu kapsadõğõ 
h‰lde, onlarõn da štesine geçerek, insanõ ideal duygularõn dŸnyasõna yŸkseltir. 
Millet ve vatan için, gerektiği yerde, hiçbir hesaba başvurmadan šlmeyi de se-
veriz.Ó (Topçu, 2017: 207). 
Milletler tarih boyunca varoluş mŸcadelesinde kendi tabiatlarõna uygun kri-

terler oluşturmuşlardõr. Ortak motifler toplum yaşamõnõ kolaylaştõrmaktadõr. 
KŸltŸrel ve sosyal birikimler bireyde aidiyet duygusunu artõrmakta ve kişinin 
motivasyonunu gŸçlŸ tutmaktadõr. Sevgi, saygõ, duyarlõlõk, sorumluluk gibi 
birçok değer bireyin kendisini ve çevresini anlamlandõrmasõnda etkili olmak-
tadõr. Kişinin kendisine ve çevresine olan farkõndalõğõnõn artmasõnda değerler 
eğitimi šnemlidir. İnsanoğlu soyut bir varlõk değildir. Tabiatõ itibarõyla šzŸnde 
çevresiyle iletişime geçme vardõr. Duyarlõlõk değeri bireyin sosyal bilincini ge-
liştirmesinde etkili olmaktadõr. Doğaya, topluma duyarlõ birey, içinde yaşadõğõ 
toplumdan kendisini bağõmsõz dŸşŸnemez. Duyarlõlõk değerini içselleştiren ki-
şilerin etrafõnda gelişen olaylarõ anlama ve tahlil etme yeterliliklerinin gŸçlŸ 
olduğu gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk bilinci kişinin muhakeme gŸcŸnŸ genişletir 
ve birey çõkarõmlarda bulunarak ait olduğu toplumun gelişimine katkõ sağlama 
imk‰nõ bulur. Emek verilen, sevgiyle bağlanõlan toplumla mill”, kŸltŸrel ve 
sosyal bağ gŸçlŸ olur. Sevgi bağõ gŸçlŸ olan kişiler eylemlerinin sonucunun 
bireysel ve toplumsal sorumluluğunun farkõndadõr. Sevgi değeri; kişiyi gŸzel-
liklere yšnlendiren enerjiyi içinde barõndõrmaktadõr. Sevgi değerinde; gŸ-
venme, saygõ, kabul gšrme gibi meziyetler vardõr. …zendirilen ve onay gšren 
davranõşlar toplumda daha çabuk yer edinir.  Değerler eğitiminde teşvik etme 
ve rol model šnemlidir.  

ÒBir toplumun geleceği, iyi yetişmiş ve sağlam, ŸstŸn karakterli kişilerin 
varlõğõna bağlõdõr. İyi bir ahlaki karakter kendiliğinden ortaya çõkmaz. İyi ka-
rakter ahlaki değerleri anlama, onlarõ içselleştirme ve onlar doğrultusunda dav-
ranmayõ kapsar. Bunun için de çocuk ve gençlerin šğrenmeye, rehberliğe, yšn-
lendirmeye ve uygun rol modelleri ile karşõ karşõya kalmaya ihtiyaçlarõ vardõr.Ó 
(Hškelekli, 2013: 288). 
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motivasyonunu gŸçlŸ tutmaktadõr. Sevgi, saygõ, duyarlõlõk, sorumluluk gibi 
birçok değer bireyin kendisini ve çevresini anlamlandõrmasõnda etkili olmak-
tadõr. Kişinin kendisine ve çevresine olan farkõndalõğõnõn artmasõnda değerler 
eğitimi šnemlidir. İnsanoğlu soyut bir varlõk değildir. Tabiatõ itibarõyla šzŸnde 
çevresiyle iletişime geçme vardõr. Duyarlõlõk değeri bireyin sosyal bilincini ge-
liştirmesinde etkili olmaktadõr. Doğaya, topluma duyarlõ birey, içinde yaşadõğõ 
toplumdan kendisini bağõmsõz dŸşŸnemez. Duyarlõlõk değerini içselleştiren ki-
şilerin etrafõnda gelişen olaylarõ anlama ve tahlil etme yeterliliklerinin gŸçlŸ 
olduğu gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk bilinci kişinin muhakeme gŸcŸnŸ genişletir 
ve birey çõkarõmlarda bulunarak ait olduğu toplumun gelişimine katkõ sağlama 
imk‰nõ bulur. Emek verilen, sevgiyle bağlanõlan toplumla mill”, kŸltŸrel ve 
sosyal bağ gŸçlŸ olur. Sevgi bağõ gŸçlŸ olan kişiler eylemlerinin sonucunun 
bireysel ve toplumsal sorumluluğunun farkõndadõr. Sevgi değeri; kişiyi gŸzel-
liklere yšnlendiren enerjiyi içinde barõndõrmaktadõr. Sevgi değerinde; gŸ-
venme, saygõ, kabul gšrme gibi meziyetler vardõr. …zendirilen ve onay gšren 
davranõşlar toplumda daha çabuk yer edinir.  Değerler eğitiminde teşvik etme 
ve rol model šnemlidir.  

ÒBir toplumun geleceği, iyi yetişmiş ve sağlam, ŸstŸn karakterli kişilerin 
varlõğõna bağlõdõr. İyi bir ahlaki karakter kendiliğinden ortaya çõkmaz. İyi ka-
rakter ahlaki değerleri anlama, onlarõ içselleştirme ve onlar doğrultusunda dav-
ranmayõ kapsar. Bunun için de çocuk ve gençlerin šğrenmeye, rehberliğe, yšn-
lendirmeye ve uygun rol modelleri ile karşõ karşõya kalmaya ihtiyaçlarõ vardõr.Ó 
(Hškelekli, 2013: 288). 
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Değerler eğitimi değerleri kazandõrma sŸrecinin kendisidir. GŸnŸmŸzde 
teknolojinin hõzlõ gelişmesi kŸltŸrel ve sosyal yapõda birçok değişikliği de be-
raberinde getirmiştir. Teknolojinin birçok olumlu getirisinin yanõ sõra istenil-
meyen sonuçlarõ da olmuştur. KŸresel gelişmeler tek tip bir kŸltŸrŸn oluşma-
sõna doğru bir yšnelimin sinyalini vermektedir. Mill” ve manevi değerler mil-
letlerin šzŸnŸ oluşturan kuvvetlerdir. Değerlerin anlaşõlmasõnda, yaşatõlma-
sõnda ve aktarõlmasõnda sšzŸn tesiri bŸyŸktŸr. åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği 
TŸrk toplumunun kŸltŸrel hazinesidir. Gelenek içerisinde yetişen âşõklarõn şi-
irleri değerlerin šzŸmsenmesi ve nesilden nesile aktarõlmasõnda šnemlidir. 
åşõklar, var olduklarõ toplumun zihniyetinin inşacõlarõndandõr. Tek tip kŸltŸr 
yšnelişinden uzaklaşmak için değerlere, kŸltŸrel mirasa sahip çõkma gereksi-
nimi gŸnden gŸne artmaktadõr. Karacaoğlan ve DadaloğluÕnun TŸrk toplumu-
nun mill” ve manevi değerlerini eserlerinde harmanladõklarõ gšrŸlmektedir. Li-
teratŸr taramasõ yapõldõğõnda ‰şõk tarzõ TŸrk şiirinin değerlerin yaşatõlmasõnda 
ve aktarõlmasõnda kaynak niteliğinde olduğu gšrŸlmektedir. Karacaoğlan ve 
Dadaloğlu şiirleri duyarlõlõk, sevgi gibi değerlerin farklõ alanlarda yansõmala-
rõnõ šrneklendirmektedir. åşõklarõn şiirlerinde millete, vatana, doğaya bakõşla-
rõnda duyarlõlõk, sevgi gibi değerlerin šn planda olduğu gšrŸlmektedir.   

 

1. Değerler Eğitimi ve Önemi 
Eğitim; amaçlanan bilgi ve becerilerin kazanma sŸreçlerinin bŸtŸnŸdŸr. 

Eğitimde tek boyutluluk yoktur. Bireyin; sosyal, psikolojik, davranõşsal, du-
yuşsal gibi birçok alanõnõ geliştirir. En šnemli šzelliği de disiplinler arasõ ka-
zanõmlarõ harmanlayarak verme olanağõnõn olmasõdõr. Bu noktada ÒDeğerler 
Eğitimi” eğitim kurumlarõnõn amaçlarõna ulaşmasõnda fõrsatlar yaratmaktadõr. 
Değerler eğitiminin bŸnyesi disiplinler arasõ yoğrulmaya uygundur. Değerler 
eğitiminin yaşam boyu šğrenme paradigmasõna dayanmasõ da diğer bilim dal-
larõyla olan ilişkisini artõrmaktadõr. Eğitim dallarõnõn hedefi iyi insan yetiştir-
mektir. İyi insanõn en takdire şayan davranõşõ dŸşŸnme eylemidir. DŸşŸnme 
egzersizi kişinin yaratõcõlõğõnõ ve iletişim becerilerini artõrmaktadõr. Bu bağ-
lamda insanõ diğer varlõklardan farklõ kõlan šzelliği olan aklõnõn ve iradesinin 
hakkõnõ da vermiş olur. DŸşŸnme, konuşma, yordama, saygõ, sevgi gibi fazi-
letler ailede başlar ve eğitimle mŸkemmelliğe ulaşõr. 

Değerler eğitimi, sŸreç içerisinde bireyden arzulanan davranõşlarõn içselleş-
tirilmesinde etkin rol oynamaktadõr. Òİnsani Değerler Eğitim Programõ (İDEP), 
bir çocuktaki en iyi tarafõ ortaya çõkarmayõ ve onun kişiliğini bŸtŸnŸyle geliş-
tirerek insani mŸkemmelliğe erişmesini sağlamayõ amaçlar.Ó (Dilmaç, 2012: 
5). Değerler eğitimin amacõna ulaşmasõnda toplumun kŸltŸrel kodlarõnõ içsel-
leştiren âşõklarõn, şiirlerinin toplum Ÿyeleri tarafõndan anlaşõlmasõ ve gelecek 
kuşaklara aktarõlmasõ šnem arz etmektedir. Karacaoğlan ve Dadaloğlu şiirle-

rinin duyarlõlõk ve sevgi değerleri kapsamõnda ele alõndõğõnda değerlerin oku-
yucunun mill” ve manevi hissiyatõnõ etkilediği gšrŸlmektedir. GŸnŸmŸz dŸn-
yasõnda kŸreselleşmeyle birlikte toplumlarõn kendi benliklerinden uzaklaştõğõ 
ve toplumsal duyarsõzlõğõn fazlalaştõğõ gšrŸlmektedir. Mill” Eğitim Bakanlõğõ 
2003 yõlõndan itibaren değerlere šğretim programlarõnda sistemli bir şekilde 
yer vermeye başlamõştõr. ÒMill” Eğitim Bakanlõğõnõn 2003 yõlõndan itibaren 
başladõğõ program yenileme çalõşmalarõ ile birlikte šğrencinin duygu, ahlak ve 
değer konusundaki bireysel ve sosyal gelişimini kapsayan duyuşsal eğitim 
farklõ isimlerle yeni ilkšğretim programlarõnda yer bulmuştur.Ó ( Kaymakcan 
ve Meydan, 2016: 216). 

Yaşanmõşlõğõn sŸzgecinden geçen ortak sosyal ve kŸltŸrel dokularda mill” 
bir gŸç olduğu gšrŸlmektedir. …zŸmŸzden yola çõkarak çevreye olan farkõn-
dalõğõmõzõ artõrdõğõmõzda deneyimlerimiz zenginleşmektedir. Her deneyimde 
bir yaşanmõşlõk vardõr. Yaşanmõşlõklar hayatõn bizlere sunduğu birer rehberdir. 
Toplumlarõn yaşanmõşlõklarõyla varlõğõnõ devam ettire geldikleri gšrŸlmekte-
dir. Hareket, emek, adõm atmak aslõnda milletlerin mill” kimliklerinin oluşma 
zeminlerini oluşturmaktadõr. Değerler eğitimi kişilerin ahlaki, bilişsel ve sos-
yal gelişimlerini destekleyerek šz benliğin sağlamlaşmasõnda etkili olmakta-
dõr. …z denetim gŸcŸne sahip bireylerden oluşan toplumlar değişimlerde ve 
gelişimlerde mill” kimliğini kaybetmeden varlõğõnõ ortaya koyabilmektedir. 

Òİnsanõn bir toplum Ÿyesi olarak varlõk kazanmasõ, ancak bir kŸltŸrŸ be-
nimsemesi, šzŸmsemesi ile mŸmkŸndŸr. KŸltŸr de bireyin doğuştan getirdiği 
bir šge değil, sonradan šğrenerek kazandõğõ davranõş biçimlerinin bŸtŸnŸdŸr. 
Eğer kŸltŸrel šgeler bir kuşaktan diğerine geçiyorsa, diğer bir deyişle sŸrekli 
ise onun her kŸltŸrde ortak nedenleri ve sonuçlarõ vardõr. Toplumlar birikmiş 
bilgi, davranõş biçimi, beceri ve deneyimlerini kuşaktan kuşağa aktardõğõ için 
belli bir tarihe sahip devingen yapõlardõr.Ó (Artun, 2018: 40). 
TŸrk halk edebiyatõ, toplumun deneyimlerinin hazinesidir. Ortak yaşanmõş-

lõğõn šzŸnŸ oluşturan şiirler, masallar, destanlar, halk inanõşlarõ, tŸrkŸler, de-
yişler, gibi eserler değerler noktasõnda zengin bir dokuya sahiptir. Halk kŸltŸr 
ŸrŸnlerinin šzŸnde sevgi, saygõ, duyarlõlõk gibi değerler vardõr. KŸltŸrel šgeler 
değerlerin kişiler tarafõndan içselleştirilmesini kolaylaştõrmaktadõr. †yelerini 
ortak paydada buluşturan toplumlar tarihin sayfalarõnda iz bõrakmõşlardõr. TŸrk 
toplumu kendini topyekžn anlamlandõrma farkõndalõğõnda vatan ve millet sev-
gisinin duygu yoğunluğunun ayrõcalõğõnõ gšrmektedir. 

 

 2. Âşõklõk Geleneği 
Âşõklar, toplumun ortak kabullerini bilen, yaşanmõşlõğõna şahit olan, top-

lumsal değerlerin benimsenmesinde ve aktarõlmasõnda rol model olan, sosyal 
duyarlõlõk bilinci gelişmiş kişilerdir. åşõk, sevgisini ait olduğu toplumla gšnŸl 
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Değerler eğitimi değerleri kazandõrma sŸrecinin kendisidir. GŸnŸmŸzde 
teknolojinin hõzlõ gelişmesi kŸltŸrel ve sosyal yapõda birçok değişikliği de be-
raberinde getirmiştir. Teknolojinin birçok olumlu getirisinin yanõ sõra istenil-
meyen sonuçlarõ da olmuştur. KŸresel gelişmeler tek tip bir kŸltŸrŸn oluşma-
sõna doğru bir yšnelimin sinyalini vermektedir. Mill” ve manevi değerler mil-
letlerin šzŸnŸ oluşturan kuvvetlerdir. Değerlerin anlaşõlmasõnda, yaşatõlma-
sõnda ve aktarõlmasõnda sšzŸn tesiri bŸyŸktŸr. åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği 
TŸrk toplumunun kŸltŸrel hazinesidir. Gelenek içerisinde yetişen âşõklarõn şi-
irleri değerlerin šzŸmsenmesi ve nesilden nesile aktarõlmasõnda šnemlidir. 
åşõklar, var olduklarõ toplumun zihniyetinin inşacõlarõndandõr. Tek tip kŸltŸr 
yšnelişinden uzaklaşmak için değerlere, kŸltŸrel mirasa sahip çõkma gereksi-
nimi gŸnden gŸne artmaktadõr. Karacaoğlan ve DadaloğluÕnun TŸrk toplumu-
nun mill” ve manevi değerlerini eserlerinde harmanladõklarõ gšrŸlmektedir. Li-
teratŸr taramasõ yapõldõğõnda ‰şõk tarzõ TŸrk şiirinin değerlerin yaşatõlmasõnda 
ve aktarõlmasõnda kaynak niteliğinde olduğu gšrŸlmektedir. Karacaoğlan ve 
Dadaloğlu şiirleri duyarlõlõk, sevgi gibi değerlerin farklõ alanlarda yansõmala-
rõnõ šrneklendirmektedir. åşõklarõn şiirlerinde millete, vatana, doğaya bakõşla-
rõnda duyarlõlõk, sevgi gibi değerlerin šn planda olduğu gšrŸlmektedir.   

 

1. Değerler Eğitimi ve Önemi 
Eğitim; amaçlanan bilgi ve becerilerin kazanma sŸreçlerinin bŸtŸnŸdŸr. 

Eğitimde tek boyutluluk yoktur. Bireyin; sosyal, psikolojik, davranõşsal, du-
yuşsal gibi birçok alanõnõ geliştirir. En šnemli šzelliği de disiplinler arasõ ka-
zanõmlarõ harmanlayarak verme olanağõnõn olmasõdõr. Bu noktada ÒDeğerler 
Eğitimi” eğitim kurumlarõnõn amaçlarõna ulaşmasõnda fõrsatlar yaratmaktadõr. 
Değerler eğitiminin bŸnyesi disiplinler arasõ yoğrulmaya uygundur. Değerler 
eğitiminin yaşam boyu šğrenme paradigmasõna dayanmasõ da diğer bilim dal-
larõyla olan ilişkisini artõrmaktadõr. Eğitim dallarõnõn hedefi iyi insan yetiştir-
mektir. İyi insanõn en takdire şayan davranõşõ dŸşŸnme eylemidir. DŸşŸnme 
egzersizi kişinin yaratõcõlõğõnõ ve iletişim becerilerini artõrmaktadõr. Bu bağ-
lamda insanõ diğer varlõklardan farklõ kõlan šzelliği olan aklõnõn ve iradesinin 
hakkõnõ da vermiş olur. DŸşŸnme, konuşma, yordama, saygõ, sevgi gibi fazi-
letler ailede başlar ve eğitimle mŸkemmelliğe ulaşõr. 

Değerler eğitimi, sŸreç içerisinde bireyden arzulanan davranõşlarõn içselleş-
tirilmesinde etkin rol oynamaktadõr. Òİnsani Değerler Eğitim Programõ (İDEP), 
bir çocuktaki en iyi tarafõ ortaya çõkarmayõ ve onun kişiliğini bŸtŸnŸyle geliş-
tirerek insani mŸkemmelliğe erişmesini sağlamayõ amaçlar.Ó (Dilmaç, 2012: 
5). Değerler eğitimin amacõna ulaşmasõnda toplumun kŸltŸrel kodlarõnõ içsel-
leştiren âşõklarõn, şiirlerinin toplum Ÿyeleri tarafõndan anlaşõlmasõ ve gelecek 
kuşaklara aktarõlmasõ šnem arz etmektedir. Karacaoğlan ve Dadaloğlu şiirle-

rinin duyarlõlõk ve sevgi değerleri kapsamõnda ele alõndõğõnda değerlerin oku-
yucunun mill” ve manevi hissiyatõnõ etkilediği gšrŸlmektedir. GŸnŸmŸz dŸn-
yasõnda kŸreselleşmeyle birlikte toplumlarõn kendi benliklerinden uzaklaştõğõ 
ve toplumsal duyarsõzlõğõn fazlalaştõğõ gšrŸlmektedir. Mill” Eğitim Bakanlõğõ 
2003 yõlõndan itibaren değerlere šğretim programlarõnda sistemli bir şekilde 
yer vermeye başlamõştõr. ÒMill” Eğitim Bakanlõğõnõn 2003 yõlõndan itibaren 
başladõğõ program yenileme çalõşmalarõ ile birlikte šğrencinin duygu, ahlak ve 
değer konusundaki bireysel ve sosyal gelişimini kapsayan duyuşsal eğitim 
farklõ isimlerle yeni ilkšğretim programlarõnda yer bulmuştur.Ó ( Kaymakcan 
ve Meydan, 2016: 216). 

Yaşanmõşlõğõn sŸzgecinden geçen ortak sosyal ve kŸltŸrel dokularda mill” 
bir gŸç olduğu gšrŸlmektedir. …zŸmŸzden yola çõkarak çevreye olan farkõn-
dalõğõmõzõ artõrdõğõmõzda deneyimlerimiz zenginleşmektedir. Her deneyimde 
bir yaşanmõşlõk vardõr. Yaşanmõşlõklar hayatõn bizlere sunduğu birer rehberdir. 
Toplumlarõn yaşanmõşlõklarõyla varlõğõnõ devam ettire geldikleri gšrŸlmekte-
dir. Hareket, emek, adõm atmak aslõnda milletlerin mill” kimliklerinin oluşma 
zeminlerini oluşturmaktadõr. Değerler eğitimi kişilerin ahlaki, bilişsel ve sos-
yal gelişimlerini destekleyerek šz benliğin sağlamlaşmasõnda etkili olmakta-
dõr. …z denetim gŸcŸne sahip bireylerden oluşan toplumlar değişimlerde ve 
gelişimlerde mill” kimliğini kaybetmeden varlõğõnõ ortaya koyabilmektedir. 

Òİnsanõn bir toplum Ÿyesi olarak varlõk kazanmasõ, ancak bir kŸltŸrŸ be-
nimsemesi, šzŸmsemesi ile mŸmkŸndŸr. KŸltŸr de bireyin doğuştan getirdiği 
bir šge değil, sonradan šğrenerek kazandõğõ davranõş biçimlerinin bŸtŸnŸdŸr. 
Eğer kŸltŸrel šgeler bir kuşaktan diğerine geçiyorsa, diğer bir deyişle sŸrekli 
ise onun her kŸltŸrde ortak nedenleri ve sonuçlarõ vardõr. Toplumlar birikmiş 
bilgi, davranõş biçimi, beceri ve deneyimlerini kuşaktan kuşağa aktardõğõ için 
belli bir tarihe sahip devingen yapõlardõr.Ó (Artun, 2018: 40). 
TŸrk halk edebiyatõ, toplumun deneyimlerinin hazinesidir. Ortak yaşanmõş-

lõğõn šzŸnŸ oluşturan şiirler, masallar, destanlar, halk inanõşlarõ, tŸrkŸler, de-
yişler, gibi eserler değerler noktasõnda zengin bir dokuya sahiptir. Halk kŸltŸr 
ŸrŸnlerinin šzŸnde sevgi, saygõ, duyarlõlõk gibi değerler vardõr. KŸltŸrel šgeler 
değerlerin kişiler tarafõndan içselleştirilmesini kolaylaştõrmaktadõr. †yelerini 
ortak paydada buluşturan toplumlar tarihin sayfalarõnda iz bõrakmõşlardõr. TŸrk 
toplumu kendini topyekžn anlamlandõrma farkõndalõğõnda vatan ve millet sev-
gisinin duygu yoğunluğunun ayrõcalõğõnõ gšrmektedir. 

 

 2. Âşõklõk Geleneği 
Âşõklar, toplumun ortak kabullerini bilen, yaşanmõşlõğõna şahit olan, top-

lumsal değerlerin benimsenmesinde ve aktarõlmasõnda rol model olan, sosyal 
duyarlõlõk bilinci gelişmiş kişilerdir. åşõk, sevgisini ait olduğu toplumla gšnŸl 
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bağõ kuran kŸltŸrel bellek konumundaki değerdir. TŸrk Dil Kurumu tarafõndan 
yayõmlanan TŸrkçe SšzlŸkÕte ‰şõk şšyle tarif edilmektedir: 

Ò1. Bir kimse veya bir şeye karşõ aşõrõ sevgi ve bağlõlõk duyan, vurgun, tut-
kun (kimse): Òåşõk, ‰lemi kšr, dšrt yanõnõ duvar sanõr.Ó –AtasšzŸ. 2. is. Sevi-
şen bir çiftten kadõna oranla genellikle erkeğe verilen ad. 3. is. Halk ozanõ: 
ÒDinleyin ‰şõklar benim sšzŸmŸ / Felek yaktõ kŸl eyledi šzŸmŸ.Ó –Halk tŸr-
kŸsŸ.Ó (TDK TŸrkçe SšzlŸk, 2005: 136). 
åşõklar; ‰şõklõk geleneği içerisinde yetişen ve toplumun bŸyŸk kõsmõ tara-

fõndan benimsenen değerlerdir. åşõklõk geleneği; toplumun sosyal, kŸltŸrel, 
psikolojik sağlamlõğõnõn temelini oluşturmaktadõr. Geleneğin šzŸnde hoşça 
vakit geçirme olmakla beraber toplumsal ve kişisel gelişime katkõ sunma, kŸl-
tŸrel ve sosyal değerlerin aktarõmõ ve yaşatõlmasõ gibi amaçlara hizmet etme 
de vardõr. åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği kendine šzgŸ kurallarõ olan ve ‰şõklarõn 
yetişmesinde etkili olan bŸtŸnsel kaidelerden oluşmaktadõr. Mahlas alma, rŸya 
sonrasõ ‰şõk olma, usta-çõrak ilişkisi gibi çeşitli geleneklere sahiptir. Usta-çõrak 
ilişkisi geleneğin devamõnda šnemli gŸce sahiptir. Usta olan ‰şõk çõrağõnõn ye-
tişmesinde her tŸrlŸ šzveriyi gšstermektedir. åşõklõk geleneğinin kšklŸ bir 
geçmişi vardõr. İslamiyet šncesi ozan-baksõ geleneğine dayanmaktadõr. Ozan- 
baksõ geleneği 15. yŸzyõldan itibaren AnadoluÕda åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği 
adõyla hafõzalarda yer edinmeye başlamõştõr.  

ÒYŸzyõllar boyu, sõk sõk yurt değiştirerek geniş bir coğrafi alana yayõlan 
pek çok kŸltŸrle iç içe kalma zorunluluğunda kalan milletimiz, gerek çeşitli 
zamanlarda kabullendikleri dinler, gerekse konargšçer hayatlarõ nedeniyle 
Orta AsyaÕdan AnadoluÕya giderek gŸnŸmŸze kadar değişikliklere uğrayarak 
gelişen bir edebiyat oluşturmuşlardõr. Bu edebiyatõn baş mimarlarõ ise ozanlar-
dõr.Ó  (Yardõmcõ, 2002: 128). 
åşõklõk geleneğinde 16. yŸzyõlda yerleşik hayatõn etkisi gšrŸlmekle beraber 

ozan-baksõ geleneğinin de etkisi nispeten devam etmiştir. åşõklar tarafõndan 
aşk, sevgi, tabiat gibi konularõn yanõ sõra yerleşik hayata dair de konular da 
işlenmeye başlanmõştõr.17. yŸzyõlda ‰şõklõk geleneği bŸyŸk gelişme gšstermiş-
tir. Divan şiirinin etkisi ‰şõklarda gšrŸlmeye başlanõlmõştõr. 18. yŸzyõlda gŸçlŸ 
‰şõklar yetişmemiştir. Klasik şiirin etkisinden kalan ‰şõklar aruz šlçŸsŸnŸ kul-
lanmõşlardõr.  

“XVIII. yŸzyõlda çok sayõda şair yetişmesine rağmen, ‰şõk tarzõnõ bir šnceki ve bir 
sonraki asõrlarda yetişen sanatk‰rlar kadar gŸçlŸ bir şekilde sŸrdŸren temsilcilere rast-
lamõyoruz. XVII. yŸzyõlda başlayan klasik edebiyata šzenme hareketi, XVIII. yŸzyõlda 
daha ileri bir dŸzeye ulaşmõştõr. Şairlerin bŸyŸk bir kõsmõnõn ortaya koyduğu bu eğilim, 
asõl kendi tarzlarõndan uzaklaşmayõ da beraberinde getirmiştir.Ó (DŸzgŸn, 2016: 297 ). 

19. yŸzyõl ‰şõk tarzõ TŸrk şiirinin šnem kazandõğõ dšnemlerdendir. Hece 
šlçŸsŸnŸ benimseyen ‰şõklarla birlikte aruz šlçŸsŸnŸ de deneyen ‰şõklar da 
yetişmiştir. 

ÒBu yŸzyõl da, 17. yŸzyõl gibi TŸrk saz şiirinin zirve heyecanõnõ yaşadõğõ 
dšnemlerden biridir. Kaynaklarõn artmasõ, bazõ ‰şõklarõn şiirlerinin basõlma 
şansõnõ yakalamasõ elbette yŸzyõlõn gelişmesinde etkili olmuştur.Ó (Alptekin ve 
Sakaoğlu, 2006: 96). 

19. yŸzyõlda Batõlõlaşma eğilimi başlamõştõr. Bu eğilimle birlikte insanõ ve 
hayatõ algõlayõşlarda da değişiklikler olmuştur. 20. yŸzyõlda toplumu etkileyen 
šnemli gelişimeler olmuştur. …zellikle ilk yõllarda yaşanõlan olaylar Anadolu 
insanõnõ farklõ şekillerde etkilemiştir. Devlet yšnetiminin zayõflamasõ ve savaş-
lar ‰şõklõk geleneğini olumsuz etkilemiştir. åşõklarõn ordudaki gšrevlerine son 
verilmesi ‰şõklõk geleneğinin gerilemesine neden olmuştur. Òåşõk tarzõ şiir ge-
leneğinin 1930Õdan sonra Cumhuriyetin ilkeleri õşõğõnda yeniden canlanmağa 
ve åşõk VeyselÕle toplumdaki yerini almağa başladõğõnõ gšrŸyoruz.Ó (Artun, 
1996: 24). GŸnŸmŸzde de åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği kitle iletişim araçlarõyla 
varlõğõnõ devam ettirme çabasõ içindedir.  

 

3. Karacaoğlan ve Dadaloğlu Şiirlerinde Duyarlõlõk Değeri 
Duyarlõlõk değeri; dŸşŸnebilme ve irade niteliklerinin insana verdiği far-

kõnda olma gŸzelliğidir. Farkõndalõk kişinin bakõş açõsõnõ zenginleştirir ve et-
rafõndaki olaylarõn temel problemini anlamaya çalõşõr. Bireyin anlama çalõş-
masõ onu içinde var olduğu toplumla ve çevresiyle hassasiyetini artõrõr. Den-
geleyici ve barõşçõl bir yaşam perspektifinde olan kişiler toplum tarafõndan be-
nimsenir ve yŸceltilir. Nitekim åşõklar da sazlarõyla, sšzleriyle var olduklarõ 
toplumlar tarafõndan kabul gšrmŸşlerdir. åşõklarõn eserleri yaşanmõşlõğõn ŸrŸ-
nŸdŸr. Dadaloğlu ve KaracaoğlanÕõn şiirlerindeki değerlerin hitap ettikleri ki-
şiler Ÿzerindeki etkisi šnemlidir. 

 

Yaz günün suyu böyle mi çağlar 
Eşinden ayrõlan ah çeker ağlar 
Katar katar olmuş yüzünde benler 
Dizilmiş kaşõnõn aralarõna (…ztelli, 2005: 125-15). 
 

Karacaoğlan, bu dšrtlŸğŸnde eşinden ayrõlan kişinin durumunu eserinde 
kendine šzgŸ Ÿslubuyla anlatmaktadõr. Yazõn sularõn bu kadar çok akmasõna 
‰şõk şaşõrmakta ve bunu eşinden ayrõlan kişinin ağlamasõna benzetmektedir. 
Benlerin çoğalmasõ da dertlerin artmasõna isnat edilmektedir. åşõk, ait olduğu 
toplumun ve bireylerinin hŸznŸne, sevincine kayõtsõz kalmamaktadõr. Karaca-
oğlanÕõn doğaya ve aile birliğine toplumsal duyarlõlõkla yaklaştõğõ gšrŸlmekte-
dir. 

Karacaoğlan der ki, darda kalmayõn  
Azdõrõp yolumu, karda kalmayõm 
Yitirip namusumu, arda kalmayõm 
Sazõnan, sšzŸnen boş eyle beni (…ztelli, 2005: 102-74). 
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bağõ kuran kŸltŸrel bellek konumundaki değerdir. TŸrk Dil Kurumu tarafõndan 
yayõmlanan TŸrkçe SšzlŸkÕte ‰şõk şšyle tarif edilmektedir: 

Ò1. Bir kimse veya bir şeye karşõ aşõrõ sevgi ve bağlõlõk duyan, vurgun, tut-
kun (kimse): Òåşõk, ‰lemi kšr, dšrt yanõnõ duvar sanõr.Ó –AtasšzŸ. 2. is. Sevi-
şen bir çiftten kadõna oranla genellikle erkeğe verilen ad. 3. is. Halk ozanõ: 
ÒDinleyin ‰şõklar benim sšzŸmŸ / Felek yaktõ kŸl eyledi šzŸmŸ.Ó –Halk tŸr-
kŸsŸ.Ó (TDK TŸrkçe SšzlŸk, 2005: 136). 
åşõklar; ‰şõklõk geleneği içerisinde yetişen ve toplumun bŸyŸk kõsmõ tara-

fõndan benimsenen değerlerdir. åşõklõk geleneği; toplumun sosyal, kŸltŸrel, 
psikolojik sağlamlõğõnõn temelini oluşturmaktadõr. Geleneğin šzŸnde hoşça 
vakit geçirme olmakla beraber toplumsal ve kişisel gelişime katkõ sunma, kŸl-
tŸrel ve sosyal değerlerin aktarõmõ ve yaşatõlmasõ gibi amaçlara hizmet etme 
de vardõr. åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği kendine šzgŸ kurallarõ olan ve ‰şõklarõn 
yetişmesinde etkili olan bŸtŸnsel kaidelerden oluşmaktadõr. Mahlas alma, rŸya 
sonrasõ ‰şõk olma, usta-çõrak ilişkisi gibi çeşitli geleneklere sahiptir. Usta-çõrak 
ilişkisi geleneğin devamõnda šnemli gŸce sahiptir. Usta olan ‰şõk çõrağõnõn ye-
tişmesinde her tŸrlŸ šzveriyi gšstermektedir. åşõklõk geleneğinin kšklŸ bir 
geçmişi vardõr. İslamiyet šncesi ozan-baksõ geleneğine dayanmaktadõr. Ozan- 
baksõ geleneği 15. yŸzyõldan itibaren AnadoluÕda åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği 
adõyla hafõzalarda yer edinmeye başlamõştõr.  

ÒYŸzyõllar boyu, sõk sõk yurt değiştirerek geniş bir coğrafi alana yayõlan 
pek çok kŸltŸrle iç içe kalma zorunluluğunda kalan milletimiz, gerek çeşitli 
zamanlarda kabullendikleri dinler, gerekse konargšçer hayatlarõ nedeniyle 
Orta AsyaÕdan AnadoluÕya giderek gŸnŸmŸze kadar değişikliklere uğrayarak 
gelişen bir edebiyat oluşturmuşlardõr. Bu edebiyatõn baş mimarlarõ ise ozanlar-
dõr.Ó  (Yardõmcõ, 2002: 128). 
åşõklõk geleneğinde 16. yŸzyõlda yerleşik hayatõn etkisi gšrŸlmekle beraber 

ozan-baksõ geleneğinin de etkisi nispeten devam etmiştir. åşõklar tarafõndan 
aşk, sevgi, tabiat gibi konularõn yanõ sõra yerleşik hayata dair de konular da 
işlenmeye başlanmõştõr.17. yŸzyõlda ‰şõklõk geleneği bŸyŸk gelişme gšstermiş-
tir. Divan şiirinin etkisi ‰şõklarda gšrŸlmeye başlanõlmõştõr. 18. yŸzyõlda gŸçlŸ 
‰şõklar yetişmemiştir. Klasik şiirin etkisinden kalan ‰şõklar aruz šlçŸsŸnŸ kul-
lanmõşlardõr.  

“XVIII. yŸzyõlda çok sayõda şair yetişmesine rağmen, ‰şõk tarzõnõ bir šnceki ve bir 
sonraki asõrlarda yetişen sanatk‰rlar kadar gŸçlŸ bir şekilde sŸrdŸren temsilcilere rast-
lamõyoruz. XVII. yŸzyõlda başlayan klasik edebiyata šzenme hareketi, XVIII. yŸzyõlda 
daha ileri bir dŸzeye ulaşmõştõr. Şairlerin bŸyŸk bir kõsmõnõn ortaya koyduğu bu eğilim, 
asõl kendi tarzlarõndan uzaklaşmayõ da beraberinde getirmiştir.Ó (DŸzgŸn, 2016: 297 ). 

19. yŸzyõl ‰şõk tarzõ TŸrk şiirinin šnem kazandõğõ dšnemlerdendir. Hece 
šlçŸsŸnŸ benimseyen ‰şõklarla birlikte aruz šlçŸsŸnŸ de deneyen ‰şõklar da 
yetişmiştir. 

ÒBu yŸzyõl da, 17. yŸzyõl gibi TŸrk saz şiirinin zirve heyecanõnõ yaşadõğõ 
dšnemlerden biridir. Kaynaklarõn artmasõ, bazõ ‰şõklarõn şiirlerinin basõlma 
şansõnõ yakalamasõ elbette yŸzyõlõn gelişmesinde etkili olmuştur.Ó (Alptekin ve 
Sakaoğlu, 2006: 96). 

19. yŸzyõlda Batõlõlaşma eğilimi başlamõştõr. Bu eğilimle birlikte insanõ ve 
hayatõ algõlayõşlarda da değişiklikler olmuştur. 20. yŸzyõlda toplumu etkileyen 
šnemli gelişimeler olmuştur. …zellikle ilk yõllarda yaşanõlan olaylar Anadolu 
insanõnõ farklõ şekillerde etkilemiştir. Devlet yšnetiminin zayõflamasõ ve savaş-
lar ‰şõklõk geleneğini olumsuz etkilemiştir. åşõklarõn ordudaki gšrevlerine son 
verilmesi ‰şõklõk geleneğinin gerilemesine neden olmuştur. Òåşõk tarzõ şiir ge-
leneğinin 1930Õdan sonra Cumhuriyetin ilkeleri õşõğõnda yeniden canlanmağa 
ve åşõk VeyselÕle toplumdaki yerini almağa başladõğõnõ gšrŸyoruz.Ó (Artun, 
1996: 24). GŸnŸmŸzde de åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneği kitle iletişim araçlarõyla 
varlõğõnõ devam ettirme çabasõ içindedir.  

 

3. Karacaoğlan ve Dadaloğlu Şiirlerinde Duyarlõlõk Değeri 
Duyarlõlõk değeri; dŸşŸnebilme ve irade niteliklerinin insana verdiği far-

kõnda olma gŸzelliğidir. Farkõndalõk kişinin bakõş açõsõnõ zenginleştirir ve et-
rafõndaki olaylarõn temel problemini anlamaya çalõşõr. Bireyin anlama çalõş-
masõ onu içinde var olduğu toplumla ve çevresiyle hassasiyetini artõrõr. Den-
geleyici ve barõşçõl bir yaşam perspektifinde olan kişiler toplum tarafõndan be-
nimsenir ve yŸceltilir. Nitekim åşõklar da sazlarõyla, sšzleriyle var olduklarõ 
toplumlar tarafõndan kabul gšrmŸşlerdir. åşõklarõn eserleri yaşanmõşlõğõn ŸrŸ-
nŸdŸr. Dadaloğlu ve KaracaoğlanÕõn şiirlerindeki değerlerin hitap ettikleri ki-
şiler Ÿzerindeki etkisi šnemlidir. 

 

Yaz günün suyu böyle mi çağlar 
Eşinden ayrõlan ah çeker ağlar 
Katar katar olmuş yüzünde benler 
Dizilmiş kaşõnõn aralarõna (…ztelli, 2005: 125-15). 
 

Karacaoğlan, bu dšrtlŸğŸnde eşinden ayrõlan kişinin durumunu eserinde 
kendine šzgŸ Ÿslubuyla anlatmaktadõr. Yazõn sularõn bu kadar çok akmasõna 
‰şõk şaşõrmakta ve bunu eşinden ayrõlan kişinin ağlamasõna benzetmektedir. 
Benlerin çoğalmasõ da dertlerin artmasõna isnat edilmektedir. åşõk, ait olduğu 
toplumun ve bireylerinin hŸznŸne, sevincine kayõtsõz kalmamaktadõr. Karaca-
oğlanÕõn doğaya ve aile birliğine toplumsal duyarlõlõkla yaklaştõğõ gšrŸlmekte-
dir. 

Karacaoğlan der ki, darda kalmayõn  
Azdõrõp yolumu, karda kalmayõm 
Yitirip namusumu, arda kalmayõm 
Sazõnan, sšzŸnen boş eyle beni (…ztelli, 2005: 102-74). 
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Âşõklar; sazlarõyla, sšzleriyle toplumsal etki gŸcŸne sahiptirler. …z değer-
lendirmeyle Karacaoğlan bu dizelerde kendi davranõşlarõna olan duyarlõlõğõnõ 
gšstermektedir. Kendinden yola çõkarak ait olduğu toplumun Ÿyelerine de zor 
durumda kalmamalarõ adõna šğŸtler vermektedir. İffet ve namus kavramlarõnõn 
anlam derinliğine dikkat çekmektedir. Darda ve zor durumlarda kalmamak için 
toplum kurallarõna dikkat edilmesi gerektiği mesajõ verilmektedir. 

 

Ağlamõşsõn gšz yaşõnõ sileyim 
Sšyle derdin neyse ben de bileyim 
Eğer yalnõzsan yoldaş olayõm 
Daha çok õrak mõ iliniz, šrdek (…ztelli, 2005: 112-90). 
 

Duyarlõlõk değeri, evrendeki tŸm canlõlarõ fark etme ve anlama yolculuğu-
dur. Karacaoğlan tabiatõn her bir šgesine kendine šzgŸ lirizm bakõş açõsõyla 
bakmaktadõr. Bu bšlŸmde šrdekle konuşarak onu anlamaya ve yardõmcõ ol-
maya çalõşmaktadõr. Hayvanlarla yoldaş olma, arkadaşlõk kurabilme šnemli 
erdemlerdendir. Bu dšrtlŸkte çevresindeki canlõlara olan duyarlõlõğõ hissedil-
mektedir. 

 

Karacoğlan der ki, gŸzeli šğmeli 
El bağlayõp divanõna durmalõ 
Kaşlarõ kara da, gšzŸ sŸrmeli 
Ala gšzŸ sšbŸ olur gŸzelin (…ztelli, 2005: 192-206). 
 

Karacaoğlan burada gŸzellerin kõymetinin bilinmesi ve švŸlmesi gerekti-
ğini vurgulamaktadõr. åşõğõn, insanõn sevdiğine değer vermesi ve saygõ duy-
masõ bağlamõnda okuyucusuna mesajlar verdiği dizelerde duyarlõlõk değerinin 
yansõmalarõ vardõr. Fiziksel šzelliklerini betimleyerek ve yŸcelterek sevdiğine 
olan hayranlõğõnõ dile getirdiği gšrŸlmektedir. 

 

Medet AllahÕõ seversen 
Gel imdi dilber, gel imdi 
Hasretinden ciğerciğim 
Delindi dilber, delindi (…ztelli, 2005: 290-345). 
 

Karacaoğlan bu dšrtlŸkte sevdiğinden medet dilemektedir. Dilberinden 
kendisine karşõ duyarlõ olmasõnõ ve kendisini anlamasõnõ istemektedir. Duyar-
sõzlõğõn ‰şõğõ hŸzŸnlendirdiği durumlar anlatõlarak ilgi ve emeğin šnemine dik-
kat çekilmektedir. İlginin ve sabrõn sevgide šnemli olduğu anlaşõlmaktadõr. 

 

BŸlbŸl ne yatarsõn bahar erişti 
Eski derdim yenisine karõştõ 
Sõla da bir bir hatõrõma dŸştŸ 
Yol ver dağlar, ben sõlama gideyim (…ztelli, 2005: 360-437). 
 

KaracaoğlanÕõn sadece kendisinin doğaya, gŸzellere, topluma duyarlõ olma-
dõğõ etrafõndakileri de duyarlõ olmaya davet ettiği gšrŸlmektedir. Burada da 
bŸlbŸlŸ uyararak herkesin baharõn gelmesinden heyecan duymasõnõ arzula-
maktadõr. Dağlar kişileştirilerek onlardan kendisine engel olmamalarõnõ ve yol 
vermelerini istemektedir. 

Âşõk tarzõ TŸrk şiir geleneğindeki ‰şõklarõn çevresine karşõ duyarlõ olduklarõ 
gšrŸlmektedir. Nitekim 17. yŸzyõl ‰şõklarõndan Karacaoğlan ile 19. yŸzyõl 
‰şõklarõndan DadaloğluÕnun eserlerinde de bu farkõndalõk gšrŸlmektedir. 

 

Kabaktepe asõl yurdum  
Nadir ŞahÕtan gelir soyum 
Koca Nallõ bŸyŸk dayõm 
Avşarlõktan çõktõ mÕola (Gšrkem, 2006: 63). 
 

Bu dšrtlŸkten DadaloğluÕnun Avşar boyuna olan aidiyet duygusunun yo-
ğun olduğu anlaşõlmaktadõr.  Avşar boyu konar-gšçer TŸrkmen boylarõndan-
dõr. åşõk, toplumsal baskõdan dolayõ aslõnõn Avşar olduğunu sšylemeyenlere 
nasihatlerde bulunmaktadõr. Yaşanõlan olaylarõn etkisiyle aşiretteki bazõ kişi-
lerin aslõnõ sšylemekten çekinmesine DadaloğluÕnun duyarsõz kalmadõğõ gš-
rŸlmektedir. Aşiretine olan sevgi ve bağlõlõğõn hassasiyetiyle Dadaloğlu değer-
lendirmelerde bulunmuştur. Toplumsal tahliller o toplumun geleceğine yšn ve-
rir. åşõğõn da var olduğu toplumdaki olaylara dair bakõş açõsõnõ şiirleriyle be-
lirtmektedir. Bu bağlamda Dadaloğlu şiirlerinin duyarlõlõk değerinin kazanõm-
larõyla šrtŸştŸğŸ gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk değerinde yaşantõlardan uzak dur-
mak yeğlenmez. 

 

DadalõÕm sõladan haber 
GšzŸmde dağlarõn tŸter 
Koç DağõÕnda kekik biter 
Burcu burcu koktu mÕola (Gšrkem, 2006: 66). 
 

Duyarlõlõk değeri kişide doğa, hayvan ve toplum gibi farklõ alanlarda teza-
hŸr edebilir. Dadaloğlu bu dšrtlŸkte birçok alana ait duyarlõ bakõş açõsõnõ har-
manlandõğõ gšrŸlmektedir. åşõk memleketinin toprağõnõ, dağõnõ sevmekte ve 
šzlemektedir. Konar-gšçer TŸrkmenlerÕin sŸrgŸne gšnderilmesi gibi toplum-
sal boyutu geniş olan duruma da ‰şõğõn kayõtsõz kalmadõğõ gšrŸlmektedir. Da-
daloğlu şiirleriyle yerleşik hayata geçmede direniş gšsteren konar-gšçer TŸrk-
menlerÕe tercŸman olmuştur. åşõğõn şiirlerinin ilham kaynağõnõn šzŸnde ya-
şam alanõnõ oluşturan doğa, ait olduğu aşireti ve hayata bakõş açõsõ vardõr. Gšç-
men topluluklarõnõn yaşam alanõ yaylalar, dağlar, kõrlar gibi geniş ortamlardõr. 
Doğayla iç içe yaşam konar-gšçer TŸrkmen boylarõnõn šzgŸrlŸk anlayõşõnõn 
kendisidir. Dadaloğlu ve aşiretinin šzgŸrlŸğŸnŸn devlet tarafõndan alõnmasõ 
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Âşõklar; sazlarõyla, sšzleriyle toplumsal etki gŸcŸne sahiptirler. …z değer-
lendirmeyle Karacaoğlan bu dizelerde kendi davranõşlarõna olan duyarlõlõğõnõ 
gšstermektedir. Kendinden yola çõkarak ait olduğu toplumun Ÿyelerine de zor 
durumda kalmamalarõ adõna šğŸtler vermektedir. İffet ve namus kavramlarõnõn 
anlam derinliğine dikkat çekmektedir. Darda ve zor durumlarda kalmamak için 
toplum kurallarõna dikkat edilmesi gerektiği mesajõ verilmektedir. 

 

Ağlamõşsõn gšz yaşõnõ sileyim 
Sšyle derdin neyse ben de bileyim 
Eğer yalnõzsan yoldaş olayõm 
Daha çok õrak mõ iliniz, šrdek (…ztelli, 2005: 112-90). 
 

Duyarlõlõk değeri, evrendeki tŸm canlõlarõ fark etme ve anlama yolculuğu-
dur. Karacaoğlan tabiatõn her bir šgesine kendine šzgŸ lirizm bakõş açõsõyla 
bakmaktadõr. Bu bšlŸmde šrdekle konuşarak onu anlamaya ve yardõmcõ ol-
maya çalõşmaktadõr. Hayvanlarla yoldaş olma, arkadaşlõk kurabilme šnemli 
erdemlerdendir. Bu dšrtlŸkte çevresindeki canlõlara olan duyarlõlõğõ hissedil-
mektedir. 

 

Karacoğlan der ki, gŸzeli šğmeli 
El bağlayõp divanõna durmalõ 
Kaşlarõ kara da, gšzŸ sŸrmeli 
Ala gšzŸ sšbŸ olur gŸzelin (…ztelli, 2005: 192-206). 
 

Karacaoğlan burada gŸzellerin kõymetinin bilinmesi ve švŸlmesi gerekti-
ğini vurgulamaktadõr. åşõğõn, insanõn sevdiğine değer vermesi ve saygõ duy-
masõ bağlamõnda okuyucusuna mesajlar verdiği dizelerde duyarlõlõk değerinin 
yansõmalarõ vardõr. Fiziksel šzelliklerini betimleyerek ve yŸcelterek sevdiğine 
olan hayranlõğõnõ dile getirdiği gšrŸlmektedir. 

 

Medet AllahÕõ seversen 
Gel imdi dilber, gel imdi 
Hasretinden ciğerciğim 
Delindi dilber, delindi (…ztelli, 2005: 290-345). 
 

Karacaoğlan bu dšrtlŸkte sevdiğinden medet dilemektedir. Dilberinden 
kendisine karşõ duyarlõ olmasõnõ ve kendisini anlamasõnõ istemektedir. Duyar-
sõzlõğõn ‰şõğõ hŸzŸnlendirdiği durumlar anlatõlarak ilgi ve emeğin šnemine dik-
kat çekilmektedir. İlginin ve sabrõn sevgide šnemli olduğu anlaşõlmaktadõr. 

 

BŸlbŸl ne yatarsõn bahar erişti 
Eski derdim yenisine karõştõ 
Sõla da bir bir hatõrõma dŸştŸ 
Yol ver dağlar, ben sõlama gideyim (…ztelli, 2005: 360-437). 
 

KaracaoğlanÕõn sadece kendisinin doğaya, gŸzellere, topluma duyarlõ olma-
dõğõ etrafõndakileri de duyarlõ olmaya davet ettiği gšrŸlmektedir. Burada da 
bŸlbŸlŸ uyararak herkesin baharõn gelmesinden heyecan duymasõnõ arzula-
maktadõr. Dağlar kişileştirilerek onlardan kendisine engel olmamalarõnõ ve yol 
vermelerini istemektedir. 

Âşõk tarzõ TŸrk şiir geleneğindeki ‰şõklarõn çevresine karşõ duyarlõ olduklarõ 
gšrŸlmektedir. Nitekim 17. yŸzyõl ‰şõklarõndan Karacaoğlan ile 19. yŸzyõl 
‰şõklarõndan DadaloğluÕnun eserlerinde de bu farkõndalõk gšrŸlmektedir. 

 

Kabaktepe asõl yurdum  
Nadir ŞahÕtan gelir soyum 
Koca Nallõ bŸyŸk dayõm 
Avşarlõktan çõktõ mÕola (Gšrkem, 2006: 63). 
 

Bu dšrtlŸkten DadaloğluÕnun Avşar boyuna olan aidiyet duygusunun yo-
ğun olduğu anlaşõlmaktadõr.  Avşar boyu konar-gšçer TŸrkmen boylarõndan-
dõr. åşõk, toplumsal baskõdan dolayõ aslõnõn Avşar olduğunu sšylemeyenlere 
nasihatlerde bulunmaktadõr. Yaşanõlan olaylarõn etkisiyle aşiretteki bazõ kişi-
lerin aslõnõ sšylemekten çekinmesine DadaloğluÕnun duyarsõz kalmadõğõ gš-
rŸlmektedir. Aşiretine olan sevgi ve bağlõlõğõn hassasiyetiyle Dadaloğlu değer-
lendirmelerde bulunmuştur. Toplumsal tahliller o toplumun geleceğine yšn ve-
rir. åşõğõn da var olduğu toplumdaki olaylara dair bakõş açõsõnõ şiirleriyle be-
lirtmektedir. Bu bağlamda Dadaloğlu şiirlerinin duyarlõlõk değerinin kazanõm-
larõyla šrtŸştŸğŸ gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk değerinde yaşantõlardan uzak dur-
mak yeğlenmez. 

 

DadalõÕm sõladan haber 
GšzŸmde dağlarõn tŸter 
Koç DağõÕnda kekik biter 
Burcu burcu koktu mÕola (Gšrkem, 2006: 66). 
 

Duyarlõlõk değeri kişide doğa, hayvan ve toplum gibi farklõ alanlarda teza-
hŸr edebilir. Dadaloğlu bu dšrtlŸkte birçok alana ait duyarlõ bakõş açõsõnõ har-
manlandõğõ gšrŸlmektedir. åşõk memleketinin toprağõnõ, dağõnõ sevmekte ve 
šzlemektedir. Konar-gšçer TŸrkmenlerÕin sŸrgŸne gšnderilmesi gibi toplum-
sal boyutu geniş olan duruma da ‰şõğõn kayõtsõz kalmadõğõ gšrŸlmektedir. Da-
daloğlu şiirleriyle yerleşik hayata geçmede direniş gšsteren konar-gšçer TŸrk-
menlerÕe tercŸman olmuştur. åşõğõn şiirlerinin ilham kaynağõnõn šzŸnde ya-
şam alanõnõ oluşturan doğa, ait olduğu aşireti ve hayata bakõş açõsõ vardõr. Gšç-
men topluluklarõnõn yaşam alanõ yaylalar, dağlar, kõrlar gibi geniş ortamlardõr. 
Doğayla iç içe yaşam konar-gšçer TŸrkmen boylarõnõn šzgŸrlŸk anlayõşõnõn 
kendisidir. Dadaloğlu ve aşiretinin šzgŸrlŸğŸnŸn devlet tarafõndan alõnmasõ 
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onlarõ derinden etkilemiştir. Bu etkinin izlerinin Dadaloğlu şiirlerinde duyarlõ-
lõk değeri hassasiyetiyle işlendiği gšrŸlmektedir. 

 

Aşağõdan isk‰n evi geliyor 
KštŸler de koç yiğide gŸlŸyor 
KitabÕõn dediği gŸnler oluyor 
Yoksa devir dšndŸ ‰hir zaman mõ (Gšrkem, 2006: 98). 
 

DadaloğluÕnun bu dizelerinde toplumsal duyarlõlõğõn yoğun olduğu gšrŸl-
mektedir. Dadaloğlu epik bir anlatõmla toplumsal olayõ bizlere sunmaktadõr. 
Eserde isk‰na zorlanan TŸrkmenlerin direnişinin betimlenmesi anlatõlmakta-
dõr. åşõklar içinde yaşadõklarõ toplumu anlayan kişilerdir. Gšçebe yaşam tar-
zõnõ benimseyen Dadaloğlu da ToroslarÕõn toplumsal yapõsõna kalpten gelen 
sevgi duyarlõlõğõyla yaklaşmõştõr. DadaloğluÕnun ait olduğu geleneğin ve top-
raklarõn kŸltŸrŸnŸ şiirlerinde harmanladõğõ gšrŸlmektedir. KštŸ kişilerin yiğit-
leri kŸçŸmsemesini ‰şõk kabullenemiyor. Nitekim DadaloğluÕnun savunma-
sõnda, mŸcadelesinde aşiretinin ve kendisinin alõşmõş olduklarõ dŸzenin bozul-
masõnõn getirdiği kargaşa vardõr. Toplumun nabzõnõ en iyi tutan ‰şõklarõn top-
lumu derinden etkileyen olaylara kayõtsõz kalmadõklarõ gšrŸlmektedir. Òåşõk-
larõn, diğer şairlerden farkõ, ait olduğu toplumun gšzŸ, kulağõ, yŸreği kõsacasõ 
sšzcŸsŸ olmalarõ; onlarõn acõlarõnõ, dertlerini, sevinçlerini, umutlarõnõ ve bek-
lentilerini, sazlarõyla, sšzleriyle dile getirmeleridir.Ó  (Şimşek, 2016:118). Bu 
noktada ‰şõklarõn toplumsal zihniyete ve toplumsal gelişmelere duyarlõ olduk-
larõ anlaşõlmaktadõr. 

 

Fõrsatõ ganimet bildiler kštŸler 
Bšyle kalmaz padişahõn çağlarõ 
Eninize boyunuza eğlenin  
Sizin olsun BinboğaÕnõn dağlarõ (Gšrkem, 2006: 110). 
 

Avşarlarõn farklõ illere sŸrgŸn edilmesi ve aşiretinin zor durumunu dile ge-
tiren DadaloğluÕnun bu dšrtlŸğŸnde toplumsal duyarlõlõk değeri gšrŸlmekte-
dir. Dağlar, Dadaloğlu için šnemli bir tabiat šgesidir. Her şeyden šnce aidiyet 
duygusunu, memleket sevgisini, šzgŸrlŸğŸnŸ, yaşanmõşlõğõnõ sembolize et-
mektedir. Konar-gšçer TŸrkmenler doğanõn her bir parçasõyla gšnŸlden duy-
gusal bir bağ kurarak yaşamlarõnõ devam ettirirler. DadaloğluÕnun şiirlerinde 
yer isimlerinin šnemli yer tutmasõnõn nedeni ondaki aidiyet duygusunun yoğun 
olmasõdõr.  Burada ‰şõğõn kõrgõn ve ŸzgŸn olduğu hissedilmektedir. 

 

‚alõnmõyor davullarõ sazlarõ 
Avlanmõyor şahinleri bazlarõ 
Oynamõyor gelinleri kõzlarõ 
Duydum karsalanmõş gŸlŸ AvşarÕõn (Gšrkem, 2006: 209).  
 

Dadaloğlu’nun bu eserinde Avşarlarõn gurbetteki perişan ruh hâlleri anla-
tõlmaktadõr. İsk‰n edilmeye çalõşõlan aşiretine ‰şõk duyarsõz kalmamõştõr. Nite-
kim onlarõn sšzlŸ savunucusu olmuştur. Şiirde Òdavullarõn çalõnmamasõÓ ifa-
desinden de anlaşõlacağõ gibi aşiret Ÿyeleri sŸrgŸnden, ayrõlõktan mutlu değil-
dir. AvşarÕõn çiçeklerinin šrselenmesi hŸznŸ, kederi çağrõştõrmaktadõr. 

 

Evvel yaz aylarõ gelende 
Selleri gšrdŸm de bulandõm bugŸn 
L‰lesi bitmiş de sŸmbŸlŸ taze 
GŸlleri gšrdŸm de bulandõm bugŸn (Gšrkem, 2006: 238). 
 

Dadaloğlu bu dšrtlŸğŸnde tabiat unsurlarõnõ betimleyerek yurdunun ruh 
h‰lini anlatmaktadõr. åşõğõn tabiata ve sosyal hayata olan duyarlõğõ eserde bŸ-
tŸnsel bir ahenk içinde sunulmaktadõr. Yaz gŸnleri, gšçebe yaşam sŸren toplu-
luk için ayrõ bir šnem taşõmaktadõr. Yaz aylarõ yaylaklara gidilen, sularõn coş-
tuğu, tabiatõn yeniden dirilişe geçtiği mevsimdir. Dadaloğlu yaz mevsiminin 
getirdiği gŸzellikleri anmakta ve hŸzŸnlenmektedir. ‚ŸnkŸ andõğõ ve gšrdŸğŸ 
şeyleri eskisi gibi gŸzel duygularla bağdaştõramamaktadõr. DŸzenlerinin bo-
zulmasõnõn ‰şõğõn ve aşiretinin bakõş açõlarõnõ olumsuz etkilemesi durumu var-
dõr. 

İsk‰n emri oldu aşiret yasta 
Kõz gelin kalmadõ hepsi hasta 
DadaloğluÕm hapis derler PayasÕta 
Kanat takõp sur duvarõn aştõ mõ (Gšrkem, 2006: 394). 
 

Dadaloğlu, bu mõsralarla aşiretinin sŸrgŸn edilmesinden kaynaklõ hŸznŸnŸ 
anlatmaktadõr. Duyarlõlõk değeri bireyin hissiyatõnõ derinleştirmektedir. ‚uku-
rova halkõnõn bakõş açõsõnõ šzŸmsemiş olan âşõğõn kendisinin de PayasÕta sŸr-
gŸnde olduğu anlaşõlmaktadõr. SŸrgŸn edilmek alõşkanlõklardan uzaklaşmaktõr. 
Bu uzaklõk gšçebe TŸrkmen aşiretleri için istenilen bir durum değildir. 

Karacaoğlan ve DadaloğluÕna ait eserler incelendiğinde duyarlõlõk değeri-
nin yansõmalarõ şiirlerde gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk değerinde yaşamõ farkõnda 
olarak yaşama šnemlidir. Karacaoğlan ve DadaloğluÕnun dizelerinde yaşamõn 
kendisi vardõr. Her iki ‰şõğõnda sanatçõ kişiliklerinde yaşadõklarõ çevrenin et-
kisi bŸyŸktŸr. Ait olduklarõ toplumun gšçebe yaşam şekilleri, yaylalarõ, oba-
larõ, dağlarõ, çiçekleri, gŸzelleri, põnarlarõ ‰şõklarõn eserlerinde gšrŸlmektedir. 
KaracaoğlanÕda duyarlõlõğõn yansõmalarõ daha çok gŸzellere ve tabiat šgelerine 
olduğu anlaşõlmaktadõr. Bu bakõş açõsõyla eserlerini oluşturan Karacaoğlan’da 
lirizm duygular yoğundur. Bu yšnelişe rağmen KaracaoğlanÕõn eserlerinin 
muhtevasõ tamamen sosyal olaylardan uzaktõr denilemez. Tabi ki Karacaoğlan 
da yaşadõğõ toplumun zihniyetinden etkilenmiş ve sosyal olaylara duyarlõ ol-
muştur. Ancak DadaloğluÕnun eserlerindeki toplumsal gelişmeler daha ağõr 
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onlarõ derinden etkilemiştir. Bu etkinin izlerinin Dadaloğlu şiirlerinde duyarlõ-
lõk değeri hassasiyetiyle işlendiği gšrŸlmektedir. 

 

Aşağõdan isk‰n evi geliyor 
KštŸler de koç yiğide gŸlŸyor 
KitabÕõn dediği gŸnler oluyor 
Yoksa devir dšndŸ ‰hir zaman mõ (Gšrkem, 2006: 98). 
 

DadaloğluÕnun bu dizelerinde toplumsal duyarlõlõğõn yoğun olduğu gšrŸl-
mektedir. Dadaloğlu epik bir anlatõmla toplumsal olayõ bizlere sunmaktadõr. 
Eserde isk‰na zorlanan TŸrkmenlerin direnişinin betimlenmesi anlatõlmakta-
dõr. åşõklar içinde yaşadõklarõ toplumu anlayan kişilerdir. Gšçebe yaşam tar-
zõnõ benimseyen Dadaloğlu da ToroslarÕõn toplumsal yapõsõna kalpten gelen 
sevgi duyarlõlõğõyla yaklaşmõştõr. DadaloğluÕnun ait olduğu geleneğin ve top-
raklarõn kŸltŸrŸnŸ şiirlerinde harmanladõğõ gšrŸlmektedir. KštŸ kişilerin yiğit-
leri kŸçŸmsemesini ‰şõk kabullenemiyor. Nitekim DadaloğluÕnun savunma-
sõnda, mŸcadelesinde aşiretinin ve kendisinin alõşmõş olduklarõ dŸzenin bozul-
masõnõn getirdiği kargaşa vardõr. Toplumun nabzõnõ en iyi tutan ‰şõklarõn top-
lumu derinden etkileyen olaylara kayõtsõz kalmadõklarõ gšrŸlmektedir. Òåşõk-
larõn, diğer şairlerden farkõ, ait olduğu toplumun gšzŸ, kulağõ, yŸreği kõsacasõ 
sšzcŸsŸ olmalarõ; onlarõn acõlarõnõ, dertlerini, sevinçlerini, umutlarõnõ ve bek-
lentilerini, sazlarõyla, sšzleriyle dile getirmeleridir.Ó  (Şimşek, 2016:118). Bu 
noktada ‰şõklarõn toplumsal zihniyete ve toplumsal gelişmelere duyarlõ olduk-
larõ anlaşõlmaktadõr. 

 

Fõrsatõ ganimet bildiler kštŸler 
Bšyle kalmaz padişahõn çağlarõ 
Eninize boyunuza eğlenin  
Sizin olsun BinboğaÕnõn dağlarõ (Gšrkem, 2006: 110). 
 

Avşarlarõn farklõ illere sŸrgŸn edilmesi ve aşiretinin zor durumunu dile ge-
tiren DadaloğluÕnun bu dšrtlŸğŸnde toplumsal duyarlõlõk değeri gšrŸlmekte-
dir. Dağlar, Dadaloğlu için šnemli bir tabiat šgesidir. Her şeyden šnce aidiyet 
duygusunu, memleket sevgisini, šzgŸrlŸğŸnŸ, yaşanmõşlõğõnõ sembolize et-
mektedir. Konar-gšçer TŸrkmenler doğanõn her bir parçasõyla gšnŸlden duy-
gusal bir bağ kurarak yaşamlarõnõ devam ettirirler. DadaloğluÕnun şiirlerinde 
yer isimlerinin šnemli yer tutmasõnõn nedeni ondaki aidiyet duygusunun yoğun 
olmasõdõr.  Burada ‰şõğõn kõrgõn ve ŸzgŸn olduğu hissedilmektedir. 

 

‚alõnmõyor davullarõ sazlarõ 
Avlanmõyor şahinleri bazlarõ 
Oynamõyor gelinleri kõzlarõ 
Duydum karsalanmõş gŸlŸ AvşarÕõn (Gšrkem, 2006: 209).  
 

Dadaloğlu’nun bu eserinde Avşarlarõn gurbetteki perişan ruh hâlleri anla-
tõlmaktadõr. İsk‰n edilmeye çalõşõlan aşiretine ‰şõk duyarsõz kalmamõştõr. Nite-
kim onlarõn sšzlŸ savunucusu olmuştur. Şiirde Òdavullarõn çalõnmamasõÓ ifa-
desinden de anlaşõlacağõ gibi aşiret Ÿyeleri sŸrgŸnden, ayrõlõktan mutlu değil-
dir. AvşarÕõn çiçeklerinin šrselenmesi hŸznŸ, kederi çağrõştõrmaktadõr. 

 

Evvel yaz aylarõ gelende 
Selleri gšrdŸm de bulandõm bugŸn 
L‰lesi bitmiş de sŸmbŸlŸ taze 
GŸlleri gšrdŸm de bulandõm bugŸn (Gšrkem, 2006: 238). 
 

Dadaloğlu bu dšrtlŸğŸnde tabiat unsurlarõnõ betimleyerek yurdunun ruh 
h‰lini anlatmaktadõr. åşõğõn tabiata ve sosyal hayata olan duyarlõğõ eserde bŸ-
tŸnsel bir ahenk içinde sunulmaktadõr. Yaz gŸnleri, gšçebe yaşam sŸren toplu-
luk için ayrõ bir šnem taşõmaktadõr. Yaz aylarõ yaylaklara gidilen, sularõn coş-
tuğu, tabiatõn yeniden dirilişe geçtiği mevsimdir. Dadaloğlu yaz mevsiminin 
getirdiği gŸzellikleri anmakta ve hŸzŸnlenmektedir. ‚ŸnkŸ andõğõ ve gšrdŸğŸ 
şeyleri eskisi gibi gŸzel duygularla bağdaştõramamaktadõr. DŸzenlerinin bo-
zulmasõnõn ‰şõğõn ve aşiretinin bakõş açõlarõnõ olumsuz etkilemesi durumu var-
dõr. 

İsk‰n emri oldu aşiret yasta 
Kõz gelin kalmadõ hepsi hasta 
DadaloğluÕm hapis derler PayasÕta 
Kanat takõp sur duvarõn aştõ mõ (Gšrkem, 2006: 394). 
 

Dadaloğlu, bu mõsralarla aşiretinin sŸrgŸn edilmesinden kaynaklõ hŸznŸnŸ 
anlatmaktadõr. Duyarlõlõk değeri bireyin hissiyatõnõ derinleştirmektedir. ‚uku-
rova halkõnõn bakõş açõsõnõ šzŸmsemiş olan âşõğõn kendisinin de PayasÕta sŸr-
gŸnde olduğu anlaşõlmaktadõr. SŸrgŸn edilmek alõşkanlõklardan uzaklaşmaktõr. 
Bu uzaklõk gšçebe TŸrkmen aşiretleri için istenilen bir durum değildir. 

Karacaoğlan ve DadaloğluÕna ait eserler incelendiğinde duyarlõlõk değeri-
nin yansõmalarõ şiirlerde gšrŸlmektedir. Duyarlõlõk değerinde yaşamõ farkõnda 
olarak yaşama šnemlidir. Karacaoğlan ve DadaloğluÕnun dizelerinde yaşamõn 
kendisi vardõr. Her iki ‰şõğõnda sanatçõ kişiliklerinde yaşadõklarõ çevrenin et-
kisi bŸyŸktŸr. Ait olduklarõ toplumun gšçebe yaşam şekilleri, yaylalarõ, oba-
larõ, dağlarõ, çiçekleri, gŸzelleri, põnarlarõ ‰şõklarõn eserlerinde gšrŸlmektedir. 
KaracaoğlanÕda duyarlõlõğõn yansõmalarõ daha çok gŸzellere ve tabiat šgelerine 
olduğu anlaşõlmaktadõr. Bu bakõş açõsõyla eserlerini oluşturan Karacaoğlan’da 
lirizm duygular yoğundur. Bu yšnelişe rağmen KaracaoğlanÕõn eserlerinin 
muhtevasõ tamamen sosyal olaylardan uzaktõr denilemez. Tabi ki Karacaoğlan 
da yaşadõğõ toplumun zihniyetinden etkilenmiş ve sosyal olaylara duyarlõ ol-
muştur. Ancak DadaloğluÕnun eserlerindeki toplumsal gelişmeler daha ağõr 
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basmaktadõr. Dadaloğlu, 19. yŸzyõlda yaşayan bir ‰şõk olarak TŸrkmen aşiret-
lerinin savunucusu hŸviyetindedir. İsk‰nõ istemeyen aşiretinin bu zor durum-
larõnda her zaman onlarõn destekleyicisi olmuştur. DadaloğluÕnun mŸcadeleci 
yapõsõ eserlerinin sšyleyişini de etkilemiştir. åşõğõn şiirlerindeki yiğitçe sšyle-
yişle toplumsal duyarlõlõk daha yoğun hissedilmektedir.  

 

 4. Karacaoğlan ve Dadaloğlu Şiirlerinde Sevgi Değeri 
Sevgi; kişinin kendisine ve başkalarõna karşõ gšsterdiği sevme duygusudur.  

Emek verilen ve heyecan uyandõran gŸzelliklerin kaynağõ sevgidir. Sevgi de-
ğerinde yšnelme ve talep etme vardõr. Talep edilenlerle uzlaşma sağlandõğõnda 
memnuniyet ortaya çõkar. Doğaya, insanlara, hayvanlara, bitkilere kõsacasõ ev-
rendeki tŸm canlõlara karşõ davranõşlar tutarlõ olduğu mŸddetçe huzurlu ortama 
kavuşma kolaylaşõr. Tutarlõ davranõşlarõn sergilenmesi sevgi değerinin šzŸm-
senmesiyle oluşur. Sevgi değeri, bireyin davranõşlarõnõ dŸzenler. DŸzenli ve 
šlçŸlŸ davranan kişiler de çevresi tarafõndan itibar gšrŸr. 

ÒSevgi, sevilen şeye değer ve šnem katar. Bir insan bir başkasõna sevgi ile yakla-
şõyorsa ona değer veriyor ve onu šnemsiyor demektir. İnsan değer verdiği bir şeyi ya 
da kimseyi kolayca gšzden çõkarmaz; onun ufak tefek bazõ kusur ve hatalarõnõ gšrmez-
den gelir. Onu dostu ve yakõnõ olarak kabul eder. Sevgi yokluğu, korku ve nefreti ha-
rekete geçirir.Ó (Hškelekli, 2013: 85). 

Sevginin olmadõğõ yerde hŸzŸn, burukluk ve kargaşa vardõr. Sevgi insanõn 
yaşamõnõ renklendirir. İnsanoğlu, yaşamõnda içindeki sevgiyi çeşitli şekilde 
yansõtmaktadõr. Allah sevgisi, tabiat sevgisi, hayvan sevgisi, ağaç sevgisi gibi 
farklõ yšnelişlerde ortaya çõkabilir. Sevgi değeri; saygõ, duyarlõlõk, gŸven ve 
inanma gibi faziletlerin sentezidir. åşõklar da içinde yetiştiği toplumun dene-
yimlerinin ortak şahitleridir. Deneyimlerin šzŸnde sevgi ve paylaşõm vardõr. 
Dadaloğlu ve Karacaoğlan gibi ‰şõk tarzõ TŸrk şiir geleneğinin yetiştirdiği ‰şõk-
larõn eserleri sevgi değerinin içselleştirildiği ŸrŸnlerdir. 

 

Karacoğlan der ki, işim zâr m’ola 
Aşk kemendi boynumuza dar m’ola 
Acap yârim gibi güzel var m’ola 
HakkÕõn yarattõğõ kullar içinde (…ztelli, 2005: 68-25). 
 

Yaşamõ bŸtŸn ahengiyle duyumsayan ‰şõk bu dšrtlŸğŸnde sevdiğine olan 
hayranlõğõnõ ve sevgisini dile getirmektedir. Aşkõn verdiği yoğun duygu h‰li 
içerisinde sevdiğine olan değer şiirde gšrŸlmektedir. Hayat bŸtŸnsel olarak 
varlõğõnõ devam ettirmektedir. İnsanoğlunun, yaşamõn bŸtŸnselliğini algõlama-
sõnda değerler eğitimi yol gšstericidir. Değerlerin šzŸmsenmesi; kişiye šlçŸlŸ 
olma ve alternatifler sunma noktasõnda šnemlidir. Sevgi değerinin bireyin var-
lõğõnõ ortaya koyabilme heyecanõnõn farklõ alanlarda dirilmesinde etkisi olduğu 
gšrŸlmektedir.  

 

Yiğit olan yiğit kurt gibi bakar 
Düşmanõ gšrŸnce ayağa kalkar 
Kapar mõzrağõnõ meydana çõkar 
Yiğidin ardõnda duran olmalõ (Öztelli, 2005: 78-40). 
 

Yiğitlik, kahramanlõk TŸrk toplumlarõnõn šzŸnŸ oluşturan erdemlerdir. 
Âşõk burada yiğitlere olan sevgisini dile getirmektedir. Yiğidin yiğitliğini ya-
parak dŸşmanla mŸcadele ettiğini belirtir. ‚evresindekilerin de yiğide gŸven-
mesinin ve onu desteklemesinin šnemi vurgulanmaktadõr. Değerler eğitimi 
bağlamõnda da sevgi değerinde gŸvenme, yardõmlaşma, birlik ve beraberliğin 
šnemi bŸyŸktŸr. Bu bağlamda Karacaoğlan; şiirlerinde sevgi değerine, yar-
dõmlaşmaya, gŸven duymaya kişinin ihtiyaç duyduğunu topluma anlatmakta-
dõr. 

Omuz verip arkasõnda gštŸren 
Meme verip ağz yukarõ yatõran  
Adam edip meclislere yetiren 
Derdimin ortağõ anam da geldi (Öztelli, 2005: 88-54). 
 

Karacaoğlan, bu dizelerinde anne sevgisini vurgulamaktadõr. Anneye, ba-
baya, bŸyŸklere saygõ ve onlarõn dualarõnõ almak šnemli bir meziyettir. Bireyin 
sosyal hayatõnda kendisiyle barõşõk ve šz gŸvenli yetişmesinde aile ortamõnõn 
etkisi yadsõnamaz. Değerlerin içselleştirilme sŸreci ailede başlar. Aile içinde 
anne çocuklarõn eğitiminde aktiftir. Karacaoğlan hitap ettiği kitleye anne sev-
gisi hissiyatõnõn bŸyŸklŸğŸnŸ şiirleriyle anlatmaktadõr. Anne sevgisi, bŸyŸk-
lere olan saygõ, kişinin hayattaki temel yaşam hassasiyetidir. 

 

‚ukurova bayramlõğõnõ giyerken  
‚õplaklõğõn Ÿzerinden soyarken  
Şubat ayõ kõş yelini kovarken 
Cennet dense sana yakõşõr dağlar (Öztelli, 2005: 210-234). 
 

KaracaoğlanÕõn bu dšrtlŸğŸnde dağlardan yola çõkarak tabiata olan sevgi-
sini ve beğenisini dile getirdiği gšrŸlmektedir. Dağlar kişileştirilerek daha iç-
ten ve imgesel bir anlam kazanmõştõr. Bayramlõk giymek mutluluk ve heyecan 
vericidir. åşõk burada baharõn gelişini yeni umutlarõn dirilişi gibi dŸşŸnmekte-
dir. İrticali gŸçlŸ bir ‰şõk olan KaracaoğlanÕõn içindeki tabiat sevgisini lirik 
tarzda ifade etmektedir. GŸnŸmŸzde de tabiata olan sevginin ve farkõndalõğõn 
artmasõ adõna ilgili şiirlerin etkileyici gŸcŸnden yararlanmak gerekmektedir. 
Tabiatõn varlõğõnõ devam ettirmesinde ve değerinin anlaşõlmasõ noktasõnda ih-
tiyacõn bŸyŸk olduğu gšrŸlmektedir. 

 

İncecikten bir kar yağar 
Tozar Elif Elif diye 
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basmaktadõr. Dadaloğlu, 19. yŸzyõlda yaşayan bir ‰şõk olarak TŸrkmen aşiret-
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Deli gönül abdal olmuş 
Gezer Elif Elif diye (Öztelli, 2005: 349-421). 
 

KaracaoğlanÕõn bu eserinde ElifÕe olan sevgisi ve tabiata olan hayranlõğõ 
vardõr. Karõn yağmasõ betimlemesinde ‰şõğõn ElifÕe olan sevgisinin yoğunluğu 
h‰kimdir. Karacaoğlan lirizmin etkisiyle tabiat šgeleri ve edebî sanatlardan 
yararlanarak kendine has imgeler yaratmõştõr. İmgesel çağrõşõmlarõn merke-
zinde ise tabiata ve sevdiğine olan sevgi vardõr. åşõğõn içinde var olan sevginin 
farklõ alanlarda birbirini destekleyerek ortaya çõktõğõ gšrŸlmektedir.            

Sevgi değeri bağlamõnda KaracaoğlanÕõn eserleri incelendiğinde evrendeki 
tŸm canlõlara karşõ ‰şõğõn içten sevgisi hissedilmektedir. Yaşadõğõ coğrafyanõn 
doğal gŸzellikleri, yiğitleri, gŸzelleri ‰şõğõn samimi sevgisi karşõsõnda yeniden 
anlam kazanmõştõr. DadaloğluÕnun şiirlerinde de yaşanõlan bšlgeye duyulan 
hayranlõk ve sevgi etkileyici bir biçimde anlatõlmaktadõr. 

 

Binboğa õrmaklarõn çağlayõp akõyor 
CŸmle gŸzellerin seyrana çõkmõş bakõyor 
Elvan çiçeğin de bir hoş hava kokuyor 
İlden ile gider ünün Binboğa (Gšrkem, 2006: 54). 
 

Gšçebe bir ‰şõk olan DadaloğluÕnun şiirlerinde tabiat unsurlarõnõ nakõş gibi 
işlediği gšrŸlmektedir. åşõk, bu dšrtlŸğŸnde ÒBinboğaÕya olan sevgisini dile 
getirmektedir. DadaloğluÕnun şiirlerindeki dağ imgesi ve yer adlarõ yurt sevgi-
sinin yansõmalarõdõr. ‚içeklerin kokusunu duyumsamasõ, õrmaklarõn çağlama-
sõndaki gŸzelliği gšrmesi DadaloğluÕnun doğaya olan gšnŸl bağõnõ gšstermek-
tedir. 

Bizim yaylamõz kayalõ 
Põnarlarõ sŸt mayalõ 
Kilerinde kar dayalõ 
Kõzlar gelir yaylamõza (Gšrkem, 2006: 71). 
 

DadaloğluÕnun bu dšrtlŸğŸnde tabiat sevgisinin šn planda olduğu gšrŸl-
mektedir. Doğa; ‰şõk için eserinin hem ilham kaynağõ hem de anlatõmõnõn ken-
dine šzgŸ olmasõnõ sağlayan yelpazedir. åşõğõn anlatõmõna zenginlik katan, 
sšzlerinin imge alanõnõ genişleten, şiirinin šz mayasõ ve yaşamsal çevresi tabi-
attõr. Dadaloğlu yaşamõnõ devam ettirdiği yaylalara ve põnarlara olan sevgisini 
eserinde kendine šzgŸ imgelerle işlemektedir. 

 

Şu yalan dünyaya geldim geleli 
Serim ata kurban canõm gŸzele 
Değip on beşine kendim bileli 
Serim ata kurban canõm gŸzele (Gšrkem, 2006: 76). 
 

Sevgi değerinin kapsamõnda var olan her şeye karşõ gŸzel duygular barõn-
dõrabilme bulunmaktadõr. Kişiye iyi gelen, davranõşlarõnõ dŸzenleyen, onu gŸ-
zelliklere ve muvaffakõyetlere ulaştõran her gŸzellikte sevgi değeri vardõr. Da-
daloğluÕnun bu mõsralarõnda kendisinin yol arkadaşõ atõna olan sevgisi gšrŸl-
mektedir. DadaloğluÕnun ata olan sevgisi ilgili mõsralarda yoğun duygularla 
verilmektedir. åşõğõn, eserinde lirik ve epik duygularõnõn ortaya çõkmasõnda 
atõna olan sevgisinin etkili olduğu anlaşõlmaktadõr. At sevgisi; kişinin gŸç, em-
pati, hassasiyet, šzgŸrlŸk ve gŸven duygularõnõ gŸçlendirmektedir. Sevgi de-
ğerinin šzŸnde var olan gŸven duygusu kişinin yaşam becerisinin gŸçlŸ olma-
sõnõ sağlamaktadõr. Nitekim DadaloğluÕnun da sevgi değerini içselleştirdiği ve 
hitap ettiği kesime de rol model olduğu anlaşõlmaktadõr. 

 

‚õkarõm Bozok Dağõna 
Avşar eli gšrŸnŸr mŸ 
Mevl‰Õm bir de işi iki 
Gittim amma gelinir mi (Gšrkem, 2006: 149). 
 

DadaloğluÕnun Avşar illerini šzlediğini bu dizelerde dile getirdiği gšrŸl-
mektedir. Avşar aşiretinin Bozok YaylasõÕna sŸrgŸn edildikleri anlaşõlmakta-
dõr. Bu durum DadaloğluÕnu ve aşiretini Ÿzmektedir. DadaloğluÕnun burada 
aşiretine ve Avşarlarõn yaşadõğõ illere olan sevgisi gšrŸlmektedir. Memleket 
sevgisi DadaloğluÕnun varlõğõnõn bir parçasõdõr. SŸrgŸn olma ‰şõğõ ve aşiretini 
derinden Ÿzmektedir. 

 

Ey ağalar sizden bir haber sorayõm 
İman sel‰meti nerde olur 
Arõt sõdkõnõ yalvar AllahÕa 
Dile dileğini mutlaka verir (Gšrkem, 2006: 291). 
 

Dadaloğlu bu dšrtlŸkte AllahÕa olan inancõnõ ve sevgisini dile getirmekte-
dir.  İsteklerinin mutlaka gerçekleşeceğine olan inancõ kendisinin AllahÕa olan 
sevgisinden kaynaklanmaktadõr. Umudunu yitirmemesi sevgi değerinin šzŸm-
senmiş olmasõndandõr. Dadaloğlu isteklerin gerçekleşmesine olan inanma duy-
gusuna çevresindekilerin de sahip olmasõnõ istemektedir. åşõk, kendisinde var 
olan bŸtŸn gŸzellikleriyle çevresine pozitif enerji vermektedir. Yaşam enerjisi 
kişinin perspektifinde olumlu gelişmelere kapõ aralar. Değerler eğitiminin te-
melinde de tek boyutluluk yoktur. ‚õkarõmda bulunma, farklõ bakõş açõlarõnõn 
kişiyi Ÿretken duruma getirmesi vardõr. åşõklar ait olduğu toplum Ÿyelerinin 
ilham kaynaklarõ olma hŸviyetindedirler. 

 

Sonuç 
TŸrk halk bilimi eserlerinin tarihi sŸreç içerisinde gŸçlŸ bir mill” ve kŸltŸrel 

zeminde şekillendiği gšzlenmiştir. TŸrk halk biliminin gŸçlŸ bir alanõ olan ‰şõk 
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Deli gönül abdal olmuş 
Gezer Elif Elif diye (Öztelli, 2005: 349-421). 
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farklõ alanlarda birbirini destekleyerek ortaya çõktõğõ gšrŸlmektedir.            

Sevgi değeri bağlamõnda KaracaoğlanÕõn eserleri incelendiğinde evrendeki 
tŸm canlõlara karşõ ‰şõğõn içten sevgisi hissedilmektedir. Yaşadõğõ coğrafyanõn 
doğal gŸzellikleri, yiğitleri, gŸzelleri ‰şõğõn samimi sevgisi karşõsõnda yeniden 
anlam kazanmõştõr. DadaloğluÕnun şiirlerinde de yaşanõlan bšlgeye duyulan 
hayranlõk ve sevgi etkileyici bir biçimde anlatõlmaktadõr. 

 

Binboğa õrmaklarõn çağlayõp akõyor 
CŸmle gŸzellerin seyrana çõkmõş bakõyor 
Elvan çiçeğin de bir hoş hava kokuyor 
İlden ile gider ünün Binboğa (Gšrkem, 2006: 54). 
 

Gšçebe bir ‰şõk olan DadaloğluÕnun şiirlerinde tabiat unsurlarõnõ nakõş gibi 
işlediği gšrŸlmektedir. åşõk, bu dšrtlŸğŸnde ÒBinboğaÕya olan sevgisini dile 
getirmektedir. DadaloğluÕnun şiirlerindeki dağ imgesi ve yer adlarõ yurt sevgi-
sinin yansõmalarõdõr. ‚içeklerin kokusunu duyumsamasõ, õrmaklarõn çağlama-
sõndaki gŸzelliği gšrmesi DadaloğluÕnun doğaya olan gšnŸl bağõnõ gšstermek-
tedir. 

Bizim yaylamõz kayalõ 
Põnarlarõ sŸt mayalõ 
Kilerinde kar dayalõ 
Kõzlar gelir yaylamõza (Gšrkem, 2006: 71). 
 

DadaloğluÕnun bu dšrtlŸğŸnde tabiat sevgisinin šn planda olduğu gšrŸl-
mektedir. Doğa; ‰şõk için eserinin hem ilham kaynağõ hem de anlatõmõnõn ken-
dine šzgŸ olmasõnõ sağlayan yelpazedir. åşõğõn anlatõmõna zenginlik katan, 
sšzlerinin imge alanõnõ genişleten, şiirinin šz mayasõ ve yaşamsal çevresi tabi-
attõr. Dadaloğlu yaşamõnõ devam ettirdiği yaylalara ve põnarlara olan sevgisini 
eserinde kendine šzgŸ imgelerle işlemektedir. 

 

Şu yalan dünyaya geldim geleli 
Serim ata kurban canõm gŸzele 
Değip on beşine kendim bileli 
Serim ata kurban canõm gŸzele (Gšrkem, 2006: 76). 
 

Sevgi değerinin kapsamõnda var olan her şeye karşõ gŸzel duygular barõn-
dõrabilme bulunmaktadõr. Kişiye iyi gelen, davranõşlarõnõ dŸzenleyen, onu gŸ-
zelliklere ve muvaffakõyetlere ulaştõran her gŸzellikte sevgi değeri vardõr. Da-
daloğluÕnun bu mõsralarõnda kendisinin yol arkadaşõ atõna olan sevgisi gšrŸl-
mektedir. DadaloğluÕnun ata olan sevgisi ilgili mõsralarda yoğun duygularla 
verilmektedir. åşõğõn, eserinde lirik ve epik duygularõnõn ortaya çõkmasõnda 
atõna olan sevgisinin etkili olduğu anlaşõlmaktadõr. At sevgisi; kişinin gŸç, em-
pati, hassasiyet, šzgŸrlŸk ve gŸven duygularõnõ gŸçlendirmektedir. Sevgi de-
ğerinin šzŸnde var olan gŸven duygusu kişinin yaşam becerisinin gŸçlŸ olma-
sõnõ sağlamaktadõr. Nitekim DadaloğluÕnun da sevgi değerini içselleştirdiği ve 
hitap ettiği kesime de rol model olduğu anlaşõlmaktadõr. 

 

‚õkarõm Bozok Dağõna 
Avşar eli gšrŸnŸr mŸ 
Mevl‰Õm bir de işi iki 
Gittim amma gelinir mi (Gšrkem, 2006: 149). 
 

DadaloğluÕnun Avşar illerini šzlediğini bu dizelerde dile getirdiği gšrŸl-
mektedir. Avşar aşiretinin Bozok YaylasõÕna sŸrgŸn edildikleri anlaşõlmakta-
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derinden Ÿzmektedir. 

 

Ey ağalar sizden bir haber sorayõm 
İman sel‰meti nerde olur 
Arõt sõdkõnõ yalvar AllahÕa 
Dile dileğini mutlaka verir (Gšrkem, 2006: 291). 
 

Dadaloğlu bu dšrtlŸkte AllahÕa olan inancõnõ ve sevgisini dile getirmekte-
dir.  İsteklerinin mutlaka gerçekleşeceğine olan inancõ kendisinin AllahÕa olan 
sevgisinden kaynaklanmaktadõr. Umudunu yitirmemesi sevgi değerinin šzŸm-
senmiş olmasõndandõr. Dadaloğlu isteklerin gerçekleşmesine olan inanma duy-
gusuna çevresindekilerin de sahip olmasõnõ istemektedir. åşõk, kendisinde var 
olan bŸtŸn gŸzellikleriyle çevresine pozitif enerji vermektedir. Yaşam enerjisi 
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melinde de tek boyutluluk yoktur. ‚õkarõmda bulunma, farklõ bakõş açõlarõnõn 
kişiyi Ÿretken duruma getirmesi vardõr. åşõklar ait olduğu toplum Ÿyelerinin 
ilham kaynaklarõ olma hŸviyetindedirler. 

 

Sonuç 
TŸrk halk bilimi eserlerinin tarihi sŸreç içerisinde gŸçlŸ bir mill” ve kŸltŸrel 

zeminde şekillendiği gšzlenmiştir. TŸrk halk biliminin gŸçlŸ bir alanõ olan ‰şõk 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.141-158

155



tarzõ TŸrk şiir geleneği; mill”, sosyal ve duyuşsal duygularõn toplum Ÿyeleri 
tarafõndan samimi bir şekilde hissedilmesinde işlevsel etkiye sahiptir. åşõk 
edebiyatõna ait eserler zengin kŸltŸrel benlik hazinesine sahiptir. Her milletin 
tarihsel ve kŸltŸrel zenginliği coğrafyasõna, ekonomisine, sosyal ilişkisine gšre 
değişiklik gšsterebilmektedir. Bu bağlamda TŸrk milletinin farklõ ve geniş 
coğrafyalarda kŸltŸrel faaliyetlerde bulunma fõrsatõnõ elde ettikleri anlaşõlmak-
tadõr. Sosyal, kŸltŸrel, bilişsel ve mill” yaşantõlarõ oluşturmak kadar bu geliş-
mişliği, zenginliği korumak ve gelecek kuşaklara aktarmak da šnemlidir. TŸrk 
halk bilimi TŸrk toplumunun kimliğinin oluşmasõnda ve korunmasõnda šnemli 
bir yere sahiptir. 

 åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneğindeki ortak dokularõn kŸltŸrel zenginliğin sağ-
lanmasõnda šnemli bir paya sahip olduğu gšzlenmektedir. åşõklar TŸrk top-
lumu için šnemli değerlerdir. åşõk tarzõ TŸrk şiir geleneğinin içinde yetişen 
âşõklar TŸrk toplumunun geçmiş ve geleceğinde kšprŸ vazifesi konumunda-
dõrlar. KŸltŸrel kaynaklar sŸreçseldir. Mill” ve tarihsel sŸreçler yaşantõlar sil-
silesinden oluşmaktadõr. İletişimlerin sağlõklõ, değerlerle šrtŸşen ve kabul edi-
lebilir olmasõnda kŸltŸrel ve sosyal paylaşõmlarõn katkõsõ bŸyŸktŸr. åşõklar ait 
olduklarõ gelenek içerisinde kŸltŸrel ve sosyal etkileşimde bulunma fõrsatõnõ 
yakalamõşlardõr. Etkileşim ve paylaşõmlar tek taraflõ değildir. åşõklõk gelene-
ğinin en šnemli šzelliği etkileşimli iletişime dayanmasõdõr. Değerlerin anlaşõl-
masõnda, benimsenmesinde ve karakter haline gelmesinde ‰şõklarõn şiirlerin-
deki iletileri šnemlidir. Toplum olarak; teknolojinin ve çeşitli kŸresel gelişme-
lerin olumsuz sonuçlarõndan korunmak, šz benliğini ve değerlerini kaybetme-
miş nesiller yetiştirebilmek için ‰şõklarõn şiirlerinin anlaşõlmasõ ve sevdirilmesi 
gerekmektedir. Nitekim gŸnŸmŸz çağõnda toplumlar tek tip sosyal ve kŸltŸrel 
gelişmelere yšneltilmeye çalõşõlmaktadõr. Bu bağlamda değerler eğitiminin ka-
zanõmlarõnõn šzŸmsetilmesinde ‰şõklarõn eserlerine, halk kŸltŸrŸne yšnelişin 
gerekliliği daha da šnem kazandõğõ gšrŸlmektedir. åşõklarõn şiirlerinin etki gŸ-
cŸnŸn değerleri topluma kazandõrma sŸrecindeki katkõsõ anlamsal boyutta ve 
rol model olma ekseninde šnemlidir. Karacaoğlan ve Dadaloğlu şiirleri ince-
lendiğinde eserlerin değerler bakõmõndan zengin olduğu gšrŸşŸne ulaşõlmak-
tadõr. åşõklarõn şiirleri anlamsal yapõ içinde incelendiğinde şiirlerdeki iletilerin 
değerler eğitiminin kazanõmlarõyla uyum sağladõğõ gšzlenmiştir. åşõklar; mill” 
beraberlik, sosyal sorumluluk, duyarlõlõk bilincinin gelişmesi, sevgi, saygõ gibi 
değerlerin aktarõlmasõnda ve içselleştirilmesinde šnemli etkiye sahiptir.  

Duyarlõlõğõn ve sevginin temsili olan ‰şõklar değerlerin oluşmasõnda, yaşa-
tõlmasõnda ve aktarõmõnda toplumsal gŸce sahiptirler.  Karacaoğlan ve Dada-
loğluÕnda duyarlõlõk tabiata, yaşadõğõ bšlge halkõna, evrendeki tŸm canlõlara 
karşõ olduğu gšrŸlmŸştŸr. Hem KaracaoğlanÕda hem de DadaloğluÕnda tek bir 
alana yšnelik farkõndalõk yoktur. Yaşamõ bŸtŸnsel perspektiften algõlayan ‰şõk-

larõn şiirlerinde hayattan yansõmalar vardõr. Değerler eğitimi bağlamõnda da 
istenilen durum ‰şõklarõn eserlerinde olduğu gibi bŸtŸnsel duyarlõlõğa sahip ol-
maktõr. Karacaoğlan ve Dadaloğlu yaşadõklarõ coğrafya halkõndan kendilerini 
ayrõ bir yerde gšrmemişlerdir. DadaloğluÕnun eserlerinde yaşadõğõ dšnemdeki 
sosyal olaylarõ gšrmek mŸmkŸndŸr. İsk‰n emrinin çõkmasõ TŸrkmen aşiretle-
rini derinden etkilemiştir. DadaloğluÕna ait şiirlerdeki toplumsal olaylarõn yan-
sõmalarõ KaracaoğlanÕõn eserlerindeki sosyal olaylarõn izlerine gšre daha faz-
ladõr. MŸcadeleci bir yaşamõn etkisiyle DadaloğluÕnun anlatõmõ daha keskin ve 
epiktir. Dadaloğlu, toplumu olumsuz etkileyen olaylarõ betimleyerek eserle-
rinde anlatmõştõr. Halkõn savunucusu olan ‰şõklar milletine içten sevgiyle bağ-
lanmõşlardõr. Sevgi değeri ‰şõklarõn eserlerinde farklõ şekillerde yansõdõğõ tespit 
edilmiştir. Karacaoğlan ve DadaloğluÕnun şiirlerinde sevgi tabiat sevgisi, anne 
sevgisi, at sevgisi, Allah sevgisi gŸzellere olan sevgi yiğitlere duyulan sevgi 
gibi duygularla varlõğõnõ gšstermektedir. KaracaoğlanÕda sevgi daha çok beşer” 
aşk ve tabiat šgeleri etrafõndadõr. Karacaoğlan ve DadaloğluÕndaki duyarlõlõk 
ve sevgi değerleri TŸrk toplumunun geleceği için šnemlidir. Toplumsal dikka-
tin detaylõ planlanmayla ortak değerler Ÿzerinde yoğunlaşmasõna yšnelik ça-
lõşmalar teşvik edilerek mill” ve kŸltŸrel değerlerin dirilişi sağlanmalõdõr. Mill” 
var oluş, iyi bir nesil, umut dolu gelecek için değerlerin yaşatõlmasõ, aktarõl-
masõ ve içselleştirilmesine ihtiyaç duyulmaktadõr. Bu bağlamda ‰şõklarõn top-
lumsal zihniyetin sŸzgecinden geçen, değerlerle donatõlmõş, tematik ve sšyle-
yiş zenginliğine sahip eserlerinin gŸcŸnden yararlanõlmalõdõr. 
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yiş zenginliğine sahip eserlerinin gŸcŸnden yararlanõlmalõdõr. 
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OZAN ÖNAL ŞİİRİNE GENEL BİR BAKIŞ 
 

Fatih YILMAZ* 
 

 Öz: Ozan Önal, günümüzde eser vermekte olan bir Türk şairidir. Şiirlerinde genel olarak 
hasret, vatan, keder, emek, ayrõlõk, kahramanlõk, aşk, çile gibi izlekleri işlediği görülür. Şair 
oluşturduğu şiir atmosferi ile halk şiirinin sesini çağdaş şiire taşõmõş, geçmişten süregelen kül-
türel hassasiyetleri modern bir biçimle anlatma yoluna gitmiştir. Milliyetçi düşüncenin ağõr bas-
tõğõ yapõtlarõnda, HŸseyin Nihal Atsõz, Ziya Gškalp, Namõk Kemal, Cengiz Aytmatov ve Yahya 
Kemal gibi birçok şair ve yazarõn tesiri gšrŸlŸr. Eserlerinden yola çõkõlarak TŸrk ve İslam kül-
tŸrŸnŸ, sšzlŸ ve yazõlõ edebiyatõ yakõndan takip ettiği görülen şairin, duygu ve tarihi harmanla-
yarak kaleme aldõğõ şiirlerinde kökünü beslendiği kaynaklardan alan mistik bir derinlik de bu-
lunur. Bu çalõşmada, şairin eserleri iki temel izlek çerçevesinde ele alõnmõş ve anlam kapsamõnõ  
genişleten metinlerle ilişkisi açõğa çõkarõlmaya çalõşõlmõştõr. 
    Anahtar Kelimeler: milliyetçilik, Atsõz, Ozan …nal, şiir, gelenek. 
 

AN OVERVIEW OF OZAN ÖNAL’S POETRY 
Abstract: Ozan …nal, "is a Turk who works. In his poems, themes such as longing, homeland, 
grief, labor, heroism, love, ordeal are seen in general. The poet carried the poetry of his people 
to the old poetry, and the ongoing deficiencies of the narrative are told in a modern way. in his 
solemn works, performances and audiences such as HŸseyin Nihal Atsõz, Ziya Gškalp, Namõk 
Kemal, Cengiz Aytmatov and Yahya Kemal can be seen.Due to the Turkish and Islamic com-
position of his works, he has a mystical origin that is rooted in his reading poems about the oral 
and drawn path and written with history. In this study, two basic themes will be discussed and 
will tend to expand with texts that expand the scope of meaning. 
  Key Words: nationalism, Atsõz, Ozan …nal, poetry, tradition     
 

1. Giriş 
Şiir, dilin anlam, ses ve ritim öğelerini belli düzen içinde kullanarak bir 

olayõ, ya da bir duygusal ve düşünsel deneyimi yoğunlaşmõş ve sõradanlõktan 
uzaklaşmõş bir biçimde ifade etme sanatõdõr. Bir başka deyişle duygu, çağrõşõm 
ve izlenimlerin dizeler hâlinde dile getirildiği sšz sanatõdõr. BŸtŸn sanat eser-
leri gibi şiir de bir sanatçõnõn ŸrŸnŸdŸr. Her eserle onun yaratõcõsõ arasõnda az 
ya da çok bir ilişki olabileceğini farz edersek, bir şairin kültürel birikiminin, 
sanat zevkinin, dünya görüşŸnŸn, mizacõnõn, tecrŸbelerinin herhangi bir şekil- 
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de onun şiirine de yansõyabileceğini sšyleyebiliriz. 
Genelde edebiyat, šzelde şiir bir tarafõyla dŸşŸnce Ÿzerine kurulur. Bu dŸ-

şŸnce, gŸnlŸk sõradan dŸşŸnceden felsef” dŸşŸnceye kadar genişleyebilir. Bu-
nunla birlikte edebiyat, bŸtŸn bir sistematik dŸşŸncenin veya felsef” sistemin 
ifade aracõ olmaktan uzaktõr. Sistematik dŸşŸnceyle de temasa geldiğinde ba-
kõşõnõ onun çeşitli alanlarõna yšneltmekle yetinir. Diğer sanat dallarõnda ol-
duğu gibi şiir de hayatõn derinlerinde yatan asl” gerçekliklere ve dŸşŸncelere 
õşõk tutar (Gariper, 2010). Dolayõsõyla şiirde, şairin gerçekleriyle, hayatõn ger-
çekleri birleşir. Şair içinde bulunduğu ruh hali, durum ve arzuladõğõ hal ara-
sõnda hayaller ve istekler aracõlõğõyla bir bağ kurar. Bu bağ da şairle şiirini bir-
birinden ayõrt edilemez bir bŸtŸnlŸğe kavuşturur. Bu çalõşmada, gŸnŸmŸzde 
eser veren şairlerden biri olan Ozan …nal ve şiirleri de bu anlayõşla ele alõn-
mõştõr. Şairin eserlerinde genel hatlarõyla gšze çarpan iki izlek bulunmaktadõr. 
Bunlar, Òyol/yolculuk: arayõşÓ ve Ògelenek ve milliyetçilik: AtsõzÕa uymakÓ 
olarak ifade edilebilir.  

 

2. İzlekler 
2.1. Yol/Yolculuk: Arayõş  
Yol ve yolculuk kavramlarõ geçmişten bugŸne insanoğlunun ana temalarõn-

dan biri olmuştur. Yolculuk, zaman ve mek‰n içinde her ne kadar sõradan bir 
yer değiştirme anlamõ taşõsa da mistik anlamda, insanõn mevcut varlõğõnõ bir 
tarafa bõrakõp metafizik bir tecrŸbe yaşamasõdõr. Bu ana tema tarihten bu yana 
hep konuşulan ve Ÿzerine tartõşõlan šnemli meseleler arasõna girmiştir.  

Bšylelikle birçok din ve felsef” šğretide insanõn hakikat arayõşõ veya ruhun 
asõl vatanõna doğru manev” yolculuğu anlamõnda evrensel birer metafor olarak 
kullanõlmõştõr (Meçin, 2020: 334). Bu da yol ve yolculuk kavramlarõnõn hem 
beşer” manada hem de ruhani manada geniş bir anlam çerçevesine sahip olma-
sõndan kaynaklanmaktadõr. Bu nedenle Òyol metaforuÓ mitolojiden efsaneye, 
destandan hik‰yeye, dini kõssalardan şiire kadar pek çok alanda kullanõlan 
šnemli bir tema haline gelmiştir.  

Bu bakõmdan bŸtŸn kŸltŸrlerde yol ve yolculuk bireyin dŸnyadaki kaza-
nõmlarõnõ ve kişiliklerini çevreleyen, duyarlõlõklarõnõn ortaya çõkmasõnõ sağla-
yan bir sembol olarak dŸşŸnŸlebilir (Şimşek, 2019: 120). Pek çok şairin ve 
yazarõn çalõşmalarõnda yol ve yolculuk metaforunu gšrmek mŸmkŸndŸr.  

Yola çõkmak; sembolik anlamda başkalaşmayõ, artõk eskisi gibi olmamayõ, 
bir keşmekeşin içine girmeyi ama bireyin ihtiyaç duyduğu yenilenmeyi de 
sağlayan bir olgudur. Yolculuk, yitip gitme, sayõsõz fiziksel, psikolojik ya da 
psişik tehlikelerle yŸzleşme, insanõ olmak istediği biçime sokacağõ bir tek‰mŸl 
sŸrecidir (‚obanoğlu, 2015: 58). …rneğin Ahmet Haşim, Yahya Kemal Be-
yatlõ, Nazõm Hikmet ve İlhan Berk gibi yazar/şairler bu metaforu şiirlerinde 

sõkça kullanmõşlardõr. GŸnŸmŸz çağdaş şairlerinin de bu metaforlarõ kullan-
dõklarõnõ gšrŸlŸr. Bunlardan biri Ozan …nelÕdir. …nelÕin ÒAtsõzÕa uymakÓ, 
ÒSancõlõ yolÓ ve ÒSeyahatÓ şiirlerinde yol ve yolculukla ilgili sembolleri gšr-
mek mŸmkŸndŸr. Bu şiirler, farklõ çağrõşõm alanlarõyla okuyucunun karşõsõna 
çõkmaktadõr. Bu çağrõşõmlardan genellikle Òhayat, gaye, šmŸr ve šlŸmÓ šn 
plandadõr.  

Bulutlar yeri kapatmõş bir çarşaf gibi, 
Ay, gökyüzünde mücadelesini yitirmiş. 
Yol sanki ucu görünmeyen bir kuyu dibi, 
Tüm nesneler sanki bu siyaha yenilmiş. 
 

Yürüyorum; yolum uzun! 
Her yanda fõrtõnanõn şarkõlarõ. 
Etrafõmda dšrt dolanõyor, 
Siyahõn o ukal‰ arkadaşlarõ (Sancõlõ Yol) 
 

Ben burada kalan son yolcu, 
Ve birazdan gelecek son tren, 
Bu yolun görünmüyor ucu, 
Ne zaman çalacak acaba siren? (AtsõzÕa Uymak) 

 

DüştŸyse bedenime sõr 
Ahirette buluşuruz... 
Bir gece vakti, son trenle geleceğim. 
Yol uzun, šmŸr kõsa... (Geleceğim) 
 

…nalÕõn ÒSancõlõ yolÓ şiirinde yŸrŸyorum; yolum uzun! dizesi, ÒAtsõzÕa uy-
makÓ şiirinde yolun gšrŸnmŸyor ucu dizesi ve ÒGeleceğimÓ şiirinde de yol 
uzun, šmŸr kõsa dizesi anlam itibariyle birbirine benzemektedir. Her Ÿç şiirde 
de yol ve yolculuk kavramõ, istenilen veya amaçlanan şeyin gerçekleşmeme-
sini konu edinmektedir. Ayrõca ÒAtsõzÕa uymakÓ ve ÒGeleceğimÓ şiirinin yu-
karõda zikredilen dizelerinde gšrŸlen ÒtrenÓ ve hatta Òson trenÓ tekrarlanan mo-
tif olarak okuyucunun dikkatini çekmektedir. Zira yolculuk varsa bunun bir de 
uygulama yolu olmalõdõr. Yayan gidilen yol ve yolculuk, araçla gidilen yol ve 
yolculuk veya tren ile gidilen yol ve yolculuk da diğer Òyolculuk vasõtalarõÓ 
gibi dikkat gerektirmektedir. Cumhuriyetin ilk on yõlõnda yurdun baştan başa 
Òdemir ağÓlarla šrŸlmesi, Ÿlkede her yere ulaşõmõn mŸmkŸn olduğu gšsterir-
ken burada Ozan …nalÕõn gelişini son trene bõrakmasõ manidardõr. Bu bakõm-
dan şiirde karamsar bir havanõn h‰kim olduğu sšylenebilir. Buradan Ozan 
…nalÕõn şiirleri HŸseyin Nihal Atsõz, Yahya Kemal Beyatlõ ve Ahmet HaşimÕin 
şiirlerine benzediği veya benzemeye çalõştõğõ sšylenebilir. Ahmet HaşimÕin 
yollar şiirinde de karamsar hava h‰kimdir. 
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Etrafõmda dšrt dolanõyor, 
Siyahõn o ukal‰ arkadaşlarõ (Sancõlõ Yol) 
 

Ben burada kalan son yolcu, 
Ve birazdan gelecek son tren, 
Bu yolun görünmüyor ucu, 
Ne zaman çalacak acaba siren? (AtsõzÕa Uymak) 

 

DüştŸyse bedenime sõr 
Ahirette buluşuruz... 
Bir gece vakti, son trenle geleceğim. 
Yol uzun, šmŸr kõsa... (Geleceğim) 
 

…nalÕõn ÒSancõlõ yolÓ şiirinde yŸrŸyorum; yolum uzun! dizesi, ÒAtsõzÕa uy-
makÓ şiirinde yolun gšrŸnmŸyor ucu dizesi ve ÒGeleceğimÓ şiirinde de yol 
uzun, šmŸr kõsa dizesi anlam itibariyle birbirine benzemektedir. Her Ÿç şiirde 
de yol ve yolculuk kavramõ, istenilen veya amaçlanan şeyin gerçekleşmeme-
sini konu edinmektedir. Ayrõca ÒAtsõzÕa uymakÓ ve ÒGeleceğimÓ şiirinin yu-
karõda zikredilen dizelerinde gšrŸlen ÒtrenÓ ve hatta Òson trenÓ tekrarlanan mo-
tif olarak okuyucunun dikkatini çekmektedir. Zira yolculuk varsa bunun bir de 
uygulama yolu olmalõdõr. Yayan gidilen yol ve yolculuk, araçla gidilen yol ve 
yolculuk veya tren ile gidilen yol ve yolculuk da diğer Òyolculuk vasõtalarõÓ 
gibi dikkat gerektirmektedir. Cumhuriyetin ilk on yõlõnda yurdun baştan başa 
Òdemir ağÓlarla šrŸlmesi, Ÿlkede her yere ulaşõmõn mŸmkŸn olduğu gšsterir-
ken burada Ozan …nalÕõn gelişini son trene bõrakmasõ manidardõr. Bu bakõm-
dan şiirde karamsar bir havanõn h‰kim olduğu sšylenebilir. Buradan Ozan 
…nalÕõn şiirleri HŸseyin Nihal Atsõz, Yahya Kemal Beyatlõ ve Ahmet HaşimÕin 
şiirlerine benzediği veya benzemeye çalõştõğõ sšylenebilir. Ahmet HaşimÕin 
yollar şiirinde de karamsar hava h‰kimdir. 
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Yollar 
Ki gider kimsesiz, boş, sonsuz 
Yollar 
Hep birer sessizlik çizgisi oldu 
Akşamõn tozlu gšğsünde.1

 
 

Yahya Kemal BeyatlõÕnõn ÒSessiz gemiÓ şiirinde yol-yolcu-yolculuk ile il-
gili şu dizeler dikkat çeker; 

 

Artõk demir almak gŸnŸ gelmişse zamandan 
Meçhule giden bir gemi kalkar bu limandan. 
Hiç yolcusu yokmuş gibi sessizce alõr yol; 
Sallanmaz o kalkõşta ne mendil ne de bir kol.2 
 

Atsõz da yol metaforu ile ilgili bir şiirinde yolun sonsuzluğunu şu şekilde 
ifade etmiştir: 

 

İster dŸşŸn... Kendini ister hayale kaptõr... 
Uzar uzar, çŸnkŸ hiç sonu yoktur yollarõn. 
Bakarsõn aldanmõşsõn, gšrdŸğŸn bir seraptõr 
Sevimli bir hayale açõlõrken kollarõn.3 
 

Şairin, anlamlar semtine varmak, sanatta, dŸşŸncede ve şiirde gŸzele ulaş-
mak için ruh ve hayal ‰leminde bir yolculuğa çõktõğõnõ ve bu yolda bazõ şair-
lerden etkilendiği sšylenebilir. Fakat bu yol hem uzun hem meşakkatli hem de 
tehlikelerle doludur. Bunun yanõnda bu yola rehbersiz çõkmak da mŸmkŸn de-
ğildir. Bu sebeple şair bunun zorluğunu ÒBu yolun gšrŸnmŸyor ucuÓ ve Òyol 
uzun, šmŸr kõsaÓ dizeleriyle ifade etmiştir.  

Konuyla ilgili olarak Alman filozof ve psikiyatrist Karl JaspersÕin ifade et-
tiği gibi Òyolda olmakÓ kavramõ, hakikatin peşinde olmak ve hakikati bil-
mek için çabalayarak, arayarak yolda olmak yahut anõn kem‰l ve huzurunu 
bulmaktõr (Jaspers, 1997: 31). Bu bilgilerden hareketle Ozan …nalÕõn şiirle-
rinde karşõlaşõlan yol ve yolcu, hŸzŸnlŸ yŸrŸyŸşte sõkça karşõlaşõlan imgeler-
dir. Yol ve yolda olmak …nal için bir kaçõştõr ve bu yolda herhangi bir çõkõş 
sšz konusu da değildir. Şair bu sŸreçte bir amaca varmak istese de duygular 
buna izin vermemektedir. Dolayõsõyla …nalÕõn şiirlerinde yol ve yolculuk şairin 
yazgõsõdõr denilebilir. Şair bu şiirleriyle hem yolculuğun yalnõzlõğõnõ hem de  
___________________________________ 

 

1. https://www.antoloji.com/yollar-330-siiri/ 15.06.2021 
2. https://www.antoloji.com/sessiz-gemi-yahya-kemal-beyatli-yorum-aysun-asar-siiri/ 

15.06.2021  
3. https://www.antoloji.com/yollarin-sonu-siiri/ 16.06.2021 

yolculuğun zorunlu oluşunu anlatmak istemektedir; zira çõktõğõ yol, şairi idea-
line götürecek yoldur. Bu da engellerle doludur.  

 
2.2. Gelenek ve Milliyetçilik: AtsõzÕa Uymak 
Geçmişten bugŸne kaleme alõnan ulus, millet, milliyetçilik gibi mefhumlar 

hakkõndaki yazõlardan kapsamlõ bir literatŸrŸn meydana geldiği söylenebilir. 
Esasõnda milliyetçilik, politik bir yšnelim ve fikir eğilimi olarak 19. yŸzyõlõn 
sonlarõyla 20. yŸzyõlõn başlarõnda dŸnya politikasõ içinde etkin bir konuma 
yükselmiştir (Bölükbaşõ, 2018: 46). Latincede doğum (doğmak) manasõnõ ve-
ren nascare ile dŸnyaya gelinen yer, kškŸnŸn bir yere bağlõ olmasõ anlamõn-
daki natio sözcüğünün birleşimi, Hint-Avrupa dillerinde ulus yahut millet kav-
ramõnõn karşõlõğõ olarak bilinen ÒnationÓ kelimesini doğurmuştur. Bu sšzcŸk, 
modern çağ šncesinde ise dŸnyaya gelinen yer açõsõndan ortak bir yazgõyõ pay-
laşan insan topluluklarõ için kullanõlmõştõr. Aynõ zamanda ÒnationÓ kelimesi, 
bu devirlerde Batõ dŸnyasõnda boylardan kŸçŸk, ailelerden bŸyŸk ve yaradõlõş 
itibariyle bazõ ortak šzellikler barõndõran insan topluluklarõna da karşõlõk gel-
mektedir (‚ancõ, 2008: 106-107). …zellikle Fransõz İhtilali sonrasõ, millî bilinç, 
ulusal bağ, milliyetçilik gibi kavramlar, genişleyen ÒbağõmsõzlõkÓ atmosferiyle 
birlikte bŸyŸk bir gŸç kazanmõş ve ulus devletlerin oluşmasõndaki fikri altya-
põyõ oluşturmuştur.         

Bu bağlamda Türk milliyetçiliği de kozmopolit bir toplum yapõsõna sahip 
Osmanlõ DevletiÕnin son dšnemlerinde filizlenerek, šzellikle cumhuriyetin ilk 
yõllarõnda edebi, siyasi ve sosyal çevrenin şekillenmesinde önemli bir rol oy-
namõştõr. Yusuf Akçura, Ziya Gškalp gibi isimlerin ideolojik temelini oluştur-
duğu bu anlayõş, imparatorluktan ulus devlete geçiş döneminde, 1911 ve 1923 
yõllarõ arasõnda edebiyatta da ÒMillî Edebiyat DevriÓ olarak anõlan ÒulusçulukÓ 
dönemini doğurmuştur. Bu dšnemde bilhassa; …mer Seyfettin, Halide Edip, 
Yakup Kadri, Ali Canip Yšntem gibi isimler Genç Kalemler bünyesindeki ya-
zõlarõyla dikkat çekmiştir (Aslan, 2016: 11-13). 

Akabindeki sŸreçte, İkinci DŸnya Savaşõ šncesi ve sõrasõnda dŸnyada olu-
şan siyasi atmosfer, millî yšnelimlerin artmasõna neden olmuş ve ÒTŸrkçŸ – 
TurancõÓ akõmlarõn oluşmasõna imk‰n sağlamõştõr. 1930 ile 1945 yõllarõ ara-
sõnda öncülüğŸnŸ yaptõğõ Atsõz Mecmua ve Orhun dergileriyle HŸseyin Nihal 
Atsõz bu dšnemin en radikal TŸrkçŸ – Turancõ şahsiyetlerinden birisi olmuştur 
(Aslan, 2016: 27-35). Etkin yõllarõndan bugŸne değin birçok insanõn milliyetçi 
düşüncelerinin şekillenmesinde AtsõzÕõn šnemli bir yeri olmuştur. Bu onun 
hem akademik hem politik hem de edeb” yšnŸnŸn kuvvetli olmasõnõn bir so-
nucudur. Atsõz, faal olarak milliyetçi dŸşŸncelerini savunurken, bir yandan da 
tarihi ve geleneği kurgu yoluyla romanlarõna ve şiirlerine taşõmõş, dŸşüncele-
rine edeb” ve ebedi bir ruh kazandõrmõştõr. Dolayõsõyla kendisinden sonra gelen 
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Yollar 
Hep birer sessizlik çizgisi oldu 
Akşamõn tozlu gšğsünde.1
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düşüncelerinin şekillenmesinde AtsõzÕõn šnemli bir yeri olmuştur. Bu onun 
hem akademik hem politik hem de edeb” yšnŸnŸn kuvvetli olmasõnõn bir so-
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onunla aynõ gšrŸşteki şair ve yazarlar onun eserlerini okumuş ve onun gõyabi 
tedrisatõndan geçmiştir.    

GŸnŸmŸzde kendini Òvatan-millet aşõğõ bir TŸrk milliyetçisiÓ olarak tanõm-
layan şair Ozan …nal da AtsõzÕõn açtõğõ bu manevi yolun takipçisidir. HenŸz 
kŸçŸk yaşlarda memleket sevdalõsõ, millet aşõğõ şair, yazar ve dŸşŸnŸrlerin 
eserleriyle tanõşan şair, duvarlarõna TŸrk bayrağõ asõlõ kŸtŸphanesinde zihnine 
şiirlerinde de değindiği gibi AtsõzÕõn sšylediklerini işlemiştir.   

 

Bu istasyon bomboş, ruhum bir hoş, 
İtler bakõp gŸlŸyor gšzlerime. 
Kimsesiz buralar, õşõğõn rengi çok loş, 
Sanki Atsõz, ispat etti sšzlerini beynime. 
 

Kafiyelerin alt alta sõralanõşõndaki sihirle bŸyŸlenerek yazmaya başlayan 
şair, eli kalem tutmaya başladõğõ ilk yõllardan beri, okuduğu tarih kitaplarõndan, 
TŸrk šrf ve ‰detlerine temas eden yazar ve şairlerin eserlerinden beslenerek 
yeni sanatsal Ÿretimler ortaya koymaya çalõşmõştõr. Kendi tabiriyle Òkimsesiz, 
bomboş, loş õşõklarla doluÓ bir istasyondadõr ve o õssõzlõktan ve karanlõktan At-
sõz, Zeki Velidi Togan, Ziya Gškalp, Cengiz Aytmatov gibi yazar ve bilgelerin 
aydõnlõk dŸşŸnceleriyle sõyrõlmõştõr. ‚ok genç yaşlardan itibaren dŸnya tarihi 
ve edebiyatõnõ da yakõndan takip etmeye başlayan şair, farklõ coğrafyalardan 
ve farklõ dŸşŸncelerden pek çok yazarõn kitaplarõnõ okumuş ve gŸncel edeb”, 
tarih”, sosyal gelişmeleri takip ederek eserlerine konu etmiştir. Bšylelikle 
dŸnya edebiyatõndaki manzum ve mensur eserleri TŸrk edebiyatõndaki benzer-
leriyle karşõlaştõrma imk‰nõnõ da bulmuş, bu mukayese edebilme olanağõ sa-
natsal kişiliğini de beslemiştir. …rneğin, şair bu mukayeseler sonucu TŸrk ya-
zarlarõn kaleminden çõkan eserlerde diğer milletlerin yazarlarõna oranla daha 
çok mill” hassasiyet bulunduğunu tespit etmiş, TŸrk milletinin ÒvatanÓ kavra-
mõna yŸklediği kutsiyetten etkilenerek, gurur duymuş ve mill” kŸltŸrle ilgili 
kaynaklara daha ehemmiyetle eğilmiştir.  

Şairin etkilendiği Nihal AtsõzÕõn da ÒvatanÓ ve ÒmilletÓ kavramlarõ Ÿzerinde 
šzellikle durduğu gšrŸlŸr. AtsõzÕa gšre dŸnyada ÒmilletÓ tanõmõna karşõlõk ge-
lebilecek sadece TŸrk milleti bulunduğundan, bu kavramla ilgili umumi bir 
tarif yapmak gereksizdir. ‚ŸnkŸ TŸrkÕŸn tanõmõnõn yapõlmasõnõn ÒmilletÓ sšz-
cŸğŸnŸ de açõklayacağõnõ dŸşŸnmŸştŸr. Ona gšre TŸrklŸk kanla, dille ve Ÿl-
kŸsŸ TŸrklŸk olmakla ilgilidir (Atsõz, 1934: 12). Ancak Atsõz bunlarõn yanõnda 
TŸrklŸğŸ yalnõzca kan bağõ içine hapsetmeyerek ulus olmanõn gerekliliklerini 
Òmill” bağlõlõkÓ ekseninde ele alõr. Zira bahsi geçen bu mill” bağlõlõk, kişinin 
yalnõzca biyolojik veya dilsel nitelikleriyle ilgili kalmayõp bununla beraber šz 
benliğini tarif etme şekliyle de alakalõdõr.  Bu yšnŸyle de Mustafa KemalÕin 
aynõ topraklar Ÿzerinde yaşayan, ortak tarihi, kŸltŸrŸ paylaşan ve kendini bu 

ortak mirasõn taşõyõcõsõ konumundaki TŸrk ulusunun ve TŸrk devletinin bir 
parçasõ olarak gšren milliyetçilik anlayõşõyla da benzerlik gšsterir. Şair de bu 
anlayõşõ benimseyerek, ideoloji ayõrt etmeden Anadolu topraklarõnda yaşamõş 
Òvatanõnõ, milletini sevenÓ bŸtŸn şair ve yazarlarõn eserlerini ortak bir miras 
olarak gšrmŸş ve bu geniş mirastan faydalanmõştõr. Bir şiirinde şšyle seslen-
mektedir: 

Geri dönmem doğru olmaz, 
Mutlaka bu trene bineceğim. 
Yine AtsõzÕõn sšzŸne uyup, 
Saldõrõp geri dšnmeyeceğim. 

 

Şairin bu dizelerinin Nihal AtsõzÕõn ÒKahramanlõkÓ adlõ şiirine bir gšnder-
me olduğu gšrŸlŸr. 

 

Kahramanlõk ne yalnõz bir yŸkseliş demektir, 
Ne de yõldõzlar gibi parlayõp sšnmektir. 
Ölmezliği dŸşŸnmek boşuna bir emektir; 
Kahramanlõk; saldõrõp bir daha dšnmemektir. 

 

İki şiirde de Òfedak‰rlõkÓ, ÒkararlõlõkÓ ve inandõğõ mefkžreden Òemin olmaÓ 
hali sšz konusudur. Şairin yalnõzca epik değil lirik konulu şiirlerinde de Atsõz 
etkisiyle šrtŸşebilecek Òsonunu dŸşŸnmemeÓ, Ògeri gelmemeÓ, ÒdšnmemeÓ 
anlayõşõ h‰kimdir. Bu TŸrk geleneğinde, šzellikle de Anadolu kŸltŸrŸnde gš-
rŸlen mertlik, gururlu olma, sšzŸnŸn eri olma tavrõyla da açõklanabilir. Nite-
kim bu kararlõlõğõ yansõtan bir başka şiirinde yine AtsõzÕõn dizelerine yapõlmõş 
gšndermeler gšrŸlŸr: 

 

Sevilmek için, yanardšner olamam      
Zamanõ gelince hak vereceksin             
Tekrarlõyorum işte AtsõzÕõn sšzŸnŸ,     
Bir gŸn beni mutlak seveceksin (Ozan …nal, AtsõzÕa Uymak)  
                    
Ram ol bana, ruhun yeni bir aleme girsin 
Yazõlmõş kaderin: Aşkõma šmrŸnce esirsin! 
Aklõnla, şuurunla, hayalinle bilirsin. 
Mutlak seveceksin beni, bundan kaçamazsõn...4  
                                       (HŸseyin Nihal Atsõz, Mutlak Seveceksin) 

3. Sonuç 
 PlatonÕun yansõtma kuramõna gšre sanatçõ, çevresinde gšrdŸklerini yahut 
onlarõn benzerlerini ortaya koyar ya da sanat eseri vasõtasõyla asõllarõna šykŸ-  
______________________________ 

4. https://www.antoloji.com/mutlak-seveceksin-siiri/ 22.05.2021 
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onunla aynõ gšrŸşteki şair ve yazarlar onun eserlerini okumuş ve onun gõyabi 
tedrisatõndan geçmiştir.    

GŸnŸmŸzde kendini Òvatan-millet aşõğõ bir TŸrk milliyetçisiÓ olarak tanõm-
layan şair Ozan …nal da AtsõzÕõn açtõğõ bu manevi yolun takipçisidir. HenŸz 
kŸçŸk yaşlarda memleket sevdalõsõ, millet aşõğõ şair, yazar ve dŸşŸnŸrlerin 
eserleriyle tanõşan şair, duvarlarõna TŸrk bayrağõ asõlõ kŸtŸphanesinde zihnine 
şiirlerinde de değindiği gibi AtsõzÕõn sšylediklerini işlemiştir.   

 

Bu istasyon bomboş, ruhum bir hoş, 
İtler bakõp gŸlŸyor gšzlerime. 
Kimsesiz buralar, õşõğõn rengi çok loş, 
Sanki Atsõz, ispat etti sšzlerini beynime. 
 

Kafiyelerin alt alta sõralanõşõndaki sihirle bŸyŸlenerek yazmaya başlayan 
şair, eli kalem tutmaya başladõğõ ilk yõllardan beri, okuduğu tarih kitaplarõndan, 
TŸrk šrf ve ‰detlerine temas eden yazar ve şairlerin eserlerinden beslenerek 
yeni sanatsal Ÿretimler ortaya koymaya çalõşmõştõr. Kendi tabiriyle Òkimsesiz, 
bomboş, loş õşõklarla doluÓ bir istasyondadõr ve o õssõzlõktan ve karanlõktan At-
sõz, Zeki Velidi Togan, Ziya Gškalp, Cengiz Aytmatov gibi yazar ve bilgelerin 
aydõnlõk dŸşŸnceleriyle sõyrõlmõştõr. ‚ok genç yaşlardan itibaren dŸnya tarihi 
ve edebiyatõnõ da yakõndan takip etmeye başlayan şair, farklõ coğrafyalardan 
ve farklõ dŸşŸncelerden pek çok yazarõn kitaplarõnõ okumuş ve gŸncel edeb”, 
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leriyle karşõlaştõrma imk‰nõnõ da bulmuş, bu mukayese edebilme olanağõ sa-
natsal kişiliğini de beslemiştir. …rneğin, şair bu mukayeseler sonucu TŸrk ya-
zarlarõn kaleminden çõkan eserlerde diğer milletlerin yazarlarõna oranla daha 
çok mill” hassasiyet bulunduğunu tespit etmiş, TŸrk milletinin ÒvatanÓ kavra-
mõna yŸklediği kutsiyetten etkilenerek, gurur duymuş ve mill” kŸltŸrle ilgili 
kaynaklara daha ehemmiyetle eğilmiştir.  

Şairin etkilendiği Nihal AtsõzÕõn da ÒvatanÓ ve ÒmilletÓ kavramlarõ Ÿzerinde 
šzellikle durduğu gšrŸlŸr. AtsõzÕa gšre dŸnyada ÒmilletÓ tanõmõna karşõlõk ge-
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tarif yapmak gereksizdir. ‚ŸnkŸ TŸrkÕŸn tanõmõnõn yapõlmasõnõn ÒmilletÓ sšz-
cŸğŸnŸ de açõklayacağõnõ dŸşŸnmŸştŸr. Ona gšre TŸrklŸk kanla, dille ve Ÿl-
kŸsŸ TŸrklŸk olmakla ilgilidir (Atsõz, 1934: 12). Ancak Atsõz bunlarõn yanõnda 
TŸrklŸğŸ yalnõzca kan bağõ içine hapsetmeyerek ulus olmanõn gerekliliklerini 
Òmill” bağlõlõkÓ ekseninde ele alõr. Zira bahsi geçen bu mill” bağlõlõk, kişinin 
yalnõzca biyolojik veya dilsel nitelikleriyle ilgili kalmayõp bununla beraber šz 
benliğini tarif etme şekliyle de alakalõdõr.  Bu yšnŸyle de Mustafa KemalÕin 
aynõ topraklar Ÿzerinde yaşayan, ortak tarihi, kŸltŸrŸ paylaşan ve kendini bu 

ortak mirasõn taşõyõcõsõ konumundaki TŸrk ulusunun ve TŸrk devletinin bir 
parçasõ olarak gšren milliyetçilik anlayõşõyla da benzerlik gšsterir. Şair de bu 
anlayõşõ benimseyerek, ideoloji ayõrt etmeden Anadolu topraklarõnda yaşamõş 
Òvatanõnõ, milletini sevenÓ bŸtŸn şair ve yazarlarõn eserlerini ortak bir miras 
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Şairin bu dizelerinin Nihal AtsõzÕõn ÒKahramanlõkÓ adlõ şiirine bir gšnder-
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Kahramanlõk ne yalnõz bir yŸkseliş demektir, 
Ne de yõldõzlar gibi parlayõp sšnmektir. 
Ölmezliği dŸşŸnmek boşuna bir emektir; 
Kahramanlõk; saldõrõp bir daha dšnmemektir. 

 

İki şiirde de Òfedak‰rlõkÓ, ÒkararlõlõkÓ ve inandõğõ mefkžreden Òemin olmaÓ 
hali sšz konusudur. Şairin yalnõzca epik değil lirik konulu şiirlerinde de Atsõz 
etkisiyle šrtŸşebilecek Òsonunu dŸşŸnmemeÓ, Ògeri gelmemeÓ, ÒdšnmemeÓ 
anlayõşõ h‰kimdir. Bu TŸrk geleneğinde, šzellikle de Anadolu kŸltŸrŸnde gš-
rŸlen mertlik, gururlu olma, sšzŸnŸn eri olma tavrõyla da açõklanabilir. Nite-
kim bu kararlõlõğõ yansõtan bir başka şiirinde yine AtsõzÕõn dizelerine yapõlmõş 
gšndermeler gšrŸlŸr: 

 

Sevilmek için, yanardšner olamam      
Zamanõ gelince hak vereceksin             
Tekrarlõyorum işte AtsõzÕõn sšzŸnŸ,     
Bir gŸn beni mutlak seveceksin (Ozan …nal, AtsõzÕa Uymak)  
                    
Ram ol bana, ruhun yeni bir aleme girsin 
Yazõlmõş kaderin: Aşkõma šmrŸnce esirsin! 
Aklõnla, şuurunla, hayalinle bilirsin. 
Mutlak seveceksin beni, bundan kaçamazsõn...4  
                                       (HŸseyin Nihal Atsõz, Mutlak Seveceksin) 

3. Sonuç 
 PlatonÕun yansõtma kuramõna gšre sanatçõ, çevresinde gšrdŸklerini yahut 
onlarõn benzerlerini ortaya koyar ya da sanat eseri vasõtasõyla asõllarõna šykŸ-  
______________________________ 

4. https://www.antoloji.com/mutlak-seveceksin-siiri/ 22.05.2021 
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nerek yeni biçimlerini oluşturur. Bu dšngŸ sanatõn bir dalõ olan şiirin kendi 
içinde de benzer bir minvalde ilerler. Yazmaya yeni başlayan şair veya roman-
cõlar genellikle kendinden šnceki yazar ve şairlerin eserlerini okuyarak, onlara 
šykŸnŸr ve kendilerine gerek Ÿslup gerekse karakter olarak rol model alõrlar. 
Bu belli bir birikimin üzerine yeni taşlar koymaya olanak sağlarken bir yandan 
da birikimin gelecek kuşaklara aktarõlmasõnda manevi açõdan önemli bir rol 
oynar.  

Günümüz şairlerinden Ozan …nalÕõn şiirlerinde de Türk şiir geleneğinin iz-
leri görülür. Şair Türk şiirinde yŸksek etki uyandõrmõş ve kendilerinden son-
raki dönemlere tesir etmiş Yahya Kemal, HŸseyin Nihal Atsõz, Necip Fazõl 
KõsakŸrek, Namõk Kemal gibi usta şairleri yakõndan takip etmiş, eserlerine na-
zireler yapmõştõr. …rneğin, “Son gemi” isimli şiirinde Yahya Kemal’in “Sessiz 
gemi” şiirinin izleri gšrŸlŸr. ÒAtsõzÕa uymakÓ şiirinde ise bizzat AtsõzÕõ konu 
alõrken, şiirlerinin genelinde de AtsõzÕõn şiir üslubunun etkileri sezilir. Keza 
ÒYõlgõnlõğa inat” şiirinde de “bin fersahtan gelip konaklamak istesen de / gönül 
odalarõmda sana kŸçŸcŸk bir yer kalmadõÓ dizeleri Necip FazõlÕõn ÒOtel oda-
larõÓ, Ò…lŸnŸn odasõÓ gibi şiirlerinde kullandõğõ Òoda” ifadesini akla getirir. 
…nalÕõn şiirleri genellikle bu örneklerde de olduğu gibi okuduğu, benimsediği 
şairlerin şiirlerinden parçalar taşõr. 

Şairin muhteva yönünden olduğu kadar biçimsel açõdan da TŸrk şiir gele-
neğinin özelliklerini eserlerinde kullandõğõ gšrŸlŸr. Tamamõ šlçŸlŸ, kafiyeli 
olan şiirlerinde genellikle Türklerin şiirdeki millî ölçüsü olan “hece ölçüsü” 
kullanõlmõştõr.    

…nalÕõn eserlerinde dikkat çeken bir diğer nokta ise ÒAyÓ (hilal) ve ÒYõldõzÓ 
sšzcŸklerinin sõk kullanõlmasõdõr. Şairin milliyetçi bir çizgide hayat görüşüne 
sahip olmasõ, Ay simgesiyle hilali vurgulamak istediğini düşündürebilir. Hilal 
kelimesi Arapçada sevinmek, çõğlõk atmak, parlamak, belirmek manalarõnõ ve-
ren “hell” kökünden türemiştir.  Bu ifade ayõn tekrar gšrŸlmeye başladõğõ dš-
nemdeki heyecanõ ifade eder. Dolayõsõyla hilalin bir anlamõ da Òyeni bir hayatÓ 
ve doğum” olarak ifade edilebilir (Gök ve Kutlu 2005: 275-283). …nalÕõn, 
umumi olarak yoğun bir arayõşõn h‰kim olduğu dizelerinde ay ve yõldõz sem-
bollerini defaten kullanmasõ, şairin içinde bulunduğu arayõşõ yeni bir doğum, 
değişim ve dönüşŸmle sonuçlandõrma arzusu taşõdõğõnõn bir gšstergesi olarak 
kabul edilebilir. …te yandan hilal ve yõldõz (ay-yõldõz) hem tek başlarõna hem 
de beraber kullanõldõklarõnda TŸrk ve İslam medeniyetinde ideolojik bir simge, 
bir sancak ve MŸslŸmanlarõn diğer topluluklar arasõnda ayõrt edilmesini sağla-
yan bir semboldür.5 Dolayõsõyla TŸrk ve İslam kültürünü benimsemiş şairin,  
_______________________________ 

5.TŸrk edebiyatõnõn šnemli yazarlarõndan Sevinç ‚okumÕun Hilal Görününce (İstanbul: 
Cšnk Yayõnlarõ, 1984) romanõnda ÒhilalÓ ve onun ÒgšrŸnmesiÓ ile alakalõ šnemli gšndermeler 

şiirlerinde bilinçli veya bilinçsiz bir şekilde bu simgeleri işleme yoluna gittiği 
de düşünülebilir.  

…nalÕõn şiirlerinde genel olarak dikkat çeken temalar yol, yolculuk, vatan, 
millet sevgisi ve yalnõzlõktõr. Şair yolu hem mefkžre hem de seyahat anlamõyla 
kullanmõş, kelimenin iki manasõna da değinmiştir. Şiirlerdeki yol, yola çõkma, 
geri dönmeme gibi ifadeler, şairin içinde bulunduğu durum ile arzuladõğõ du-
rum arasõndaki uçurumlarõ ortaya koyarken, bir yandan da mefkžresine ulaş-
mak adõna sergilediği kararlõ tutumu da yansõtõr. Şair õssõzlõk, yalnõzlõk, kšz, 
gece gibi söylemlerle içinde bulunduğu karamsar durumu ifade ederken, bir 
yandan da “yol”, “yolculuk” gibi şiirlerinde gösterdiği kararlõlõkla, karanlõktan 
aydõnlõğa gitme arzusu taşõyan Ÿmit verici bir duruş sergiler.  
 
_______________________________ 
vardõr. Roman, 1853-1856 arasõnda KõrõmÕõn Ruslar tarafõndan işgali ve OsmanlõÕnõn bu işgale 
son vermek amacõyla asker gšndermesi fikri Ÿzerine kurgulanmõştõr. Kõrõm halkõnõ temsilen, 
gelenek ve gšreneklerin, Osmanlõya bağlõlõğõn timsali olan Nizam dede, Osmanlõ askeri gelene-
kadar halkõn bilinçlendirilmesi, hazõrlõklarõn yapõlmasõ için uğraşõr. Bir taraftan da torunlarõnõ 
destanlarla bŸyŸterek onlarõn birer ÒkahramanÓ olarak yetişmesine çalõşõr. KõrõmÕõn şanlõ Giray 
Hanlarõ dšneminde Òhilal gšrŸndŸğü” zaman düşman Ÿzerine sefere çõkõlmasõ ‰dettendir. Bu 
yŸzden ÒhilalÓ kavram olarak bŸyŸk šnem kazanõr. Nitekim Osmanlõ bayrağõ da ÒŸç hilalÓ ola-
rak şekillenmiştir.  
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nerek yeni biçimlerini oluşturur. Bu dšngŸ sanatõn bir dalõ olan şiirin kendi 
içinde de benzer bir minvalde ilerler. Yazmaya yeni başlayan şair veya roman-
cõlar genellikle kendinden šnceki yazar ve şairlerin eserlerini okuyarak, onlara 
šykŸnŸr ve kendilerine gerek Ÿslup gerekse karakter olarak rol model alõrlar. 
Bu belli bir birikimin üzerine yeni taşlar koymaya olanak sağlarken bir yandan 
da birikimin gelecek kuşaklara aktarõlmasõnda manevi açõdan önemli bir rol 
oynar.  

Günümüz şairlerinden Ozan …nalÕõn şiirlerinde de Türk şiir geleneğinin iz-
leri görülür. Şair Türk şiirinde yŸksek etki uyandõrmõş ve kendilerinden son-
raki dönemlere tesir etmiş Yahya Kemal, HŸseyin Nihal Atsõz, Necip Fazõl 
KõsakŸrek, Namõk Kemal gibi usta şairleri yakõndan takip etmiş, eserlerine na-
zireler yapmõştõr. …rneğin, “Son gemi” isimli şiirinde Yahya Kemal’in “Sessiz 
gemi” şiirinin izleri gšrŸlŸr. ÒAtsõzÕa uymakÓ şiirinde ise bizzat AtsõzÕõ konu 
alõrken, şiirlerinin genelinde de AtsõzÕõn şiir üslubunun etkileri sezilir. Keza 
ÒYõlgõnlõğa inat” şiirinde de “bin fersahtan gelip konaklamak istesen de / gönül 
odalarõmda sana kŸçŸcŸk bir yer kalmadõÓ dizeleri Necip FazõlÕõn ÒOtel oda-
larõÓ, Ò…lŸnŸn odasõÓ gibi şiirlerinde kullandõğõ Òoda” ifadesini akla getirir. 
…nalÕõn şiirleri genellikle bu örneklerde de olduğu gibi okuduğu, benimsediği 
şairlerin şiirlerinden parçalar taşõr. 

Şairin muhteva yönünden olduğu kadar biçimsel açõdan da TŸrk şiir gele-
neğinin özelliklerini eserlerinde kullandõğõ gšrŸlŸr. Tamamõ šlçŸlŸ, kafiyeli 
olan şiirlerinde genellikle Türklerin şiirdeki millî ölçüsü olan “hece ölçüsü” 
kullanõlmõştõr.    

…nalÕõn eserlerinde dikkat çeken bir diğer nokta ise ÒAyÓ (hilal) ve ÒYõldõzÓ 
sšzcŸklerinin sõk kullanõlmasõdõr. Şairin milliyetçi bir çizgide hayat görüşüne 
sahip olmasõ, Ay simgesiyle hilali vurgulamak istediğini düşündürebilir. Hilal 
kelimesi Arapçada sevinmek, çõğlõk atmak, parlamak, belirmek manalarõnõ ve-
ren “hell” kökünden türemiştir.  Bu ifade ayõn tekrar gšrŸlmeye başladõğõ dš-
nemdeki heyecanõ ifade eder. Dolayõsõyla hilalin bir anlamõ da Òyeni bir hayatÓ 
ve doğum” olarak ifade edilebilir (Gök ve Kutlu 2005: 275-283). …nalÕõn, 
umumi olarak yoğun bir arayõşõn h‰kim olduğu dizelerinde ay ve yõldõz sem-
bollerini defaten kullanmasõ, şairin içinde bulunduğu arayõşõ yeni bir doğum, 
değişim ve dönüşŸmle sonuçlandõrma arzusu taşõdõğõnõn bir gšstergesi olarak 
kabul edilebilir. …te yandan hilal ve yõldõz (ay-yõldõz) hem tek başlarõna hem 
de beraber kullanõldõklarõnda TŸrk ve İslam medeniyetinde ideolojik bir simge, 
bir sancak ve MŸslŸmanlarõn diğer topluluklar arasõnda ayõrt edilmesini sağla-
yan bir semboldür.5 Dolayõsõyla TŸrk ve İslam kültürünü benimsemiş şairin,  
_______________________________ 

5.TŸrk edebiyatõnõn šnemli yazarlarõndan Sevinç ‚okumÕun Hilal Görününce (İstanbul: 
Cšnk Yayõnlarõ, 1984) romanõnda ÒhilalÓ ve onun ÒgšrŸnmesiÓ ile alakalõ šnemli gšndermeler 

şiirlerinde bilinçli veya bilinçsiz bir şekilde bu simgeleri işleme yoluna gittiği 
de düşünülebilir.  

…nalÕõn şiirlerinde genel olarak dikkat çeken temalar yol, yolculuk, vatan, 
millet sevgisi ve yalnõzlõktõr. Şair yolu hem mefkžre hem de seyahat anlamõyla 
kullanmõş, kelimenin iki manasõna da değinmiştir. Şiirlerdeki yol, yola çõkma, 
geri dönmeme gibi ifadeler, şairin içinde bulunduğu durum ile arzuladõğõ du-
rum arasõndaki uçurumlarõ ortaya koyarken, bir yandan da mefkžresine ulaş-
mak adõna sergilediği kararlõ tutumu da yansõtõr. Şair õssõzlõk, yalnõzlõk, kšz, 
gece gibi söylemlerle içinde bulunduğu karamsar durumu ifade ederken, bir 
yandan da “yol”, “yolculuk” gibi şiirlerinde gösterdiği kararlõlõkla, karanlõktan 
aydõnlõğa gitme arzusu taşõyan Ÿmit verici bir duruş sergiler.  
 
_______________________________ 
vardõr. Roman, 1853-1856 arasõnda KõrõmÕõn Ruslar tarafõndan işgali ve OsmanlõÕnõn bu işgale 
son vermek amacõyla asker gšndermesi fikri Ÿzerine kurgulanmõştõr. Kõrõm halkõnõ temsilen, 
gelenek ve gšreneklerin, Osmanlõya bağlõlõğõn timsali olan Nizam dede, Osmanlõ askeri gelene-
kadar halkõn bilinçlendirilmesi, hazõrlõklarõn yapõlmasõ için uğraşõr. Bir taraftan da torunlarõnõ 
destanlarla bŸyŸterek onlarõn birer ÒkahramanÓ olarak yetişmesine çalõşõr. KõrõmÕõn şanlõ Giray 
Hanlarõ dšneminde Òhilal gšrŸndŸğü” zaman düşman Ÿzerine sefere çõkõlmasõ ‰dettendir. Bu 
yŸzden ÒhilalÓ kavram olarak bŸyŸk šnem kazanõr. Nitekim Osmanlõ bayrağõ da ÒŸç hilalÓ ola-
rak şekillenmiştir.  
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Öz: Batõ dillerinde ÒyŸzyõlõn sonuÓna işaret eden Fransõzca kškenli Fin de Siècle teriminden 
hareketle yaygõnlaşan ÒyŸzyõl dšnŸmŸÓ kavramõ, Rus edebiyat teorisinde, yine ÒyŸzyõlõn sonuÓ 
anlamõna gelen konets veka [конец века] terimiyle karşõlanõr. Kavram, Rus edebiyatõnõn GŸmŸş 
Çağõ olarak adlandõrõlan ve farklõ araştõrmacõlarca değişken yõllara tarihlendirilmekle beraber, 
yaklaşõk olarak 19. yŸzyõlõn son on yõlõndan 20. yŸzyõlõn ilk çeyreğine dek sŸrdŸğŸ kabul edilen 
sanatsal ve dŸşŸnsel yaratõ sŸrecinin de genel ilkelerini belirler. Bu çalõşmada, GŸmŸş ‚ağ ede-
biyatõnõn šnemli temsilcilerinden Zinaida Nikolayevna GippiusÕun Kurmaca: Bir Akşam 
Hikâyesi [Вымысел: Вечерний рассказ] adlõ eseri incelenir. ‚alõşmada, yazarõn yŸzyõl dšnŸmŸ 
Rus edebiyatõnda sõklõkla tartõşõlan ÒšzgŸr iradeÓ sorununa yšnelik tŸrler ve metinler arasõ yak-
laşõmõnõn, çağõn karamsar ruhuna uygun dŸştŸğŸ gšzlemlenen Gotik perspektif yardõmõyla de-
ğerlendirilmesi amaçlanõr. İ. A. PankeyevÕin 2009 yõlõnda yayõmlanan Gümüş Çağ Gotik Nesri 
[Готическая проза Серебряного века] adlõ derlemesinde kendine yer bulan eser, adõnõ Gotik 
edebiyatta sõklõkla başvurulan bir šykŸleme yšntemi olan Òakşam/gece hik‰yesiÓ anlatma gele-
neğinden alõr. Binbir Gece MasallarõÕndan Batõ edebiyatõna ve romantizm Ÿzerinden Rus ede-
biyatõna sirayet eden bu gelenek, GŸmŸş ‚ağÕda benimsenen karanlõk imgelemin yansõtõlmasõna 
elverişli bir zemin hazõrlar. Gecenin ilerleyen saatlerine dek birbirlerine gizemli rivayetler anla-
tan kurmaca karakterlerin bir araya geldiği akşam toplantõlarõna h‰kim olan tekinsizlik duygusu, 
metinlere Gotik bir atmosfer bahşeder. Bu çalõşmada, GippiusÕun Òakşam hik‰yelerineÓ getirdiği 
yorum motif merkezli inceleme yšntemiyle okunur ve GŸmŸş ‚ağ nesrinin, literatŸre son dš-
nemde kazandõrõlan YŸzyõl DšnŸmŸ Gotiği [Fin de Siècle Gothic] ile alacakaranlõk bir motifler 
dŸnyasõ paylaştõğõ ortaya konulur. Nitekim yŸzyõl dšnŸmŸnde bilimsel gelişmeler yaşamõ ko-
laylaştõrõrken; teknolojik yeniliklerin ayak uydurulmasõ zor ve kaygõ verici bir sŸratle ilerlemesi, 
halklarõn savaşlar silsilesi altõnda sšmŸrŸlmesi ve hõzlõ kentleşmenin yabancõlaşma duygusunu 
harekete geçirmesi, toplumlarõ belirsizliğe sŸrŸkler. ‚alõşmada, GŸmŸş ‚ağ nesrinin sšz konusu 
zorlayõcõ koşullarõn yarattõğõ mŸphem atmosferden beslenerek serpildiği ve bu gelişimin Kur-
maca: Bir Akşam HikâyesiÕnde Gotik motifler yoluyla işlendiği sonucuna erişilir. 
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[конец века], which means “the end of the century” as well in Russian literary theory. The 
concept also determines the general principles of the artistic and intellectual creative process,  
which is called the Silver Age and dated to variable years by different researchers. The Silver 
Age is considered to have lasted approximately from the last decade of the 19th century to the 
first quarter of the 20th century. In this study, one of the important representatives of the Silver 
Age literature Zinaida Nikolayevna Gippius’ Fiction: An Evening Story [Вымысел: Вечерний 
рассказ] is analyzed. It is aimed to evaluate the author’s approach to the problem of “free will”, 
which is frequently discussed in turn of the century Russian literature through the Gothic 
perspective that suits the pessimistic spirit of the age. The story appeared in I. A. Pankeyev’s 
Silver Age Gothic Prose [Готическая проза Серебряного века] published in 2009 as a Gothic 
text. The story takes its name from the tradition of “evening/night stories”, which is a narrative 
method frequently used in Gothic literature. This tradition is spread to Western literature by The 
Arabian Nights (One Thousand and One Nights) and to Russian literature through romanticism. 
It prepares a suitable ground for the reflection of the dark imagination embraced in the Silver 
Age. The sense of uncanny dominates these evening meetings, where fictional characters come 
together to tell each other mysterious stories until the late hours of the night and it provides the 
texts a Gothic atmosphere. In this study, Gippius’ interpretation of “evening stories” is read from 
a motif-centered perspective and the world of twilighty motifs that Silver Age prose shares with 
the Turn of the Century Gothic [Fin de Siècle Gothic], which has recently been introduced to 
the literary theory is analyzed. It is concluded that at the turn of the century, while scientific 
developments made life easier, the rapid progress of technological innovations, which is difficult 
to keep up with, the exploitation of people under a series of wars and rapid urbanization awaking 
the sense of alienation lead to uncertainty in society. Therefore, Silver Age literature is 
flourished on the axis of a dualist reception, fed by the ambiguous atmosphere created by 
challenging conditions typical of that period and this development is reflected through Gothic 
motifs in Fiction: An Evening Story. 

Key Words: Zinaida Gippius, Silver Age, Fin de Siècle, Gothic, motif. 
 
1. Giriş 
Bir asõr, tarihsel ilerleyişin kategorilere ayrõlmasõnda ve paradigma deği-

şimlerine yol açan dšnŸm noktalarõnõn belirlenmesinde sõnõr çizgisi olarak kul-
lanõlõr. Her yŸzyõlõn kendine šzgŸ bir ÒruhuÓ; karakteristiği, toplumsal ve po-
litik kodlarõ olduğu düşüncesinden hareket eden edebiyat bilimciler de edebi-
yat tarihi yazõmõnda akõmlarõ ve zihniyetleri sõnõflandõrõrken yŸzyõl kõstasõna 
sõklõkla başvururlar. …te yandan yŸzyõl geçişleri, toplumlarõn anlam inşa etme 
alõşkanlõklarõndaki farklõlaşmanõn yarattõğõ gerilimden beslenen sanatsal yeni-
liklerin yaşanmasõna vesile olur.  

YŸzyõl geçişleri, toplumsal açõdan hem bir takõm beklentilerin, hem de kor-
kularõn gŸn yŸzŸne çõktõğõ değişken süreçlerdir. Bu değişimin en bariz yaşan-
dõğõ dšnemlerden birini, 19. yŸzyõl sonlarõ ile 20. yŸzyõlõn başlarõ teşkil eder. 
Zira šnceki yŸzyõl geçişlerinden farklõ olarak, teknolojik gelişmelerin hõzlõ 
ilerleyişi, toplumda değişim duygusunun daha derinden hissedilmesine yol 
açar; yaşamõn kolaylaşacağõna yšnelik umut ve daha çetin koşullar getirece-
ğine yšnelik karamsarlõk, eş zamanlõ olarak ortaya çõkar. 20. yŸzyõl boyunca 
taktikleri daha acõmasõz bir kimliğe bürünen dünya savaşlarõ, iç savaşlar, 

devrimler, Hiroşima ve Nagasaki bombardõmanlarõ ve toplama kamplarõnõn 
kurulmasõ, sosyal yaşamõ rasyonel aklõn yõkõcõ eğilimler gšsterdiği bir çatõşma 
alanõna dšnŸştŸrŸr ve yŸzyõl geçişindeki toplumsal korkularõ haklõ çõkararak 
ÒyŸzyõlõn sonuÓ anlayõşõndan kaynaklanan kštŸcŸl šngšrŸleri gerçekleştirir. 
20. yŸzyõl, dŸnya tarihinde bir savaşlar yŸzyõlõ olarak; İtalya, Almanya, İs-
panya ve SSCB gibi devletler açõsõndan ise bir diktatšrlŸkler yŸzyõlõ olarak 
kayda geçer. Bu bakõmdan, gerek Rusya İmparatorluğuÕndan Sovyet RusyaÕya 
doğru uzanan tarihsel ve politik dšnŸşŸmŸn; gerekse bu dšnŸşŸmŸn bir yan-
sõmasõ olarak vŸcut bulan edeb” yenileşmenin şekillendirdiği 19. yŸzyõlõn son-
larõ ile 20. yŸzyõlõn başlarõndaki sŸreç, Rus edebiyatõnõn çšzŸmlenmesinde 
šnemli bir dšnemeç olarak gšrŸlŸr ve GŸmŸş Çağ olarak adlandõrõlõr.  

Bir dšnŸm noktasõnda bulunma duygusu, GŸmŸş Çağ sanatõ Ÿzerinde gŸçlŸ 
izler bõrakõr ve dšnemin sanatçõlarõnõn bireyin iç dŸnyasõna yšnelik son derece 
hassas bir algõya sahip olmasõnõ sağlar. Ayrõca tarih” konumu dolayõsõyla GŸ-
mŸş Çağ bir tŸr ÒgŸn batõmõ hissiÓ [ощущение заката] ya da Valeri Bryu-
sovÕun aynõ adlõ sonesine ithafen bir tŸr Òsonbahar duygusuÓ [осеннее 
чувство] yayar (Demçenko, 2011: 4). Sona ulaşma ve gŸzel gŸnleri geride bõ-
rakmõş olma dŸşŸncelerinden beslenen bu karamsar duygu durumu, Gotik gibi 
alt tŸrlere šzgŸ karanlõk šgelerin edebiyat dŸnyasõnda yeniden ve şevkle işlen-
mesine yol açar. Gerçekçi ve toplumcu gerçekçi arayõşlarõn baskõn eğilimler 
h‰line geldiği yõllar arasõnda konumlanan bir geçiş dšnemi olmasõ dolayõsõyla 
GŸmŸş Çağ, her iki akõm tarafõndan yadsõnan mistik motifler etrafõnda šrŸlen 
šzgŸn bir edebiyat geleneğinin yaratõlmasõna vesile olur.  

Bu makalede, sšz konusu geleneğin etkin temsilcilerinden şair, yazar, oyun 
yazarõ ve dŸşŸnŸr Zinaida Nikolayevna Gippius tarafõndan kaleme alõnan Kur-
maca: Bir Akşam Hikâyesi [Вымысел: Вечерний рассказ] adlõ eser incelene-
cektir. Bu eser, ilk kez Rus gazeteci, yazar, şair ve akademisyen İ. A. Panke-
yevÕin hazõrladõğõ Gümüş Çağ Gotik Nesri [Готическая проза Серебряного 
века] başlõğõnõ taşõyan derlemede, tŸrŸn šrneklerinden biri olarak yer almõştõr 
(2009: 212). Eserdeki motifleri Gotik edebiyat kuramlarõ doğrultusunda çš-
zŸmlerken dšneme šzgŸ çöküş duygusunu yansõtan karanlõk imgelemi ortaya 
koymayõ amaçlayan makalede, šncelikle GŸmŸş Çağ kavramõnõn içeriğinden 
ve Rus edebiyat tarihindeki šneminden sšz edilecektir.  

 
2. Gümüş Çağ Kavramõnõn Kapsamõ ve Ortaya ‚õkõşõ 
Geçmişi yŸzyõllara bšlerek inceleme pratiği, tarih biliminde olduğu gibi 

edebiyat tarihi yazõmõnda da başvurulan bir yšntemdir. Bununla birlikte yŸzyõl 
dšnŸmlerinin neden olduğu karmaşõk duygu durumunun, toplumlarõn edeb” 
mirasõ Ÿzerinde benzer etkiler bõraktõğõ dŸşŸnŸldŸğŸnden, ilgili dšnemlerin 
ikili karakterini tanõmlayacak šzgŸn bir terminoloji geliştirilir. Batõ dillerinde, 
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Age literature Zinaida Nikolayevna Gippius’ Fiction: An Evening Story [Вымысел: Вечерний 
рассказ] is analyzed. It is aimed to evaluate the author’s approach to the problem of “free will”, 
which is frequently discussed in turn of the century Russian literature through the Gothic 
perspective that suits the pessimistic spirit of the age. The story appeared in I. A. Pankeyev’s 
Silver Age Gothic Prose [Готическая проза Серебряного века] published in 2009 as a Gothic 
text. The story takes its name from the tradition of “evening/night stories”, which is a narrative 
method frequently used in Gothic literature. This tradition is spread to Western literature by The 
Arabian Nights (One Thousand and One Nights) and to Russian literature through romanticism. 
It prepares a suitable ground for the reflection of the dark imagination embraced in the Silver 
Age. The sense of uncanny dominates these evening meetings, where fictional characters come 
together to tell each other mysterious stories until the late hours of the night and it provides the 
texts a Gothic atmosphere. In this study, Gippius’ interpretation of “evening stories” is read from 
a motif-centered perspective and the world of twilighty motifs that Silver Age prose shares with 
the Turn of the Century Gothic [Fin de Siècle Gothic], which has recently been introduced to 
the literary theory is analyzed. It is concluded that at the turn of the century, while scientific 
developments made life easier, the rapid progress of technological innovations, which is difficult 
to keep up with, the exploitation of people under a series of wars and rapid urbanization awaking 
the sense of alienation lead to uncertainty in society. Therefore, Silver Age literature is 
flourished on the axis of a dualist reception, fed by the ambiguous atmosphere created by 
challenging conditions typical of that period and this development is reflected through Gothic 
motifs in Fiction: An Evening Story. 
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1. Giriş 
Bir asõr, tarihsel ilerleyişin kategorilere ayrõlmasõnda ve paradigma deği-

şimlerine yol açan dšnŸm noktalarõnõn belirlenmesinde sõnõr çizgisi olarak kul-
lanõlõr. Her yŸzyõlõn kendine šzgŸ bir ÒruhuÓ; karakteristiği, toplumsal ve po-
litik kodlarõ olduğu düşüncesinden hareket eden edebiyat bilimciler de edebi-
yat tarihi yazõmõnda akõmlarõ ve zihniyetleri sõnõflandõrõrken yŸzyõl kõstasõna 
sõklõkla başvururlar. …te yandan yŸzyõl geçişleri, toplumlarõn anlam inşa etme 
alõşkanlõklarõndaki farklõlaşmanõn yarattõğõ gerilimden beslenen sanatsal yeni-
liklerin yaşanmasõna vesile olur.  

YŸzyõl geçişleri, toplumsal açõdan hem bir takõm beklentilerin, hem de kor-
kularõn gŸn yŸzŸne çõktõğõ değişken süreçlerdir. Bu değişimin en bariz yaşan-
dõğõ dšnemlerden birini, 19. yŸzyõl sonlarõ ile 20. yŸzyõlõn başlarõ teşkil eder. 
Zira šnceki yŸzyõl geçişlerinden farklõ olarak, teknolojik gelişmelerin hõzlõ 
ilerleyişi, toplumda değişim duygusunun daha derinden hissedilmesine yol 
açar; yaşamõn kolaylaşacağõna yšnelik umut ve daha çetin koşullar getirece-
ğine yšnelik karamsarlõk, eş zamanlõ olarak ortaya çõkar. 20. yŸzyõl boyunca 
taktikleri daha acõmasõz bir kimliğe bürünen dünya savaşlarõ, iç savaşlar, 

devrimler, Hiroşima ve Nagasaki bombardõmanlarõ ve toplama kamplarõnõn 
kurulmasõ, sosyal yaşamõ rasyonel aklõn yõkõcõ eğilimler gšsterdiği bir çatõşma 
alanõna dšnŸştŸrŸr ve yŸzyõl geçişindeki toplumsal korkularõ haklõ çõkararak 
ÒyŸzyõlõn sonuÓ anlayõşõndan kaynaklanan kštŸcŸl šngšrŸleri gerçekleştirir. 
20. yŸzyõl, dŸnya tarihinde bir savaşlar yŸzyõlõ olarak; İtalya, Almanya, İs-
panya ve SSCB gibi devletler açõsõndan ise bir diktatšrlŸkler yŸzyõlõ olarak 
kayda geçer. Bu bakõmdan, gerek Rusya İmparatorluğuÕndan Sovyet RusyaÕya 
doğru uzanan tarihsel ve politik dšnŸşŸmŸn; gerekse bu dšnŸşŸmŸn bir yan-
sõmasõ olarak vŸcut bulan edeb” yenileşmenin şekillendirdiği 19. yŸzyõlõn son-
larõ ile 20. yŸzyõlõn başlarõndaki sŸreç, Rus edebiyatõnõn çšzŸmlenmesinde 
šnemli bir dšnemeç olarak gšrŸlŸr ve GŸmŸş Çağ olarak adlandõrõlõr.  

Bir dšnŸm noktasõnda bulunma duygusu, GŸmŸş Çağ sanatõ Ÿzerinde gŸçlŸ 
izler bõrakõr ve dšnemin sanatçõlarõnõn bireyin iç dŸnyasõna yšnelik son derece 
hassas bir algõya sahip olmasõnõ sağlar. Ayrõca tarih” konumu dolayõsõyla GŸ-
mŸş Çağ bir tŸr ÒgŸn batõmõ hissiÓ [ощущение заката] ya da Valeri Bryu-
sovÕun aynõ adlõ sonesine ithafen bir tŸr Òsonbahar duygusuÓ [осеннее 
чувство] yayar (Demçenko, 2011: 4). Sona ulaşma ve gŸzel gŸnleri geride bõ-
rakmõş olma dŸşŸncelerinden beslenen bu karamsar duygu durumu, Gotik gibi 
alt tŸrlere šzgŸ karanlõk šgelerin edebiyat dŸnyasõnda yeniden ve şevkle işlen-
mesine yol açar. Gerçekçi ve toplumcu gerçekçi arayõşlarõn baskõn eğilimler 
h‰line geldiği yõllar arasõnda konumlanan bir geçiş dšnemi olmasõ dolayõsõyla 
GŸmŸş Çağ, her iki akõm tarafõndan yadsõnan mistik motifler etrafõnda šrŸlen 
šzgŸn bir edebiyat geleneğinin yaratõlmasõna vesile olur.  

Bu makalede, sšz konusu geleneğin etkin temsilcilerinden şair, yazar, oyun 
yazarõ ve dŸşŸnŸr Zinaida Nikolayevna Gippius tarafõndan kaleme alõnan Kur-
maca: Bir Akşam Hikâyesi [Вымысел: Вечерний рассказ] adlõ eser incelene-
cektir. Bu eser, ilk kez Rus gazeteci, yazar, şair ve akademisyen İ. A. Panke-
yevÕin hazõrladõğõ Gümüş Çağ Gotik Nesri [Готическая проза Серебряного 
века] başlõğõnõ taşõyan derlemede, tŸrŸn šrneklerinden biri olarak yer almõştõr 
(2009: 212). Eserdeki motifleri Gotik edebiyat kuramlarõ doğrultusunda çš-
zŸmlerken dšneme šzgŸ çöküş duygusunu yansõtan karanlõk imgelemi ortaya 
koymayõ amaçlayan makalede, šncelikle GŸmŸş Çağ kavramõnõn içeriğinden 
ve Rus edebiyat tarihindeki šneminden sšz edilecektir.  

 
2. Gümüş Çağ Kavramõnõn Kapsamõ ve Ortaya ‚õkõşõ 
Geçmişi yŸzyõllara bšlerek inceleme pratiği, tarih biliminde olduğu gibi 

edebiyat tarihi yazõmõnda da başvurulan bir yšntemdir. Bununla birlikte yŸzyõl 
dšnŸmlerinin neden olduğu karmaşõk duygu durumunun, toplumlarõn edeb” 
mirasõ Ÿzerinde benzer etkiler bõraktõğõ dŸşŸnŸldŸğŸnden, ilgili dšnemlerin 
ikili karakterini tanõmlayacak šzgŸn bir terminoloji geliştirilir. Batõ dillerinde, 
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ÒyŸzyõlõn sonuÓnu ifade eden Fransõzca kškenli Fin de Siècle teriminden hare-
ketle yaygõnlaşan ÒyŸzyõl dšnŸmŸÓ kavramõ, Rus edebiyat teorisinde, yine 
ÒyŸzyõlõn sonuÓ anlamõna gelen konets veka [конец века] terimi ile karşõlanõr. 
Terim, 19. yŸzyõl sonlarõ ile 20. yŸzyõl başlarõnda verilen eserlere, tematik bŸ-
tŸnlŸk gšsteren tŸr ve akõmlara işaret eder ve Rus kŸltŸrŸne šzgŸ Fin de Siècle 
ruhu, GŸmŸş ‚ağ adõyla anõlõr. A. S. PuşkinÕin (1799-1837) yaşadõğõ ve eserler 
verdiği dšnem olan Altõn ‚ağÕõ takip etmesi nedeniyle, 1890Õlardan 1925Õe 
dek yaşanan kŸltŸrel sŸreç, RusyaÕda GŸmŸş ‚ağ olarak bilinir. Zira Altõn 
‚ağ, Rus şiirinin ilk kez yaratõcõlõğõn, felsefi derinliğin ve estetik değerin do-
ruklarõna ulaştõğõ dšnem olarak kabul edilir (Forrester - Kelly, 2015: xl). 

Bilindiği gibi GŸmŸş ‚ağ, başka bir ifadeyle yŸzyõl dšnŸmŸ edebiyatõ, bir 
Ògeçiş dšnemiÓ edebiyatõdõr (‚ernoivanenko, 2011: 1). Ancak bu geçiş dšne-
minin farklõ kaynaklarda, değişken yõllara tarihlendiğini gšrmek mŸmkŸndŸr. 
Bunun temelinde, edebiyat tarihinin devirlere ayrõlmasõ konusunda belirlenen 
kõstaslarõn, araştõrmacõnõn perspektifine gšre değişkenlik gšstermesi yatar. Ka-
raca, Ò20. YŸzyõl Rus Edebiyatõnõ Karakterize Eden SŸreçlerÓ başlõklõ yazõ-
sõnda Rus yazar, şair ve gazeteci Dmitri BõkovÕa gšre GŸmŸş ‚ağÕõn 1894-
1929 yõllarõ arasõnda yaşandõğõnõ; ancak šzŸnde bu çağõn 19. yŸzyõlõn son yõl-
larõnda başlayarak 20. yŸzyõlõn ilk yirmi yõlõ boyunca sŸrdŸğŸnŸ ifade eder 
(2017). Rus Edebiyatõ adlõ çalõşmasõnõn ÒYŸzyõlõn Sonu ve GŸmŸş ‚ağÓ baş-
lõklõ bšlŸmŸnde Jean Bonamour ise yŸzyõl sonundan 1917 devrimine kadar 
Rus edebiyatõnda bir gelişme gšrŸldŸğŸnŸ ve bu gelişmeye PuşkinÕin Altõn 
‚ağõÕna gšnderme yapõlarak GŸmŸş ‚ağ adõ verildiğini belirtir (2006: 71). 

Araştõrmacõlarõn işaret ettikleri tarih aralõklarõ kendi yorumlamalarõ doğrul-
tusunda çeşitlilik gšsterse de GŸmŸş ‚ağ boyunca AvrupaÕnõn sanatsal ve 
edeb” hareketlerine ait šgelerin, Rus topraklarõna šzgŸ ince ayrõmlarla işlen-
meye devam ettiği ve bizzat dšnemin yaratõcõ karakteristiğini belirlediği ortak 
bir kanaat h‰line gelir. Zira bu sŸreçte Rus sanat dŸnyasõ hem disiplinler arasõ 
hem de uluslararasõ etkileşimlere ve iş birliklerine sahne olur. ÒSiyasal buna-
lõmlarõn da eksik olmadõğõ bir ekonomik gelişme ve sosyal dinamik bağla-
mõnda, Rusya, šteki kŸltŸrlere ve Avrupa edebiyat ve sanat akõmlarõna her za-
mankinden daha fazla açõlõr.Ó (Bonamour, 2006: 71). GŸmŸş ‚ağ kŸltŸrel ol-
gusunun bŸtŸnlŸğŸ yalnõzca Òdšnemin ruhuÓ sayesinde değil; aynõ zamanda 
yazarlar, şairler, ressamlar, oyuncular, filozoflar ve mŸzisyenler arasõndaki 
çok yšnlŸ ve zengin bağlantõlar aracõlõğõyla sağlanõr (Azizyan, 2001: 6). Ay-
rõca GŸmŸş ‚ağ kŸltŸrŸnŸn çeşitli sanat tŸrleri, uluslar ve dšnemler arasõnda 
yaşanan etkileşimden doğan bir sentez olduğu dŸşŸnŸlŸr. 1800Õlerin son yõlla-
rõndan 1917 Ekim DevrimiÕni takip eden kabaca ilk on yõllõk sŸrecin sonuna 
dek, nispeten kõsa soluklu ancak yoğun bir sanatsal deneysellik ve šzgŸrlŸk 

dönemi yaşanõr; Rus edebiyat dŸnyasõ ilerici ve dahasõ radikal kimlikli akõm-
larõn doğuşuna sahne olur: 

 

19. yŸzyõldan 20. yŸzyõla geçiş dšnemi, Rus kŸltŸr tarihinde AvrupaÕdaki 
fin de siècle dšnemine tarih ve šz açõsõndan benzer biçimde yaşanmõştõr. Bu-
nunla birlikte gŸmŸş çağ, geleneklerin yanõ sõra materyalist ve idealist dŸnya 
gšrŸşlerine başkaldõran yeni sanat anlayõşõnõ yansõtan şiirleriyle edebiyatta mo-
dernleşmenin šncŸsŸ ve savunucusu olduklarõ iddiasõyla kendini tŸm dekadan 
akõm ve oluşumlarõn Ÿzerinde gšren ve bu dšneme her biri ayrõ ayrõ damga 
vuran sembolizm, fŸtŸrizm, akmeizmin ardõ sõra OBERİU gibi, avangart sanat 
iddiasõnõ paylaşan gruplarla Rus edebiyatõnda altõn çağõn sonrasõnda yenilikçi, 
modern, renkli, hareketli, bir o kadar da karmaşõk bir dšnemi anlatmaktadõr 
(Parer, 2013: 532). 

 

Edeb” dšnemleri adlandõrma işi, doğasõ itibarõyla, teorisyenin ya da araştõr-
macõnõn bakõşõnõ bugŸnden geçmişe doğru yšnelten bir eylemdir. YŸzyõl dš-
nŸmŸ Rus edebiyatõnõn Altõn ‚ağ ile kõyaslanan bir isim almasõ da dšnemin 
başlangõcõna tekabŸl eden 1800Õlerin sonlarõ yerine ancak 1920Õlerde mŸmkŸn 
olur. GŸmŸş ‚ağ teriminin ilk kez kim tarafõndan kullanõldõğõ hakkõnda çeşitli 
gšrŸşler ortaya atõlõr. Terimin ilk kullanõmõ, pek çok kaynakta şair, çevirmen 
ve eleştirmen Nikolay OtsupÕa atfedilir. Zira onun Rus Şirinin Gümüş Çağõ 
[Серебряный век русской поэзии] başlõğõnõ taşõyan makalesi, dšnemin D. S. 
Merejkovski, Z. N. Gippius, A. Ahmatova, M. İ. Tsvetayeva, N. S. Gumilyov, 
V. V. Mayakovski, A. A. Blok gibi tanõnmõş temsilcileri Ÿzerine bir inceleme 
niteliği taşõr ve yazar, kendi deyişiyle Òmodernist Rus edebiyatõnõn karakteris-
tiğiÓni tanõmlamak adõna bu adlandõrmayõ šnerir (Otsup, 1933: 174). Bir diğer 
gšrŸş de filozof Nikolay BerdyayevÕin ilgili dšnemi GŸmŸş ‚ağ olarak adlan-
dõrmõş olduğudur. Bu dŸşŸnce, şair ve eleştirmen Sergey MakovskiÕnin, 1962 
yõlõnda yayõmlanan Gümüş ÇağÕõn ParnassusÕu †zerine [На Парнасе 
Серебряного века] adlõ eserinde, terimin yaratõcõsõ olarak dŸşŸnŸre atõfta bu-
lunmasõ dolayõsõyla yaygõnlõk kazanõr (1986: 10).  

Dšnemin başat akõmlarõnõ ve şairlerini inceleyen Tetik, GŸmŸş ‚ağ ifade-
sinin çok daha erken bir dšnemde, 1920Õli yõllarda R. V. İvanov-Razumnik ve 
ilerleyen sŸreçte de V. A. Pyast tarafõndan kullanõldõğõnõ anõmsatõr (2012: 112). 
Bu ifadeyi 1925 yõlõnda kullanan yazar, felsefeci ve edebiyat eleştirmeni R. V. 
İvanov-Razumnik, šzŸnde çağdaş edebiyatõ Altõn ‚ağ ile kõyaslamak adõna 
kõymetli metaller arasõnda sembolik bakõmdan inşa edilmiş olan hiyerarşiye 
başvurur. Yazar, giderek zayõfladõğõ gšzlemlenen ulusal edebiyatõn mevcut du-
rumundan şu sšzlerle yakõnõr: ÒRus edebiyatõnõn sonu mu geldi? …nŸmŸzde 
umutsuz bir gece mi var, gŸmŸşten bir krallõk mõ? Ve sonra bakõrdan, sonra 
demirden?Ó (Ronen, 2000: 109). 1929 yõlõna gelindiğinde ise Vladimir Pyast, 
adõnõ kullanan şair ve eleştirmen V. A. Pestovski Karşõlaşmalar [Встречи] adlõ 
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ÒyŸzyõlõn sonuÓnu ifade eden Fransõzca kškenli Fin de Siècle teriminden hare-
ketle yaygõnlaşan ÒyŸzyõl dšnŸmŸÓ kavramõ, Rus edebiyat teorisinde, yine 
ÒyŸzyõlõn sonuÓ anlamõna gelen konets veka [конец века] terimi ile karşõlanõr. 
Terim, 19. yŸzyõl sonlarõ ile 20. yŸzyõl başlarõnda verilen eserlere, tematik bŸ-
tŸnlŸk gšsteren tŸr ve akõmlara işaret eder ve Rus kŸltŸrŸne šzgŸ Fin de Siècle 
ruhu, GŸmŸş ‚ağ adõyla anõlõr. A. S. PuşkinÕin (1799-1837) yaşadõğõ ve eserler 
verdiği dšnem olan Altõn ‚ağÕõ takip etmesi nedeniyle, 1890Õlardan 1925Õe 
dek yaşanan kŸltŸrel sŸreç, RusyaÕda GŸmŸş ‚ağ olarak bilinir. Zira Altõn 
‚ağ, Rus şiirinin ilk kez yaratõcõlõğõn, felsefi derinliğin ve estetik değerin do-
ruklarõna ulaştõğõ dšnem olarak kabul edilir (Forrester - Kelly, 2015: xl). 

Bilindiği gibi GŸmŸş ‚ağ, başka bir ifadeyle yŸzyõl dšnŸmŸ edebiyatõ, bir 
Ògeçiş dšnemiÓ edebiyatõdõr (‚ernoivanenko, 2011: 1). Ancak bu geçiş dšne-
minin farklõ kaynaklarda, değişken yõllara tarihlendiğini gšrmek mŸmkŸndŸr. 
Bunun temelinde, edebiyat tarihinin devirlere ayrõlmasõ konusunda belirlenen 
kõstaslarõn, araştõrmacõnõn perspektifine gšre değişkenlik gšstermesi yatar. Ka-
raca, Ò20. YŸzyõl Rus Edebiyatõnõ Karakterize Eden SŸreçlerÓ başlõklõ yazõ-
sõnda Rus yazar, şair ve gazeteci Dmitri BõkovÕa gšre GŸmŸş ‚ağÕõn 1894-
1929 yõllarõ arasõnda yaşandõğõnõ; ancak šzŸnde bu çağõn 19. yŸzyõlõn son yõl-
larõnda başlayarak 20. yŸzyõlõn ilk yirmi yõlõ boyunca sŸrdŸğŸnŸ ifade eder 
(2017). Rus Edebiyatõ adlõ çalõşmasõnõn ÒYŸzyõlõn Sonu ve GŸmŸş ‚ağÓ baş-
lõklõ bšlŸmŸnde Jean Bonamour ise yŸzyõl sonundan 1917 devrimine kadar 
Rus edebiyatõnda bir gelişme gšrŸldŸğŸnŸ ve bu gelişmeye PuşkinÕin Altõn 
‚ağõÕna gšnderme yapõlarak GŸmŸş ‚ağ adõ verildiğini belirtir (2006: 71). 

Araştõrmacõlarõn işaret ettikleri tarih aralõklarõ kendi yorumlamalarõ doğrul-
tusunda çeşitlilik gšsterse de GŸmŸş ‚ağ boyunca AvrupaÕnõn sanatsal ve 
edeb” hareketlerine ait šgelerin, Rus topraklarõna šzgŸ ince ayrõmlarla işlen-
meye devam ettiği ve bizzat dšnemin yaratõcõ karakteristiğini belirlediği ortak 
bir kanaat h‰line gelir. Zira bu sŸreçte Rus sanat dŸnyasõ hem disiplinler arasõ 
hem de uluslararasõ etkileşimlere ve iş birliklerine sahne olur. ÒSiyasal buna-
lõmlarõn da eksik olmadõğõ bir ekonomik gelişme ve sosyal dinamik bağla-
mõnda, Rusya, šteki kŸltŸrlere ve Avrupa edebiyat ve sanat akõmlarõna her za-
mankinden daha fazla açõlõr.Ó (Bonamour, 2006: 71). GŸmŸş ‚ağ kŸltŸrel ol-
gusunun bŸtŸnlŸğŸ yalnõzca Òdšnemin ruhuÓ sayesinde değil; aynõ zamanda 
yazarlar, şairler, ressamlar, oyuncular, filozoflar ve mŸzisyenler arasõndaki 
çok yšnlŸ ve zengin bağlantõlar aracõlõğõyla sağlanõr (Azizyan, 2001: 6). Ay-
rõca GŸmŸş ‚ağ kŸltŸrŸnŸn çeşitli sanat tŸrleri, uluslar ve dšnemler arasõnda 
yaşanan etkileşimden doğan bir sentez olduğu dŸşŸnŸlŸr. 1800Õlerin son yõlla-
rõndan 1917 Ekim DevrimiÕni takip eden kabaca ilk on yõllõk sŸrecin sonuna 
dek, nispeten kõsa soluklu ancak yoğun bir sanatsal deneysellik ve šzgŸrlŸk 

dönemi yaşanõr; Rus edebiyat dŸnyasõ ilerici ve dahasõ radikal kimlikli akõm-
larõn doğuşuna sahne olur: 

 

19. yŸzyõldan 20. yŸzyõla geçiş dšnemi, Rus kŸltŸr tarihinde AvrupaÕdaki 
fin de siècle dšnemine tarih ve šz açõsõndan benzer biçimde yaşanmõştõr. Bu-
nunla birlikte gŸmŸş çağ, geleneklerin yanõ sõra materyalist ve idealist dŸnya 
gšrŸşlerine başkaldõran yeni sanat anlayõşõnõ yansõtan şiirleriyle edebiyatta mo-
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demirden?Ó (Ronen, 2000: 109). 1929 yõlõna gelindiğinde ise Vladimir Pyast, 
adõnõ kullanan şair ve eleştirmen V. A. Pestovski Karşõlaşmalar [Встречи] adlõ 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.169-194

173



eserinde Gümüş Çağ terimini ilk kullananlar arasõnda yer almakla kalmaz; onu 
doğrudan Rus modernizmi ile ilişkilendirir (1997: 21-22). 

Berdnikova, ÒRus kültürünün eşsiz bir olgusuÓ olarak nitelendirdiği Gümüş 
ÇağÕõn yaklaşõk otuz senelik bir sŸreci kapsadõğõnõ ve ilgili dšnemin 1892 yõ-
lõndan başlayarak 1921 yõlõna dek sŸrdŸğŸnŸ kabul eder. Ayrõca GŸmŸş 
ÇağÕõn, şiir, resim, mŸzik, tiyatro, felsefe akõmlarõ, kuramlarõ, stilleri ve fikir-
lerinin zenginliği ve çeşitliliği bakõmõndan tam anlamõyla bir devir kimliğinde 
ortaya çõkõşõndan sšz eder. BerdnikovaÕya gšre GŸmŸş Çağ, artõk bir metafor-
dan ziyade bilimsel terim olarak algõlanmakta ve bu nedenle terimin yazõmõnda 
tõrnak işaretine ihtiyaç duyulmamaktadõr. Rus edebiyatõnõn Altõn ve GŸmŸş 
çağlarõnõ kõyaslarken ortaya konulan analojide ÒgŸmŸşÓ sõfatõ, altõndan daha 
niteliksiz, daha dŸşŸk, daha az değerli anlamlarõna gelmemektedir. Nitekim bu 
dšnemin pek çok eseri 20. yŸzyõl edebiyatõnõn klasiklerine dšnŸşmüştŸr (2005: 
3). 

Gümüş Çağ adõ verilen geçiş dšneminin kimliğini belirleyen edeb” ekol, 
Rus dekadansõ olarak anõlõr. Avrupa sembolizminin Rus tarzõnda bir yorumu 
olan dekadan anlayõş, sšz konusu dšnemi inşa eden zihinsel birikime, alõm-
lama ve yorumlama tarzõna işaret eder. Bununla birlikte, GŸmŸş Çağ edebiya-
tõnõn ikili karşõtlõklara; başka bir deyişle ÒdikotomilereÓ dayandõrõlan ve bunlar 
arasõndan aydõnlõk-karanlõk ikiliğinin šn plana çõkarõldõğõ sembolik imgelemi, 
20. yŸzyõl başlarõnda yeniden canlanan Rus Gotik edebiyatõnõn da beslendiği 
en verimli tematik çerçevelerden birini teşkil eder. Hem Gotik edebiyatõn te-
mel tartõşmasõ olarak šne çõkan aydõnlõk ve karanlõk mŸcadelesine odaklanma-
larõ hem de sembolistlerin izini takip etmeleri nedeniyle bu yõllara ait yapõtlar, 
Gotik araştõrmalarõnda YŸzyõl DšnŸmŸ Gotiği [Fin de Siècle Gothic] olarak 
tabir edilen kategoriye uygun bir karakter sergiler.  

YŸzyõl DšnŸmŸ Gotiği, bir çağ kapanõrken ortaya çõkan istikrarsõzlõk ve hu-
zursuzluk duygusunun h‰kimiyetinde kalan metinlere atõf yaparken son ve sŸ-
reklilik, kaygõ ve iyimserlik, ilerleme ve gerileme, yenilik ve tepki gibi karşõt 
çiftleri bir araya getiren anlatõlarla karakterize edilir. Bu kŸltŸrel ortam, Gotik 
yapõtlara ilham verirken edeb” ve sanatsal hareketler de tŸrŸn yeniden canlan-
masõnõ sağlar. Kavramõn tanõmõnda karşõlaşõlan ve bu çalõşma açõsõndan dikkat 
çekici olan noktalardan biri de YŸzyõl DšnŸmŸ Gotiği ile Rus sembolizmi ara-
sõnda kurulan paralelliktir. Gotik AnsiklopedisiÕne [The Encyclopedia of the 
Gothic] gšre RusyaÕda sembolizmin gelişimi, bazõ yazarlarõ Gotiğe yšnlendi-
ren yŸzyõl sonu atmosferine katkõda bulunmuştur (Alder, 2016: 248-250). Go-
tik incelemeleri literatŸrŸne son dšnemde kazandõrõlan bu kavram, yŸzyõl dš-
nŸmlerinde yŸkselişe geçen toplumsal kaygõlarõn (bunlarõn sanat dŸnyasõndaki 
yansõmalarõnõn ve sancõlõ dšnŸşŸm sŸreçlerinin doğal bir sonucu olarak) Gotik 

bir tonda aktarõldõğõnõ ileri sŸrer. Bu karamsar tonun yaratõlmasõndaki en etkin 
anlatõ araçlarõ ise yinelenme šzelliğiyle šne çõkan bir šge olan motiflerdir. 

 
3. Edebiyat Biliminde Motif Ögesi ve Gotik Motifler 
Motif terimi, sanat eleştirisinden edebiyat bilimine, mimariden halk bili-

mine dek çeşitli disiplinlerce benimsenen ve pek az farkla birbirinden ayrõlan 
yaratõcõ šgelere işaret eder. Motifin en belirgin niteliği, onun tekrarlara daya-
nan varlõğõnda yattõğõndan sšz konusu kavramõn işlevi, çeşitli disiplinler ara-
sõnda benzerlikler gšsterir. Sšz gelimi, bir edebiyat okuru, motif teriminin 
ifade ettiği Òaynõ formda yinelenmeÓ šzelliğini, tezhip sanatõnda kullanõlan 
motifler yoluyla zihninde daha net canlandõrabilir. Geleneksel bir sŸsleme sa-
natõ olan tezhipte kullanõlan hatayi, rumi, çintemani gibi motifler kendi arala-
rõnda tekrara dayalõ bir grup ve ahenk oluştururlar. Bununla birlikte, sšz ko-
nusu motiflerin farklõ dšnemlere ait yapõt, gŸndelik eşya ya da logolarda kul-
lanõmõ, onlarõn sembolik anlamlarõ doğrultusunda bir gšnderge kimliği edin-
melerini ve geçmişle bugŸn arasõnda kšprŸ kuran bir değer izlenimi yaratma-
larõnõ sağlar (Resim 1, 2 ve 3). Edeb” eserlerde de benzer imge ya da yapõlarõn 
yinelenmesiyle oluşan uyum duygusu, eserin iç bŸtŸnlŸğŸnŸ ve metnin ritmik 
yapõsõnõ temin ettiği gibi; aynõ zamanda bir yapõtõn kendinden šncekilerle, çağ-
daşlarõyla ve hatta kendinden sonra Ÿretilecek yapõtlarla bir grup oluşturarak 
onlarla bağ kurmasõna vesile olur.              

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Resim 2: Yerli bir porselen fir-
masõna ait kahve fincanõ setinde 
kullanõlan çintemani baskõsõ, mo-
tifi gŸndelik yaşama taşõyor.           
(URL 2). 

 

Resim 1: ‚intemani “İç içe bir-
birlerine aynõ noktada teğet ola-
rak değen Ÿç daireden oluşan ve 
bu biçimde Ÿç šgenin bir Ÿçgenin 
kšşelerini merkez alacak konu-
mda yerleştirilmesiyle oluşan be-
zeme šrgesiÓ (Sšzen - Tanyeli, 
2005: 61) olarak tanõmlanõr. (URL 
1). 
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Komparatistik çalõşmalarõnõn šnemli šlçŸde 
ortak konu ve motifler Ÿzerinden yapõldõğõna 
dikkat çeken Aytaç, motifi Òkonu birimiÓ olarak 
tanõmlar ve bu kavramõn Òbireysel motifÓ ve 
Òortak motifÓ olmak Ÿzere iki kategoriye ayrõl-
dõğõna dikkat çeker. Ortak motifler dilden dile, 
Ÿlkeden Ÿlkeye ve bir yazardan štekine geçiş 
yapan, iki aşk arasõnda sõkõşan bir erkek, Ÿvey 
anne, zengin kõza ‰şõk olan yoksul bir genç ya 
da fedak‰r doktor benzeri Òbeylik motiflerÓdir 
(1997: 74). Sšz konusu kalõplar, kŸltŸrler ara-
sõndaki farklõlõklara rağmen insan unsuruyla şe-
killenmesi bakõmõndan oldukça benzeşir ve ev-
rensel nitelikler taşõrlar. Bu nedenledir ki folklor 
ŸrŸnlerinin kolektif motiflerinin belirlenmesi ve 
mukayese edilmesi amacõyla Amerikalõ folk-
lorcu Stith ThompsonÕõn Halk Edebiyatõ Motif 

İndeksiÕne [Motif-Index of Folk-Literature] sõklõkla başvurulur. Zira motif, her 
şeyden šnce Òhalk edebiyatõnda yinelenen kŸçŸk bir anlatõ birimidir.Ó (Garry 
- El-Shamy, 2005: xv) ve kŸltŸrler arasõnda benzerlik ve sŸreklilik gšsterebilir. 
Freedman da motifi Òedebiyatta ya da folklorda yinelenen bir tema, karakter 
ya da sšz kalõbõÓ olarak tanõmlar (2009: 61).  

Rus edebiyat tarihçisi ve kuramcõsõ A. N. Veselovski ise motifi hem sšzlŸ 
hem de yazõlõ edebiyat bağlamõnda inceler. Kuramlarõyla karşõlaştõrmalõ ede-
biyat çalõşmalarõna zemin hazõrladõğõ kabul edilen Veselovski, motif kavra-
mõyla ilkel zihnin ya da gŸnlŸk gšzlemin çeşitli taleplerini mecazen karşõlayan 
en basit anlatõ birimini kasteder. Bu tŸr motiflerin, insan gelişiminin ilk aşa-
malarõndaki maddi ve psikolojik koşullarõn benzerliği veya birliği ile bağõmsõz 
olarak yaratõlabileceğine ve aynõ zamanda benzer šzellikleri temsil edebilece-
ğine dikkat çeker (1939: xvii). Motifin sadece çağdaş metinlerle değil folklorla 
bağlantõsõna da vurgu yapan bu tanõmlamalar doğrultusunda, Gotik edebiyatõn 
halk bilimi ŸrŸnlerinden miras aldõğõ doğaŸstŸ, gizemli, simgesel, tõlsõmlõ ve 
sŸrekli yinelenen imgeler dŸnyasõnõn, motif odaklõ incelemeleri mŸmkŸn kõl-
dõğõnõ sšylemek mŸmkŸndŸr. 

Motifin tekrarlanma šzelliği, anlatõm gŸcŸnŸ mŸbalağalõ [hyperbolic] 
imge, sahne ve temalarõn yinelenmesine borçlu olan Gotik edebiyat kalõplarõ-
nõn inşasõnõ sağlar; bunlarõn farklõ kŸltŸrler arasõnda dolaşõma girmesini ve me-
tinler arasõ ilişkilerin tesis edilmesini de kolaylaştõrõr. Bir anlatõ elemanõnõn 
motif olarak nitelendirilebilmesi için onun hem yapõt boyunca dikkat çekici 
biçimde yinelenmesi hem de bağlõ bulunduğu akõmõn başat bir šzelliğinden 

Resim 3: ÒGeçmiş gelecekle bulu-
şuyor sloganõyla uluslararasõ šl-
çekte faaliyet gšsteren bir deko-
rasyon firmasõnõn logosu, çinte-
mani motifinin geleneksel olanõ 
çağrõştõran simgeselliğinden fay-
dalanõyor. (URL 3). 

kaynaklõ olarak tekrar edilmesi gerekir. Bšylece motif, metinler arasõ ilişkile-
rin saptanmasõ açõsõndan işlevsel bir šge h‰line gelir. 

Gotik motifler genellikle eylem ya da durumlarõn tekrarõndan ibaretmiş gibi 
algõlansa da karanlõk ve ağõr bir atmosfer yaratmaya dšnŸk imgelerin yinelen-
mesi de bazõ araştõrmacõlar tarafõndan motif kullanõmõ kapsamõnda değerlendi-
rilir. Bu araştõrmacõlardan biri olan RapatzikouÕya gšre, bir edeb” metnin Gotik 
niteliği, bedensel çŸrŸme, klostrofobik iç mek‰nlar, parçalanma ve bozulmaya 
ilişkin çeşitli gšrsel motiflerle vurgulanõr (2004: xiv).1 Yinelenen karanlõk im-
geler dizisi, aynõ zamanda edeb” esere sõzmõş gšrsel motifleri temsil eder ve 
Gotik metnin kendisi de bezemenin yapõldõğõ zemin h‰line getirilir. Bu nedenle 
yazarõn karamsar imgelemi, Gotik edebiyatõn okura çarpõcõ ve gizemli gelen 
koyu atmosferinin yaratõm sŸrecinde, eserin olay šrgŸsŸnŸn šzgŸnlŸğŸnden 
çok daha gŸçlŸ bir rol oynar ve bir anlamda okurun bilincini karamsar bir sar-
malõn içine çeker. 

18. yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda doğan Gotik roman tŸrŸ, edebiyatõ yeni olay 
šrgŸleri ve imgelerle zenginleştirir ve Avrupa edebiyatõnõn tŸr (janr) sistemi 
Ÿzerinde hissedilir šlçŸde etki yaratõr (Kolõganova, 2011: 203). Sšz konusu 
dšnemde Gotik edebiyat, Avrupa edebiyatõnõn çok okunmasõ ve çevrilmesi do-
layõsõyla Rus topraklarõnda da yayõlmaya başlar. Tarihçi ve yazar Nikolay Ka-
ramzinÕin Bornholm Adasõ [Остров Борнгольм] adlõ eserinin 1793 yõlõnda ya-
põlan ilk basõmõyla birlikte Gotik motifler, kimi zaman Avrupa kŸltŸrŸnŸn tak-
lit edilmesi kimi zaman da bu unsurlara Rus kŸltŸrŸne šzgŸ sembollerin ya da 
šzellikle halk inanõşlarõndan alõnarak çağdaş edebiyata uyarlanan imgelerin 
d‰hil edilmesiyle zenginleşir. Bilhassa 19. yŸzyõlõn ilk çeyreğinde, romantiz-
min etkisi altõnda serpilen bu motifler, yŸzyõlõn ikinci yarõsõnda geri planda 
kalõr. Zira gerçekçi edebiyata yšnelmek, sadece eleştirmenlerce teşvik edil-
mez; aynõ zamanda bizzat yazarlar tarafõndan, içinde yaşadõklarõ toplumun so-
runlarõnõ yansõtmak adõna yŸce bir vazife gibi algõlanõr.  

19. yŸzyõl ortalarõnda yerini realist metinlere terk eden; SSCB genelinde 
resm” sanat politikalarõnõn uygulamaya konulmasõndan sonra ise toplumcu ger-
çekçi kanonun dõşõnda bõrakõlan mistik anlatõlar, ancak GŸmŸş ‚ağ adõ verilen 
geçiş yõllarõnda varlõğõnõ koruyabilir. Zira 1934 yõlõnda dŸzenlenen Sovyet Ya-
zarlar Birliği KongresiÕnde toplumcu gerçekçilik, devrin gerekliliklerine ve 
proleter bilince hizmet edecek işlevsel bir anlayõş olarak kabul edilir ve ilerle-
yen yõllarda Gotik edebiyat šgeleri yalnõz šrtŸlŸ biçimlere bŸrŸnerek hayatta 
kalabilir. Bu nedenlerle, edebiyat ŸrŸnleri bŸtŸnŸyle siyasetin gŸdŸmŸne gir-
meden evvel yaşanan ve GŸmŸş ‚ağ adõnõ alan serbest dšnemin, bir anlamda  
______________________________  

1. RapatzikouÕnun sšz konusu yorumu, Amerikalõ bilimkurgu yazarõ William GibsonÕa ait 
Gotik metinlerin analizi kapsamõnda geliştirilmiştir. 
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Komparatistik çalõşmalarõnõn šnemli šlçŸde 
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(1997: 74). Sšz konusu kalõplar, kŸltŸrler ara-
sõndaki farklõlõklara rağmen insan unsuruyla şe-
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rensel nitelikler taşõrlar. Bu nedenledir ki folklor 
ŸrŸnlerinin kolektif motiflerinin belirlenmesi ve 
mukayese edilmesi amacõyla Amerikalõ folk-
lorcu Stith ThompsonÕõn Halk Edebiyatõ Motif 
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mõyla ilkel zihnin ya da gŸnlŸk gšzlemin çeşitli taleplerini mecazen karşõlayan 
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bağlantõsõna da vurgu yapan bu tanõmlamalar doğrultusunda, Gotik edebiyatõn 
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Resim 3: ÒGeçmiş gelecekle bulu-
şuyor sloganõyla uluslararasõ šl-
çekte faaliyet gšsteren bir deko-
rasyon firmasõnõn logosu, çinte-
mani motifinin geleneksel olanõ 
çağrõştõran simgeselliğinden fay-
dalanõyor. (URL 3). 
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Gotiğin yeniden doğuşuna ve karanlõk motiflerin yeniden rağbet gšrmesine 
aracõlõk ettiği sšylenebilir. 

 
4. Zinaida Gippius’un Kurmaca:  
Bir Akşam Hikâyesi Adlõ Eserinde Gotik Motifler 
Alman kškenli bir ailenin kõzõ olarak dŸnyaya gelen Zinaida Nikolayevna 

Gippius (1869-1945) şair, yazar ve oyun yazarõ kimliğinin yanõ sõra yŸzyõl dš-
nŸmŸ din felsefesine duyduğu derin ilgi ve katkõlarla tanõnõr. Din meselesi, 
GippiusÕun değerler sisteminde šzel bir yer teşkil eder. YŸzyõlõn başõnda, Rus 
din” RšnesansÕõnda šnemli bir rol oynayan meşhur Din”-Felsefi Buluşmalar 
(1901-1903) fikrini ortaya atan Gippius olur. Aydõnlar ve kilise temsilcileri, 
GippiusÕun devamlõ katõldõğõ bu toplantõlarda bir araya gelerek inanç Ÿzerine 
tartõşmalar yŸrŸtŸrler (Bikkulova, 2016: 120). Yazarõn din” kavrayõşõnõ yansõ-
tan dŸşŸnceler, onun kurmaca yapõtlarõnõ da etkisi altõna alõr. Daha ziyade şiir 
sanatõyla tanõnan GippiusÕun 1890Õlardan itibaren šne çõkan nesir tŸrŸndeki 
eserlerinde Òyaklaşmakta olan sosyo-kültürel değişimin üstesinden gelecek 
mistik-dinî fikirler (dekadanlõğa dair) derinden hissedilirÓ (Tan-Metreş, 2021: 
877).  

Gippius, eşi Dmitri Sergeyeviç Merejkovski (1865-1941) ile birlikte Rus 
sembolizminin kurucularõ arasõnda anõlõr. Devrimin ayak seslerini umut verici 
bir dšnŸşŸm aşamasõ olarak anlamlandõrmalarõna karşõn zamanla beklentile-
rine yanõt bulamayan ve ortaya çõkan baskõ ve teršr atmosferinden rahatsõzlõk 
duyan çift, Ekim DevrimiÕnin ardõndan AvrupaÕya gšç ederek edeb” faaliyet-
lerine yurt dõşõnda devam etmek durumunda kalõr. Gippius ve Merejkovski çif-
tinin Òyeni dinÓ anlayõşõnda normatif inanç ve din” dogmalar reddedilir; din-
darlõğõn yeni bir çeşitlemesi inşa edilirken V. S. Solovyov, N. O. Losski, A. F. 
Losef, S. N. Bulgakov gibi dŸşŸnŸrlerin ortaya koyduğu ve akademinin de 
onayladõğõ ÒRus din felsefesiÓnce benimsenen şema izlenir (Krebel, 2010: 481-
482). İlk bakõşta imk‰nsõz bir rŸya gibi gšrŸndŸğŸnŸ kabul etse de Gippius, 
kilise ve kŸltŸr meselelerinin šzgŸrce tartõşõlmasõ adõna din ve felsefe insanla-
rõndan oluşan açõk, resm” bir topluluk kurulmasõ gerektiğini savunur (2002: 
263).  

HetheringtonÕa gšre Gippius, 20. yŸzyõl šncesinde çağdaşõ olan erkek ya-
zarlar kadar tanõnan tek kadõn edebiyatçõdõr ve ismi, GŸmŸş Çağ olarak bilinen, 
genellikle 1890Õdan 1917Õye dek tarihlendirilen kŸltŸrel Ršnesans dšneminde 
šne çõkar (2006: 1). Yazarõn bu dšnemde, 1906 yõlõnda yayõmlanan ve Bir Ak-
şam Hikâyesi [Вечерний рассказ] alt başlõğõnõ taşõyan Kurmaca [Вымысел] 
adlõ šykŸsŸnde Òçerçeve šykŸÓ tekniğine; başka bir deyişle Òkurgu içinde 
kurguÓ metoduna başvurulur. İç içe geçen anlatõlardan oluşan eserin kompo-
zisyon šzelliğini, onun Òmatruşkav‰riÓ [матрёшечный] bir yapõya sahip olma-

sõ belirler (Soboleva, 2001: 308). Bilinen geçmiş zaman kipi kullanan Lyadski 
adlõ anlatõcõnõn h‰kimiyeti, šnce šykŸ kahramanlarõndan Politov tarafõndan 
devralõnõr; sonrasõnda gelişen olaylar, PolitovÕun anõlarõnda yer edinen Kontes 
Yvonne de Suzor adlõ Fransõz ressamõn perspektifinden nakledilir. Bšylece 
şimdiki zamandan geçmiş zamana doğru geriye gidildikçe anlatõcõ, sšzŸ bir 
başka kahramana devreder. Bu kompozisyon formu, Politov adlõ kahramanõn 
gençliğinde yaşanan olayla şimdiki zaman arasõnda geçici bir mesafe yaratõr 
(Barkovskaya, 2019: 39). Gotik edebiyat tarihinde Mary ShelleyÕnin Fran-
kenstein romanõnõn yaratõm aşamalarõnõ okurlarõyla paylaşõrken sšz ettiği bu 
teknik, Rus edebiyatõnõn Gotik eğilimli eserlerinde karşõlaşõlan Òakşam 
hik‰yesiÓ geleneğine romantik edebiyat Ÿzerinden sirayet eder.  

Meşçerskaya, GippiusÕun sšz konusu eserinin Rus edebiyatõna šzgŸ Òak-
şamlarÓ ya da ÒgecelerÓ ruhuyla yazõlmõş olduğuna dikkat çeker ve bu tŸr eser-
lerde yazar ile okurun bir tŸr seçilmişlik ve bir sõrrõ paylaşma duygusuyla bir-
birlerine bağlõ olduklarõndan sšz eder (2011: 286). Rusçada akşam vaktini 
ifade eden veçer [вечер] sšzcŸğŸ toplantõ, suare, parti ve gece (edebiyat gecesi 
gibi) anlamlarõnda da kullanõlõr ve aynõ zamanda Rus edebiyatõnda başvurulan 
bir anlatõ tarzõna işaret eder. N. V. GogolÕŸn Dikanka Yakõnlarõnda Bir ‚ift-
likte Akşam Toplantõlarõ [Вечера на хуторе близ Диканьки]; V. F. Odo-
yevskiÕnin Rus Geceleri [Русские ночи]; A. PogorelskiÕnin İkiz ya da KŸçŸk 
Rusya Gecelerim [Двойник, или Мои вечера в Малороссии] adlõ šykŸ der-
lemelerine h‰kim olan bu tarz, A. K. TolstoyÕun Vampir [Упырь] ve Vurdalak 
Ailesi [Семья вурдалака] gibi başlõğõnda akşam/gece hik‰yelerine doğrudan 
gšnderme yapmayan Gotik šykŸlerinde de benimsenir. CornwellÕe gšre Òge-
celer geleneğininÓ [nights tradition] dŸnya edebiyatõndaki ilk šrneği Bin Bir 
Gece Masallarõ, Avrupa edebiyatõndaki ilk šrneği ise BocaccioÕnun Decame-
ronÕudur. Bu gelenek, Rus edebiyatõna Odoyevski gibi Batõ yazõnõna h‰kim 
yazarlarca taşõnmõştõr (2001: 6). FrankensteinÕõn giriş yazõsõnda ise Gotik ya-
zõna ilham veren akşam toplantõlarõnõn atmosferi, şu sšzlerle betimlenmiştir: 

 

1816 yazõnõ Cenevre civarõnda geçirdim. Hava soğuk ve yağmurluydu, biz-
ler ise akşamlarõ alev alev yanan şšminenin etrafõnda toplaşarak elimize geçir-
diğimiz birkaç Alman hayalet šykŸsŸyle kendimizi eğliyorduk. Bu šykŸler 
bizde, keyifli bir taklit arzusu uyandõrdõ. Bunun Ÿzerine iki arkadaşõmla birlikte 
doğaŸstŸ bir olayõ temel alan birer hik‰ye yazmaya karar verdik (Shelley, 2012: 
20). 
Zinaida GippiusÕun Bir Akşam Hikâyesi, Gotik başyapõtlardan Frankens-

teinÕõn esin kaynaklarõ arasõnda yer alan bir sahne olan şšmine başõndaki ak-
şam toplantõlarõndan biriyle başlar. Bšylelikle šykŸnŸn ilk Gotik motifleri olan 
Òakşam hik‰yesiÓ anlatma geleneği ve şšmine etrafõnda gerçekleşen sohbetler, 
eserin Rus ve dŸnya edebiyatlarõnõn benzer metinleriyle diyalog kurmasõna 
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Gotiğin yeniden doğuşuna ve karanlõk motiflerin yeniden rağbet gšrmesine 
aracõlõk ettiği sšylenebilir. 
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Losef, S. N. Bulgakov gibi dŸşŸnŸrlerin ortaya koyduğu ve akademinin de 
onayladõğõ ÒRus din felsefesiÓnce benimsenen şema izlenir (Krebel, 2010: 481-
482). İlk bakõşta imk‰nsõz bir rŸya gibi gšrŸndŸğŸnŸ kabul etse de Gippius, 
kilise ve kŸltŸr meselelerinin šzgŸrce tartõşõlmasõ adõna din ve felsefe insanla-
rõndan oluşan açõk, resm” bir topluluk kurulmasõ gerektiğini savunur (2002: 
263).  

HetheringtonÕa gšre Gippius, 20. yŸzyõl šncesinde çağdaşõ olan erkek ya-
zarlar kadar tanõnan tek kadõn edebiyatçõdõr ve ismi, GŸmŸş Çağ olarak bilinen, 
genellikle 1890Õdan 1917Õye dek tarihlendirilen kŸltŸrel Ršnesans dšneminde 
šne çõkar (2006: 1). Yazarõn bu dšnemde, 1906 yõlõnda yayõmlanan ve Bir Ak-
şam Hikâyesi [Вечерний рассказ] alt başlõğõnõ taşõyan Kurmaca [Вымысел] 
adlõ šykŸsŸnde Òçerçeve šykŸÓ tekniğine; başka bir deyişle Òkurgu içinde 
kurguÓ metoduna başvurulur. İç içe geçen anlatõlardan oluşan eserin kompo-
zisyon šzelliğini, onun Òmatruşkav‰riÓ [матрёшечный] bir yapõya sahip olma-

sõ belirler (Soboleva, 2001: 308). Bilinen geçmiş zaman kipi kullanan Lyadski 
adlõ anlatõcõnõn h‰kimiyeti, šnce šykŸ kahramanlarõndan Politov tarafõndan 
devralõnõr; sonrasõnda gelişen olaylar, PolitovÕun anõlarõnda yer edinen Kontes 
Yvonne de Suzor adlõ Fransõz ressamõn perspektifinden nakledilir. Bšylece 
şimdiki zamandan geçmiş zamana doğru geriye gidildikçe anlatõcõ, sšzŸ bir 
başka kahramana devreder. Bu kompozisyon formu, Politov adlõ kahramanõn 
gençliğinde yaşanan olayla şimdiki zaman arasõnda geçici bir mesafe yaratõr 
(Barkovskaya, 2019: 39). Gotik edebiyat tarihinde Mary ShelleyÕnin Fran-
kenstein romanõnõn yaratõm aşamalarõnõ okurlarõyla paylaşõrken sšz ettiği bu 
teknik, Rus edebiyatõnõn Gotik eğilimli eserlerinde karşõlaşõlan Òakşam 
hik‰yesiÓ geleneğine romantik edebiyat Ÿzerinden sirayet eder.  

Meşçerskaya, GippiusÕun sšz konusu eserinin Rus edebiyatõna šzgŸ Òak-
şamlarÓ ya da ÒgecelerÓ ruhuyla yazõlmõş olduğuna dikkat çeker ve bu tŸr eser-
lerde yazar ile okurun bir tŸr seçilmişlik ve bir sõrrõ paylaşma duygusuyla bir-
birlerine bağlõ olduklarõndan sšz eder (2011: 286). Rusçada akşam vaktini 
ifade eden veçer [вечер] sšzcŸğŸ toplantõ, suare, parti ve gece (edebiyat gecesi 
gibi) anlamlarõnda da kullanõlõr ve aynõ zamanda Rus edebiyatõnda başvurulan 
bir anlatõ tarzõna işaret eder. N. V. GogolÕŸn Dikanka Yakõnlarõnda Bir ‚ift-
likte Akşam Toplantõlarõ [Вечера на хуторе близ Диканьки]; V. F. Odo-
yevskiÕnin Rus Geceleri [Русские ночи]; A. PogorelskiÕnin İkiz ya da KŸçŸk 
Rusya Gecelerim [Двойник, или Мои вечера в Малороссии] adlõ šykŸ der-
lemelerine h‰kim olan bu tarz, A. K. TolstoyÕun Vampir [Упырь] ve Vurdalak 
Ailesi [Семья вурдалака] gibi başlõğõnda akşam/gece hik‰yelerine doğrudan 
gšnderme yapmayan Gotik šykŸlerinde de benimsenir. CornwellÕe gšre Òge-
celer geleneğininÓ [nights tradition] dŸnya edebiyatõndaki ilk šrneği Bin Bir 
Gece Masallarõ, Avrupa edebiyatõndaki ilk šrneği ise BocaccioÕnun Decame-
ronÕudur. Bu gelenek, Rus edebiyatõna Odoyevski gibi Batõ yazõnõna h‰kim 
yazarlarca taşõnmõştõr (2001: 6). FrankensteinÕõn giriş yazõsõnda ise Gotik ya-
zõna ilham veren akşam toplantõlarõnõn atmosferi, şu sšzlerle betimlenmiştir: 

 

1816 yazõnõ Cenevre civarõnda geçirdim. Hava soğuk ve yağmurluydu, biz-
ler ise akşamlarõ alev alev yanan şšminenin etrafõnda toplaşarak elimize geçir-
diğimiz birkaç Alman hayalet šykŸsŸyle kendimizi eğliyorduk. Bu šykŸler 
bizde, keyifli bir taklit arzusu uyandõrdõ. Bunun Ÿzerine iki arkadaşõmla birlikte 
doğaŸstŸ bir olayõ temel alan birer hik‰ye yazmaya karar verdik (Shelley, 2012: 
20). 
Zinaida GippiusÕun Bir Akşam Hikâyesi, Gotik başyapõtlardan Frankens-

teinÕõn esin kaynaklarõ arasõnda yer alan bir sahne olan şšmine başõndaki ak-
şam toplantõlarõndan biriyle başlar. Bšylelikle šykŸnŸn ilk Gotik motifleri olan 
Òakşam hik‰yesiÓ anlatma geleneği ve şšmine etrafõnda gerçekleşen sohbetler, 
eserin Rus ve dŸnya edebiyatlarõnõn benzer metinleriyle diyalog kurmasõna 
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olanak sağlar. Akşamõn hayli ilerleyen saatlerinde beş eski arkadaş, ateşi za-
yõflamakta olan şšminenin başõna toplanõp hik‰yeler anlatõrlar. İkinci cŸmle-
den itibaren okuyucu algõsõnõ yšnlendirmeye başlayan anlatõcõ, bu tŸr toplantõ-
larõn 18. yŸzyõl başlarõnda nadiren, ortalarõnda ise sõklõkla yapõldõğõnõ; ancak 
şimdilerde -çağdaş yazarlarõn okuru sõkma endişesi neticesinde- akşam toplan-
tõlarõna dayanan šykŸlerle pek karşõlaşõlmadõğõnõ hatõrlatõr. Bununla birlikte, 
şšmine başõnda gerçekleşen akşam toplantõlarõnõn bugŸn nadiren de olsa dŸ-
zenlendiğini ve bu geceki toplantõnõn da onlardan biri olduğunu dile getirir.  

Beş arkadaş, Lyadski adlõ, kõrklõ yaşlarõnõ sŸrmekte olan kahramanõn evin-
dedirler. …ykŸler anlattõklarõ şšmineli oda, Gotik bir atmosfere sahiptir; duvar 
k‰ğõtlarõna, perdelere, halõlara ve mobilyalara koyu renkler h‰kimdir. Ortam 
bir yandan abajurdan sõzan loş õşõkla, diğer yandan şšminedeki kõpkõrmõzõ kšz-
lerin Ÿzerinde hareketlenen mavi alevlerin õşõğõyla hafifçe aydõnlanmaktadõr. 
…ykŸnŸn bu bšlŸmŸnde, mek‰n betimlemeleri ve renkler yoluyla yaratõlan 
Gotik atmosfer, bunlarõn ilerleyen pasajlarda, iç içe geçen hik‰yelerde birer 
motif olarak yinelenmesiyle pekişir. FreedmanÕa gšre motifi oluşturan gšnder-
meler ailesinin Ÿyeleri, yalnõzca birer tesadŸf ya da zorunluluk neticesinde de-
ğil; yazarõn maksadõnõ gšstermeye yetecek šlçŸde sõk ortaya çõkmalõ ve bilin-
çaltõ bir duyumsamayõ temin edecek šlçŸde atmosfere h‰kim olmalõdõr (2009: 
63). Bu bağlamda, hik‰yenin Gotik atmosferini oluşturan tipik mek‰n planõnõn 
vaat ettiği gizem duygusunun, sohbet konusunun irrasyonel kavramlar etra-
fõnda şekillenmesiyle gŸçlendirildiği gšrŸlŸr.  

Lyadski ve konuklarõ kaderin karanlõğõ, onun šngšrŸlemez doğasõ, insanla-
rõn bu karanlõğa nŸfuz edebilme arzusu, šnseziler ve kehanetler hakkõnda koyu 
bir sohbete dalarlar. Lyadski, kaderciliğin kadim bir inanõş olduğundan sšz et-
mekte; ancak burç yorumcularõna, k‰hinlere, falcõlara başvurmanõn geçmişte 
kalmasõndan ve yerini šzgŸr irade anlayõşõna bõrakmasõndan yakõnmaktadõr. 
Zira bugŸn, insanlarõn geleceği šngšrebilme yetisine ihtiyaç duyduklarõ bir za-
man diliminden geçildiğine inanmaktadõr. Uzun zamandõr sessizlik içerisinde 
sohbeti dinleyen Politov adlõ konuğu ise onun tezine karşõ çõkmak Ÿzere, sene-
ler šnce başõndan geçen tuhaf bir hik‰yeyi anlatmaya koyulur. Batõl inanõşlar 
ve metafizik deneyimler, iç içe geçen anlatõlar boyunca her bir kahraman tara-
fõndan benimsenip yinelenir; bir motif ne kadar sõk ortaya çõkarsa, okuyucu 
Ÿzerinde bõraktõğõ etki de bŸyŸk olasõlõkla o denli derin olacağõndan (Freed-
man, 2009: 63), sšz konusu tecrŸbeler belirgin birer motif kimliği kazanõr.  

Kahraman-anlatõcõ Politov, ParisÕte diplomat olarak gšrevlendirildiği yõl-
larda sanat çevreleriyle yakõnlaşõr ve bir akşam sanat dŸnyasõnõ buluşturan gšr-
kemli bir davete katõlõr. Birbirine benzeyen onlarca yŸz arasõnda, yirmi beş, 
otuz yaşlarõnda bir kadõn, her zamanki gibi sessizce etrafõnõ gšzlemlemeyi yeğ-
leyen kahramanõn dikkatini çeker. Kurumakta olan solgun bir gŸl demeti ka-

dõnõ perdelerken Politov ancak başõnõ biraz eğerek onu gšrmeyi başarõr. İlk 
karşõlaşmanõn yaşandõğõ bu sahnede tek bir cŸmle aracõlõğõyla uyandõrõlan pers-
pektif etkisi, gizemli konuğu solgun gŸllerin arasõndan belli belirsiz gšrŸnen 
bir kadõn imgesine, sepya bir fotoğrafa dšnŸştŸrŸr ve šykŸnŸn Gotik atmosfe-
rinin okurun imgelemini harekete geçirerek gŸçlendirileceğine ilişkin bir ileti 
gšnderir. Zira solmakta olan çiçeklerin, šzellikle de gŸllerin arasõna yerleşti-
rilmiş tekinsiz kadõn suretleri, Gotik bir gšrsel klişe ve metinler arasõ bir motif 
olarak gŸnŸmŸze dek gelmeyi başarmõştõr.  

GŸller ve kadõn suretlerini bir araya getiren bu imgenin ortaya çõkõşõna ve 
benimsenmesine katkõda bulunan birkaç unsurdan sšz edilebilir. GŸl motifinin 
Gotik edebiyat açõsõndan simgelediği değerlerin kškleri, gŸzel sanatlarõn çe-
şitli dallarõna uzanõr. Adõnõ hem oluşturulduğu girift çiçek formundan hem de 
eş seslilikten alan gül pencere [rose windows], katedral mimarisinin sembolik 
elemanlarõndan biridir ve klasik Gotik edebiyatõn kendine katedralleri sõklõkla 
mek‰n edinmesi, gŸl formunun Gotik metinlerle ilişkilendirilmesine yol açan 
etkenlerden biri h‰line gelir. GŸl pencerelerin, adõnõ Kutsal BakireÕnin mah-
laslarõndan biri olan Gizemli GŸlÕden aldõğõ dŸşŸnŸlŸr. 

Gotik mimari yapõlarõ mek‰n edinen edeb” eserlerde de bu ilişki Ÿzerinde 
durulur. Sšz gelimi, Amerikalõ romancõ Willa CatherÕõn eserlerinde Gotik ka-
tedral ikonografisini inceleyen Kephart, yazarõn vitray imgesini tanrõya duyu-
lan sevgiyi temsil etmek için kullandõğõnõ ve ana karakterin, sadece Kutsal Ba-
kireÕyle değil aynõ zamanda gŸl pencerelerle ilişkilendirildiğini ifade eder 
(Moseley, 2013: 91-92). Dişil figŸrlerle bağdaştõrõlan gŸl imgesi, kadõn doğa-
sõnõ bilinmez ve çift karakterli olarak yansõtmaya eğilimli bir sembolik dŸz-
lemde kullanõlõr. Bu nedenle kadõn bedeni ve bitkiler arasõnda kurulan ilişki te-
kinsiz tiplemelerin çiçeklerle bezeli bir zeminde betimlendiği kompozisyonla-
rõn, Gotik edebiyatõn dŸnyaya yayõlma dšneminde altõn çağõnõ yaşayan illŸst-
rasyon sanatõnda da benimsenmesini sağlar. Kadõn Cinselliğinin Metaforu 
Olarak ‚içek Sembolizmi [Flower Symbolism as Female Sexual Metaphor] 
adlõ çalõşmasõnda Amerikalõ ressam Andrea Frownfelter, Bakire Meryem ritŸ-
ellerinde gŸlŸn, “iffet, bek‰ret ve tŸm cinsel ilişkilerden arõnmõş bir aşk” 
anlamõna geldiğini ifade eder. …te yandan bitki sembolizminde beyaz gŸller 
masumiyet ve saflõğõn sembolŸ olarak kullanõlõrken kõrmõzõ gŸllerin cinsel an-
lamlarla yŸklŸ olduğu kabul edilir (2010: 26).  

Gotik bir motif olarak gŸlŸn yaratõmõ ve yayõlõmõna etki eden bir diğer kay-
nak da ilk kez 15. yŸzyõlda ortaya çõkõp 1600Õlerde yaygõnlaşan ve Vanitas 
olarak adlandõrõlan kompozisyonlarda çiçeklerle birlikte betimlenen kafatasla-
rõnõn yarattõğõ rahatsõz edici ve bir o kadar da ilgi çekici izlenimdir. Bu kom-
pozisyonlarda kendine sõklõkla yer bulan gŸller, kafataslarõnõn etrafõnõ sararak  
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olanak sağlar. Akşamõn hayli ilerleyen saatlerinde beş eski arkadaş, ateşi za-
yõflamakta olan şšminenin başõna toplanõp hik‰yeler anlatõrlar. İkinci cŸmle-
den itibaren okuyucu algõsõnõ yšnlendirmeye başlayan anlatõcõ, bu tŸr toplantõ-
larõn 18. yŸzyõl başlarõnda nadiren, ortalarõnda ise sõklõkla yapõldõğõnõ; ancak 
şimdilerde -çağdaş yazarlarõn okuru sõkma endişesi neticesinde- akşam toplan-
tõlarõna dayanan šykŸlerle pek karşõlaşõlmadõğõnõ hatõrlatõr. Bununla birlikte, 
şšmine başõnda gerçekleşen akşam toplantõlarõnõn bugŸn nadiren de olsa dŸ-
zenlendiğini ve bu geceki toplantõnõn da onlardan biri olduğunu dile getirir.  

Beş arkadaş, Lyadski adlõ, kõrklõ yaşlarõnõ sŸrmekte olan kahramanõn evin-
dedirler. …ykŸler anlattõklarõ şšmineli oda, Gotik bir atmosfere sahiptir; duvar 
k‰ğõtlarõna, perdelere, halõlara ve mobilyalara koyu renkler h‰kimdir. Ortam 
bir yandan abajurdan sõzan loş õşõkla, diğer yandan şšminedeki kõpkõrmõzõ kšz-
lerin Ÿzerinde hareketlenen mavi alevlerin õşõğõyla hafifçe aydõnlanmaktadõr. 
…ykŸnŸn bu bšlŸmŸnde, mek‰n betimlemeleri ve renkler yoluyla yaratõlan 
Gotik atmosfer, bunlarõn ilerleyen pasajlarda, iç içe geçen hik‰yelerde birer 
motif olarak yinelenmesiyle pekişir. FreedmanÕa gšre motifi oluşturan gšnder-
meler ailesinin Ÿyeleri, yalnõzca birer tesadŸf ya da zorunluluk neticesinde de-
ğil; yazarõn maksadõnõ gšstermeye yetecek šlçŸde sõk ortaya çõkmalõ ve bilin-
çaltõ bir duyumsamayõ temin edecek šlçŸde atmosfere h‰kim olmalõdõr (2009: 
63). Bu bağlamda, hik‰yenin Gotik atmosferini oluşturan tipik mek‰n planõnõn 
vaat ettiği gizem duygusunun, sohbet konusunun irrasyonel kavramlar etra-
fõnda şekillenmesiyle gŸçlendirildiği gšrŸlŸr.  

Lyadski ve konuklarõ kaderin karanlõğõ, onun šngšrŸlemez doğasõ, insanla-
rõn bu karanlõğa nŸfuz edebilme arzusu, šnseziler ve kehanetler hakkõnda koyu 
bir sohbete dalarlar. Lyadski, kaderciliğin kadim bir inanõş olduğundan sšz et-
mekte; ancak burç yorumcularõna, k‰hinlere, falcõlara başvurmanõn geçmişte 
kalmasõndan ve yerini šzgŸr irade anlayõşõna bõrakmasõndan yakõnmaktadõr. 
Zira bugŸn, insanlarõn geleceği šngšrebilme yetisine ihtiyaç duyduklarõ bir za-
man diliminden geçildiğine inanmaktadõr. Uzun zamandõr sessizlik içerisinde 
sohbeti dinleyen Politov adlõ konuğu ise onun tezine karşõ çõkmak Ÿzere, sene-
ler šnce başõndan geçen tuhaf bir hik‰yeyi anlatmaya koyulur. Batõl inanõşlar 
ve metafizik deneyimler, iç içe geçen anlatõlar boyunca her bir kahraman tara-
fõndan benimsenip yinelenir; bir motif ne kadar sõk ortaya çõkarsa, okuyucu 
Ÿzerinde bõraktõğõ etki de bŸyŸk olasõlõkla o denli derin olacağõndan (Freed-
man, 2009: 63), sšz konusu tecrŸbeler belirgin birer motif kimliği kazanõr.  

Kahraman-anlatõcõ Politov, ParisÕte diplomat olarak gšrevlendirildiği yõl-
larda sanat çevreleriyle yakõnlaşõr ve bir akşam sanat dŸnyasõnõ buluşturan gšr-
kemli bir davete katõlõr. Birbirine benzeyen onlarca yŸz arasõnda, yirmi beş, 
otuz yaşlarõnda bir kadõn, her zamanki gibi sessizce etrafõnõ gšzlemlemeyi yeğ-
leyen kahramanõn dikkatini çeker. Kurumakta olan solgun bir gŸl demeti ka-

dõnõ perdelerken Politov ancak başõnõ biraz eğerek onu gšrmeyi başarõr. İlk 
karşõlaşmanõn yaşandõğõ bu sahnede tek bir cŸmle aracõlõğõyla uyandõrõlan pers-
pektif etkisi, gizemli konuğu solgun gŸllerin arasõndan belli belirsiz gšrŸnen 
bir kadõn imgesine, sepya bir fotoğrafa dšnŸştŸrŸr ve šykŸnŸn Gotik atmosfe-
rinin okurun imgelemini harekete geçirerek gŸçlendirileceğine ilişkin bir ileti 
gšnderir. Zira solmakta olan çiçeklerin, šzellikle de gŸllerin arasõna yerleşti-
rilmiş tekinsiz kadõn suretleri, Gotik bir gšrsel klişe ve metinler arasõ bir motif 
olarak gŸnŸmŸze dek gelmeyi başarmõştõr.  

GŸller ve kadõn suretlerini bir araya getiren bu imgenin ortaya çõkõşõna ve 
benimsenmesine katkõda bulunan birkaç unsurdan sšz edilebilir. GŸl motifinin 
Gotik edebiyat açõsõndan simgelediği değerlerin kškleri, gŸzel sanatlarõn çe-
şitli dallarõna uzanõr. Adõnõ hem oluşturulduğu girift çiçek formundan hem de 
eş seslilikten alan gül pencere [rose windows], katedral mimarisinin sembolik 
elemanlarõndan biridir ve klasik Gotik edebiyatõn kendine katedralleri sõklõkla 
mek‰n edinmesi, gŸl formunun Gotik metinlerle ilişkilendirilmesine yol açan 
etkenlerden biri h‰line gelir. GŸl pencerelerin, adõnõ Kutsal BakireÕnin mah-
laslarõndan biri olan Gizemli GŸlÕden aldõğõ dŸşŸnŸlŸr. 

Gotik mimari yapõlarõ mek‰n edinen edeb” eserlerde de bu ilişki Ÿzerinde 
durulur. Sšz gelimi, Amerikalõ romancõ Willa CatherÕõn eserlerinde Gotik ka-
tedral ikonografisini inceleyen Kephart, yazarõn vitray imgesini tanrõya duyu-
lan sevgiyi temsil etmek için kullandõğõnõ ve ana karakterin, sadece Kutsal Ba-
kireÕyle değil aynõ zamanda gŸl pencerelerle ilişkilendirildiğini ifade eder 
(Moseley, 2013: 91-92). Dişil figŸrlerle bağdaştõrõlan gŸl imgesi, kadõn doğa-
sõnõ bilinmez ve çift karakterli olarak yansõtmaya eğilimli bir sembolik dŸz-
lemde kullanõlõr. Bu nedenle kadõn bedeni ve bitkiler arasõnda kurulan ilişki te-
kinsiz tiplemelerin çiçeklerle bezeli bir zeminde betimlendiği kompozisyonla-
rõn, Gotik edebiyatõn dŸnyaya yayõlma dšneminde altõn çağõnõ yaşayan illŸst-
rasyon sanatõnda da benimsenmesini sağlar. Kadõn Cinselliğinin Metaforu 
Olarak ‚içek Sembolizmi [Flower Symbolism as Female Sexual Metaphor] 
adlõ çalõşmasõnda Amerikalõ ressam Andrea Frownfelter, Bakire Meryem ritŸ-
ellerinde gŸlŸn, “iffet, bek‰ret ve tŸm cinsel ilişkilerden arõnmõş bir aşk” 
anlamõna geldiğini ifade eder. …te yandan bitki sembolizminde beyaz gŸller 
masumiyet ve saflõğõn sembolŸ olarak kullanõlõrken kõrmõzõ gŸllerin cinsel an-
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gençlikle yaşlõlõk, yaşamla šlŸm arasõndaki tezatlõğõ vurgular (Resim 3 ve 4). 
Eserin ilgili sahnesinde de gŸller, gšzleri yaşlõ bir kadõnõnkine ait olan ancak 
bedeni ile gšzleri arasõndaki zõtlõk anlatõcõda korku uyandõran ve ‰deta yaşayan 
bir šlŸ izlenimi bõrakan gizemli KontesÕin yŸzŸnŸ hafifçe kapatõr. FigŸrŸn arka 
plandaki tekinsiz yŸzŸ, buketin arasõndan solgun bir biçimde seçilir ve šlŸ bir 
bedenle gŸlleri buluşturan tipik Gotik imgeyi kurmaca zemininde tekrar ederek 
ona metinler arasõ bir motif kimliği kazandõrõr. Kadõnõn gšzleri Òve yaşlõ, šlŸ, 
yine de genç ve canlõ gšzlerdiÓ [и старые. Мертвые. И все-таки это были 
молодые и живые глаза] sõfatlarõyla bir karşõtlõklar dizisi oluşturacak biçimde 
betimlenir (Gippius, 2001: 223).  

‚oğunlukla sembolik bir yanõ bulunan ve kişiler, duygular, ahlaki ya da 
bilişsel içerik bakõmõndan karakteristik bir şeylerin temsilcisi olan motif, Òhem 
bir betimleme nesnesi hem de daha sõklõkla anlatõcõnõn hayal gŸcŸ ve betimle-
yici sšz dağarcõğõnõn bir parçasõ olarak sunulurÓ (Freedman, 2009: 64). Mo-
tifin bu šzelliği bakõmõndan PolitovÕun geçmişi naklettiği gizemli Ÿslup, sa-
dece tanõklõk ettiği olaylar zincirinin gerçeğe aykõrõlõğõndan beslenmez. Sšz 
konusu gizem, kurmaca dinleyici grubu ve okurun gerçeklik algõsõna dŸşen 
gšlgeden de kaynaklanmaz. Aksine anlatõcõnõn, bizzat seçtiği, yinelediği, bu 
yolla vurguladõğõ ve bir amaca hizmet edecek sõklõk ve yapõda bir araya getir-
diği sšzcŸk šbekleriyle, yani motiflerle, tekinsiz bir atmosfer yarattõğõ fark edi-
lir. Bu bağlamda, Vanitas šgelerine yapõlan gšnderme, zorunluluk ya da rast-
lantõ eseri kullanõlmamõş; yazarõn niyetlerini ve farkõndalõklarõnõ temsil eden 
bir ses olan PolitovÕun betimleyici semboller dŸnyasõnõn bir parçasõ olarak ve 
bir motif kimliğiyle metne yerleştirilmiştir.  

 Resim 3: Jan Davidsz de Heem, A Vanitas Still-
Life with a Skull, a Book and Roses, 1630. (URL 4). 
 

Resim 4: İngiliz sanatçõ Norma 
WaltonÕõn, Ògençliğin ve gŸzelliğin 
geçiciliğini betimleyen geleneksel bir 
temaÓ olarak tanõmladõğõ Vanitas 
serisinden 2011 yõlõna ait bir çalõşma. 
(URL 5). 
 

Metne h‰kim kõlõnan Gotik motiflerinden bir diğeri de şeylerin yüceliğidir. 
Gotik edebiyatõn Ÿzerinde temellendiği bir kavram olan yüce [sublime] nesne-
ler, kişiler ve doğa olaylarõ karşõsõnda korkuyla karõşõk bir coşku ve teslimiyet 
duygusu beslenmesiyle ortaya çõkar ve yücelik atfedilen şey, gŸzel olmadõğõ 
h‰lde enginlik, devasalõk, belirsizlik gibi nitelikler taşõdõğõndan haz uyandõrõr 
(…zakõn, 2021: 26). Eserde ise anlatõcõnõn henŸz otuzunda bile olmadõğõnõ tah-
min ettiği tuhaf kadõn, simsiyah bir elbise içinde sessizce oturur ve anlatõcõda 
beğeni ya da hoşnutluktan ziyade korku uyandõrõr. Tanõdõk korku hissinden 
farklõ duygularla dolu olan Politov, Gotik edebiyata šzgŸ yücelik motifinden 
kaynaklanan karmaşõk kaygõ durumunu şu sšzlerle dile getirir: 

 

Ne hayranlõk, ne keyif, ne de nefret... Ruhumda uyandõrdõğõ tek duygu, kor-
kuydu. Kimsenin açõklayamadõğõ, kštŸcŸl, kara bir korku. Hepimizin en azõn-
dan çocuklukta, geceleyin, bir başõna, karanlõkta tecrŸbe ettiği... Bu korku, šte-
kilere benzemiyordu. Yarõm yamalaktõ ve ikinci yarõsõ coşkudan ibaretti; tõpkõ 
başka korkularla kõyas gštŸrmeyen o korku kadar kštŸcŸl, kara ve kõyaslana-
maz coşkudan (Gippius, 2001: 223). 

Не восхищение, не удовольствие и не отвращение она подняла в моей 
душе, а ужас. Тот ужас - необъясненный никем, злостный, черный страх, 
который все мы испытали... хотя бы в детстве, ночью, одни, в темноте. 
Этот страх отличен от всех других уже тем, что он - половинчатый, и 
вторая половина его - восторг, точно такой же злостный, черный и 
несравнимый ни с каким восторгом, как и ужас с другими ужасами. 

 

Kontes karşõsõnda çelişkili hisler içinde kalan anlatõcõ, onu korkutucu kõlan 
šzelliğin kšklerine inmeye çalõşõr. Onun, hem yirmili yaşlarõnõn sonlarõnda 
hem de yaşlõ bir kadõn izlenimi bõrakmasõ kahramanõn zihnini karõştõrõr. Kadõ-
nõn, Kont de SuzorÕun kõzõ Kontes Yvonne de Suzor olduğunu šğrendiği sõrada 
gizemli Kontes başõnõ kaldõrõr ve anlatõcõ onun solgun, saydam ve ‰deta yaşlõ 
bir insana ait gibi gšrŸnen tuhaf gšzleriyle karşõlaşõr. Bu gšzler hem canlõdõr 
hem de šlŸ; hem gençtir hem de ihtiyar. Eserin bu bšlŸmŸnde, GŸmŸş ‚ağ 
edebiyatõna šzgŸ ikili motiflere ya da motif çifti olarak adlandõrõlabilecek šge-
lere başvurulur. Bu motifler, dšneme šzgŸ dŸalist kavrayõşõ ifade eden, 
Òikili/çift dŸnyaÓ anlamõna gelen dvoyemiriye [двоемирие] ilkesi uyarõnca, in-
sani tecrŸbelerin ikili karşõtlõklardan ibaret birer yanõlsama olarak betimlenme-
sini sağlar. Buna gšre somut gerçeklik, ancak šrtŸk ve gizemli kalan hakiki 
dŸnyanõn silik bir aksi olabilir. ÒGŸmŸş ‚ağ Nazõm ve Nesrinde Mistik Motif-
lerÓ [Mystic Motifs in Silver Age Poetry and Prose] başlõklõ yazõsõnda Sha-
mina, bu dŸalist yaklaşõmõ, pozitivizm ve materyalizmin reddedildiği yŸzyõl 
dšnŸmŸnde artõk rasyonel dŸşŸnceye gŸven kalmamasõyla; gerçekliğin mŸp-
hem ve kasvetli, geleceğin ise belirsiz gšrŸnmesiyle açõklar (2016: 161).  
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Gümüş Çağ kahramanlarõna uygun bir ruh h‰line bŸrŸnerek somut gerçek-
likler karşõsõnda sŸrekli ikilemde kaldõğõnõ hisseden Politov, kadõnõn belki de 
bin yaşõnda olabileceği dŸşŸncesine kapõlõr. Konuklardan, aynõ zamanda bir 
ressam olan KontesÕin ÒiticiÓ bakõşlarõna rağmen šzgŸn bir tarza sahip oldu-
ğunu, tablolarõnõn sadece ÒRe.Ó imzasõnõ taşõdõğõnõ, eserlerinin sanatseverler 
Ÿzerinde Òağõr bir izlenimÓ bõraktõğõnõ šğrenir. Rahatsõz edici dŸşŸnceler sa-
dece zihnine değil tŸm varlõğõna sõzmaya başlar. KontesÕin Şenlik Ateşi adõnõ 
taşõyan çalõşmasõnõ hatõrlar; karanlõğõn ortasõnda yanan ateşin ve esrime h‰lin-
deki tuhaf, yarõ çõplak yaşlõ kadõn figŸrlerinin yer aldõğõ bu tablonun, ruhunu 
ne kadar da kararttõğõnõ anõmsar. Anlatõcõnõn anõlar dizgesinde KontesÕe ilişkin 
ayrõntõlar, karamsar bir imgeler šbeği oluşturacak biçimde aktarõlõr. Tablonun 
anlatõcõ Ÿzerinde bõraktõğõ izlenimin yazar tarafõndan vurgulanmasõ, kahraman 
gibi okurun da bilinçaltõ ve sezgileri arasõnda bir kšprŸ kurmak isteyen ve bu 
nedenle motif šgesine başvuran yazarõn amacõna hizmet eder. Zira motiflerin, 
kendilerini bilinçaltõ yoluyla hatõrlatmak ve tekrar sõklõğõ neticesinde tesadŸfi 
olarak değil de bir amaca hizmet edecek biçimde bir araya getirildiklerini 
okura hissettirmek gibi šnemli işlevleri bulunur (Freedman, 2009: 64). 

Anlatõcõnõn arkadaşõ LebrunÕdan šğrendikleri, kadõnõn bugŸnkŸ yaşantõ-
sõyla sõnõrlõ kalmaz. KontesÕin on yedi yaşõna dek babasõ tarafõndan reddedil-
diğini, yarõ deli annesiyle bir başõna yaşam mŸcadelesi verdiğini, sonra ansõzõn 
yazgõsõnõn yšn değiştirdiğini ve babanõn, kõzõnõn kollarõnda yaşama veda etti-
ğini šğrenir. Şimdilerde Kontes, saray yavrusunda bir başõna, mŸnzevi hayatõ 
sŸrdŸrmektedir. Lebrun, bu kadõnõ ÒTuhaf birisi. Sanki canõ çekilmiş gibiÓ [Et-
range figure.2 В ней точно нет жизни] (Gippius, 2001: 226) sšzleriyle tarif 
eder. Kontes hakkõnda sarf edilen her sšz, dšnŸp dolaşõp onun neredeyse mer-
humlarõn durgunluğuyla kõyaslanan sessiz yaşantõsõna ve garip tabiatõna gelir. 
Dolayõsõyla KontesÕin dõş gšrŸnŸmŸne, sanat anlayõşõna, yaşam tarzõna ve sos-
yal ilişkilerine sirayet eden tekinsizlik, bu karakteri karanlõk bir gšndermeler 
ağõnõn merkezine yerleştirmeyi amaçlayan yazarõn bilinçli olarak kurguladõğõ 
çağrõşõm zincirinde ortaya çõkar. Zira çağrõşõm yoluyla etkili olan motifin kŸ-
mŸlatif gŸcŸ, onun belirli bir kavram ya da nesne sõnõfõna doğrudan ya da do-
laylõ gšndermeler yapan bir bağlantõlar šbeği/ailesi oluşundan kaynaklanõr 
(Freedman, 2009: 64).  
_______________________________ 

2. Bu bšlŸmdeki diyalog ParisÕte sanatseverleri buluşturan bir davette geçer. Bununla bir-
likte yazarõn Fransõz dilinin yoğun kullanõmõna bir gšnderme yapmak Ÿzere šzgŸn ifadeyi mu-
hafaza ettiği gšzlenir. Zira Petro reformlarõyla birlikte Fransa, Rusya İmparatorluğuÕnun sõkõ 
kŸltŸrel bağlar kurduğu Avrupa Ÿlkeleri arasõnda ayrõcalõklõ bir yere sahip olmuş, Fransõzca ise 
yŸksek sosyetenin iletişim aracõna h‰line gelmiştir (İvanskaya, 2006: 43). Bu nedenle iç içe ge-
çen hik‰yelerden oluşan bu metinde sadece Òvaka zamanõÓnda değil; Òanlatma zamanõÓnda da 
Fransõzca ifadelere başvurulur. 

Anlatõcõ PolitovÕun KontesÕe ilişkin ilk izlenimleri, bu bağlantõlar šbeğinin 
bir uzantõsõ biçiminde ortaya çõkar. Bedeni yirmili, gšzleri ise seksenli yaşla-
rõnõ sŸrmekte gibi gšrŸnen KontesÕle tanõştõğõnda PolitovÕun ilk dŸşŸncesi, di-
ğerleri gibi, onun Òçok tuhafÓ gšrŸndŸğŸ yšnŸndedir. Anlatõcõnõn ruhu karma-
karõşõk, tarifi imk‰nsõz hislerle doludur. Kontes onda açõklanamayan, Òhem 
coşku hem de korkuÓ [и восторг - и ужас] dolu hisler uyandõrõr. Kontes, Po-
litovÕun kaygõlarõnõ anlayõşla karşõlar; zira kendi deyimiyle hem yirmi altõ ya-
şõndadõr hem de seksen. Genç bir insanõn bedeni ile yaşlõ birinin gšzlerini ta-
şõyan Kontes, PolitovÕu kendisine hayran bõrakõr ve aynõ zamanda onu dehşete 
dŸşŸrŸr. İlk karşõlaşmalarõnõn ardõndan Kontes ve Politov dŸzenli aralõklarla 
gšrŸşmeyi sŸrdŸrŸrler. Zamanla Politov, bu gšrŸşmeler neticesinde korku 
duygusunun egemenliği altõna girmeye başladõğõnõ fark eder: 

  

Ama onunla daha sõk gšrŸştŸkçe (her hafta, sonralarõ haftada iki kez ziyaret 
etmeye başlamõştõm onu), daha fazla sohbet edip onu seyrettikçe, içimde daha 
da bŸyŸleyici bir korku, korkutucu bir zevk palazlanõyordu. Ve ben, Ÿzerimde 
kurduğu h‰kimiyete karşõ koyamõyor, koymak da istemiyordum (Gippius, 
2001: 227). 

Но чем чаще я ее видел (а я стал бывать у нее каждую неделю, потом 
и два раза в неделю), чем больше говорил я с ней и смотрел на нее тем 
больше рос во мне пленительный ужас, пугающий восторг, и я уже не мог 
и не хотел бороться с его властью надо мной. 

 

Yalnõz yaşayan Kontes, konuklarõnõ isteksizce ağõrlar zira yaşamõn šngšrŸ-
lemezliğini geride bõrakan, geleceğe dair kayõtsõzlaşan insanlar gibi, o da top-
lumla etkileşime geçmekten pek hoşlanmaz ve sadece PolitovÕla gšrŸşmeyi 
yeğler. Ancak gŸnler geçtikçe PolitovÕun ona olan bağlõlõğõ tuhaf, tatsõz bir 
esaret h‰lini alõr. KontesÕin PolitovÕda uyandõrdõğõ Ògizemli, itici korkuÓ, ka-
dõnõn bŸyŸk bir aşkla sevilmesini engeller. PolitovÕun nazarõnda Kontes, Òkor-
kunç bir kadõnÓdõr, buna rağmen onun zincirlerine sõkõ sõkõya bağlõdõr. Anlatõ-
cõya gšre bu zincirler ne kadõnsõdõr ne de insani. Onun anlatõcõ Ÿzerindeki tesiri, 
bir tŸr efendi-kšle ilişkisi olarak yansõtõlõr. Anlatõcõ açõsõndan rahatsõz edici 
duygularõn uyanmasõnda şŸphesiz, iki kahramanõn buluştuğu mek‰nõn atmos-
feri de etkili olur. Bu bšlŸmdeki betimlemeler, anlatõcõnõn akşam sohbetine 
katõldõğõ mek‰n ile nakledilen hik‰yenin geçtiği, anõlarda kalan mek‰nõ kõyas-
layan, benzeştiren ve birbirine bağlayan gšrsel motiflerle yŸklŸdŸr. Politov, 
KontesÕle buluşmalarõnõn gerçekleştiği odayõ şu sšzlerle betimler: 

 

[O]da neredeyse buradakiler kadar koyu, ağõr mobilyalarla dšşenmişti ve 
şšminedeki kšmŸrler de aynõ bšyle, bir parlayõp bir sšnŸyordu. Kaldõğõ yer sa-
hiden de kasvetli bir saraya benziyordu [..]. Kontes beni her zaman sevecen, 
durgun, gŸzel ve her defasõnda, sanki sonsuz bir yas kuşanõyormuşçasõna uzun, 
siyah bir elbiseyle karşõlõyordu (Gippius, 2001: 228). 
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Gümüş Çağ kahramanlarõna uygun bir ruh h‰line bŸrŸnerek somut gerçek-
likler karşõsõnda sŸrekli ikilemde kaldõğõnõ hisseden Politov, kadõnõn belki de 
bin yaşõnda olabileceği dŸşŸncesine kapõlõr. Konuklardan, aynõ zamanda bir 
ressam olan KontesÕin ÒiticiÓ bakõşlarõna rağmen šzgŸn bir tarza sahip oldu-
ğunu, tablolarõnõn sadece ÒRe.Ó imzasõnõ taşõdõğõnõ, eserlerinin sanatseverler 
Ÿzerinde Òağõr bir izlenimÓ bõraktõğõnõ šğrenir. Rahatsõz edici dŸşŸnceler sa-
dece zihnine değil tŸm varlõğõna sõzmaya başlar. KontesÕin Şenlik Ateşi adõnõ 
taşõyan çalõşmasõnõ hatõrlar; karanlõğõn ortasõnda yanan ateşin ve esrime h‰lin-
deki tuhaf, yarõ çõplak yaşlõ kadõn figŸrlerinin yer aldõğõ bu tablonun, ruhunu 
ne kadar da kararttõğõnõ anõmsar. Anlatõcõnõn anõlar dizgesinde KontesÕe ilişkin 
ayrõntõlar, karamsar bir imgeler šbeği oluşturacak biçimde aktarõlõr. Tablonun 
anlatõcõ Ÿzerinde bõraktõğõ izlenimin yazar tarafõndan vurgulanmasõ, kahraman 
gibi okurun da bilinçaltõ ve sezgileri arasõnda bir kšprŸ kurmak isteyen ve bu 
nedenle motif šgesine başvuran yazarõn amacõna hizmet eder. Zira motiflerin, 
kendilerini bilinçaltõ yoluyla hatõrlatmak ve tekrar sõklõğõ neticesinde tesadŸfi 
olarak değil de bir amaca hizmet edecek biçimde bir araya getirildiklerini 
okura hissettirmek gibi šnemli işlevleri bulunur (Freedman, 2009: 64). 

Anlatõcõnõn arkadaşõ LebrunÕdan šğrendikleri, kadõnõn bugŸnkŸ yaşantõ-
sõyla sõnõrlõ kalmaz. KontesÕin on yedi yaşõna dek babasõ tarafõndan reddedil-
diğini, yarõ deli annesiyle bir başõna yaşam mŸcadelesi verdiğini, sonra ansõzõn 
yazgõsõnõn yšn değiştirdiğini ve babanõn, kõzõnõn kollarõnda yaşama veda etti-
ğini šğrenir. Şimdilerde Kontes, saray yavrusunda bir başõna, mŸnzevi hayatõ 
sŸrdŸrmektedir. Lebrun, bu kadõnõ ÒTuhaf birisi. Sanki canõ çekilmiş gibiÓ [Et-
range figure.2 В ней точно нет жизни] (Gippius, 2001: 226) sšzleriyle tarif 
eder. Kontes hakkõnda sarf edilen her sšz, dšnŸp dolaşõp onun neredeyse mer-
humlarõn durgunluğuyla kõyaslanan sessiz yaşantõsõna ve garip tabiatõna gelir. 
Dolayõsõyla KontesÕin dõş gšrŸnŸmŸne, sanat anlayõşõna, yaşam tarzõna ve sos-
yal ilişkilerine sirayet eden tekinsizlik, bu karakteri karanlõk bir gšndermeler 
ağõnõn merkezine yerleştirmeyi amaçlayan yazarõn bilinçli olarak kurguladõğõ 
çağrõşõm zincirinde ortaya çõkar. Zira çağrõşõm yoluyla etkili olan motifin kŸ-
mŸlatif gŸcŸ, onun belirli bir kavram ya da nesne sõnõfõna doğrudan ya da do-
laylõ gšndermeler yapan bir bağlantõlar šbeği/ailesi oluşundan kaynaklanõr 
(Freedman, 2009: 64).  
_______________________________ 

2. Bu bšlŸmdeki diyalog ParisÕte sanatseverleri buluşturan bir davette geçer. Bununla bir-
likte yazarõn Fransõz dilinin yoğun kullanõmõna bir gšnderme yapmak Ÿzere šzgŸn ifadeyi mu-
hafaza ettiği gšzlenir. Zira Petro reformlarõyla birlikte Fransa, Rusya İmparatorluğuÕnun sõkõ 
kŸltŸrel bağlar kurduğu Avrupa Ÿlkeleri arasõnda ayrõcalõklõ bir yere sahip olmuş, Fransõzca ise 
yŸksek sosyetenin iletişim aracõna h‰line gelmiştir (İvanskaya, 2006: 43). Bu nedenle iç içe ge-
çen hik‰yelerden oluşan bu metinde sadece Òvaka zamanõÓnda değil; Òanlatma zamanõÓnda da 
Fransõzca ifadelere başvurulur. 

Anlatõcõ PolitovÕun KontesÕe ilişkin ilk izlenimleri, bu bağlantõlar šbeğinin 
bir uzantõsõ biçiminde ortaya çõkar. Bedeni yirmili, gšzleri ise seksenli yaşla-
rõnõ sŸrmekte gibi gšrŸnen KontesÕle tanõştõğõnda PolitovÕun ilk dŸşŸncesi, di-
ğerleri gibi, onun Òçok tuhafÓ gšrŸndŸğŸ yšnŸndedir. Anlatõcõnõn ruhu karma-
karõşõk, tarifi imk‰nsõz hislerle doludur. Kontes onda açõklanamayan, Òhem 
coşku hem de korkuÓ [и восторг - и ужас] dolu hisler uyandõrõr. Kontes, Po-
litovÕun kaygõlarõnõ anlayõşla karşõlar; zira kendi deyimiyle hem yirmi altõ ya-
şõndadõr hem de seksen. Genç bir insanõn bedeni ile yaşlõ birinin gšzlerini ta-
şõyan Kontes, PolitovÕu kendisine hayran bõrakõr ve aynõ zamanda onu dehşete 
dŸşŸrŸr. İlk karşõlaşmalarõnõn ardõndan Kontes ve Politov dŸzenli aralõklarla 
gšrŸşmeyi sŸrdŸrŸrler. Zamanla Politov, bu gšrŸşmeler neticesinde korku 
duygusunun egemenliği altõna girmeye başladõğõnõ fark eder: 

  

Ama onunla daha sõk gšrŸştŸkçe (her hafta, sonralarõ haftada iki kez ziyaret 
etmeye başlamõştõm onu), daha fazla sohbet edip onu seyrettikçe, içimde daha 
da bŸyŸleyici bir korku, korkutucu bir zevk palazlanõyordu. Ve ben, Ÿzerimde 
kurduğu h‰kimiyete karşõ koyamõyor, koymak da istemiyordum (Gippius, 
2001: 227). 

Но чем чаще я ее видел (а я стал бывать у нее каждую неделю, потом 
и два раза в неделю), чем больше говорил я с ней и смотрел на нее тем 
больше рос во мне пленительный ужас, пугающий восторг, и я уже не мог 
и не хотел бороться с его властью надо мной. 

 

Yalnõz yaşayan Kontes, konuklarõnõ isteksizce ağõrlar zira yaşamõn šngšrŸ-
lemezliğini geride bõrakan, geleceğe dair kayõtsõzlaşan insanlar gibi, o da top-
lumla etkileşime geçmekten pek hoşlanmaz ve sadece PolitovÕla gšrŸşmeyi 
yeğler. Ancak gŸnler geçtikçe PolitovÕun ona olan bağlõlõğõ tuhaf, tatsõz bir 
esaret h‰lini alõr. KontesÕin PolitovÕda uyandõrdõğõ Ògizemli, itici korkuÓ, ka-
dõnõn bŸyŸk bir aşkla sevilmesini engeller. PolitovÕun nazarõnda Kontes, Òkor-
kunç bir kadõnÓdõr, buna rağmen onun zincirlerine sõkõ sõkõya bağlõdõr. Anlatõ-
cõya gšre bu zincirler ne kadõnsõdõr ne de insani. Onun anlatõcõ Ÿzerindeki tesiri, 
bir tŸr efendi-kšle ilişkisi olarak yansõtõlõr. Anlatõcõ açõsõndan rahatsõz edici 
duygularõn uyanmasõnda şŸphesiz, iki kahramanõn buluştuğu mek‰nõn atmos-
feri de etkili olur. Bu bšlŸmdeki betimlemeler, anlatõcõnõn akşam sohbetine 
katõldõğõ mek‰n ile nakledilen hik‰yenin geçtiği, anõlarda kalan mek‰nõ kõyas-
layan, benzeştiren ve birbirine bağlayan gšrsel motiflerle yŸklŸdŸr. Politov, 
KontesÕle buluşmalarõnõn gerçekleştiği odayõ şu sšzlerle betimler: 

 

[O]da neredeyse buradakiler kadar koyu, ağõr mobilyalarla dšşenmişti ve 
şšminedeki kšmŸrler de aynõ bšyle, bir parlayõp bir sšnŸyordu. Kaldõğõ yer sa-
hiden de kasvetli bir saraya benziyordu [..]. Kontes beni her zaman sevecen, 
durgun, gŸzel ve her defasõnda, sanki sonsuz bir yas kuşanõyormuşçasõna uzun, 
siyah bir elbiseyle karşõlõyordu (Gippius, 2001: 228). 
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[Т]ам была почти такая же темная, тяжелая мебель, как вот здесь; и так 
же угли порою рдели в камине. Отель ее, действительно, был похож на 
угрюмый дворец [..]. Графиня встречала меня всегда ласково, всегда 
ровная, всегда красивая, всегда в длинном черном платье, точно вечный 
траур она носила. 

 

Kontes, anlatõcõnõn korku ve coşkunun bileşiminden kaynaklanan duygu-
larla boğuştuğunu fark eder. Yine de buluşmalarõ bir kõş boyu devam eder ve 
nihayet bahar gelir. KontesÕin Ÿzerinde bõraktõğõ karanlõk tesire ve zaman za-
man yaşadõğõ duygusal karmaşaya karşõn Politov, kendini zincire vurulmuş 
gibi hissettiren bu gizemli kadõndan kopmayõ bir tŸrlŸ başaramaz. Onu betim-
lerken hem fiziksel hem de ruhsal bakõmdan birbiriyle çelişen sõfatlar kullan-
masõnõn altõnda da bu saplantõ yatar. İki kahraman, KontesÕten gelen davet Ÿze-
rine yeniden buluşurlar. Bu buluşma, KontesÕin gizemli geçmişinin sõr perde-
sini aralayacağõ akşam gerçekleşir. Issõz salonlardan oluşan bir zinciri aşõp her 
zaman sohbet ettikleri odaya geçerler. Gotik eserlerde olayõn gerçekleştiği 
mek‰na, genellikle geniş ve izbe evlerin ya da malik‰nelerin art arda dizili ko-
ridor ve odalarõndan geçilerek erişilir. Ayrõca, motifin simgeleştirme gŸcŸnŸ 
šrneklerken FreedmanÕõn da ifade ettiği gibi Òkapõlar, parmaklõklar, geçitler 
ve benzeri tekrarlayan gšndermeler [..] fiziksel ve ruhsal tecridin sembolik 
temsilleriÓ olarak kullanõlõr (2009: 64). Bu bakõmdan, Gotik edebiyatõn 
mek‰nsal klişelerine başvurulan bšlŸmdeki betimleyici motiflerin, tŸrŸn kla-
sikleriyle metinler arasõ ilişkiler kurulmasõna yardõmcõ olduğu ve yazarõn da 
KontesÕin fiziksel ve ruhsal tecridini bu motifler vasõtasõyla šne çõkarmayõ 
amaçladõğõ sšylenebilir. 

Anlatõcõnõn ağõrlandõğõ odada, şšminede yanan kšmŸrlerin õşõğõ tavanõ ay-
dõnlatõrken duvarlarõ karanlõkta bõrakõr. Betimleyici yšntemin h‰kimiyetindeki 
bu sahnede, Gotik tŸrŸn başlõca çõkarõmlarõndan biri olan aydõnlõk ve karanlõk 
motifleri arasõndaki eş zamanlõlõk ve ebed” çatõşma, mek‰na akseder. Şšmine-
nin yanõnda bir iskemlede oturan KontesÕin mağrur, genç ve korkutucu yŸzŸne 
kõzõl bir parõltõ yansõr. O gece Kontes, gizemli geçmişinin kapõlarõnõ Politov 
için aralar. KontesÕin çocukluk ve ilk gençlik yõllarõ, Gotik edebiyatta sõklõkla 
işlenen Òzalim babaÓ ve ÒdelilikÓ motiflerini bir araya getirir. Bu iki motif, hem 
ana karakterin intikam arzusunu gerekçelendiren çocukluk travmalarõnõn hem 
de onun dengesiz ve karanlõk mizacõnõn gerisinde yatan sağlõksõz psikolojik 
deneyimlerinin simgeleri olarak okunabilir.  

On yedi yaşõna dek babasõ tarafõndan kabul gšrmeyen Kontes, yarõ deli an-
nesiyle birlikte yoksul bir hayat sŸrdŸrŸr. Ancak ŸstŸn yeteneği sayesinde Pa-
risÕte gŸzel sanatlar eğitimi almaya devam eder. Onlarõ terk ettiği ve başarõlõ 
bir ressam olmasõnõ engellediği için babasõna karşõ tarifsiz bir šfke besler. Bir 
gŸn, yaşamõnõn yŸkŸnŸ hafifletmek arzusuyla bir falcõya gitmeye karar verir. 

O günlerde Paris’te rağbet gšren, Mõsõr ve Hindistan gibi Doğu ülkelerinde 
bulunduğu sšylenen ve danõşanlarõndan Ÿcret dahi talep etmeyen bir kâhinin 
methini işitir. Bir gece yarõsõ Yvonne, bŸyŸk olasõlõkla bir şarlatan olduğuna 
inandõğõ ancak yine de onunla gšrŸşme isteğine karşõ koyamadõğõ falcõnõn evi-
ne yollanõr. Yaşlõ adam, genç kõzõn avuç içlerinden yazgõsõnõ okur ve her falcõ-
nõn yaptõğõ gibi sağlõk, aşk, maddi refah gibi konularda genel geçer šngšrŸ-
lerde bulunur. Ancak genç kadõnõn duyduklarõ, kendi yazgõsõna ilişkin merakõ-
nõ gidermeye yetmez.  

Tanõşmalarõnõn ardõndan k‰hin, šfkeli genç kadõnõn kendisine gšnderilen 
Òseçilmiş kişiÓ olduğunu anlar. Son nefesini verinceye dek tŸm yaşamõnõ bilme 
yetisini bahşetmek istediği yegâne kişi, kapõsõna gelmiştir. Ancak genç kadõna 
düşŸnmesi için bir gece daha beklemesini, şayet fikrini değiştirmezse ritŸeli 
ancak o zaman gerçekleştirebileceğini bildirir. Bu yetinin tüm mutluluğunu 
elinden alacağõnõn bilincinde olmayan genç Yvonne, sabõrsõzlõkla ertesi gŸnŸ 
beklemeye koyulur. İnsanlarõn elde etmek uğruna ruhunu şeytana ÒsattõğõÓ bu 
Faustiyen anlaşmayõ kabul etmek için beklemeye ya da bu lŸtfun Ÿzerinde dŸ-
şŸnmeye gerek duymasa da sabretmek zorunda kalõr. Genç kadõnõ asõl heye-
canlandõran ise bu yeteneği sayesinde babasõndan intikam alabilecek olmasõ-
dõr. 

Ertesi sabah Yvonne, k‰hinin evine doğru yola koyulur. Mevsim sonbahara 
dönmekteyken yolda, yağmur altõnda gšzlemlediği insanlara acõmaya başla-
mõştõr. Zira aralarõndan bir tanesi bile bugŸn kendisine bahşedilecek geleceği 
görme yetisine sahip değildir. Ve bir yõğõn insan, bilinmezliğin içinde savrulup 
durmaktadõr. Yvonne eve vardõğõnda k‰hin, ertesi gŸn de fikrini değiştirmeyen 
genç kadõnõn onayõnõ son kez almak ister. Kadõnõn bŸtŸnŸyle kendi ÒšzgŸr ira-
desiyle” gelip gelmediğini teyit eder. Ardõndan genç kadõnõn beklentilerini kar-
şõlamayan beyaz ağõrlõklõ, sade bir odaya geçerler. Oysa Yvonne için bšylesine 
gizemli bir ritŸel ancak loş õşõkla aydõnlanan, sihirli gereçlerin yer aldõğõ, tŸtsŸ 
dumanõyla dolu bir mek‰nda gerçekleşebilir. Kahramanõn duyumsamayõ arzu 
ettiği korku, šnceki gibi coşkuyla karõşõk ve keyif veren değil; hŸzŸnle dolu ve 
insanõn Ÿzerine çšken bir korku hissidir. 

Ritüel başladõğõnda k‰hin kendi gšzlerine beyaz bir kuşak bağlar, ellerini 
ise sandalyeye oturttuğu genç kadõnõn başõna koyar. Aradan geçen o saliselik 
zaman diliminde Yvonne, tŸm geleceğini en ince ayrõntõsõna dek, son nefesini 
verirken neler yaşanacağõna dek gšrmŸş, yaşamõş ve tŸketmiş olur. İşte bu yŸz-
den insanlar geçmişini hatõrlarken, Kontes, geleceğini hatõrlar. ŞŸphesiz bu 
yeti, onu hem yorgun kõlar hem de yaşama sevincini elinden alõr. K‰hinin oda-
sõndan çõkõp da gŸndelik yaşamõna geri dšndŸğünde, bilinmeyenin mutlulu-
ğunu ve onun yarattõğõ Ÿmit duygusunu tamamõyla yitirmiştir. Yvonne, šzgŸr 
iradesini her şeyi bilmek yolunda kullanmõş; oysa šzgŸr iradesi ona mutsuz-
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[Т]ам была почти такая же темная, тяжелая мебель, как вот здесь; и так 
же угли порою рдели в камине. Отель ее, действительно, был похож на 
угрюмый дворец [..]. Графиня встречала меня всегда ласково, всегда 
ровная, всегда красивая, всегда в длинном черном платье, точно вечный 
траур она носила. 

 

Kontes, anlatõcõnõn korku ve coşkunun bileşiminden kaynaklanan duygu-
larla boğuştuğunu fark eder. Yine de buluşmalarõ bir kõş boyu devam eder ve 
nihayet bahar gelir. KontesÕin Ÿzerinde bõraktõğõ karanlõk tesire ve zaman za-
man yaşadõğõ duygusal karmaşaya karşõn Politov, kendini zincire vurulmuş 
gibi hissettiren bu gizemli kadõndan kopmayõ bir tŸrlŸ başaramaz. Onu betim-
lerken hem fiziksel hem de ruhsal bakõmdan birbiriyle çelişen sõfatlar kullan-
masõnõn altõnda da bu saplantõ yatar. İki kahraman, KontesÕten gelen davet Ÿze-
rine yeniden buluşurlar. Bu buluşma, KontesÕin gizemli geçmişinin sõr perde-
sini aralayacağõ akşam gerçekleşir. Issõz salonlardan oluşan bir zinciri aşõp her 
zaman sohbet ettikleri odaya geçerler. Gotik eserlerde olayõn gerçekleştiği 
mek‰na, genellikle geniş ve izbe evlerin ya da malik‰nelerin art arda dizili ko-
ridor ve odalarõndan geçilerek erişilir. Ayrõca, motifin simgeleştirme gŸcŸnŸ 
šrneklerken FreedmanÕõn da ifade ettiği gibi Òkapõlar, parmaklõklar, geçitler 
ve benzeri tekrarlayan gšndermeler [..] fiziksel ve ruhsal tecridin sembolik 
temsilleriÓ olarak kullanõlõr (2009: 64). Bu bakõmdan, Gotik edebiyatõn 
mek‰nsal klişelerine başvurulan bšlŸmdeki betimleyici motiflerin, tŸrŸn kla-
sikleriyle metinler arasõ ilişkiler kurulmasõna yardõmcõ olduğu ve yazarõn da 
KontesÕin fiziksel ve ruhsal tecridini bu motifler vasõtasõyla šne çõkarmayõ 
amaçladõğõ sšylenebilir. 

Anlatõcõnõn ağõrlandõğõ odada, şšminede yanan kšmŸrlerin õşõğõ tavanõ ay-
dõnlatõrken duvarlarõ karanlõkta bõrakõr. Betimleyici yšntemin h‰kimiyetindeki 
bu sahnede, Gotik tŸrŸn başlõca çõkarõmlarõndan biri olan aydõnlõk ve karanlõk 
motifleri arasõndaki eş zamanlõlõk ve ebed” çatõşma, mek‰na akseder. Şšmine-
nin yanõnda bir iskemlede oturan KontesÕin mağrur, genç ve korkutucu yŸzŸne 
kõzõl bir parõltõ yansõr. O gece Kontes, gizemli geçmişinin kapõlarõnõ Politov 
için aralar. KontesÕin çocukluk ve ilk gençlik yõllarõ, Gotik edebiyatta sõklõkla 
işlenen Òzalim babaÓ ve ÒdelilikÓ motiflerini bir araya getirir. Bu iki motif, hem 
ana karakterin intikam arzusunu gerekçelendiren çocukluk travmalarõnõn hem 
de onun dengesiz ve karanlõk mizacõnõn gerisinde yatan sağlõksõz psikolojik 
deneyimlerinin simgeleri olarak okunabilir.  

On yedi yaşõna dek babasõ tarafõndan kabul gšrmeyen Kontes, yarõ deli an-
nesiyle birlikte yoksul bir hayat sŸrdŸrŸr. Ancak ŸstŸn yeteneği sayesinde Pa-
risÕte gŸzel sanatlar eğitimi almaya devam eder. Onlarõ terk ettiği ve başarõlõ 
bir ressam olmasõnõ engellediği için babasõna karşõ tarifsiz bir šfke besler. Bir 
gŸn, yaşamõnõn yŸkŸnŸ hafifletmek arzusuyla bir falcõya gitmeye karar verir. 

O günlerde Paris’te rağbet gšren, Mõsõr ve Hindistan gibi Doğu ülkelerinde 
bulunduğu sšylenen ve danõşanlarõndan Ÿcret dahi talep etmeyen bir kâhinin 
methini işitir. Bir gece yarõsõ Yvonne, bŸyŸk olasõlõkla bir şarlatan olduğuna 
inandõğõ ancak yine de onunla gšrŸşme isteğine karşõ koyamadõğõ falcõnõn evi-
ne yollanõr. Yaşlõ adam, genç kõzõn avuç içlerinden yazgõsõnõ okur ve her falcõ-
nõn yaptõğõ gibi sağlõk, aşk, maddi refah gibi konularda genel geçer šngšrŸ-
lerde bulunur. Ancak genç kadõnõn duyduklarõ, kendi yazgõsõna ilişkin merakõ-
nõ gidermeye yetmez.  

Tanõşmalarõnõn ardõndan k‰hin, šfkeli genç kadõnõn kendisine gšnderilen 
Òseçilmiş kişiÓ olduğunu anlar. Son nefesini verinceye dek tŸm yaşamõnõ bilme 
yetisini bahşetmek istediği yegâne kişi, kapõsõna gelmiştir. Ancak genç kadõna 
düşŸnmesi için bir gece daha beklemesini, şayet fikrini değiştirmezse ritŸeli 
ancak o zaman gerçekleştirebileceğini bildirir. Bu yetinin tüm mutluluğunu 
elinden alacağõnõn bilincinde olmayan genç Yvonne, sabõrsõzlõkla ertesi gŸnŸ 
beklemeye koyulur. İnsanlarõn elde etmek uğruna ruhunu şeytana ÒsattõğõÓ bu 
Faustiyen anlaşmayõ kabul etmek için beklemeye ya da bu lŸtfun Ÿzerinde dŸ-
şŸnmeye gerek duymasa da sabretmek zorunda kalõr. Genç kadõnõ asõl heye-
canlandõran ise bu yeteneği sayesinde babasõndan intikam alabilecek olmasõ-
dõr. 

Ertesi sabah Yvonne, k‰hinin evine doğru yola koyulur. Mevsim sonbahara 
dönmekteyken yolda, yağmur altõnda gšzlemlediği insanlara acõmaya başla-
mõştõr. Zira aralarõndan bir tanesi bile bugŸn kendisine bahşedilecek geleceği 
görme yetisine sahip değildir. Ve bir yõğõn insan, bilinmezliğin içinde savrulup 
durmaktadõr. Yvonne eve vardõğõnda k‰hin, ertesi gŸn de fikrini değiştirmeyen 
genç kadõnõn onayõnõ son kez almak ister. Kadõnõn bŸtŸnŸyle kendi ÒšzgŸr ira-
desiyle” gelip gelmediğini teyit eder. Ardõndan genç kadõnõn beklentilerini kar-
şõlamayan beyaz ağõrlõklõ, sade bir odaya geçerler. Oysa Yvonne için bšylesine 
gizemli bir ritŸel ancak loş õşõkla aydõnlanan, sihirli gereçlerin yer aldõğõ, tŸtsŸ 
dumanõyla dolu bir mek‰nda gerçekleşebilir. Kahramanõn duyumsamayõ arzu 
ettiği korku, šnceki gibi coşkuyla karõşõk ve keyif veren değil; hŸzŸnle dolu ve 
insanõn Ÿzerine çšken bir korku hissidir. 

Ritüel başladõğõnda k‰hin kendi gšzlerine beyaz bir kuşak bağlar, ellerini 
ise sandalyeye oturttuğu genç kadõnõn başõna koyar. Aradan geçen o saliselik 
zaman diliminde Yvonne, tŸm geleceğini en ince ayrõntõsõna dek, son nefesini 
verirken neler yaşanacağõna dek gšrmŸş, yaşamõş ve tŸketmiş olur. İşte bu yŸz-
den insanlar geçmişini hatõrlarken, Kontes, geleceğini hatõrlar. ŞŸphesiz bu 
yeti, onu hem yorgun kõlar hem de yaşama sevincini elinden alõr. K‰hinin oda-
sõndan çõkõp da gŸndelik yaşamõna geri dšndŸğünde, bilinmeyenin mutlulu-
ğunu ve onun yarattõğõ Ÿmit duygusunu tamamõyla yitirmiştir. Yvonne, šzgŸr 
iradesini her şeyi bilmek yolunda kullanmõş; oysa šzgŸr iradesi ona mutsuz-

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.169-194

187



luktan başka bir şey getirmemiştir. Bu kötücül anlaşmayõ imzalamanõn ceza-
sõnõ, šlŸnceye dek acõ çekerek ve insanca keyiflerden mahrum kalarak šdeye-
cektir.  

Bu bšlŸmde işlenen Faustiyen anlaşma motifi, GŸmŸş Çağ dŸşŸnŸr ve ya-
zarlarõnõn gšrŸşlerine nŸfuz eden şŸpheciliğin lehine bir šrnek olarak seçilir. 
Yeni asrõn sunacaklarõna karşõ temkinli bir tutum sergilenmesini ifade eden bu 
sorgulayõcõ yaklaşõm uyarõnca aydõnlar, bir yandan eski dŸzenin aşõrõ muhafa-
zak‰r yapõsõndan sõyrõlma; diğer yandan toplumu bekleyen rasyonalizm temelli 
yeniliklerin yõkõcõ doğasõndan sakõnma arzusu içinde olurlar. GippiusÕu da et-
kisi altõna alan bu arada kalmõşlõk hissi, yazarõ, akõlcõlõğõ šncelerken kštŸcŸl 
bir anlaşmaya oturarak ruhunu şeytana satan, akabinde manevi değerlerini yi-
tiren Faust efsanesine atõfta bulunmaya iter. Bšylelikle bir yŸzyõlõ geride bõra-
kõp yeni yŸzyõlõ karşõlarken toplumun içine dŸştüğŸ ikilemli dŸşŸnce ve hisle-
rin, kurmaca dŸnyanõn motifleri aracõlõğõyla yeniden canlandõrõlmasõ ve okura 
atarõmõ sšz konusu olur.  

Başõna gelenleri gizleyen Kontes, sõrrõnõ šmrŸ boyunca sadece iki kişiye 
açar. Bunlardan biri, tam karşõsõnda oturan, gŸn gelip karşõlaşacaklarõnõ ve ‰şõk 
olacaklarõnõ zaten bildiği Politov, šteki ise hep intikam almayõ dŸşlediği baba-
sõdõr. Yvonne, on yedi yaşõna geldiğinde annesini ve kendisini kabul eden ba-
basõyla giderek yakõnlaşõr ve ona çabucak, hayatta en çok korktuğu şeyi -šle-
ceği zamanõ- bildirir. O lanetli zaman, tam da babasõnõn hasta yatağõnda, kõzõ-
nõn yanõ başõnda yattõğõ andõr. Kont de Suzor, šlŸm korkusu nedeniyle yaşa-
mõnõ kaybeder. Faustiyen anlaşma KontesÕin tŸm yaşama sevincini çalmõş an-
cak babasõndan intikam alma arzusunu gerçekleştirmesini sağlayan da yine bu 
anlaşma olmuştur. 

Gotik edebiyat tarihinde babadan intikam alma motifi, sadece Faustiyen 
anlaşmanõn mŸmkŸn kõldõğõ bir gŸç gšsterisi olarak ortaya çõkmaz. Zira gerek 
klasik Gotik šykŸlerin gerekse Kadõn Gotiği olarak adlandõrõlan ve feminist 
hareketle ilişkilendirilen metinlerin ortak motiflerinden biri de terk edilen, şid-
det gšren, šzgŸrlŸkleri gasp edilen ve her tŸrlŸ baskõya maruz bõrakõlan genç 
kadõn kahramanlarõn babalarõndan ya da babanõn ikamesi konumundaki kštŸ-
cŸl erkek figŸrlerden intikam almasõdõr. Gotik kurgularõn ÒkštŸ bir babadan 
kaçan ve kayõp bir annenin izinde olan mazlum kadõn kahraman” (Wallace - 
Smith, 2009: 4) motifi, bu anlatõda yerini akli dengesini kaybetmesi nedeniyle 
kõzõna destek olamayan bir annenin manevi ÒyokluğunaÓ bõrakõr; kštŸcŸl baba 
figŸrŸ ise eylemleri yerine, reddettiği kõzõnõn yaşamõndaki ÒyokluğuÓ dolayõ-
sõyla ona zulmeder.  

KontesÕin sõrlarla dolu geçmişi konuklar -ve okur- tarafõndan da šğrenil-
dikten sonra, iç içe geçen anlatõ mek‰nlarõndaki ortak motiflerin kullanõmõna 
geri dšnŸlŸr. Şšminedeki korlar, KontesÕin yŸzŸne vurdukça kadõnõn çehresi 

kõzõl bir renge bŸrŸnŸr. Sohbet sona erdiğinde şšminedeki kšmŸrler sšnmŸş, 
kõzõl korlar çoktan sšnŸmlenmiş, oda ise karanlõğa gšmŸlmŸştŸr: 

 

Ve onu anladõğõmõ sanõyordum. Zira ruhum, tarifsiz bir korkuyla doluydu. 
Ama bu korku, nedenlerini bilmediğimiz ya da anlamadõğõmõz zamanlarda 
korku sandõğõmõz o bŸyŸleyici, cezbedici ve uyuşturucu zevkten yoksundu ar-
tõk. Anlaşõlmaz olanõn, bilinmeyenin yerini bilgi aldõ, korku on misli arttõ, 
acõyla, şefkatle arttõ, yakõcõ bir merhametle yayõldõ; ama coşku ortadan kay-
boldu. [..] Umutsuzluğun dehşetinde, coşku yerine anlaşõlmaz bir sessizlik bu-
lunur. İşte benim ruhum da, umutsuzluğun dehşetiyle ve sessizlikle doluydu 
(Gippius, 2001: 239). 

И, должно быть, я понял ее. Потому что невыразимый ужас наполнил 
мою душу, но в этом ужасе уже не было того пленяющего, 
притягивающего и обезволивающего восторга, который смешан со 
страхом, когда мы не знаем или не понимаем причины страха. 
Непонятное, неизвестное сменилось знанием, ужас удесятерился, 
расширился болью, состраданием, насквозь колющей жалостью, - но 
восторг исчез. [..] В ужасе отчаянья нет восторга. Есть тупая тишина. Моя 
душа наполнилась ужасом отчаянья - и тишиной. 

 

PolitovÕun RusyaÕya dšnŸşŸyle, bu gizemli çiftin yollarõ ayrõlõr. Vedalaş-
tõklarõ dakikalarda Politov, KontesÕin tuhaf špŸcŸğŸyle sarsõlõr. Politov bu 
špŸcŸğŸ, yaşamla šlŸm arasõnda bõrakõlmõş garip bir yaratõktan almõş gibidir. 
Korku ve teslimiyet duygularõnõ eş zamanlõ harekete geçiren yüce dŸşŸncesi, 
bu sahnede de varlõğõnõ korur. Anlatõcõ Politov, Kontes karşõsõnda edindiği yü-
celik izlenimini şu sšzlerle dile getirir:  

 

Bu špŸcŸkte aşka karõşan šlŸmŸn tŸm o soğukluğunu, tŸm vakarõnõ, tŸm o 
gizemli yŸceliğini ve ebed”, mŸthiş bŸyŸleyiciliğini hissettim (Gippius, 2001: 
241).  

Я почувствовал в этом поцелуе весь холод, всю торжественность, все 
неразгаданное величие и вечную, грозную пленительность - Смерти, 
соединенной с Любовью. 

 

Son karşõlaşmalarõnõn ardõndan Politov ile KontesÕin birlikteliği sona erer 
ve aradan uzun yõllar geçer. Kontes, ilerleyen yaşõna rağmen h‰l‰ hayattadõr. 
Oysa onun tek Ÿmidi šlŸm yoluyla, diğer insanlar gibi Òbilmemenin mutlu-
luğuÓnu tadacağõ šteki dŸnyada šzgŸrleşmektir. Eserin bitiminde ise konukla-
rõn bir araya geldiği ilk anlatõ mek‰nõna geri dšnŸlŸr. Şšmine, ateş, sohbet ve 
gece gibi šykŸnŸn biçimsel niteliklerini belirleyen motiflere šykŸnŸn son bš-
lŸmŸnde de başvurulur. Bšylelikle hem şimdiki zamana h‰kim kõlõnan betim-
leyici šgeler ve atmosfer hem de anlatõlan zamanõn atmosferi arasõnda metin 
içi motifler yoluyla paralel bir form yaratõlõr. Bu form, aynõ zamanda eseri ak-
şam/gece hik‰yeleri geleneğine eklemler. Şšminede sšnmeye çoktan yŸz tut-
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luktan başka bir şey getirmemiştir. Bu kötücül anlaşmayõ imzalamanõn ceza-
sõnõ, šlŸnceye dek acõ çekerek ve insanca keyiflerden mahrum kalarak šdeye-
cektir.  

Bu bšlŸmde işlenen Faustiyen anlaşma motifi, GŸmŸş Çağ dŸşŸnŸr ve ya-
zarlarõnõn gšrŸşlerine nŸfuz eden şŸpheciliğin lehine bir šrnek olarak seçilir. 
Yeni asrõn sunacaklarõna karşõ temkinli bir tutum sergilenmesini ifade eden bu 
sorgulayõcõ yaklaşõm uyarõnca aydõnlar, bir yandan eski dŸzenin aşõrõ muhafa-
zak‰r yapõsõndan sõyrõlma; diğer yandan toplumu bekleyen rasyonalizm temelli 
yeniliklerin yõkõcõ doğasõndan sakõnma arzusu içinde olurlar. GippiusÕu da et-
kisi altõna alan bu arada kalmõşlõk hissi, yazarõ, akõlcõlõğõ šncelerken kštŸcŸl 
bir anlaşmaya oturarak ruhunu şeytana satan, akabinde manevi değerlerini yi-
tiren Faust efsanesine atõfta bulunmaya iter. Bšylelikle bir yŸzyõlõ geride bõra-
kõp yeni yŸzyõlõ karşõlarken toplumun içine dŸştüğŸ ikilemli dŸşŸnce ve hisle-
rin, kurmaca dŸnyanõn motifleri aracõlõğõyla yeniden canlandõrõlmasõ ve okura 
atarõmõ sšz konusu olur.  

Başõna gelenleri gizleyen Kontes, sõrrõnõ šmrŸ boyunca sadece iki kişiye 
açar. Bunlardan biri, tam karşõsõnda oturan, gŸn gelip karşõlaşacaklarõnõ ve ‰şõk 
olacaklarõnõ zaten bildiği Politov, šteki ise hep intikam almayõ dŸşlediği baba-
sõdõr. Yvonne, on yedi yaşõna geldiğinde annesini ve kendisini kabul eden ba-
basõyla giderek yakõnlaşõr ve ona çabucak, hayatta en çok korktuğu şeyi -šle-
ceği zamanõ- bildirir. O lanetli zaman, tam da babasõnõn hasta yatağõnda, kõzõ-
nõn yanõ başõnda yattõğõ andõr. Kont de Suzor, šlŸm korkusu nedeniyle yaşa-
mõnõ kaybeder. Faustiyen anlaşma KontesÕin tŸm yaşama sevincini çalmõş an-
cak babasõndan intikam alma arzusunu gerçekleştirmesini sağlayan da yine bu 
anlaşma olmuştur. 

Gotik edebiyat tarihinde babadan intikam alma motifi, sadece Faustiyen 
anlaşmanõn mŸmkŸn kõldõğõ bir gŸç gšsterisi olarak ortaya çõkmaz. Zira gerek 
klasik Gotik šykŸlerin gerekse Kadõn Gotiği olarak adlandõrõlan ve feminist 
hareketle ilişkilendirilen metinlerin ortak motiflerinden biri de terk edilen, şid-
det gšren, šzgŸrlŸkleri gasp edilen ve her tŸrlŸ baskõya maruz bõrakõlan genç 
kadõn kahramanlarõn babalarõndan ya da babanõn ikamesi konumundaki kštŸ-
cŸl erkek figŸrlerden intikam almasõdõr. Gotik kurgularõn ÒkštŸ bir babadan 
kaçan ve kayõp bir annenin izinde olan mazlum kadõn kahraman” (Wallace - 
Smith, 2009: 4) motifi, bu anlatõda yerini akli dengesini kaybetmesi nedeniyle 
kõzõna destek olamayan bir annenin manevi ÒyokluğunaÓ bõrakõr; kštŸcŸl baba 
figŸrŸ ise eylemleri yerine, reddettiği kõzõnõn yaşamõndaki ÒyokluğuÓ dolayõ-
sõyla ona zulmeder.  

KontesÕin sõrlarla dolu geçmişi konuklar -ve okur- tarafõndan da šğrenil-
dikten sonra, iç içe geçen anlatõ mek‰nlarõndaki ortak motiflerin kullanõmõna 
geri dšnŸlŸr. Şšminedeki korlar, KontesÕin yŸzŸne vurdukça kadõnõn çehresi 

kõzõl bir renge bŸrŸnŸr. Sohbet sona erdiğinde şšminedeki kšmŸrler sšnmŸş, 
kõzõl korlar çoktan sšnŸmlenmiş, oda ise karanlõğa gšmŸlmŸştŸr: 

 

Ve onu anladõğõmõ sanõyordum. Zira ruhum, tarifsiz bir korkuyla doluydu. 
Ama bu korku, nedenlerini bilmediğimiz ya da anlamadõğõmõz zamanlarda 
korku sandõğõmõz o bŸyŸleyici, cezbedici ve uyuşturucu zevkten yoksundu ar-
tõk. Anlaşõlmaz olanõn, bilinmeyenin yerini bilgi aldõ, korku on misli arttõ, 
acõyla, şefkatle arttõ, yakõcõ bir merhametle yayõldõ; ama coşku ortadan kay-
boldu. [..] Umutsuzluğun dehşetinde, coşku yerine anlaşõlmaz bir sessizlik bu-
lunur. İşte benim ruhum da, umutsuzluğun dehşetiyle ve sessizlikle doluydu 
(Gippius, 2001: 239). 

И, должно быть, я понял ее. Потому что невыразимый ужас наполнил 
мою душу, но в этом ужасе уже не было того пленяющего, 
притягивающего и обезволивающего восторга, который смешан со 
страхом, когда мы не знаем или не понимаем причины страха. 
Непонятное, неизвестное сменилось знанием, ужас удесятерился, 
расширился болью, состраданием, насквозь колющей жалостью, - но 
восторг исчез. [..] В ужасе отчаянья нет восторга. Есть тупая тишина. Моя 
душа наполнилась ужасом отчаянья - и тишиной. 

 

PolitovÕun RusyaÕya dšnŸşŸyle, bu gizemli çiftin yollarõ ayrõlõr. Vedalaş-
tõklarõ dakikalarda Politov, KontesÕin tuhaf špŸcŸğŸyle sarsõlõr. Politov bu 
špŸcŸğŸ, yaşamla šlŸm arasõnda bõrakõlmõş garip bir yaratõktan almõş gibidir. 
Korku ve teslimiyet duygularõnõ eş zamanlõ harekete geçiren yüce dŸşŸncesi, 
bu sahnede de varlõğõnõ korur. Anlatõcõ Politov, Kontes karşõsõnda edindiği yü-
celik izlenimini şu sšzlerle dile getirir:  

 

Bu špŸcŸkte aşka karõşan šlŸmŸn tŸm o soğukluğunu, tŸm vakarõnõ, tŸm o 
gizemli yŸceliğini ve ebed”, mŸthiş bŸyŸleyiciliğini hissettim (Gippius, 2001: 
241).  

Я почувствовал в этом поцелуе весь холод, всю торжественность, все 
неразгаданное величие и вечную, грозную пленительность - Смерти, 
соединенной с Любовью. 

 

Son karşõlaşmalarõnõn ardõndan Politov ile KontesÕin birlikteliği sona erer 
ve aradan uzun yõllar geçer. Kontes, ilerleyen yaşõna rağmen h‰l‰ hayattadõr. 
Oysa onun tek Ÿmidi šlŸm yoluyla, diğer insanlar gibi Òbilmemenin mutlu-
luğuÓnu tadacağõ šteki dŸnyada šzgŸrleşmektir. Eserin bitiminde ise konukla-
rõn bir araya geldiği ilk anlatõ mek‰nõna geri dšnŸlŸr. Şšmine, ateş, sohbet ve 
gece gibi šykŸnŸn biçimsel niteliklerini belirleyen motiflere šykŸnŸn son bš-
lŸmŸnde de başvurulur. Bšylelikle hem şimdiki zamana h‰kim kõlõnan betim-
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muş olan kšmŸrler kõzõllõğõnõ kaybetmiş, oda kararmõştõr. Odaya çšken sessiz-
likle birlikte konuklar, hareketlenmeye cesaret edememiştir. Hepsi, bilinmez-
liğin gŸvenli sularõnda kalma isteğiyle, her şeyi bilme yetisinin lanetinden 
korkmaya başlamõştõr: 

 

Politov sustu. Arkadaşlarõ da... Şšminedeki kšmŸrler sessizce sšnŸmlendi. 
Duvarlar karardõ. Perdeler karardõ. Karanlõk, sõcak ve ağõr bir sessizlik vardõ. 
Zaman durmuş gibiydi. Karanlõk geleceğin karanlõk dalgalarõ, sessizce, şimdi-
nin durağan sõnõrlarõnõ aştõ. Zahir”, tanõdõk geçmişe dönüşmek Ÿzere... (Gippius, 
2001: 242). 

Политов умолк. Молчали и друзья. Угли гасли, безмолвные, в камине. 
Темные стены. Темные занавеси. Темная, теплая и тяжкая тишина. Время 
как будто остановилось - так безгласно перекатывались темные волны 
темного Будущего через недвижный рубеж Настоящего, - чтобы 
превратиться в уже видимое, ведомое Прошлое. 

 

Zinaida GippiusÕun Kurmaca: Bir Akşam Hikâyesi adlõ eserinin Gotik at-
mosferini yaratan ve gŸçlendiren motiflerin bir bšlŸmŸ, metin içinde sõklõkla 
yinelemesi bakõmõndan okurun dikkatini çekerken; diğer bir bšlŸmŸ de ince-
lenen metnin šncŸl ve çağdaş metinlerle diyaloğunu ortaya koyar. Nitekim 
Freedman, motifin farklõ çalõşmalarda ortaya çõkan bir tema olabileceği gibi 
tek bir çalõşmada yinelenen bir unsurun da motif niteliği taşõyabileceğine dik-
kat çeker (2009: 61). Bu bağlamda, metnin başlõca motiflerinin metin içi mo-
tifler ve metinler arasõ motifler olarak iki grupta incelenmesi mŸmkŸndŸr.  

 
 

 Metin içi motifler Metinler arasõ motifler 

Aktörler  Yetim kadõn kahraman 
 Zalim baba figŸrŸ 

 Akõl hastasõ anne figŸrŸ 
Nesneler Şšmine (atmosfer) 

Karanlõk oda (atmosfer) 
Olaylar  Baba katli 

 Delirme 
 Faustiyen anlaşma 
 …zgŸr iradeyi kullanma 

Duygular İkilem 
Tekinsizlik 

YŸcelik  
Mistisizm  

Biçimsel 
özellikler 

 Gece/akşam šykŸleri 
 ‚erçeve šykŸler 

                       
Tablo 1. Kurmaca: Bir Akşam Hikâyesi adlõ eserde işlenen Gotik motifler şemasõ. 

         

Motif incelemesi eksenli çalõşmalarõn yšntemleri kõyaslandõğõnda Thomp-
sonÕõn šnerdiği Òaktšrler/nesneler/olaylarÓ sõnõflandõrmasõna ek olarak, metnin 
šzgŸn niteliklerine gšre bizzat araştõrmacõlarca belirlenmiş bazõ yeni kategori-
lerin, motif šbeklerinin belirlenmesine yardõmcõ olduğu gšrŸlŸr. Bu doğrultu-
da iç motifler ve diyalog h‰lindeki motifler (yukarõda bahsedilen ŸçlŸ sõnõflan-
dõrmaya ilave olarak) biçimsel niteliklerden kaynaklõ ya da onlarõ inşa eden 
motiflerin ve kahramanlarõn duygu durumlarõna h‰kim olan motiflerin belir-
lenmesiyle desteklenebilir. İkinci gruptaki dõş motiflerin, sadece Gotik şema-
larla değil, onlarla aynõ kaynaktan beslenerek dšnemin yapõtlarõna mŸphem bir 
atmosfer katan GŸmŸş Çağ edebiyatõnõn alacakaranlõk imgelemiyle de diyalog 
h‰linde olduğunun altõ çizilmelidir. 

 
5. Sonuç 
Gotik edebiyatõn Rus kŸltŸrŸne šzgŸ tarih” ve kŸltŸrel niteliklerle harman-

lanarak ve siyasal dšnŸşŸm sŸreçlerinden beslenerek kazandõğõ yerli çeşitle-
meler arasõnda, Batõ yazõnõnda YŸzyõl DšnŸmŸ Gotiği [Fin de Siècle Gothic] 
adõ verilen bir yorum da yer alõr. 19. yŸzyõl sonlarõ ile 20. yŸzyõl başlarõna 
işaret eden ve GŸmŸş Çağ olarak tabir edilen yŸzyõl dšnŸmŸ edebiyatõnõn ta-
nõnmõş yazarlarõndan biri olan Zinaida GippiusÕun Kurmaca: Bir Akşam 
Hik‰yesi adlõ eseri de işlediği motiflerle šrŸlen karamsar alt metni bakõmõndan 
açõkça bu dšnemin huzursuz ve şŸpheci dŸnya algõsõnõ yansõtan Gotik izlekler 
Ÿzerine inşa edilir. Eser, Rus gazeteci, yazar, şair ve akademisyen İ. A. Panke-
yevÕin hazõrladõğõ GŸmŸş ‚ağ Gotik Nesri başlõğõnõ taşõyan derlemede, Gotik 
tŸrŸn šrneklerinden biri olarak kendine yer bulur.  

Metin, GŸmŸş Çağ edebiyatõnda benimsenen ve ikili karşõtlõklarla kurulan 
semboller evreninin en belirgin šgeleri olan aydõnlõk ve karanlõk imgelerini, 
kontrast yaratacak biçimde buluşturur. Bšylece merkezden çevreye doğru ge-
nişleyen bir halka boyunca sõrasõyla KontesÕin, PolitovÕun, kurmaca dinleyici-
ler topluluğunun ve nihayet okurun ikircikli duygularõ harekete geçirilmiş olur. 
Kurmaca ya da gerçek, olaylarõn nakledildiği her şahõs, betimlemelere akseden 
muğlaklõğõn yansõmasõnõ kendi zihin dŸnyasõnda bulur. Okurun da d‰hil edil-
diği bu belirsizlik çemberi, bir bakõma yazarõn devrinde yaşanan sosyal ve po-
litik yenileşme hareketlerine karşõ geliştirdiği tutumun doğal bir yansõmasõ 
h‰line gelir. Bilhassa anlatõ figŸrlerinin šzgŸr irade sorununa yaklaşõmlarõ ve 
belirli bir entelektŸel birikime sahip olduklarõ gšzlemlenen dinleyicilerin her 
şeyi bilme yetisini ŸrkŸtŸcŸ bulmaya başlamalarõ, yeni yŸzyõlõn akõlcõ vaatle-
rine şŸpheyle yaklaşan yazarõn tavrõnõ ortaya koyar.  

YŸzyõl dšnŸmŸ sanat dŸnyasõnda izler bõrakmõş bir isim olan Gippius, başta 
din ve felsefe olmak Ÿzere Ÿlkesinin geleceğine yšn verebileceğine inandõğõ 
dŸşŸnsel alanlarda da sšz sahibi olur. Yazarõn din felsefesi anlayõşõnda geçmi-
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şin tutucu prangalarõndan kurtulmayõ arzularken yeni olana karşõ temkinli yak-
laşmayõ šnerdiği ve bu ikilemi kurgu eserlerinde de işlediği gšrŸlŸr. Bu yak-
laşõmõn bir šrneği olarak Kurmaca: Bir Akşam HikâyesiÕnde mistik deneyim-
ler, šzŸnde kendileri dõşõnda bir olguya işaret ederler. Daha açõk bir ifadeyle 
Faust efsanesinde olduğu gibi bu eserde de şeytanõn ikamesi olan bir bŸyŸ-
cŸyle yapõlan anlaşmanõn vadettiği geleceği bŸtŸnŸyle gšrebilme yetisi, meta-
fizik bir gŸçten ziyade, yaşamõn akõlcõlõk lehine ancak derinliksiz bir safhaya 
geçişini simgeler. Bireyin šzgŸr iradesiyle her tŸrlŸ bilgiye v‰kõf olmayõ seç-
mesi ve bu seçimi neticesinde yaşamõn bilinmez yapõsõndan ileri gelen tŸm 
keyiflerini yitirmesi, trajik bir dšnŸm noktasõ olarak sunulur. Gippius, yŸzyõl 
dšnŸmŸnde hŸkŸm sŸren ve aydõnlarõn geleceğe ilişkin tasarõlarõnõ da tesiri 
altõna alan ikilemleri ve bir tŸr sona ulaşma ve gŸzel gŸnleri geride bõrakmõş 
olma dŸşŸncesinden beslenen karamsar duygu durumunu motifler yoluyla 
yansõtõr. Dolayõsõyla eserde işlenen başlõca motiflerin tespit edilmesi ve bir 
araya getiriliş maksatlarõnõn açõğa çõkarõlmasõ, yazarõn devrinde yaşanan 
sosyo-politik ve felsefi gelişmeler konusundaki farkõndalõğõnõ ve kişisel tutu-
munu anlamaya yardõmcõ olur.  

Bu çalõşmada olduğu gibi, motif merkezli çšzŸmlemelerde, Amerikalõ ede-
biyat eleştirmeni William FreedmanÕõn ÒEdeb” Motif: Bir Tanõm ve Değerlen-
dirmeÓ başlõklõ makalesinden sõklõkla faydalanõlõr. İlk olarak 1971 yõlõnda ÒThe 
Literary Motif: A Definition and EvaluationÓ šzgŸn adõyla yayõmlanan ma-
kale, yõllar içinde dŸnya dillerine kazandõrõlõr ve motif odaklõ çağdaş edebiyat 
incelemelerinde bir başvuru kaynağõ h‰line gelir. Freedman, sembolik değer 
taşõyan bir šge olan motifi bir aile, bağlantõlar demeti ya da šbek olarak nite-
lendirir. Bu bağlamda motif, zorunluluk ya da rastlantõ nedeniyle değil de sem-
bolize ettiği şeye uygunluğu dolayõsõyla tekrarlanmasõ gereken bir unsurdur. 
Tanõmlanabilir ve tutarlõ bir biçimde bŸtŸnleşmeleri gereken motiflerin etkisi 
kŸmŸlatiftir ve eserin atmosferini belirleyen de onun anlamlõ bir biçimde tek-
rar edilme sõklõğõdõr. Motifin gŸcŸ, bu sõklõğõn uygun dŸzenlenişiyle, šnemli 
bağlamlarda ortaya çõkõşõyla, ortak bir amaç doğrultusunda işlev kazanmasõyla 
belirlenir (2009: 62). Aynõ zamanda motif, yazarõn niyetleri ve farkõndalõğõnõn 
da gšstergelerinden ve neticelerinden biri olarak ortaya çõkar.  

FreedmanÕõn yaklaşõmõ õşõğõnda okunan Kurmaca: Bir Akşam Hikâyesi, 
Rus sembolizminin temsilcilerinden biri olan GippiusÕun nesir anlayõşõnda 
motif šbeklerinin, yinelenen bir dizi sembol vasõtasõyla oluşturulduğunu gšs-
terir. Eserde GŸmŸş Çağ edebiyatõna šzgŸ ikili motiflere ya da motif çifti ola-
rak adlandõrõlabilecek karşõt šgelerden oluşan bağlantõ demetlerine başvurulur. 
Karamsar yšnŸ ağõr basan bu semboller ailesi, toplumsal beklentilerin ve kay-
gõlarõn aynõ anda gŸn yŸzŸne çõktõğõ istikrarsõz bir sŸreç olan yŸzyõl dšnŸmŸ-
nŸn ruhunu yansõtõr. Bir dšnŸm noktasõnda bulunma duygusu, anlatõ kişilerinin 

dikkatlerini bütünüyle özgür irade problemine yöneltir ve metin boyunca in-
sanlarõn, geleceği šngšrebilme yetisine ihtiyaç duyduklarõ bir zaman dilimin-
den geçildiği vurgulanõr. Olumsuz duygular uyandõran motifler, šzgŸr irade 
meselesinin tartõşõlmasõnda anõlarõndan faydalanan kahramanlarõn sšzcŸk da-
ğarcõğõnõ kuşatõr, sohbetlerine yansõr, kişi ve mek‰n tasvirlerine sõzar ve bšy-
lelikle anlatõnõn karanlõk atmosferini ortak bir amaç doğrultusunda ve sistemli 
bir biçimde bütünleşerek inşa eder. 

 

KAYNAKÇA 
Alder, Emily (2016); ÒFin-de-Siècle GothicÓ, The Encyclopedia of the Gothic, ed. William 

Hughes, David Punter, Andrew Smith, Wiley-Blackwell, s. 248-251. Chichester. 
Aytaç, GŸrsel (1997); Karşõlaştõrmalõ Edebiyat Bilimi, GŸndoğan Yayõnlarõ, Ankara. 
Azizyan, İrina Atõkovna (2001); Dialog iskusstv Serebryanogo veka, Progress-Traditsiya. 

Moskva. 
Barkovskaya, Nina Vladimirovna (2019); ÒDetstvo-yunost’-starostÕ v tvorçestve Z. N. Gip-

piusÓ, Filologiçeskiy klass, 3 (57), s. 35-43. 
Berdnikova, Olga Anatolyevna (2005); Serebryanõy vek, Voronejskiy gosudarstvennõy uni-

versitet, Voronej. 
Bikkulova, İrina Anatolyevna (2016); Fenomen russkoy kulÕturõ Serebryanogo veka, İzda-

telÕstvo ÇFlintaÈ. Moskva. 
Bonamour, Jean (2006); Rus Edebiyatõ, çev. İsmail Yerguz, Dost Kitabevi Yayõnlarõ. An-

kara. 
Cornwell, Neil (2001); ÒThe European ÇNightsÈ tradition: Potocki and OdoevskyÕs ÇRus-

sian NightsÈÓ, Vestnik Rossiyskogo universiteta drujbõ narodov, (5), s. 5-11. 
‚ernoivanenko, Yevgeniy Mihayloviç (2011); ÒSerebryanõy vek: naçalo ili konets?Ó, Bib-

liya i kulÕtura, 14, s. 1-8. 
Demçenko, Aleksandr İvanoviç (2011); Serebryanõy vek russkoy hudojestvennoy kulÕturõ, 

Saratov: SGK. 
Forrester, Sibelan - Martha Kelly (2015); Russian Silver Age Poetry: Texts and Contexts, 

Brighton: Academic Studies Press. 
Freedman, William (2009); ÒEdeb” Motif: Bir Tanõm ve DeğerlendirmeÓ, çev. Funda …zşe-

ner, Yedi. 2, s. 61-66. 
Frownfelter, Andrea (2010); Flower Symbolism as Female Sexual Metaphor, Ypsilanti: Eas-

tern Michigan University. 
Garry, Jane - Hasan El-Shamy (2005); Archetypes and Motifs in Folklore and Literature: A 

Handbook, NY: M. E. Sharpe. 
Gippius, Zinaida Nikolayevna (2001); Alõy meç. Povesti, rasskazõ, stihotvoreniya, Russkaya 

kniga, Moskva. 
Gippius, Zinaida Nikolayevna (2002); Jivõye litsa. Russkaya kniga, Moskva. 
Hetherington, Philippa (2006); Mythos and Eros in Fin de Siècle Russia: Zinaida GippiusÕ 

Sexual Revolution, University of Sydney, Sydney. 
İvanskaya, İ. V. (2006); ÒPriçinõ poyavleniya i rasprostraneniya frantsuzskoy kulÕturõ v Ros-

sii v epohu Petra IÓ, Izvestiya Rossiyskogo gosudarstvennogo pedagogiçeskogo universiteta im. 
A. I. Gertsena, 5 (23), s. 42-47. 

Kolõganova, Nadejda Anatolyevna (2011); ÒGotiçeskaya traditsiya v russkoy literature XIX 
- naçala XX veka: itogi i perspektivõ izuçeniyaÓ, İnjenernõye tehnologii i sistemõ, 1, s. 203-204. 

Krebel, İrina Alekseyevna (2010); Mifopoetika Serebryanogo veka: Opõt topologiçeskoy ref-
leksii, SPb: Aleteyya. 

Doç. Dr. DUYGU ÖZAKIN

192



şin tutucu prangalarõndan kurtulmayõ arzularken yeni olana karşõ temkinli yak-
laşmayõ šnerdiği ve bu ikilemi kurgu eserlerinde de işlediği gšrŸlŸr. Bu yak-
laşõmõn bir šrneği olarak Kurmaca: Bir Akşam HikâyesiÕnde mistik deneyim-
ler, šzŸnde kendileri dõşõnda bir olguya işaret ederler. Daha açõk bir ifadeyle 
Faust efsanesinde olduğu gibi bu eserde de şeytanõn ikamesi olan bir bŸyŸ-
cŸyle yapõlan anlaşmanõn vadettiği geleceği bŸtŸnŸyle gšrebilme yetisi, meta-
fizik bir gŸçten ziyade, yaşamõn akõlcõlõk lehine ancak derinliksiz bir safhaya 
geçişini simgeler. Bireyin šzgŸr iradesiyle her tŸrlŸ bilgiye v‰kõf olmayõ seç-
mesi ve bu seçimi neticesinde yaşamõn bilinmez yapõsõndan ileri gelen tŸm 
keyiflerini yitirmesi, trajik bir dšnŸm noktasõ olarak sunulur. Gippius, yŸzyõl 
dšnŸmŸnde hŸkŸm sŸren ve aydõnlarõn geleceğe ilişkin tasarõlarõnõ da tesiri 
altõna alan ikilemleri ve bir tŸr sona ulaşma ve gŸzel gŸnleri geride bõrakmõş 
olma dŸşŸncesinden beslenen karamsar duygu durumunu motifler yoluyla 
yansõtõr. Dolayõsõyla eserde işlenen başlõca motiflerin tespit edilmesi ve bir 
araya getiriliş maksatlarõnõn açõğa çõkarõlmasõ, yazarõn devrinde yaşanan 
sosyo-politik ve felsefi gelişmeler konusundaki farkõndalõğõnõ ve kişisel tutu-
munu anlamaya yardõmcõ olur.  

Bu çalõşmada olduğu gibi, motif merkezli çšzŸmlemelerde, Amerikalõ ede-
biyat eleştirmeni William FreedmanÕõn ÒEdeb” Motif: Bir Tanõm ve Değerlen-
dirmeÓ başlõklõ makalesinden sõklõkla faydalanõlõr. İlk olarak 1971 yõlõnda ÒThe 
Literary Motif: A Definition and EvaluationÓ šzgŸn adõyla yayõmlanan ma-
kale, yõllar içinde dŸnya dillerine kazandõrõlõr ve motif odaklõ çağdaş edebiyat 
incelemelerinde bir başvuru kaynağõ h‰line gelir. Freedman, sembolik değer 
taşõyan bir šge olan motifi bir aile, bağlantõlar demeti ya da šbek olarak nite-
lendirir. Bu bağlamda motif, zorunluluk ya da rastlantõ nedeniyle değil de sem-
bolize ettiği şeye uygunluğu dolayõsõyla tekrarlanmasõ gereken bir unsurdur. 
Tanõmlanabilir ve tutarlõ bir biçimde bŸtŸnleşmeleri gereken motiflerin etkisi 
kŸmŸlatiftir ve eserin atmosferini belirleyen de onun anlamlõ bir biçimde tek-
rar edilme sõklõğõdõr. Motifin gŸcŸ, bu sõklõğõn uygun dŸzenlenişiyle, šnemli 
bağlamlarda ortaya çõkõşõyla, ortak bir amaç doğrultusunda işlev kazanmasõyla 
belirlenir (2009: 62). Aynõ zamanda motif, yazarõn niyetleri ve farkõndalõğõnõn 
da gšstergelerinden ve neticelerinden biri olarak ortaya çõkar.  

FreedmanÕõn yaklaşõmõ õşõğõnda okunan Kurmaca: Bir Akşam Hikâyesi, 
Rus sembolizminin temsilcilerinden biri olan GippiusÕun nesir anlayõşõnda 
motif šbeklerinin, yinelenen bir dizi sembol vasõtasõyla oluşturulduğunu gšs-
terir. Eserde GŸmŸş Çağ edebiyatõna šzgŸ ikili motiflere ya da motif çifti ola-
rak adlandõrõlabilecek karşõt šgelerden oluşan bağlantõ demetlerine başvurulur. 
Karamsar yšnŸ ağõr basan bu semboller ailesi, toplumsal beklentilerin ve kay-
gõlarõn aynõ anda gŸn yŸzŸne çõktõğõ istikrarsõz bir sŸreç olan yŸzyõl dšnŸmŸ-
nŸn ruhunu yansõtõr. Bir dšnŸm noktasõnda bulunma duygusu, anlatõ kişilerinin 

dikkatlerini bütünüyle özgür irade problemine yöneltir ve metin boyunca in-
sanlarõn, geleceği šngšrebilme yetisine ihtiyaç duyduklarõ bir zaman dilimin-
den geçildiği vurgulanõr. Olumsuz duygular uyandõran motifler, šzgŸr irade 
meselesinin tartõşõlmasõnda anõlarõndan faydalanan kahramanlarõn sšzcŸk da-
ğarcõğõnõ kuşatõr, sohbetlerine yansõr, kişi ve mek‰n tasvirlerine sõzar ve bšy-
lelikle anlatõnõn karanlõk atmosferini ortak bir amaç doğrultusunda ve sistemli 
bir biçimde bütünleşerek inşa eder. 
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altõndadõr. Arzu ‚ağõ ya da gösteri toplumu olarak tanõmlanan bu dönemde kitleler sürekli tüke-
time yönlendirilmektedir. İleri kapitalist kültür insanlarõn doğuştan itibaren var olan eksiklik 
duygusunu ve bunu tamamlamak için kendisini başkasõnõn gözünde tamamlama arzusunu kul-
lanarak bu tüketim sarmalõnõ her zaman canlõ tutmaktadõr. Kültürü var eden, insanlõk tarihinin 
başõndan beri var olan oyun olgusu da göstergeler arasõndaki yerini alarak bu yarõşõ destekleye-
cek ve güçlendirecek bir unsur olarak sistemin içinde kullanõlmaya başlanmõştõr. Pek çok firma 
ve hizmet sektörü, oyun unsurlarõnõ, eğlenceyi işin içine katmak ve ürünleri cazip kõlmak üzere 
kullanmaktadõr. Bunun nedeni, sistemin insanlarõ/kitleleri sürekli hareket h‰linde olmaya zorla-
masõdõr.  

Bireylerin sürekli etkin olmaya yönlendirildiği bu dönemde sanatõn temsil süreçleri ve algõ-
lanõşõ da değişime uğramõştõr. Araştõrmacõnõn amacõ ileri kapitalist toplumun kültürel yapõsõ 
içinde şekillenen ve gösterileşen sanat ortamõnda, oyuncul unsurlarõn kullanõldõğõ interaktif 
çalõşmalara giderek daha çok yer verilmesinin nedenlerini motivasyon ve oyunlaştõrma unsurlarõ 
bağlamõnda incelemek amaçlanmaktadõr.  
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In this period, where individuals are constantly being active, the representation processes 
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1. Giriş 
Hollandalõ kŸltŸr tarihçisi Huizinga (1995), kŸltŸrŸn oyunla var olduğu Ÿzerinde 

durmakta ve uygarlõğõn belirli bir oyun elemanõnõn olmadõğõ yerde gelişemeyeceğini 
belirtmektedir. KŸltŸr her ne seviyede olursa olsun insanõn olduğu her yerde oyun 
kŸltŸrŸn bir parçasõ olarak var olagelmiştir. ‚ocuklar evcilik oynar, gŸreşir ya da bir 
aleti keşfetmek Ÿzere parçalara ayõrõp tekrar birleştirirler; yetişkinler dans ederek, 
kitap okuyarak ya da bir şekilde kendilerini oyalayarak eğlenirler. Tarih boyunca 
toplumlar ve gŸnlŸk yaşamlarõ araştõrõldõğõnda bunun çok šrneklerine rastlanabilir. 
Eski Mõsõr ve BabilÕde yapõlan kazõlar bebek, çõngõrak ya da topaç gibi çok çeşitli 
oyun gereçlerini ve çanak çšmlek ya da metalden bir sŸrŸ incik boncuk ve biblolarõ 
ortaya çõkarmõştõr. Bu bulgular o dšnemde de çocuklarõn oyuna alõşkõn olduklarõnõ 
ve yetişkinlerin sanatsal faaliyetlerle ilgilendiklerini gšstermektedir. ‚in, Kore, Peru 
ya da Aztekler gibi farklõ antik uygarlõktan kalan bir sŸrŸ oyuncak ya da avlanma, 
kayõkla gezinme, festival sahnelerini betimleyen heykelcikler ve resimler gŸnŸmŸze 
oyunla ilgili ipuçlarõ bõrakmõşlardõr (Elmer ve Bernard, 1945). 

İlkel insanlarõn oyunlarõ insanõn oyuna olan eğilimini aydõnlatmasõ açõsõn-
dan šnemlidir. Tarih šncesi insanlarõn oyunlarõnõn daha çok doğada hayvanla-
rõn oyununa benzediği ŸstŸnde durulan bir durumdur. Hayvanlarõn oyunlarõna 
bakõldõğõnda doğaçlama ve dŸrtŸsel olmasõ bakõmõndan koşma, yakalama, gŸ-
reşme, sõçrama, savaşma temel oyun bileşenleri olarak gšrŸlmektedir. Yaşamõ 
idame ettirmenin aciliyeti doyurulduğunda ilkel insanlarõn zamanlarõnõ av-
lanma ve savaşõn imitasyonunu içeren oyun ile geçirirlerdi; bšylece bu yetile-
rini daha da geliştirmiş oluyorlar, dolayõsõyla daha hazõrlõklõ oluyorlardõ. Bun-
larõn hepsi, aynõ zamanda, çocuk oyunlarõnõn karakteristik yapõsõdõr. Benzer 
şekilde modern dšnemde toplumda atletizm, basketbol, satranç turnuvalarõ 
gibi oyunlar da insanõn temelde yatan gŸdŸlerinin tatmini olarak yerini almõş-
tõr. İnsanlõğõn kŸltŸrŸn gelişmesiyle isteklerini doyurmada ve çevresini kontrol 
altõna almada ilerlemesi, ona daha fazla boş vakit ve šzgŸrlŸk getirmiş, bu da 
kendi kişiliğini ifadede çok farklõ formlar geliştirmesini sağlamõştõr. Nitekim 
dŸzenli oyun, dans, sanat ve debdebeli gšsteriler insanõn hayvandan daha Ÿst 
bir varlõk olduğunun kanõtõdõr. 

Bazõ oyun formlarõ çok eskilerden beri var olagelmekle beraber, gŸnŸmŸz-
deki oyun kavramõ 20. yŸzyõlõn oluşturduğu bir şeydir. Spartalõlar ya da Ro-
malõlar gibi bazõ devletler savaşla ilgili oyunlara ulusal destek vermişlerdir. 
Atinalõlar fiziksel gŸzelliği geliştirme adõna ve aynõ zamanda yurttaşlõk idea-
larõyla eş olarak iyi moral değerleri kazanmak adõna oyuna eğitim ile ilgili bir 
rol vermişlerdir. Erken Modern ve geç modern dšnemde ise çoğunlukla çocuk-
larõn ve hatta yetişkinlerin içgŸdŸsel olarak katõldõğõ ya da tatil zamanlarõ 
içinde eğlenme adõna gerçekleştirilen oyun; organize olmayan bir aktivite ola-
rak şekillenmiştir (Elmer ve Bernard, 1945). GŸnŸmŸz post modern toplu-

munda ise oyun, toplum tarafõndan geliştirilen ve zenginleştirilen olimpiyat, 
festival gibi etkinliklerle ileri dŸzeyde organize edilmiş bir kurum olarak var 
olagelmekte ve varlõğõnõ devam ettirmektedir. 

  
2. Oyunun Yapõsal …zellikleri ve Anlamõ 
‚alõşmanõn odağõnõ oluşturan post modern çağ, endŸstri kapitalizminin ege-

menliğindeki modernite dšneminin sona erdiği, toplumsal ilişkilerin ve anlam-
larõn bağlamlarõndan koptuğu ve çift değişkenli karşõtlõklarõn yok olduğu bir 
sŸreci imlemektedir. Bu sŸreç gšstergeler Ÿzerinden ilerleyen, šzneler d‰hil 
her şeyin metalaştõğõ, dolayõsõyla gŸndelik yaşam d‰hil her şeyin kŸltŸrleş-
meye ve gšsterileşmeye gittiği yeni bir toplumsal durumu ortaya çõkarmõştõr 
(Baudrillard, 2004). Suretlerin gerçeğin yerini aldõğõ ve toplumsal karşõtlõkla-
rõn eridiği bšyle bir dšnemde oyun da eski anlamõ ve bağlamõndan kõsmen ko-
parak sistemin içinde yerini almõştõr. Bu nedenle post modern toplumda oyun 
ve oyunlaştõrmanõn yerini ele almadan šnce oyunun tanõmõna ve işlevine de-
ğinmekte yarar vardõr.  

 
2.1. Oyunun Yapõsal …zellikleri 
İnsanõn tarih boyunca doğayla kurduğu ilişkiyi ve yaşamõ anlamlandõrmayõ 

gerçekleştirdiği ilk ve en temel alan oyunun temel šzelliklerini yine onu kŸl-
tŸrŸn kopmaz parçasõ olarak ele alan HuizingaÕya değinerek sõralamak net bir 
tanõmlama yapmamõza yardõmcõ olacaktõr. HuizingaÕya (1995) gšre oyunun 
başlõca šzelliği gšnŸllŸ bir eylem olmasõdõr. Zorunlu tutulan bir eylem ya da 
etkinlik oyun olarak tanõmlanamaz. Oyun isteğe bağlõdõr; her an oyuna ara ve-
rilebilir ya da iptal edilebilir. Boş zamanlarda gerçekleştirilen bir etkinliktir. 

Oyunun ikinci šzelliği, yarattõğõ ayrõ zaman ve mek‰n içinde gŸnlŸk hayat-
tan ayrõlmasõdõr. Oyun oluşturulan belirli geçici alan ve zamanda başlar ve bi-
ter; gŸnlŸk yaşamõn kurallarõndan ayrõ kendi kurallarõnõ koyar ve oyunculardan 
bu kurallara uymalarõnõ ister. Aslõnda oyun gŸnlŸk yaşama verilen bir aradõr. 
Bu bakõmdan oyuncular gŸnlŸk kaygõlardan uzaklaşarak yaratõlan ayrõ bir ev-
rende belirlenen kurallar çerçevesinde oynayarak rahatlarlar. Oyunun bir diğer 
šzelliği ise, bir şeyin temsili olmasõdõr. Oyuncular Ò–mõşÓ gibi yapma h‰linin 
getirdiği šzgŸrlŸk duygusu içinde bir yandan rol yaptõklarõnõn farkõndadõrlar; 
ama diğer yandan da tamamen oyunun içinde kendilerini kaybederler ve ben-
liklerini yeniden tanõmlama alanlarõ bulurlar. 

Oyun, ayrõca her tŸrlŸ maddi çõkardan bağõmsõz ve yarar gŸtmeyen bir ey-
lemdir. Kendinde bir amacõ olan ve kendi içinde tatmin bularak tamamõna eren 
geçici bir eylem olarak gŸndelik yaşamõn arzu ve ihtiyaç tatminine dayalõ me-
kanizmasõnõn bir yandan dõşõnda yer alõr bir yandan da ona sõzar. Hayatõn boş-
luklarõnõ doldurmakta ve bšylece vazgeçilmez olmaktadõr. Oyun bu šzellikle-
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rinin yanõ sõra içinde barõndõrdõğõ belirsizlik ve bunun yarattõğõ heyecan duy-
gusuyla oyuncularõ içine alõr (Huizinga, 1995).  

HuizingaÕnõn yanõ sõra oyunun yapõsal karakterini belirlerken sanat ile ba-
ğõnõ daha net bir şekilde kurmak adõna mŸze sergileri Ÿzerine de çalõşmõş olan 
Scott G. EberleÕnin tanõmõnõn da Ÿzerinde durmak gerekmektedir. Eberle, 
oyunu sŸreç içinde gelişen bir eylemlilik olarak ele almak gerektiği Ÿzerinde 
durmaktadõr. Sšz konusu ister sokakta oynanan bir çocuk oyunu olsun ister bir 
satranç turnuvasõ olsun, oyunu oluşturan altõ elemanõn olduğunu ve bunlarõn 
karşõlõklõ etkileştiğini belirtir. Bu elemanlarõ beklenti, şaşkõnlõk, haz, kavrama, 
kuvvet ve šlçŸlŸlŸk (poise) olarak sõralamaktadõr (Eberle, 2014). Oyunun her 
bir elemanõnõn birbirini etkilediği ve aynõ zamanda birbirini içinde barõndõrdõğõ 
fraktal bir yapõda işlediğinden bahsetmektedir. Beklenti ile beraber gelen şaş-
kõnlõk, oyuncunun merak duygusunu kšrŸklemekte ve aynõ zamanda haz alma-
sõnõ sağlamaktadõr. Oyuncunun aldõğõ haz onu oyunun içinde tutarken bir yan-
dan da kendini tanõmasõnõ, yeteneklerinin sõnõrlarõnõ fark etmesini ve geliştir-
mesini desteklemektedir. Oyun başka kişilerle oynanõyorsa onlarla kurduğu 
ilişki içinde empati, mŸtekabiliyet ve etrafõnõ yorumlama becerileri gelişmek-
tedir. Algõ ve kavrayõşõnda meydana gelen yŸkselme oyuncunun fiziksel, ruh-
sal, sosyal ve entelektŸel yapõsõnõ geliştirir ki bu da onlarõ yeniden oynamaya 
hazõr h‰le getiren denge durumuna getirmektedir. Oyunu oluşturan bu eleman-
lar arasõndaki geçişler sarmal bir yapõya sahiptir ve sŸrekli birbirleri arasõnda 
geçiş yaparak oyuncuyu oyunun içinde tutmaktadõr. 

 
2.2. Oyuna Dair Teorik Açõklamalar 
SchillerÕin (1990) “İnsan yalnõzca oynadõğõ zaman tam bir insan varlõğõ-

dõr.Ó sšzŸnŸn de ortaya koyduğu Ÿzere toplumsal bakõmdan bu kadar merkeze 
konan bir olgu olarak oyun, tarih boyunca psikolojiden felsefeye birbirinden 
farklõ birçok alanda açõklanmaya çalõşõlmõştõr. Geleneksel teorilere bakõldõ-
ğõnda kimi fazla enerjinin boşaltõmõ; kimi enerjinin korunduğu ve yeniden ha-
rekete geçmek için Ÿretildiği boş zamanõn değerlendirilmesi; kimi doğuştan 
gelen taklit yeteneği ve bšylece yetilerin gelişimi; kimi bastõrõlmõş duygularõn 
tatmin edildiği ve šzgŸr bõrakõldõğõ bir eylem alanõ; kimi gerçek hayatta karşõ-
lanamayan arzularõn karşõlanmasõ ve gerçekleştirilmesi olarak tanõmlamõştõr 
(McLean, 2012). Bu teorilerin hiçbiri tam anlamõyla oyun olgusunu açõklama-
maktadõr. ‚alõşmanõn odak noktasõ post modern toplumda gelişen arzu ve mo-
tivasyon olgusu Ÿzerinden oyun ve sanat ilişkisi olduğu için bu bšlŸmde oyuna 
dair geliştirilen modern teorilerden Òkendini ifade etmeÓ teorisi Ÿzerinde du-
rulacaktõr. 

Elmer Mitchell ve Bernard Mason tarafõndan geliştirilen Òkendini ifade 
etmeÓteorisi insanlarõn yeteneklerini kullanabilecekleri, kişiliklerini/benlikle-

rini ifade edebilecekleri ve geliştirebilecekleri alanlarõ arayan aktif canlõlar ol-
duğu görüşŸnden yola çõkmaktadõr. İnsan šz bakõm dŸrtŸlerini karşõladõktan 
sonra kendisini harekete geçirecek etkinlikler aramaya başlar. Bu temel olgu 
oyunu açõklamakta bŸyŸk oranda yeterlidir. İnsanõn başlõca gereksinimi ve ara-
yõşõ kendini ifade etme ve bundan gelen hazdõr. Canlõ bir varlõk olarak insan, 
gŸdŸlere ve arzulara sahiptir ve yaşamda sŸrekli bu gŸdŸlerin tatminini arar. 
Oyun ise insana bu tatmini sağlayan etkinlik biçimidir (Elmer ve Bernard, 
1945). 

İnsan gŸndelik hayatta tam olarak ya da hemen karşõlayamadõğõ başarõlõ 
olma ve kendini ifade etme isteğini oyunla karşõlar. Ustalõk hissedeceği, yeterli 
derecede kendini ifade ettiği bir etkinlik bulur ve etkinlik içinde hŸnerlerini 
geliştirebilir. Kişinin aldõğõ zevk, gelişme hissiyle beraber gelir ve etkinlik ba-
şarõlõ olup sonucunda bir yetkinlik hissi hissedildiği zaman tam anlamõyla oyun 
olarak işlev gšrŸr. Bu bakõmdan denilebilir ki insan; başarma, fethetme, etki-
leme ve onaylanma duygularõnõ tatmin etmek için oynar (Elmer ve Bernard, 
1945). 

Elmer ve BernardÕa (1945) gšre insanlarõ oyuna yšnlendiren başlõca etmen-
lerden bir diğeri ise evrensel arzulardõr. Bu arzular, yeni deneyime duyulan 
arzu, güvende olmaya duyulan arzu, ilişki kurmaya duyulan arzu, tanõnmaya 
duyulan arzu, katõlmaya duyulan arzu, estetiğe duyulan arzu olarak sõnõflandõ-
rõlõr.  

Yeni deneyime duyulan arzular; savaşmak, rekabet etmek, avlanmak, me-
rak, seyahat, hõz, yaratõcõlõk olarak sõralanabilir. Savaşmak, avlanmak ve reka-
bet insanoğlunun en eski gŸdŸsŸ olarak modern toplumlarda kendisini reka-
bete dayalõ sporlarda; dini/politik/felsefi fikir tartõşmalarõnda; ayrõca yaka-
lama, iz sŸrme, arama, saklanma gibi unsurlar Ÿzerinde kurulan oyunlarda gšs-
termektedir. Merak gŸdŸsŸ insanõ araştõrmaya, keşfetmeye yšnlendirir. Bir bit-
kiyi ya da araziyi keşfe çõkmak, kitap okumak ya da bilimsel bir araştõrma yap-
mak merak gŸdŸsŸnŸn yansõmalarõdõr. GŸnŸmŸzde tarihsel ya da bilimsel ko-
nulu sergiler, bir mŸzik grubuna ya da dšneme ait sergiler merak gŸdŸsŸnŸ 
karşõlayan etkinlilere denk gelmektedir. Seyahat gŸdŸsŸ de yeni yerler keşfet-
mek, hayatõn rutinini kõrmak, Òşu an ve buradaÕ dan /anÕ danÓ kaçmak, yanõ 
başõnda ve tanõdõk olandan uzaklaşõp yeni deneyimlere yelken açmak isteğini 
içinde barõndõrõr. Seyahat gŸdŸsŸ hafta sonu gezilerine, yŸrŸyŸşlerine giderek, 
sinema ya da tiyatroya gidip farklõ hayatlarõ deneyimleyerek karşõlanabilmek-
tedir. GŸnŸmŸzde ise seyahat gŸdŸsŸ saydõğõmõz birebir iştirak edilen bu tip 
etkinliklerin yanõ sõra sanal gezilerle anõnda farklõ yerlere ve bilgilere ulaşarak 
da tatmin edilmektedir. Yaratõcõlõkta merak; kendini anlatmak, kurmak, inşa 
etmek, yaratmak ve bir şeyin sebebi olmak gibi arzularda ifadesini bulur. 
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rinin yanõ sõra içinde barõndõrdõğõ belirsizlik ve bunun yarattõğõ heyecan duy-
gusuyla oyuncularõ içine alõr (Huizinga, 1995).  
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kuvvet ve šlçŸlŸlŸk (poise) olarak sõralamaktadõr (Eberle, 2014). Oyunun her 
bir elemanõnõn birbirini etkilediği ve aynõ zamanda birbirini içinde barõndõrdõğõ 
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sõnõ sağlamaktadõr. Oyuncunun aldõğõ haz onu oyunun içinde tutarken bir yan-
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Legolardan ev ya da araba yapmaktan yeni bir yemek denemeye ya da şiir yaz-
maya kadar farklõ bir sŸrŸ etkinliğe bu gŸdŸ yšn vermektedir. 

Güvenlik arzusu; kaçmak, edinimcilik, šykŸnme gibi yšnelimlerle kendi-
sini gšsterir. Koleksiyon yapma isteği, saklambaç, kovalamaca ya da kaçma, 
yakalama, savaşma, gŸvende olma gibi šğeleri içinde barõndõran bilgisayar 
oyunlarõ, gŸvenlik arzusunun karşõlõğõnõ bulduğu oyunlar ve eylemlerdir. GŸ-
venlik arzusunda istikrar, bağõmlõlõk, kaostan uzak olmak, dŸzen arayõşõ yšn-
lendiricidir.  

İlişki kurmak için duyulan arzu; yakõn ilişkiye, sevgiye duyulan insanõn en 
temel arzusudur. Sosyal olmaya ve arkadaşlõklar kurmaya yšnlendirir. Oyunda 
karşõlõk alma arzusu, partilerde, pikniklerde, flšrtleşmede ve evcilik oyununda 
gšrŸlŸr. Katõlmaya duyulan arzu da sosyalleşme arzusunu içinde barõndõrõr; 
fakat bŸyŸk bir organizasyon ya da hareketin içinde olma isteği ile ilgilidir. Bir 
yerde var olma, ait olma ve o yer içinde değerli olma arzusudur. Yardõm kuru-
luşlarõna ya da belli bir dava uğruna katõlõnõlan gruplar, festival gibi bŸyŸk 
organizasyonlarda yer alma bu arzudan doğar. 

Tanõnma arzusu; toplum tarafõndan kabul edilmek, zafer elde etme, liderlik 
gibi gŸdŸlerin yansõmasõdõr. Tanõnma arzusu kapitalist dŸzenin insanlarõ sis-
tem içinde tutmak için kullandõğõ başlõca arzudur. Tanõnma arzusu sayesinde 
bireyler tŸkettikleri metalar ve gittikleri yerler ile kendilerini gšstermeye da-
yanan sŸrekli bir yarõş içine sokulurlar. 

Estetiğe duyulan arzu; insanda bulunan harmoni ve dengeye dair arayõşõn 
beslediği bir arzudur. İnsanlar evlerinin, içinde yaşadõğõ/çalõştõğõ ortamõn, kul-
landõklarõ eşyalarõn ve giysilerin gŸzel olmalarõnõ isterler (Elmer ve Bernard, 
1945). 

TŸm bu tanõmlamalar çerçevesinde oyun, šzgŸr irade ile katõlõnan, gŸndelik 
hayattan ayrõ kendi zaman ve mek‰nõnõ ve kurallarõnõ yaratan, gŸndelik hayat-
tan ayrõ bir gerçeklik ile Ò–mõşÓ gibi olma h‰linin yaşandõğõ, içinde barõndõrdõğõ 
belirsizlik ve gerilim ile heyecan uyandõran bir eylem olarak tarif edilebilir. 
Oyun ayrõca kendi kendisini besleyen bir sŸreç olarak kişinin kendisini fizik-
sel, ruhsal ve entelektŸel olarak geliştirdiği; farklõ yšnlerden kendisini ifade 
etme ve gerçekleştirme ihtiyacõnõ karşõladõğõ ve bu nedenle de doğal olarak 
katõldõğõ bir eylem alanõdõr. 

 
3. Arzu Çağõnda Motivasyon ve Oyunlaştõrma 
ÒGšsteri ToplumuÓ, başka bir sšylemle ÒArzu ‚ağõÓ olarak tanõmlanan post 

modern toplumu modern sanayi toplumundan farklõ olarak işaretler, kodlar ve 
gšstergelerin etkin olduğu simŸlasyon çağõdõr (Baudrillard, 1983). Bireylerin 
mŸkemmelleşmesi, insanlõğõn topluca ilerlemesi ve tŸm bunlarõn bilimsel yšn-
temle doğaya, šzne dõşõnda var olana, bir başka deyişle gerçekliğe yšnelerek 

yapõlmasõ dŸşŸncesinin çağõ olan 19. yŸzyõlõn ardõndan bilimin egemenliği al-
tõnda belirlenen hesaplanabilir ve kontrol edilebilir, hatta kurgulanabilir dŸn-
yaya geçişi getirmiştir. Artõk hesaplanabilir hayatlar içinde yaşayan šzneler 
sahnededir. BaudrillardÕõn (1983) belirttiği gibi gerçeklik ters yŸz olmuştur.  

Post modern dšnem, toplumun ve tarihin yeni bir safhasõnõn yaşandõğõ; 
medya ve enformasyon, simŸlasyon ve simulakra ve hipergerçeklik ile eski 
endŸstri toplumunun değerlerinin, kategorilerinin ve sõnõrlarõnõn belirsizleşe-
rek şekillendiği yepyeni organizasyonlarõn, kavramlarõn ortaya çõktõğõ bir dš-
nemdir. TŸm ilişkiler gšstergeler Ÿzerinden ilerler. Burada yaratõlan bir sistem 
sšz konusudur. Bu sistem içinde Ÿretim ilişkileri yerini, hizmet ve iletişim sek-
tšrlerine bõrakmõştõr. Sõnõrsõz Ÿretim- tŸketim cenneti; mutlak šzgŸrlŸk- eşitlik; 
kõsõtlanmõş mutluluk-tatminsizlik ile šrtŸlŸ bir mutluluk ve bŸtŸnsel refaha 
ulaşma arzusu Ÿzerinden şekillenir. Bu sistemin temel yasasõnõ Erich Fromm 
(1991) şšyle ifade etmektedir: ÒSõnõrsõz Ÿretim, mutlak šzgŸrlŸk ve kõsõtlanmõş 
mutluluk Ÿçlemesi, yeni Ôgelişme diniÕnin temelini oluşturuyordu ve bu dinin 
dŸnyasal planda yaşanmasõ, eski dinlerdeki ÔTanrõnõn ŞehriÕne ulaşma arzu-
sunun yerini alõyordu.Ó Modern toplum herkese refah, mutluluk sunar; ancak 
bir farkla, bu vaadini 19. yŸzyõlõn hediyesi olan eşitlik ilkesi Ÿzerinde temel-
lendirir. Yani, buradaki kilit sõfatõmõz tŸm bunlar Ÿzerine kurulu ÒtŸrdeşÓ bir 
hayat arzusudur. Bu da yaşamõn muhasebeleştirilmesine gštŸrŸr. …lçŸlebilen 
her şey bu sistemde yerini alõr. Her şey –nesnelerden insana ve tarihe kadar- 
meta h‰lini almõştõr, değişim değeri yasalarõna gšre hareket etmektedir. Bu ya-
salar da sistemin kendi içinde yarattõğõ değerlere hizmet etmek zorundadõr. Sis-
temin vadettiği bŸtŸnsel refaha, mutluluğa ulaştõracak ÔkonforÕ, ÔprestijÕ gibi 
değerler aracõlõğõyla hesaplanabilir olmasõ gerekir ve herkes bu gšnençten pa-
yõnõ alacaktõr (Baudrillard, 2004). 

Sistem toplumsal yapõlaşmada ve ilişkilerde hiç boşluk bõrakmayacak şe-
kilde yayõlõr. Bireyler ki artõk kitleler sšz konusudur, reklamlarla vb. aygõtlarla 
sŸrekli bir gšstergeler bombardõmanõ altõnda vadedilen bu refah ve mutluluğu 
elde etmek için koştururlar.  Ne yapmalarõ, nasõl yaşamalarõ gerektiği, devletin 
ideolojik aygõtlarõ olan kŸltŸr, televizyon vb. kitle iletişim araçlarõ, aile, eğitim, 
din, hukuk kurallarõ gibi aygõtlarla yšnlendirilir. Bu ideolojik aygõtlar, post 
modern dšnemde daha da genişletilerek sanat ve eğlence sektšrŸne, Facebook, 
Youtube, Twitter gibi sosyal medya araçlarõ da eklenmiştir. Bunlarõn her biri 
ayrõ ayrõ Òarzulanan benÓi inşa eden araçlardõr. Sistem refah vaadi Ÿzerinden 
arzulanan benlÕeri kurarken, bireylerin doğduklarõndan beri hissedilen ve dol-
durmaya çalõştõklarõ eksiklik duygusu Ÿzerinden işler. Birey doğduğu andan 
itibaren, kendisini štekinin gšzŸnden tanõmlamaya ve kurmaya çalõşõr. Bu ken-
dini tanõmlama ve gerçekleştirme dŸrtŸsŸ içinde bundan gelecek haz arayõşõ 
içindedir (Tura, 2010). …tekinin gšzŸnde kendini kurma ve tanõmlama arzusu 
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“ben”i oluştururken bireyi sürekli motive eder ve sürekli bir eylemlilik içinde 
olmaya iter.  

İleri kapitalist sistem de insanõn kendisini ötekinin gözünde var etme, ta-
nõmla isteği ve haz arayõşõnõ bu herkese bolluk mutluluk vaadiyle birleştirir. 
Tamlõğa gitmeye çalõşan insanlarõ bu eksiklik duygusuyla yšnetir ve kendi sis-
temi içinde tutar. Tamlõğõ sŸrekli eksik bõrakõr, sŸrekli yeni olanõ elde etmeye, 
yeni yerler görmeye yöneltir, sürekli bir etkinlikten diğerine katõlmaya istek 
uyandõrõr. GŸnŸmŸzde herkes izleyici aramaktadõr; izlenmek, takip edilmek 
istenmektedir. Twitter, Facebook, Swarm gibi uygulamalar hep bu arzuyu dol-
durur; bir yandan da daha arttõrõr. Bireyler daha çok takip edilmek için bir yarõş 
içindedir. Kapitalizm bunu fark etmiş durumdadõr.  İnsanõn štekinin onayõ ile 
var olma arzusunu, ‘bana kim olduğumu, ne yapmam gerektiğini söyle’ soru-
suna, şurada yemek yersen, filan dergiyi okursan var olacaksõn diyerek karşõlõk 
verir.  

Temelde yorucu olan bu yarõş hâli motivasyon öğeleri ve oyun bir araya 
getirilerek hafifletilir. Oyuncul interaktif šzellikler katõlarak gŸnlŸk yaşamõn 
rutini ve hõzõ içinde kaybolmuş kitleler tekrardan sistemin içine dâhil edilirler. 
Oyun da sistemin ideolojik aygõtlarõndan biri h‰line gelmiştir. Bšylece içinde 
barõndõrdõğõ šzgŸrlŸk ve yaratõcõ šzellikleriyle nitelenen oyun, kitlelerin dene-
tim altõnda tutulduğu, hatta şekillendirildiği bir alan hâline gelmiştir. Eğlence 
her etkinliğin merkezine oturtulmuş durumdadõr. Oyunun insanlarõ hem içten 
hem de dõştan gŸdŸleyici bir faktšr olarak motive edici šzelliği kullanõlmakta-
dõr. Bir ŸrŸne ya da hizmete oyun elemanõ katõldõğõ zaman, insansõ bir karakter 
yŸklenir; dolayõsõyla eğlendirme ile donanmõş olurlar. Aynõ zamanda oyun 
sosyalleşmeyi de teşvik eder. Buna šrnek olarak LaysÕin 2018 reklamlarõ veri-
lebilir. ÒRafta hangisi kalacak? Favori tadõnõ belirle lays.com.trÕde oyla. 
LaysÕin rafta kalsõn.Ó diyerek rekabet gibi oyuncul unsurlar, aynõ zamanda sos-
yalleşme işin içine katõlarak tŸketimin artõrõlmasõ amaçlanmaktadõr. Benzer şe-
kilde Swarm uygulamasõ ile bireyler gittikleri mek‰nlar hakkõnda yorum yap-
maya ve bšylece puan kazanmaya teşvik edilirken sosyalleşmeleri de sağlanõr. 
Burada hem motivasyon šğeleri hem de oyuncul unsurlar kullanõlarak kişilere 
kendilerini ifade/gerçekleştirme olanağõ verilir. Bšylece başkalarõna nerede ol-
duklarõnõ kaç puan verdiklerini gšstererek deneyimlerini paylaşan kişiler ‘ar-
zulanan benÕ olarak kendilerini var etme ihtiyaçlarõnõ tatmin ederler, bir yan-
dan da sistem içindeki yerlerini alõrlar.  

Tüm bu örneklerde hem motivasyon hem de oyun öğeleri kullanõlmaktadõr. 
İnsanlarõ bir eyleme/etkinliğe teşvik eden temel arzularõ Steven Reiss on altõya 
ayõrmõştõr. Bunlar tasdik, merak, yeme, aile, gurur, idealizm, bağõmsõzlõk, dŸ- 

 
 

zen, fiziksel etkinlik, güç, romantizm, tasarruf, sosyal ilişki kurma, sosyal 
statü, sükûnet ve öç’tür (Reiss, 2004: 187). Yine benzer şekilde insanlarõ ister 
iç gŸdŸmlŸ ister dõş güdümlü olsun motive eden duygular şu şekilde sõralan-
maktadõr: İlişki kurma, yeterlik hissetme, otonomi ve kendini geliştirme (Ryan 
ve Deci, 2000, Ulukuş, 2016). Bu öğeler aslõnda MaslowÕun (1943) insanõn 
temel arzularõ olarak aldõğõ, fizyolojik, gŸvenlik, sevgi, saygõnlõk ve kendini 
gerçekleştirme ihtiyaçlarõ ile paraleldir. Bu noktada bir önceki bölümde ele 
alõnan insanlarõ oyuna yšnelten evrensel arzularla da ortaktõrlar. Aynõ zamanda 
oyunlaştõrmada insanlarõ oyuna teşvik eden faktšrlere bakõldõğõnda bu šğelerle 
de paralellik gšsterdikleri gšrŸlmektedir. Zichermann, insanlarõn oyun oy-
nama nedenlerini dört başlõkta ele almõştõr: Bunlardan birincisi, oyunun ya da 
uygulamanõn/aplikasyonun insana sunduğu ÒŸstŸnlŸk/ustalõkÓ hissi; ikincisi, 
rahatlamak hissi; ŸçŸncŸsŸ, sadece eğlenmek hissi; dšrdŸncŸsŸ ise, sšz ko-
nusu oyun ya da uygulamanõn sunmuş olduğu sosyalleşme olanağõdõr (Zicher-
mann ve Cunninham, 2011: 20). Oyuna iten bu nedenleri Costello ve Edmonds 
22 alt kategoride açõklamõşlardõr: Cezbetme, meydan okuma, yarõş, bir işi ta-
mamlama, kontrol, zulüm, keşif, erotizm, araştõrma, ifade etme, fantezi, arka-
daşlõk, espri, teşvik etme, rahatlama, duyumsama, simülasyon, boyun eğme, 
yõkma, acõ çekme, sempati ve bŸyŸk heyecan (Arrasvuori vd, 2011). John Ra-
doff bunlara, toplama/biriktirme, kaostan dŸzen yaratmak, bilgi toplamak, ilgi 

Görsel  1: Rafael Lozano-Hemmer, Body Moves, yazõlõm, fotoğraflar, 
video projeksiyon, õşõk, 2001. 
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odağõ olmak, hediye alõp vermek, teşvik etmek, rahatlamak, bir kişinin sağlõ-
ğõnõ iyileştirmek ve toplumu geliştirmek gibi etkenleri eklemiştir. 

Oyunlaştõrmanõn/ oyuncul unsurlarõn sağladõğõ eğlenme h‰li ve sosyalleş-
menin, kendini ifade etme, başarma, yaratõcõlõk, merak, keşfetme gibi unsurla-
rõnõn gŸnlŸk yaşama giren sanatsal bir šrneği olarak Rafael Lozano-Hem-
merÕõn 2001 yõlõnda RotterdamÕda gerçekleştirdiği Body Movies (Gšrsel 1) in-
teraktif enstalasyonu verilebilir. Sanatçõ, RotterdamÕda bŸyŸk ve insanlarõn sŸ-
rekli gittiği bir sinema binasõnõn dõş yŸzeyini ekrana dšnŸştŸrmŸştŸr. Bu ek-
randa 7-8 kentte sokaklarda ve dõş mek‰nlarda çektiği insan gšrŸntŸleri bulun-
maktadõr. Ekranda bu gšrŸntŸler bir yandan dšnerken aynõ anda yŸzeyin Ÿs-
tŸne Ÿç noktadan çok gŸçlŸ õşõk projeksiyonlarõ verilmektedir. Bu õşõk kaynak-
larõnõn šnŸne geçen herkesin gšlgesi binanõn yŸzeyine dŸşmektedir. Bu gšlge-
lerin içinden ekrana yansõyan šnceden çekilmiş gšrŸntŸler gšrŸlmektedir ve 
bu gšrŸntŸler de insanlarla birlikte hareket etmektedir. ‚alõşmada, aynõ anda 
Ÿç kademeli oturttuğu Ÿç õşõk kaynağõ yŸzŸnden çeşitli oyunlar çõkmaktadõr. 
İzleyici/katõlõmcõ etkileşime girerek işi şekillendirmekte ve işin seyrini belirle-
mektedir. Bšylece kendi içinde bir oyun kurmaktadõr. ‚alõşma uzun sŸre kal-
mõştõr. İnsanlar šnce çalõşmanõn kurallarõnõ, oyunu šğrenmekte ve hatta kendi-
lerine gšre icatlarla daha da geliştirmektedirler (‚alõkoğlu, 2005).  

Bu interaktif enstalasyonda, motivasyon šğelerinin yanõ sõra bir šnceki bš-
lŸmde oyunun yapõsal šzellikleri olarak değinilen šzellikleri kullanõlarak izle-
yicilerin/katõlõmcõlarõn eğlenmeleri, rahatlamalarõ ve sosyalleşmeleri sağlan-
mõştõr. Şšyle ki, oyun oynarken oyuncu, gŸndelik yaşamdan kopar, yaratõlan 
ayrõ zaman ve mek‰n içinde gŸndelik kaygõlardan uzaklaşõr, oyunun akõşõ za-
manõn nasõl geçtiğini fark etmez. Oyuncu ayrõca kendinde bir amacõ olan ve 
tamamõna eren bir etkinliğin içinde bir şeyi başarmak, kendini gerçekleştirme 
duygularõnõ yaşayarak tatmin bulur. TŸm bunlarla beraber, EberleÕnin (2014) 
oyun unsurlarõ olarak belirttiği, Òbeklenti, şaşkõnlõk, haz, kavrama, kuvvet ve 
šlçŸlŸlŸkÓ elemanlarõ arasõnda gider gelir. Yukarõda bahsedilen gerek moti-
vasyon gerek oyunlaştõrma/oyun šğeleri katõlõmcõlarõ ŸrŸnŸ/hizmeti ya da sa-
natsal çalõşmayõ keşfetmeye çağõrõr ve bšylece onlarõ içine çekerek eğlenme-
lerini sağlar. 

 

4. Post Modern Toplumda Sanatta Oyuncul Unsurlar 
İnternet ile dŸnyada her tŸrlŸ bilgiye eş zamanlõ ulaşõlabilmesi, teknoloji-

deki hõzlõ ilerleme ve yaşamõn her alanõna nŸfus etmesi yeni bir toplumsal pa-
radigmayõ da beraberinde getirmiştir. Bu paradigma değişikliğini Crary Ògör-
selliğin doğasõnda yaşanan dönüşüm, muhtemelen, Orta Çağ betimlemesini 
Ršnesans perspektifinden ayõran kõrõlmadan daha derindir.Ó (Wells 1997: 
257) şeklinde tanõmlar. Yukarõda da belirtildiği gibi toplumsalõn çšzŸldŸğŸ, 

gerçekliğin yitirildiği simŸlasyon evreni olarak tanõmlanan post modern top-
lumlarõn yaşamõ Ògšsterilerin uçsuz bucaksõz birikimi olarak gšrŸlŸr.Ó (De-
bord 2006: 35). SŸrekli imaj bombardõmanõ altõnda olan bireylerin yaşamõ al-
gõlayõşlarõ ve ilişkileri gelişen kitle kŸltŸrŸ ve tŸketim yarõşõ içinde değişime 
uğramõştõr. Değişen bu ilişkinin sanata yansõmasõ da kaçõnõlmazdõr. 

GŸnŸmŸzde insanlar gŸndelik hayatlarõ içinde sŸrekli koşturma h‰lindedir-
ler, sŸrekli hareket h‰linde ve katõlõm ihtiyacõ içinde olan kitleler sšz konusu-
dur. Bir šnceki bšlŸmde dile getirildiği gibi içinde yaşadõğõmõz ve gšsteri top-
lumu olarak adlandõrabileceğimiz ileri kapitalist dšnem insanõ sŸrekli tŸket-
meye, katõldõklarõ etkinliklerin fotoğraflarõnõ Facebook ve Instagram gibi sos-
yal medya alanlarõnda paylaşarak bu akõşa d‰hil olmaya çağõrõr. İzleyici artõk 
sanat çalõşmasõ karşõsõnda durup izlemek yerine katõlõmcõ bir şekilde yapõtlarla 
iletişim ihtiyacõ içinde (Groys, 2017; Kuspit, 2006) olmayõ tercih etmektedir. 
Dolayõsõyla sanatla kurulan ilişkide izleyici merkeze oturur ve katõlõmcõ ol-
maya teşvik edilir. İzleyicinin okumasõyla sŸrekli değişen interaktif sŸreci šne 
alan, izleyicinin sanatsal çalõşmaya katõlõmõnõ merkeze alan sanat çalõşmalarõ 
sšz konusudur (Eco, 2001). Dolayõsõyla sanatsal çalõşma ile izleyici arasõnda 
oyunu merkez alan; izleyicilerin geldiği kültür, coğrafya, deneyimlerin sanatõn 
okunmasõndaki šnemini šne alarak çok anlamlõ, çoğulcu okumayõ merkeze 
oturtan çalõşmalar yaygõnlaşmaktadõr. 

Sanatçõlar da sŸrekli popŸler kŸltŸrŸn tŸketim stratejileri ile çevrelenmiş 
kitlenin ilgisini çekebilmek Ÿzere post-prodŸksiyon ve multimedya perfor-
manslarõnõ sergi alanlarõna taşõyan, daha çok gšsteri-eğlence h‰lini alan, kolay 
erişebilirliği, iletişimi, mizahõ ve oyunu içine katan çalõşmalar yapmaktadõrlar 
(Robertson ve McDaniel, 2005: 14-30; Kuspit, 2006: 85-102). Bu bakõmdan, 
son dšnemde giderek oyuncul ve interaktif çalõşmalarda artõş gšzlemlenmek-
tedir. Oyuncul unsurlarõnõ içinde barõndõran ve izleyiciyi çalõşmanõn oluşum 
sŸrecine katan çalõşmalara šrnek olarak Edmond Couchot, Michel Bret ve He-
lene TramusÕun ortak projesi olan I sow to the four winds verilebilir. İnteraktif 
çalõşmada, dijital ekranda beliren karahindiba çiçeği bulunmaktadõr (Gšrsel 2). 
Katõlõmcõnõn nefesiyle oluşan sanal esinti ile tohumlar sallanõr ve esintinin kuv-
vetiyle beraber nefesle orantõlõ olarak uçuşur. Katõlõmcõ matraklõk ve eğlenme 
arasõnda gider gelir, hiç tohum kalmayõncaya kadar Ÿflemeye, oyuna devam 
etmeye yšnelir. Oyunun sanatsal çalõşmalara bu tür girmesi, bireylerin, günlük 
yaşamdan ve koşuşturmalarõndan ayrõ zaman ve mek‰n içinde sanat yapõtlarõna 
katõlarak EberleÕnin oyun unsurlarõ olarak tanõmladõğõ merak, beklenti coşku 
arasõnda gidip gelmelerini; bšylece eğlenmelerini ve rahatlamalarõnõ sağla-
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odağõ olmak, hediye alõp vermek, teşvik etmek, rahatlamak, bir kişinin sağlõ-
ğõnõ iyileştirmek ve toplumu geliştirmek gibi etkenleri eklemiştir. 
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çalõşmada, dijital ekranda beliren karahindiba çiçeği bulunmaktadõr (Gšrsel 2). 
Katõlõmcõnõn nefesiyle oluşan sanal esinti ile tohumlar sallanõr ve esintinin kuv-
vetiyle beraber nefesle orantõlõ olarak uçuşur. Katõlõmcõ matraklõk ve eğlenme 
arasõnda gider gelir, hiç tohum kalmayõncaya kadar Ÿflemeye, oyuna devam 
etmeye yšnelir. Oyunun sanatsal çalõşmalara bu tür girmesi, bireylerin, günlük 
yaşamdan ve koşuşturmalarõndan ayrõ zaman ve mek‰n içinde sanat yapõtlarõna 
katõlarak EberleÕnin oyun unsurlarõ olarak tanõmladõğõ merak, beklenti coşku 
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maktadõr. Ayrõca bireyleri oyuna iten evrensel arzularõ olan yeni deneyim, keş-
fetme ve sosyalleşme/ ilişki kuram ihtiyaçlarõ da karşõlanmaktadõr.  

Oyun ve oyunlaştõrma ayrõca, gŸndelik hayatõn hõzlõ akõşõ içinde kendilerini 
ifade olanaklarõnõ zor bulan ve sosyal medya gibi mecralarda kendilerini ifade 
olanaklarõ arayan kitlelerin kendini ifade ve katõlma ihtiyacõna karşõlõk veren 
bir faktšr olarak sanatsal çalõşmalarda yerini almõştõr. Andy DeckÕin Glyphiti 
(Gšrsel 3) adlõ interaktif çalõşmasõ katõlõmcõlarõn yaratõcõlõklarõnõ kullanarak 
kendilerini ifade olanağõ bulduklarõ, aynõ zamanda sosyalleşerek eğlendikleri 
çalõşmalara šrnek olarak verilebilir. Web tabanlõ bu çalõşma, Antik Mõsõr ve 
Maya gšrsel geleneklerini akla getiren bir resim oluşturma sistemi olan on altõ 
çarpõ on altõlõk kŸçŸk kabartmalardan oluşan bir kare ya da kabartma şekilden 
oluşur. Katõlõmcõlar kendi resimlerini yaratmak Ÿzere Java kaynaklõ yazõlõmõ 
kullanmalarõ ve sŸrece katõlmalarõ için teşvik edilir, bšylece kendi eserlerini 
yarattõklarõ bir oyuna d‰hil olmuş olurlar.  

Bu bakõmdan oyun ve sanatõn doğasõnda var olan šzgŸrleştirici ve dšnŸş-
tŸrŸcŸ gŸçten nispeten uzaklaşarak kitleleri sistem içinde tutma işlevini gšr-
dŸkleri bir sŸrece karşõlõk gelmektedirler. Şšyle ki, yukarõda da belirtildiği gibi 
post modern toplumda bireyleri sistem içinde tutmak Ÿzere motivasyon ve 
oyun teorileri arasõndaki ortak šğeler kullanõlõr. Bunlar eğlenmek, šğrenmek, 

Görsel  2: Edmond Couchot, Michel Bret ve Helene Tramus, I sow to the Four, Winds,  
İnteraktif bilgisayar oyunu, 1990. 

 

otonomi, başarõ tatmini, rekabet, ilişki kurma, sosyalleşme, kendini geliştirme, 
yeterlilik hissetme, aidiyet hissetme, tasdik, gŸvende olma, toplama/biriktir-
me, merak, yaratõcõlõk, araştõrma, keşfetme, zorluk, yarõş, tehlike, cezbetme, 
bŸyŸk heyecan duyma, sempati, simŸlasyon, fantezi, kendini ifade etme olarak 
sõralanabilir. Bu teoriler temelde šznenin kendini oluşturma ve kendini gerçek-
leştirme, benliğini kurma ihtiyacõ ve arzusu Ÿzerinden şekillenirler. 

Sanat ve oyunun arasõndaki bu ilişkiyi sadece sistemin bir unsuru olarak 
kullanõlmakla tanõmlamak kõsõr ve tek yšnlŸ bir bakõş açõsõ olacaktõr. Yukarõda 
bahsedilen motivasyon ve oyunlaştõrma šğelerini içinde barõndõran ve bšylece 

interaktif ilişkiyi destekleyen; bununla beraber, gŸndelik yaşamõn içinde ya-
rattõklarõ ayrõ zaman-mek‰nlarõnda, ayrõca, yaşama dair farkõndalõk ve sorgu-
lama alanlarõ açan sanatsal çalõşmalar da sšz konusudur. Bu sanat çalõşmalarõ, 
tam olarak, sistemin/iktidarõn taktiklerini kullanarak onun içine sõzmakta ve bu 
stratejileri ters yŸz ederek sorgulamaya gštŸren deneyim alanlarõ açmaktadõr-

Görsel  3: Andy Deck, Glyphiti, Web sitesi, açõk kaynak yazõlõmõ, 2001. 
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maktadõr. Ayrõca bireyleri oyuna iten evrensel arzularõ olan yeni deneyim, keş-
fetme ve sosyalleşme/ ilişki kuram ihtiyaçlarõ da karşõlanmaktadõr.  
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sõralanabilir. Bu teoriler temelde šznenin kendini oluşturma ve kendini gerçek-
leştirme, benliğini kurma ihtiyacõ ve arzusu Ÿzerinden şekillenirler. 

Sanat ve oyunun arasõndaki bu ilişkiyi sadece sistemin bir unsuru olarak 
kullanõlmakla tanõmlamak kõsõr ve tek yšnlŸ bir bakõş açõsõ olacaktõr. Yukarõda 
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lama alanlarõ açan sanatsal çalõşmalar da sšz konusudur. Bu sanat çalõşmalarõ, 
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lar. Paul SermonÕun Telematic Dreaming adlõ interaktif çalõşmasõ (Gšrsel 4) 
sanatõn ve oyunun içinde barõndõrdõğõ dšnŸştŸrŸcŸ ve sorgulatõcõ šzelliğin de-
ğerlendirildiği çalõşmaya gŸzel bir šrnek teşkil eder. Enstalasyon iki yatak, iki 
video kamera, iki projeksiyondan oluşmaktadõr ve bunlar birbirlerine teleko-
mŸnikasyon hattõyla bağlõdõrlar. Her ikisinde de yatakta yatan kişinin videosu 
diğer yatağa yansõtõlõr. Bu sayede bir yatakta yatan katõlõmcõ diğer yataktaki 
kişiyi ile yatõyor gibi olur. Yatakta yatan kişi diğer kişinin gerçekte yanõnda 
yatmadõğõnõ bilmesine ve aralarõndaki iletişim ancak jestler ve mimiklerle sağ-
lanabilmesine rağmen sanki yan yanaymõş gibi bŸyŸk bir duygulanõm yaşanõr. 
Enstalasyon, gŸnlŸk hayatõn içinde araladõğõ alanda kendi dŸzenini kurar; 
kendi akõşõ içinde katõlõmcõlarõ o an içindeki gerçekliğin içine ve bir Ò–mõş” 
gibi oyununa sokar. Kurguladõğõ bu oyunsal alanda kişilerin ilişki kurma, gŸ-
venlik arzularõnõ belirsiz bir alanda bõrakarak sorgulama alanõ açar. Bšylece 
katõlõmcõlar gerçeklik, sanallõk, gerçek zaman ve uzam, mahremiyet gibi kav-
ramlarõ sorunsallaştõrõr. Oyun ve motivasyon unsurlarõndan sosyalleşme, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Görsel  4: Paul Sermon, Telematic Dreaming, İki yatak, video kameralar, 

 projektšrler, ISDN ağ, 1992. 
 

tasdik, rekabet, otonomi, kendini ifade etme, keşfetme, merak gibi gŸdŸlerinin 
devreye sokularak kendilerine ve başka insanlara/yaşamlara dair sorgulama 
alanlarõnõn açõldõğõ bir başka sanatsal çalõşma ise Nell TanhaffÕõn UCBM (You 
Could Be Me) interaktif enstalasyonudur (Gšrsel 5). Enstalasyonda, katõlõmcõ-

lar, bir duvara yansõtõlmõş temsili sanatçõ olarak duran bir video karakterinin 
yšnlendirmesiyle yapay empatiye uyum sağlama yeteneklerini test ederler. Vi-
deo projeksiyon olarak yansõtõlan sanatçõnõn temsili gšrŸntŸsŸ, katõlõmcõlarla 
kurduğu ironik, aynõ zamanda bilimsel olarak şekillenen diyaloğu, katõlõmcõ-
lardan da paylaşabileceği kadar bilgi ve samimiyet almaya çalõşõr. Etkileşimde 
bulunduğu katõlõmcõlarõn iletişim kurmaya açõklõklarõnõ değerlendirerek ve her 
birine bir skor ve kişiselleştirilmiş adaptasyon kalõplarõ vererek portrelerini 
oluşturur. Enstalasyon sŸresince kurduklarõ ilişkide, katõlõmcõlar, aynõ za-
manda, EberleÕnin oyun tanõmõnda Ÿzerinde durduğu merak, beklenti, haz, 
kavrama ve denge gibi unsurlar arasõnda gider gelirler. 

 

 
 

 
5. Sonuç 
İnsan, canlõ bir varlõk olarak sŸrekli kendini gerçekleştirmenin ve ifade et-

menin yollarõnõ aramaktadõr. GŸdŸlere ve arzulara sahiptir ve sŸrekli bunlarõn 
tatminini aramaktadõr. Oyun, bu bakõmdan, insanõn doğal bir şekilde katõldõğõ 
ve bu ihtiyacõnõ karşõladõğõ bir alan olarak Eski ‚ağlardan beri var olagelmek-
tedir. HuizingaÕnõn (1995) dile getirdiği gibi oyun, kŸltŸrŸ oluşturan bir olgu 
olarak içinde barõndõrdõğõ šzgŸrlŸk ve yaratõcõlõk olanağõ ile toplumsal ilişkileri 
ve kurumsal yapõlarõ etkilemiş ve geliştirmiştir. Post modern toplumda ise, ileri 

Görsel  5: Nell Tenhaaf, UCBM (You could Be Me), İnteraktif multimedya 
 enstalasyonu, 1999. 
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Görsel  4: Paul Sermon, Telematic Dreaming, İki yatak, video kameralar, 

 projektšrler, ISDN ağ, 1992. 
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kapitalist sistemin kendisini devam ettirmede kullandõğõ motivasyon šğeleriyle 
oyunlaştõrmanõn devreye sokulmasõ sonucu kitlelerin kontrolŸnŸn bir parçasõ 
hâline gelmiş ve dšnŸştŸrŸcŸ etkisi giderek zayõflamõştõr.  

Toplumsal tŸm değerlerin ve yapõlarõn bağlamlarõndan koptuğu post mo-
dern dšnemde her şey metanõn yazgõsõ altõna girmiş; bu sŸreç içinde sanat da 
bu yazgõdan payõnõ almõş ve gšsterileşmiştir. Gšsteri toplumu ve kŸltŸrŸn en-
dŸstrileşmesi ile beraber kitlelerin tŸketimi için dŸzenlenen baştan çõkarõcõ ve 
gŸndelik hayatõ merkezine alan sanatsal ve kŸltŸrel etkinlikler organize edil-
mekte; sanat çalõşmalarõ da sŸrekli gšrsel bombardõman altõndaki kitleyi cez-
betmek adõna gšsterileşmektedir. Yaşamõn hõzlõ akõşõ içinde sŸrekli bir etkin-
likten diğerine koşturan kitleler, etkin olmaya zorlanmakta ve bu koşturma 
içinde tam karşõlayamadõklarõ kendilerini ifade etme arzularõnõ tatmin etme 
yollarõ aramaktadõr. GŸnlŸk hayatta tŸketimin teşvik edilmesi ve aranan etki-
leşimi artõrmak adõna oyun ve oyunlaştõrmanõn motivasyon šğeleriyle kullanõl-
masõ gibi sanatta da benzer şekilde oyuncul unsurlar kullanõlmaya başlanmõş-
tõr. Oyuncul unsurlarõn/oyunlaştõrmanõn kullanõlmasõyla fiili olarak katõlmanõn 
sağlandõğõ interaktif çalõşmalarda insanõn kendini ifade etme arayõşõ ve ka-
tõlma/ etkin olma arzusunun doldurulduğu olanaklar sanatsal çerçevede sunul-
maktadõr. Bu nedenle interaktif çalõşmalara her geçen gŸn daha fazla yer veril-
mektedir.  

Oyuncul unsurlarõn ve oyunlaştõrmanõn kullanõldõğõ interaktif sanat çalõş-
malarõ iki grupta incelenebilir. Bunlardan birincisi, post modern toplumun kŸl-
tŸr yapõsõ içinde sanatõn da oyunun da kendi bŸnyelerinde sahip olduklarõ dš-
nŸştŸrŸcŸ gŸcŸ kaybederek sistemin bir parçasõ h‰line gelmesi sonucu siste-
min unsurlarõndan biri olarak gšsterileşen ve eğlenceye dšnŸşen sanat çalõş-
malarõdõr. İkincisi ise, sanatçõlarõn oyunu insanlarõn kendini ifade etme arayõ-
şõnda bu etkileşimi destekleyecek ve gŸçlendirecek bir unsur olarak devreye 
sokmasõyla hem sanatõn kendisinden gelen hem de oyundan gelen šzgŸrleşti-
rici ve yaratõcõ etkiyi kullandõğõ izleyenleri yaşama ve hakikate dair sorular 
sormaya kõşkõrtabileceği alanlar açtõğõ çalõşmalardõr.  

Bu bakõmdan gšrŸlmektedir ki oyun; post modern toplumda her ne kadar 
gŸndelik yaşamõn içinde bazõ sosyal ve sanatsal etkinliklerde sistemin bir par-
çasõ haline getirilmiş ve yaratõcõ olasõlõklarõndan uzaklaştõrõlmõş olarak kulla-
nõlõyor ve bireylerin sistemin içinde erimesine hizmet ediyor olsa da h‰l‰ bazõ 
sanat çalõşmalarõyla dšnŸştŸrŸcŸ etkisini sŸrdŸrebilmekte ve gŸnlŸk hayattan 
ayrõ bir alan açarak yaşama dair sorgulama kapõsõ aralama šzelliğini koruya-
bilmektedir. 
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 SFENKS FİGÜRÜNÜN SELÇUKLU ÇİNİ VE 

SERAMİĞİNDEKİ İKONOGRAFİK YOLCULUĞU 
 

Dr. Öğr. Üyesi Başak ÇORAKLI* 
 

Öz: Aslan gövdeli, insan başlõ ve kartal kanatlõ sfenks, ne insan ne de hayvan ancak her 
ikisinden de šzellikler taşõyan melez anatomisi ile dŸş ya da efsane yaratõğõ da denilen fantastik 
bir figŸrdŸr. Antik MõsõrÕdan itibaren Suriye, Anadolu, Mezopotamya, Pers, Yunan ve Roma 
gibi kadim kŸltŸr çevrelerinin fantastik yaratõklar bezeme repertuvarõnda šnemli bir yer tutmuş-
tur. Bedensel ve ruhani gŸcŸn birleşimini, gŸneş tanrõsõ RaÕyõ, tanrõsal gŸcŸ, kraliyet saygõnlõ-
ğõnõ, kutsallõğõ, bilgeliği ve ihtiyatõ sembolize etmiştir.  Bilinen en eski šrneği BŸyŸk Gize 
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the iconographic scenes in which it took place. The "single sphinx depictions" seen on tiles and 
ceramics are discussed together with the stylization features of the figure as well as interaction 
sources and parallel examples in other branches of art. The examples of the Great Seljuk ceram-
ics that we identified in themes such as the monarch -throne, hunter-cavalry, forest-themed hunt-
ing scene, musicians and palace entertainments, in which the sphinx takes place, are evaluated 
in terms of the symbolic meaning of the sphinx and composition scheme in these scenes under 
the title of "sphinx depictions in iconographic scenes". In this context, the differences between 
the Anatolian and Great Seljuk depictions of the sphinx figure in tiles and ceramics produced 
between the 12th and 13th centuries are revealed. 

Key Words: sphinx, Seljuk, tile, ceramic, symbolism. 
 
1. Giriş 
Sfenks figŸrŸnŸn Antik MõsõrÕda M…, 3000Õlerde ortaya çõktõğõ kabul edil-

mektedir. Firavun mezarlarõ ve piramitleri korumak amacõyla yapõlan ve kutsal 
sayõlan sfenks figŸrŸnŸn en erken anõtsal šrneği M…, 2575-2465 dolaylarõna 
tarihlenen BŸyŸk Gize SfenksiÕdir (Saydam, 2019: 4, 14). …n ayaklarõ Ÿze-
rinde uzanan aslan gšvdeli ve erkek başlõ BŸyŸk Gize SfenksiÕnin firavun Kef-
renÕin sembolik bir temsili olduğuna inanõlmaktadõr. Aslan yer altõ dŸnyasõna 
girişin muhafõzõ kabul edildiğinden firavun Kefren de kendi piramidini koru-
yan muhafõz olarak değerlendirilmiştir (Freeman, 2003: 36). Aslan figŸrŸ er-
ken dšnemden itibaren MõsõrÕda kraliyet ikonografisinin šnemli bir parçasõ sa-
yõlmõş; güneşi, kraliyet gücünü ve düşman karşõsõndaki zaferi sembolize etmiş-
tir (Boddens- Hosang, 1996: 393). Sfenks başõ ise Güneş TanrõÕsõnõn yeryŸ-
zŸndeki tecellisi sayõlan firavununun portresi şeklinde tasvir edilmiştir (…z-
tŸrk, 2016: 1051).  

 
 
 

Görsel 1: Kanatlõ Sfenks, 
Asur, M…, 883-853, 

MET, New York, Env. No: 
32.143.2. 

Görsel 2: Kanatlõ Sifenks Persepolis, 
İran, M…, 6. yŸzyõl. 

Mõsõr ile olan ilişkilerin etkisiyle sfenks figŸrŸ M…, 2040-1640 yõllarõ ara-
sõnda Suriye sanatõna geçmiş ve gšvdeye eklenen fantastik kartal kanatlarõ ile 
sfenks figŸrŸnde ilk bŸyŸk yenilik ortaya çõkmõştõr. M…, 1500Õlerden sonra 
MezopotamyaÕda šnemli şehir kapõlarõ ve saraylarda kanatlõ sfenks figŸrŸnŸn 
anõtsal tasvirleri giderek yaygõnlaşmõştõr (‚evrimiçi, Encyclopaedia Britan-
nica, Sphinx). 

AnadoluÕya Suriye ile olan yakõn ilişkiler aracõlõğõyla geçiş yapan sfenks 
figŸrŸnŸn Hitit, Lidya ve Frigya uygarlõklarõnda heykelleri yapõlmõş, mŸhŸr ve 
vazolarda pek çok tasvirine rastlanmõştõr. HattuşaşÕta her biri gŸneşin belli 
gŸnlerdeki doğuş ve batõş noktalarõna gšre konumlandõrõlmõş olan dšrt sfenks 
heykelinin hem evrensel dŸzeni yani gŸneşi hem de Hitit kralõnõ sembolize 
ettiği dŸşŸnŸlmektedir (MŸller- Karpe, 2011: 35). 

MõsõrÕda tapõnak ve kutsal yollarõn, Anadolu ve MezopotamyaÕda, Alaca-
hšyŸk, Boğazkšy, Asur Saraylarõ, Persepolis gibi šnemli şehir girişleri ve sa-
ray kapõlarõnda sfenks çiftleri konumlandõrõlmõştõr (Gšrsel 1). …te yandan ta-
põnak ve mezarlõklarda yŸksek sŸtunlar Ÿzerine yerleştirilmiş sfenks šrnekle-
rine de rastlanmõştõr (Saydam, 2019: 4). Anõtsal heykellerinin yanõ sõra saray 
avlu ve duvarlarõnõ sŸsleyen sõrlõ tuğla ya da taş kabartma sfenks tasvirleri de 
yapõlmõştõr (Gšrsel 2). Sfenks portrelerinde gerçekçilikten ziyade idealize edil-
miş bir kraliyet modeli sšz konusu olduğu için sfenks portreleri hem koruyucu 
tanrõlarõn hem de hŸkŸmdarõn somutlaşmõş tasviridir (FŸgert- Gries, 2020: 11). 
Mezopotamya ve Hitit sfenkslerinin çoğunda gšrŸlen boğa boynuzlu başlõklar 
sfenksin kutsallõğõnõ sembolize etmekte, bazõ sfenks figŸrlerinde yõlanbaşõ ile 
sonlanan kuyruklara rastlanmaktadõr.  

Sfenks tasvirlerinde gšrŸlen diğer šnemli yenilik gšvdesine eklenen gšğŸs 
ile Mezopotamya sfenksinden ayrõlan dişi sfenks figŸrleridir. Yunan sanatõnda 
M…, 1600Õlerden itibaren ortaya çõkan dişi sfenks figŸrŸ, mŸhŸr, fildişi ve ma-
den sanatõnda genellikle bir pençesi kalkmõş ve arka ayaklarõ Ÿzerinde oturur-
ken, aslan, grifon ya da bir başka sfenks ile çiftler hâlinde tasvir edilmiştir. 

M…, 8. yŸzyõldan itibaren Girit, Attika ve Korint vazo ressamlarõ tarafõndan 
kõrmõzõ figŸrlŸ Yunan vazolarõnda sŸtuna tŸnemiş sfenks ve bilmecesine doğru 
yanõtõ veren OidipusÕun tasvir edildiği sahnelerde sõklõkla tasvir edilmiştir 
(‚evrimiçi, Encyclopaedia Britannica, Sphinx) (Gšrsel 3). Bšylece kutsal ma-
betler ve şehir kapõlarõnõ koruyan anõtsal sfenks heykelleri, klasik vazo ressam-
larõnõn Oidipus efsanesi tasvirlerine model olmuştur (Boddens- Hosang, 1996: 
395-396). Kõrmõzõ figŸrlŸ Yunan vazolarõnda sŸtun Ÿzerinde yŸkseğe konum-
landõrõlarak sfenkse tehditk‰r bir ifade verilmeye çalõşõlmõşsa da efsanenin so-
nunda canavarõn akõl ile šldŸrŸlmesi, insanlõğõ simgeleyen akõl ve zek‰nõn, 
barbarlõğõ temsil eden sfenks karşõsõndaki zaferini sembolize etmiştir (Jackson, 
2014). 
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Roma sanatõnda erken dšnemden itibaren kadõn başlõ dişi sfenks figŸrleri 
yapõlmõş, zengin ve aristokrat sõnõfa mensup kişilerin mezar taşlarõnda sfenks 
tasvirleri statŸ simgesi ve mezarlarõ kštŸ ruhlara karşõ koruyan ebedi bekçi 
sembolŸ olarak yer almõştõr (Saydam, 2019: 5) (Gšrsel 4). 

İslam sanatõnda sfenks figŸrŸ 12. yŸzyõlda İran, 13. yŸzyõldan itibaren Me-
zopotamya, Suriye ve AnadoluÕda çeşitli sanat dallarõnda yaygõn olarak tasvir 
edilmiştir (Erginsoy, 1981: 62). BŸyŸk Selçuklu ve Anadolu Selçuklu sana-
tõnda talih sembolŸ sayõlmõş, tõlsõmlõ gŸcŸ ile koruyucu bir yaratõk olduğuna 
inanõlmõştõr (…ney, 1984:129). Mimaride taş kabartma šrneklerine diğer fan-
tastik yaratõklara oranla daha nadir rastlanan sfenks, bulunduğu yapõyõ koruyan 
tõlsõmlõ bekçi figŸr olarak kabul edilmiştir. Anadolu Selçuklu dšneminde taş 
kabartma tasvirlerinin azlõğõna karşõn, çini sanatõnda yaygõn resmedilen fantas-
tik figŸrlerden biri olmuştur. Saray çinilerinde šzellikle Kubad Abad Sarayõ 
fantastik figŸr repertuvarõnda sfenks tasvirinin sõkça gšrŸlmesi tõlsõmlõ gŸçleri 
ile sarayõ kštŸlŸklerden, hastalõklardan ve dŸşmanlardan koruduğuna olan 
inancõn gŸçlŸ bir tezahŸrŸdŸr (Arõk, 2001: 38).   

Sfenks figŸrŸnŸn Antikçağdan itibaren ikonografik yolculuğundaki kay-
nak, kšken etkileşimi ve sembolizminin kõsaca ele alõndõğõ bu çalõşmada asõl 
olarak Anadolu ve BŸyŸk SelçukluÕya uzanan geniş coğrafyada hem çini hem 
de seramik sanatõndaki tasvirlerini içeren kapsamlõ bir inceleme yapõlmasõ 
amaçlanmõştõr. Devrin çini ve seramiklerindeki sfenks tasvirleri stilizasyon 
šzellikleri ve yer aldõklarõ kompozisyonlardaki tespit ettiğimiz ikonografik 
sahnelere gšre tasnif edilerek Anadolu ve BŸyŸk SelçukluÕdaki seçili šrnekleri 
Ÿzerinden karşõlaştõrmalõ olarak incelenmiştir. 

Görsel 3: Oidipus ve Sfenks Sahnesi, 
Kõrmõzõ FigŸrlŸ Kyliks Detayõ, M…, 470, 
Vatikan MŸzesi, Roma, Env. No: 16541. 

Görsel 4: Kanatlõ Dişi Sfenks, Mermer Lahit, 
Roma, MS, 2. yŸzyõl, Arkeoloji MŸzesi, 

İstanbul, Env. No: 1417T. 
 

2. Selçuklu Çini ve Seramiğinde Sfenks Tasvirleri 
Devrin incelenen šrneklerinde Anadolu Selçuklu saraylarõnda her bir çinide 

tek sfenks tasvirleri yer alõrken, BŸyŸk Selçuklu seramiklerinde tek sfenks tas-
virlerinin yanõ sõra hŸkŸmdar- taht, avcõ- sŸvari, orman temalõ av sahnesi, mŸ-
zisyen ve saray eğlencesi gibi tespit ettiğimiz ikonografik sahnelerde karşõla-
şõlmõştõr. Bu bağlamda Anadolu ve BŸyŸk Selçuklu çini ve seramiklerindeki 
örnekleri, Ôtek sfenks tasvirleriÕ ve Ôikonografik sahnelerde sfenks tasvirleriÕ 
olarak tarafõmõzca tasnif edilen iki ana grupta ele alõnacaktõr.

2.1. Tek Sfenks Tasviri 
Sfenks figŸrŸ genellikle šn ayaklarõndan biri gšğse doğru çekili ya da öne 

adõm atar vaziyetteki pozu ile Anadolu Selçuklu yõldõz formlu çinilerinin mer-
kezinde tek başõna yer alõr (Gšrsel 5). Anadolu Selçuklu saray çinilerinin yanõ 
sõra BŸyŸk Selçuklu k‰se ve tabaklarõnõn merkez kompozisyonunda da gšrŸlen 
tek sfenks tasvirleri, heraldik figŸr yani hŸkŸmdarlõk tasviri olarak da değer-
lendirilmiştir (Atõl, 1973: 47) (Gšrsel 6).

                                    

FigŸrŸn insan başlõ portresi, çekik badem gšzler, ince yay kaşlar, yanak ve 
çenede asaleti sembolize eden dšvme benlerden oluşan dolgun yuvarlak yŸzŸ 
ile Orta Asya Uygur tipi portre geleneğinin izlerini taşõr. ‚oğunlukla ¾ cephe-
den gšrŸlen sfenks portelerinin yanõ sõra profilden çizilmiş ender örneklerine 
de rastlanõr. Saçlarõ ya çene hizasõndadõr ya da uzun šrgŸlerin kõvrõlarak kulak 
arkasõnda bağlanmasõna dayalõ dšnemin saç toplama geleneğini yansõtõr 
(SŸslŸ, 1989: 149-150).  Saray çinilerindeki tek sfenks figŸrlerinin başlarõ 

Görsel 6: Tek Sfenks Tasviri, Turkuvaz 
Sõraltõna   Siyah Dekorlu Tabak, 12- 13. 
yŸzyõl, K‰şan, V&A MŸzesi, Env. No: 

C.461-1928.

Görsel 5: Tek Sfenks Tasviri, Minai ‚ini, 
12. yŸzyõl, Konya Alaaddin Sarayõ, MET, 

New York, Env. No: 1976. 245.
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çoğunlukla figŸrŸn kutsallõğõnõ simgeleyen hâle ile çevrilidir ve başõnda çeşitli 
formlarda başlõklar yer alõr. Kubad Abad lŸster çinilerindeki sfenkslerde hŸ-
kŸmdarlõk sembolŸ sayõldõğõ için sadece sultanlarõn taktõğõ Ÿç dilimli taçlar 
(Gšrsel 7), sõr altõ tekniği çinilerindeki sfenkslerde ise Selçuklu hatunlarõnõn 
saç ve alõnlarõna severek taktõğõ bilinen badem formlu tek taşlõ taçlar gšzlem-
lenmiştir (Gšrsel 8). 

 
Sfenks figŸrŸnŸn gšvdesi stilizasyon açõsõndan Kubad Abad çinilerindeki 

grifon, aslan, kšpek, kurt vb. dšrt ayaklõ hayvan figŸrlerinin gšvdeleriyle aynõ 
pozu sergiler. Kanatlarõ oldukça stilizedir ve genellikle šn ayağõndan yukarõ 
doğru yay çizip ucu ya volŸt şeklinde kõvrõlõr ya da rumi motifi ile sonlanõr. 
Kimi šrneklerinde šn ayağõndan çõkan tek kanadõyla, kimi šrneklerde ise arka 
kanadõ da çizilerek çift kanatlõ olarak tasvir edilmiştir. Depo çinilerinden sõra 
dõşõ bir šrnekte šn bacağõndan çõkan kanadõ uzayõp sfenks başõnõn etrafõnõ adeta 
bir hâle gibi çevreleyerek bir kuş başõ ile sonlandõrõlmõştõr (Gšrsel 9). Anadolu 
Selçuklu saray çinilerindeki sfenks tasvirlerinin bilinen tŸm šrnekleri kanatlõ 
olmasõna karşõn, BŸyŸk Selçuklu seramiklerinde nadiren kanatsõz sfenks šr-
neklerine de rastlanmaktadõr (Gšrsel 10). 

Sfenksin kuyruğu ise ya arka ayaklarõ arasõndan šne doğru kõvrõlõr ya da 
gŸçlŸ bir S çizerek yukarõ doğru yŸkselir. Sfenks kuyruklarõ arasõnda en ilgi 
çekici šrnek ejder başõ ile sonlanan kuyruk tasviridir. Hayvan başõ ile sonlanan 
kuyruk tasvirlerinin AnadoluÕda Hititler dšnemi sfenkslerinde rastlanan šncŸl-
lerinde, kuyruklarõn ejder yerine yõlanbaşõ ile sonlandõğõ bilinmektedir. 

 

Görsel 7: Tek Sfenks Tasviri, LŸster 
‚ini, 13. yŸzyõl,  Kubad Abad Sarayõ, 

Karatay MŸzesi, Konya. 
 

Görsel 8: Tek Sfenks Tasviri, Sõraltõ 
‚ini, 13. yŸzyõl,  Kubad Abad Sarayõ,                                                                                                                    

Karatay MŸzesi, Konya. 
 

 
2.1.1. Kuyruğu Ejder Başlõ Sfenks Tasviri 
İslam öncesi dönemden itibaren görülen ve Orta Asya etkili olduğu bilinen 

kuyruğu ejder başlõ sfenks tasviri, 12- 13. yŸzyõllarda İran ve Suriye sanatla-
rõnda yaygõn olarak resmedilmiştir (Arõk, 2000: 129). H‰kimiyeti, gŸcŸ, gŸneşi 
ve aydõnlõğõ simgeleyen aslan ya da sfenks figŸrŸ ile yer altõnõ, ayõ ve karanlõğõ 
simgeleyen ejderin birlikte kullanõmõ ikonografik açõdan aydõnlõk- karanlõk, 
iyilik- kštŸlŸk, gŸneş- ay gibi zõt prensiplerin mŸcadelesine işaret etmektedir 
(…ney, 1969b: 187). †lker Erginsoy GŸneş ve Ay (aydõnlõk/ karanlõk) sembo-
lizmini yansõtan kuyruk ve kanat uçlarõ ejder başlõ sfenks tasvirlerinde Artuklu 
bölgesinin etkisi olduğuna dikkat çekmiştir (Erginsoy, 1992: 199). 

Konya Mevlana MŸzesiÕnden 13. yŸzyõla tarihli bir pirinç kŸre buhurdan 
ile gŸnŸmŸzde David KoleksiyonuÕnda sergilenen uzun šrgŸlŸ ve Ÿç dilimli 
taçlõ bronz sfenks figŸrŸ, Anadolu Selçuklu devri maden sanatõnda gšrŸlen na-
dide tasvirler arasõndadõr (Erginsoy, 1981: 62; Erginsoy, 1992: 213; …ney, 
1969b: 187; Yetkin, 1964: 48-50) (Gšrsel 11).  Ani šren yerinde yapõlan kazõ-
larda bulunan ve bugŸn Kars MŸzesiÕnde teşhir edilen kuyruğu ejder başlõ 
sfenks tasviri ise taş kabartmada yapõlmõş sõra dõşõ bir šrnektir (Gšrsel 12). 

Anadolu Selçuklu saray çinilerindeki kuyruğu ejder başlõ sfenks tasvirinin 
bilinen tek örneğine sõr altõ tekniğindeki Kubadabad KŸçŸk Saray çinisinde 
rastlanmaktadõr. Sorguçlu başlõğõ ile gšrŸlen sfenks, başõnõ geriye dšnmŸş 
kuyruğunun ucundaki ejdere bakmaktadõr. İri gšzlŸ, sivri kulaklõ, çatal dilli 

 

Gšrsel 9:  Tek Sfenks Tasviri, 
 Sõraltõ ‚ini,  13. yŸzyõl sonu, 

Kubad Abad ‚ini Deposu, 
Karatay MŸzesi, Konya. 

 

Gšrsel 10: Kanatsõz Sfenks 
Tasviri, Lakabi Tabak,   12. yŸzyõl, İran, 
Freer Gallery of Art,   Washington, Env. 

No: F1929.11. 
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ejder başõ Selçuklu sanatõnda gšrŸlen stilize ejder tasvirlerinin tipik šrneğini 
sergiler (Gšrsel 13). Konya İnce Minareli Medrese MŸzesiÕnden 13. yŸzyõla 
tarihli AnadoluÕya ait Bizans mermer kabartmasõndaki ejder kuyruklu sfenks 
çifti (Gšrsel 14), çağdaşõ Kubad Abad çinisindeki sfenks tasviri ile stilizasyon 
bakõmõndan yakõn šzellikler sergileyerek, bu efsanevi yaratõğõn farklõ inanç 
çevrelerindeki etkileşimini açõkça ortaya koymaktadõr.  

Ejder kuyruklu sfenks tasvirinin seramikteki paralel šrnekleri, David Ko-
leksiyonu'nda yer alan Rakka Ÿretimi bir sfenks heykeli ve sõr altõ tekniği bir 
tabakta tespit edilmiştir (Arõk, 2007: 313) (Gšrsel 15- 16). Turkuvaz sõrlõ 
sfenks heykeli sadece kuyruğu değil, kanadõ da ejder başõ ile sonlanan ender 
tasvirlerdendir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Görsel 11: Kuyruğu Ejder Başlõ 
Sfenks FigŸrŸ,   Taş Kabartma,  

Kars MŸzesi.  

Görsel 12: Kanadõ ve Kuyruğu Ejder 
Başlõ Sfenks, Bronz  12- 13.yŸzyõl, 

Doğu Anadolu, David Kopenhag, Env. 
No: 5/1978. 

 
 

Görsel 13: Kuyruğu Ejder 
Başlõ Sfenks Tasviri, Sõr Altõ 

Tekniği ‚ini,13. yŸzyõl,    
Kubad Abad Sarayõ. 

 

Görsel 14: Kuyruğu Ejder   Başlõ Sfenks ‚ifti 
Tasviri, Mermer Kabartma Detayõ, Bizans, 

13.yŸzyõl,  İnce Minareli Medrese MŸzesi, Konya. 
 

    Sõraltõ tabağõn merkezindeki figŸr ise Kubad Abad çinisindeki sfenks ile 
yakõn stilizasyon dinamikleri sergilemesine karşõn, ejder yerine aslan ya da 
panter başlõ kuyruğu ve uzun Ÿst bedeni ile farklõlaşmaktadõr. RŸçhan ArõkÕõn 
sfenks olarak değerlendirmiş olduğu bu figŸr (Arõk, 2000: 129), gšvdesinden 
yŸkselen uzun Ÿst bedeni ile sfenksten ziyade – İslam sanatõnda yaygõn olma-
makla birlikte Yakõn DoğuÕda Irak, Suriye ve GŸney Doğu AnadoluÕda šr-
nekleri gšrŸlen – kentavros figŸrŸ ile daha yakõn benzerlikler gšstermektedir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.1.2. Çift Gövdeli Sfenks Tasviri 
Karşõlõklõ gelmiş simetrik iki aslan gšvdesinin cepheden bir insan başõ ile 

birleştirilmesinden oluşan çift gšvdeli sfenks figŸrŸ, çini ve seramiklerde šr-
neğine rastlanõlmamasõna karşõn dšnemin sõra dõşõ sfenks tasviri olmasõ bakõ-
mõndan incelenmeye değerdir. 

CizreÕden 13. yŸzyõla tarihlendirilmiş bir kapõnõn kilit taşõ olduğu dŸşŸnŸ-
len David KoleksiyonuÕndan bir šrnekte, başõnda Ÿç tepelikli taç, kõvrõmlõ ka-
natlar ve ejder başlõ kuyruğu ile gšrŸlen çift gšvdeli sfenks figŸrŸ mimaride 
nadir karşõlaşõlan bir tasvirdir. Paralel šrneğine Silvan Kalesi burç kitabesi 
Ÿzerindeki karşõlõklõ aslan figŸrlerinin arasõnda rastlanan çift gšvdeli sfenks 
figŸrŸ (Baş, 2013: 339), stilizasyon açõsõndan David KoleksiyonuÕndaki sfenks 
ile aynõ šzellikleri sergilemektedir (Gšrsel 17-18).     

Görsel 15: Kuyruk ve Kanadõ Ejder 
Başlõ Sfenks Tasviri, Turkuvaz Sõrlõ 
FigŸrin, 12. yŸzyõl, Rakka, David 
Koleksiyonu, Kopenhag, Env. no: 

54/1966. 

Görsel 16: Kuyruğu Ejder Başlõ 
Kentavros Tasviri,  Sõraltõ Tabak, 13. 
yŸzyõl, Rakka, David Koleksiyonu, 

Kopenhag, Env. no: Isl56. 
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ejder başõ Selçuklu sanatõnda gšrŸlen stilize ejder tasvirlerinin tipik šrneğini 
sergiler (Gšrsel 13). Konya İnce Minareli Medrese MŸzesiÕnden 13. yŸzyõla 
tarihli AnadoluÕya ait Bizans mermer kabartmasõndaki ejder kuyruklu sfenks 
çifti (Gšrsel 14), çağdaşõ Kubad Abad çinisindeki sfenks tasviri ile stilizasyon 
bakõmõndan yakõn šzellikler sergileyerek, bu efsanevi yaratõğõn farklõ inanç 
çevrelerindeki etkileşimini açõkça ortaya koymaktadõr.  

Ejder kuyruklu sfenks tasvirinin seramikteki paralel šrnekleri, David Ko-
leksiyonu'nda yer alan Rakka Ÿretimi bir sfenks heykeli ve sõr altõ tekniği bir 
tabakta tespit edilmiştir (Arõk, 2007: 313) (Gšrsel 15- 16). Turkuvaz sõrlõ 
sfenks heykeli sadece kuyruğu değil, kanadõ da ejder başõ ile sonlanan ender 
tasvirlerdendir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Görsel 11: Kuyruğu Ejder Başlõ 
Sfenks FigŸrŸ,   Taş Kabartma,  

Kars MŸzesi.  

Görsel 12: Kanadõ ve Kuyruğu Ejder 
Başlõ Sfenks, Bronz  12- 13.yŸzyõl, 

Doğu Anadolu, David Kopenhag, Env. 
No: 5/1978. 

 
 

Görsel 13: Kuyruğu Ejder 
Başlõ Sfenks Tasviri, Sõr Altõ 

Tekniği ‚ini,13. yŸzyõl,    
Kubad Abad Sarayõ. 

 

Görsel 14: Kuyruğu Ejder   Başlõ Sfenks ‚ifti 
Tasviri, Mermer Kabartma Detayõ, Bizans, 

13.yŸzyõl,  İnce Minareli Medrese MŸzesi, Konya. 
 

    Sõraltõ tabağõn merkezindeki figŸr ise Kubad Abad çinisindeki sfenks ile 
yakõn stilizasyon dinamikleri sergilemesine karşõn, ejder yerine aslan ya da 
panter başlõ kuyruğu ve uzun Ÿst bedeni ile farklõlaşmaktadõr. RŸçhan ArõkÕõn 
sfenks olarak değerlendirmiş olduğu bu figŸr (Arõk, 2000: 129), gšvdesinden 
yŸkselen uzun Ÿst bedeni ile sfenksten ziyade – İslam sanatõnda yaygõn olma-
makla birlikte Yakõn DoğuÕda Irak, Suriye ve GŸney Doğu AnadoluÕda šr-
nekleri gšrŸlen – kentavros figŸrŸ ile daha yakõn benzerlikler gšstermektedir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.1.2. Çift Gövdeli Sfenks Tasviri 
Karşõlõklõ gelmiş simetrik iki aslan gšvdesinin cepheden bir insan başõ ile 

birleştirilmesinden oluşan çift gšvdeli sfenks figŸrŸ, çini ve seramiklerde šr-
neğine rastlanõlmamasõna karşõn dšnemin sõra dõşõ sfenks tasviri olmasõ bakõ-
mõndan incelenmeye değerdir. 

CizreÕden 13. yŸzyõla tarihlendirilmiş bir kapõnõn kilit taşõ olduğu dŸşŸnŸ-
len David KoleksiyonuÕndan bir šrnekte, başõnda Ÿç tepelikli taç, kõvrõmlõ ka-
natlar ve ejder başlõ kuyruğu ile gšrŸlen çift gšvdeli sfenks figŸrŸ mimaride 
nadir karşõlaşõlan bir tasvirdir. Paralel šrneğine Silvan Kalesi burç kitabesi 
Ÿzerindeki karşõlõklõ aslan figŸrlerinin arasõnda rastlanan çift gšvdeli sfenks 
figŸrŸ (Baş, 2013: 339), stilizasyon açõsõndan David KoleksiyonuÕndaki sfenks 
ile aynõ šzellikleri sergilemektedir (Gšrsel 17-18).     

Görsel 15: Kuyruk ve Kanadõ Ejder 
Başlõ Sfenks Tasviri, Turkuvaz Sõrlõ 
FigŸrin, 12. yŸzyõl, Rakka, David 
Koleksiyonu, Kopenhag, Env. no: 

54/1966. 

Görsel 16: Kuyruğu Ejder Başlõ 
Kentavros Tasviri,  Sõraltõ Tabak, 13. 
yŸzyõl, Rakka, David Koleksiyonu, 

Kopenhag, Env. no: Isl56. 
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Bu tasvirin stilizasyon ve sembolizm açõsõndan karşõlaştõrõlabilecek en ya-
kõn šrneği Alay Han portalindeki çift gšvdeli aslan kabartmasõdõr. Bu ka-
bartma Anadolu Selçuklu sanatõndaki çift gšvdeli aslan tasvirinin bilinen tek 
šrneğidir (…gel, 1962: 530, 534). Aynõ stilizasyon anlayõşõnõ sergileyen çift 
gšvdeli aslan ve çift gšvdeli sfenks tasvirleri sembolik açõdan iki gŸcŸn birle-
şimini, dolayõsõyla iki kat gŸçlŸ hŸkŸmdarlõğõ simgeleyen heraldik figŸrlerdir. 
Yapõ Ÿzerinde bulunduklarõ konum itibariyle de dõşarõdan gelecek kštŸlŸklere 
karşõ tõlsõmlõ bir nazarlõk ve kapõ bekçisi rolŸ gšrmektedirler.  

 

2.2. İkonografik Sahnelerde Sfenks Tasvirleri 
Anadolu Selçuklu saray çinilerinde tek sfenks tasvirlerinin yaygõnlõğõna 

karşõn BŸyŸk Selçuklu seramiklerinde tek sfenks tasvirlerinin yanõ sõra çeşitli 
ikonografik sahnelerde sfenksin šnemli bir sembolik šğe olarak yer aldõğõ tes-
pit edilmiştir. Sfenks figŸrlerinin çiftler ya da gruplar hâlinde gšrŸldŸğŸ bu 
ikonografik sahneler, hŸkŸmdar- taht, avcõ- sŸvari, orman temalõ av sahnesi, 
mŸzisyen ve saray eğlencesi sahneleri başlõğõ altõnda incelenecektir.  

 

2.2.1. Hükümdar- Taht Sahnesinde Sfenks 
HŸkŸmdar- taht sahnesi BŸyŸk Selçuklu devri İranÕda Ÿretilen minai tek-

niği seramiklerde sõklõkla rastlanan ikonografik bir sahnedir. Genellikle tabak 
ya da k‰se formlarõnõn merkezindeki topuzlu tahtõnda bir elinde kadeh ile bağ-
daş kurarak oturan hŸkŸmdarõn iki yanõnda dizili maiyeti ile birlikte resmedil-
diği bir kompozisyon şemasõna sahiptir. Bazõ taht sahnelerinde hŸkŸmdarõn 
šnŸnde ya da topuzlarõn Ÿzerinde sarayõ cennetten bir kšşe olarak sembolize 
eden soyluluk ve hŸkŸmdarlõk simgesi tavus kuşu figŸrleri (‚oraklõ, 2012: 11-
12; …zbek, 1999: 539) ve sfenks, grifon gibi fantastik figŸrler de eklenerek 
  

Görsel 17: ‚ift Gšvdeli Sfenks Tasviri,   
Kalker Kabartma, 13. yŸzyõl, Cizre, David 
Koleksiyonu  Kopenhag, Env. no: 1/1990. 

                                     

Görsel 18: ‚ift Gšvdeli Sfenks Tasviri,                                                                                      
Kalker Kabartma 11.yŸzyõl, 

 Silvan Kalesi Burcu. 
 

ikonografik açõdan zengin bir sahne tasarõmõ ortaya çõkmõştõr.  
Bu sahnelerde genellikle tahtõn ŸstŸnde ya da altõnda ve karşõlõklõ simetrik 

çiftler hâlinde gšrŸlen sfenks figŸrleri, sembolik açõdan hŸkŸmdar ve tahtõnõ 
koruyan bekçi figŸrlerdir. British MŸzesiÕnden minai tekniğindeki iki farklõ 
k‰se šrneğinde hŸkŸmdar- taht ikonografisinin birbirine çok benzer bir kom-
pozisyon şemasõ ile tekrar etmesi bu sahnenin revaçta bir konu olarak yaygõn-
lõğõna işaret etmektedir (Gšrsel 19- 20). Merkezdeki tahtõnda oturan hŸkŸm-
dar, iki yanõndaki maiyeti ve tahtõn Ÿst ve altõnda konumlanmõş sfenks çiftleri  

 
ile korunmakta, šrneklerden birinde sfenks çiftlerine fantastik yaratõklar reper-
tuvarõnõn šnemli Ÿyelerinden grifon çiftleri eşlik etmektedir. ‚eşitlendirilen 
fantastik hayvanlar ile hŸkŸmdar ve tahtõnõ koruyan bekçi sembolizmi gŸçlen-
dirilmiş gibidir. Karşõlõklõ sfenks çiftleri arasõndaki soyut motifler stilize bir 
hayat ağacõ ile onu koruyan bekçi figŸr ikonografisini yansõtmaktadõr. 
 

2.2.2. Avcõ- Süvari Sahnesinde Sfenks 
Selçuklu çini ve seramiklerinde av sahnesi, saray yaşantõsõnõn šnemli gele-

nek ve eğlencelerinden biri, saray çevresi ve soylular için bir gŸç gšsterisi, 
devletin yenilmezliği ve kudretinin sembolŸ olarak sõklõkla betimlenen bir te-
madõr (Arõk, 2007: 303). Genellikle at Ÿzerindeki sŸvari figŸrŸ, eldivenli 
elinde tuttuğu avcõ kuş ve avcõ kšpeği tazõdan oluşan ikonografik bir sahnede 
tasvir edilir. Bazõ šrneklerde bu sahneye ava uğur getirdiğine inanõlan tõlsõmlõ 
sfenks figŸrŸ de eklenmiştir (…ney, 1967:128). Sembolik açõdan sfenks figŸrlŸ 
av sahnesinin Anadolu Selçuklu sanatõndaki en ilginç šrneği Afyon Boya-lõ-
kšyÕden 13. yŸzyõla tarihli bir mezar taşõnda tespit edilmiştir.  Mezar taşõndaki 

Görsel 19: HŸkŸmdar- Taht Sahnesinde 
Sfenks ‚ifti, Minai K‰se, 12.- 13. yŸzyõl, 
İran, British MŸzesi, Londra, Env. No: 

1930,0719.63. 

Görsel 20: HŸkŸmdar- Taht Sahnesine 
Sfenks ‚ifti Minai K‰se, 12- 13. yŸzyõl, 

K‰şan, British MŸzesi, Londra, Env. 
No:1914,0318. 
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Bu tasvirin stilizasyon ve sembolizm açõsõndan karşõlaştõrõlabilecek en ya-
kõn šrneği Alay Han portalindeki çift gšvdeli aslan kabartmasõdõr. Bu ka-
bartma Anadolu Selçuklu sanatõndaki çift gšvdeli aslan tasvirinin bilinen tek 
šrneğidir (…gel, 1962: 530, 534). Aynõ stilizasyon anlayõşõnõ sergileyen çift 
gšvdeli aslan ve çift gšvdeli sfenks tasvirleri sembolik açõdan iki gŸcŸn birle-
şimini, dolayõsõyla iki kat gŸçlŸ hŸkŸmdarlõğõ simgeleyen heraldik figŸrlerdir. 
Yapõ Ÿzerinde bulunduklarõ konum itibariyle de dõşarõdan gelecek kštŸlŸklere 
karşõ tõlsõmlõ bir nazarlõk ve kapõ bekçisi rolŸ gšrmektedirler.  

 

2.2. İkonografik Sahnelerde Sfenks Tasvirleri 
Anadolu Selçuklu saray çinilerinde tek sfenks tasvirlerinin yaygõnlõğõna 

karşõn BŸyŸk Selçuklu seramiklerinde tek sfenks tasvirlerinin yanõ sõra çeşitli 
ikonografik sahnelerde sfenksin šnemli bir sembolik šğe olarak yer aldõğõ tes-
pit edilmiştir. Sfenks figŸrlerinin çiftler ya da gruplar hâlinde gšrŸldŸğŸ bu 
ikonografik sahneler, hŸkŸmdar- taht, avcõ- sŸvari, orman temalõ av sahnesi, 
mŸzisyen ve saray eğlencesi sahneleri başlõğõ altõnda incelenecektir.  

 

2.2.1. Hükümdar- Taht Sahnesinde Sfenks 
HŸkŸmdar- taht sahnesi BŸyŸk Selçuklu devri İranÕda Ÿretilen minai tek-

niği seramiklerde sõklõkla rastlanan ikonografik bir sahnedir. Genellikle tabak 
ya da k‰se formlarõnõn merkezindeki topuzlu tahtõnda bir elinde kadeh ile bağ-
daş kurarak oturan hŸkŸmdarõn iki yanõnda dizili maiyeti ile birlikte resmedil-
diği bir kompozisyon şemasõna sahiptir. Bazõ taht sahnelerinde hŸkŸmdarõn 
šnŸnde ya da topuzlarõn Ÿzerinde sarayõ cennetten bir kšşe olarak sembolize 
eden soyluluk ve hŸkŸmdarlõk simgesi tavus kuşu figŸrleri (‚oraklõ, 2012: 11-
12; …zbek, 1999: 539) ve sfenks, grifon gibi fantastik figŸrler de eklenerek 
  

Görsel 17: ‚ift Gšvdeli Sfenks Tasviri,   
Kalker Kabartma, 13. yŸzyõl, Cizre, David 
Koleksiyonu  Kopenhag, Env. no: 1/1990. 

                                     

Görsel 18: ‚ift Gšvdeli Sfenks Tasviri,                                                                                      
Kalker Kabartma 11.yŸzyõl, 

 Silvan Kalesi Burcu. 
 

ikonografik açõdan zengin bir sahne tasarõmõ ortaya çõkmõştõr.  
Bu sahnelerde genellikle tahtõn ŸstŸnde ya da altõnda ve karşõlõklõ simetrik 

çiftler hâlinde gšrŸlen sfenks figŸrleri, sembolik açõdan hŸkŸmdar ve tahtõnõ 
koruyan bekçi figŸrlerdir. British MŸzesiÕnden minai tekniğindeki iki farklõ 
k‰se šrneğinde hŸkŸmdar- taht ikonografisinin birbirine çok benzer bir kom-
pozisyon şemasõ ile tekrar etmesi bu sahnenin revaçta bir konu olarak yaygõn-
lõğõna işaret etmektedir (Gšrsel 19- 20). Merkezdeki tahtõnda oturan hŸkŸm-
dar, iki yanõndaki maiyeti ve tahtõn Ÿst ve altõnda konumlanmõş sfenks çiftleri  

 
ile korunmakta, šrneklerden birinde sfenks çiftlerine fantastik yaratõklar reper-
tuvarõnõn šnemli Ÿyelerinden grifon çiftleri eşlik etmektedir. ‚eşitlendirilen 
fantastik hayvanlar ile hŸkŸmdar ve tahtõnõ koruyan bekçi sembolizmi gŸçlen-
dirilmiş gibidir. Karşõlõklõ sfenks çiftleri arasõndaki soyut motifler stilize bir 
hayat ağacõ ile onu koruyan bekçi figŸr ikonografisini yansõtmaktadõr. 
 

2.2.2. Avcõ- Süvari Sahnesinde Sfenks 
Selçuklu çini ve seramiklerinde av sahnesi, saray yaşantõsõnõn šnemli gele-

nek ve eğlencelerinden biri, saray çevresi ve soylular için bir gŸç gšsterisi, 
devletin yenilmezliği ve kudretinin sembolŸ olarak sõklõkla betimlenen bir te-
madõr (Arõk, 2007: 303). Genellikle at Ÿzerindeki sŸvari figŸrŸ, eldivenli 
elinde tuttuğu avcõ kuş ve avcõ kšpeği tazõdan oluşan ikonografik bir sahnede 
tasvir edilir. Bazõ šrneklerde bu sahneye ava uğur getirdiğine inanõlan tõlsõmlõ 
sfenks figŸrŸ de eklenmiştir (…ney, 1967:128). Sembolik açõdan sfenks figŸrlŸ 
av sahnesinin Anadolu Selçuklu sanatõndaki en ilginç šrneği Afyon Boya-lõ-
kšyÕden 13. yŸzyõla tarihli bir mezar taşõnda tespit edilmiştir.  Mezar taşõndaki 

Görsel 19: HŸkŸmdar- Taht Sahnesinde 
Sfenks ‚ifti, Minai K‰se, 12.- 13. yŸzyõl, 
İran, British MŸzesi, Londra, Env. No: 

1930,0719.63. 

Görsel 20: HŸkŸmdar- Taht Sahnesine 
Sfenks ‚ifti Minai K‰se, 12- 13. yŸzyõl, 

K‰şan, British MŸzesi, Londra, Env. 
No:1914,0318. 
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atlõ avcõ kabartmasõ šlen kişinin iyi bir avcõ olduğuna işaret etmekle birlikte 
seramiklerdeki tasvirleri gibi ava uğur getiren tõlsõmlõ figŸr olarak değerlendi-
rilmiştir (…ney, 1969a: 285; …ney 1992: 37,38, 52).  

Anadolu Selçuklu saray çinilerinde avcõ-sŸvari sahnesinin nadir šrnekle-
rine Konya Alaaddin KšşkŸ minai tekniği çinilerinde rastlanõlmasõna karşõn bu 
sahnelerde sfenks figŸrŸ ile karşõlaşõlmamõştõr. Buna karşõn çağdaşõ BŸyŸk 
Selçuklu minai seramiklerinde sfenks figŸrŸ, avcõ-sŸvari sahnelerinin vazge-
çilmez sembolik figŸrŸ olarak sõklõkla resmedilmiştir.  

Metropolitan MŸzesiÕnde sergilenen minai tekniğindeki bir k‰senin merke-
zinde yer alan avcõ-sŸvari sahnesini çevreleyen geniş bordŸrde her biri farklõ 
renk ve motiflerle bezeli sfenks geçidi yer almaktadõr. Bir elinde şahin tutan 
atlõ avcõnõn tavşanõ kovaladõğõ ana sahne avcõ- sŸvari ikonografisinin tipik sem-
bolik šğelerini içermektedir. SŸvari figŸrŸnŸn etrafõnõ gŸvenlik çemberi gibi 
kuşatan sfenks geçidi avda ve savaşta sŸvariye uğur getiren tõlsõmlõ figŸrler 
olarak ikonografiyi tamamlamaktadõr (Gšrsel 21). 

                                                                            
 

Aynõ ikonografinin maşrapa formunda tasvir edilmiş bir diğer šrneğine 
yine Metropolitan MŸzesiÕnde rastlanmaktadõr. Maşrapanõn gšvde kõsmõnda 
birbirinden zencerek ile ayrõlmõş iki bordŸr kuşağõndan birinde koşan sŸvari 
alayõ, diğerinde ise sŸvarilerin aksi yšnde bir sfenks geçidi tasvir edilmiştir. 
Serbest fõrçayla çizilmelerine karşõn kalõptan çõkmõşçasõna birbirini tekrar eden 
sfenksler farklõ renk ve bezemelerle birbirinden ayrõlmaktadõrlar (Gšrsel 22). 
Metropolitan MŸzesiÕnde sergilenen bu iki šrnek, seramik ustalarõnõn aynõ iko-

Görsel 21: Avcõ- SŸvari Sahnesinde 
Sfenks Geçidi, Minai K‰se, 12.-13.  

yŸzyõl, İran  MET, New York, Env. No: 
12.206.1. 

Görsel 22: Avcõ- SŸvari Sahnesinde Sfenks 
Geçidi, Minai Maşrapa, 12 - 13. yŸzyõl, İran 

MET, New York, Env. No: 17.120.44. 
  

nografik sahneyi farklõ seramik formlar Ÿzerine nasõl ustaca tasarlayõp aktar-
dõklarõnõn bir gšstergesidir. 

 

2.2.3. Orman Temalõ Av Sahnesinde Sfenks 
Sfenks figŸrleri, stilize bitkiler, kõvrõm dallar ya da rumi motifli bir zemin 

bezemesi ile canlandõrõlan orman temalõ av sahnelerinde, kaçan, koşan ya da 
dinlenen geyik, tazõ, tavşan, vb. gibi av hayvanlarõ arasõnda da tasvir edilmiştir 
(Bakõr, 2004: 76). HŸkŸmdarõn av bahçesi olarak da değerlendirilen orman te-
malõ av sahnesinden bir šrnek Metropolitan MŸzesiÕnde yer alan ajur tekniği 
bir sŸrahide gšrŸlmektedir. K‰şan Ÿretimi bu sŸrahide çeşitli av hayvanlarõ ve 
harpi figŸrleri arasõnda gšrŸlen kanatlõ sfenks çifti, hŸkŸmdarõn av bahçesine 
ve ava uğur getiren tõlsõmlõ figŸrlerdir (Ettinghausen,1970:119, fig.9; Jenkins, 
1983: 22, pl.24; Lane, 1947: 45, pl.83b). Av hayvanlarõnõn koşan, sõçrayan ha-
reketliliğine karşõn sfenks çiftinin durağan pozu, sfenks figŸrŸnŸn tõlsõmlõ 
bekçi rolŸnŸ gŸçlendirir niteliktedir (Gšrsel 23). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.2.4. MŸzisyen ve Saray Eğlence Sahnesinde Sfenks 
Sfenks figŸrŸnŸn rastlandõğõ bir diğer sahne ise mŸzisyen ve saray eğlen-

cesi sahnesidir. Anadolu Selçuklu dšneminde mŸzisyen, çalgõcõ ve rakkasele-
rin katõldõğõ çeşitli eğlence ve oyunlu toplantõlarõn dŸzenlendiği ve bu eğlen-
celerin bayram, zafer merasimi, dŸğŸn ve av şenliklerinin šnemli ritŸellerin-
den biri olduğu bilinmektedir (…ney, 1967: 126). Saray eğlenceleri saz, çeng, 
ud, ney, kudŸm gibi çeşitli enstrŸmanlarõ çalan mŸzisyenler, raks eden figŸrler, 

Gšrsel 23: Orman Temalõ Av 
Sahnesinde Sfenks ‚ifti, Ajur 
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MET, New York, Env. No: 
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atlõ avcõ kabartmasõ šlen kişinin iyi bir avcõ olduğuna işaret etmekle birlikte 
seramiklerdeki tasvirleri gibi ava uğur getiren tõlsõmlõ figŸr olarak değerlendi-
rilmiştir (…ney, 1969a: 285; …ney 1992: 37,38, 52).  
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Metropolitan MŸzesiÕnde sergilenen minai tekniğindeki bir k‰senin merke-
zinde yer alan avcõ-sŸvari sahnesini çevreleyen geniş bordŸrde her biri farklõ 
renk ve motiflerle bezeli sfenks geçidi yer almaktadõr. Bir elinde şahin tutan 
atlõ avcõnõn tavşanõ kovaladõğõ ana sahne avcõ- sŸvari ikonografisinin tipik sem-
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yŸzyõl, İran  MET, New York, Env. No: 
12.206.1. 

Görsel 22: Avcõ- SŸvari Sahnesinde Sfenks 
Geçidi, Minai Maşrapa, 12 - 13. yŸzyõl, İran 

MET, New York, Env. No: 17.120.44. 
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âşõk çiftler ve şarap kadehi gibi sembolik šğelerden oluşan ikonografik sahne-
lerde resimlendirilmiştir (SŸslŸ, 1989:185). Saray eğlencelerini yansõtan bu 
ikonografide tõpkõ avcõ-sŸvari sahnelerinde olduğu gibi grup hâlinde sõralan-
mõş sfenks geçitleri ile karşõlaşõlmaktadõr (Gšrsel 24). BŸyŸk Selçuklu devri 
minai tekniği k‰se, bardak, mŸrekkep hokkasõ gibi çeşitli seramik formlarda 
gšrŸlen sfenks tasvirleri, mŸzisyen ve saray eğlence sahnelerinin tõlsõmlõ ve 
koruyucu sembolŸ olarak ikonografideki yerini almõştõr.  

Freer Gallery of ArtÕta sergilenen minai tekniği bir k‰sede elinde kadehi ile 
saraylõ bir çift, çiftin sol yanõnda rakkase ve şarkõcõlar, sağ yanõnda ise çeng, 
def ve Ÿflemeli bir çalgõ çalan mŸzisyenlerin oturarak sõralandõğõ bir saray eğ-
lence sahnesi canlandõrõlmõştõr (Atõl 1973:116-117; …ney, 2004: 75; …ney, 
2008: 62).  Yan yana oturan bu figŸrlerin Ÿst ve altõnda gšrŸlen sfenksler, sa-
raylõ çifti ve sarayõ korumak Ÿzere bir koruma geçidi oluşturmuştur. Grup hâ-
linde sõralanan sfenks figŸrleri genellikle bordŸr kuşaklarõnda birbiri ardõna 
dizilimine karşõn bu šrnekteki gibi merkez kompozisyonda serbest sõralanõşlarõ 
tasarõm açõsõndan ilginç bir šrnek sergilemektedir (Gšrsel 25).  

Sfenks geçidinin tasvir edildiği bir diğer šrneğe yine Freer Gallery of ArtÕta 
teşhir edilen minai tekniği bir mŸrekkep hokkasõnda rastlanmaktadõr. MŸzis-
yen ve saray eğlencesi sahnesi tasvirlerinin sõra dõşõ form šrneklerinden olarak 
bilinen bu mŸrekkep hokkasõnõn kšşelerindeki kalem yuvalarõnõn arasõ zil çalõp 
tempo tutan saraylõ kadõn figŸrleri ile çevrilidir (Atõl 1973:102-103; …ney, 
2008: 62). Hokkanõn boyun kõsmõndaki bordŸrde ise sarayõn koruyucusu 
sfenksler adeta resmigeçit hâlinde sõralanmõştõr. Farklõ renklerle boyalõ   

Görsel 25: MŸzisyen Sahnesinde Sfenks Ge-
çidi, Minai K‰se,13.yŸzyõl, K‰şan, Freer 
Gallery of Art,  Washington, Env. No: 

F1938.13. 

Görsel 26: MŸzisyen Sahnesinde Sfenks 
Geçidi,  Minai MŸrekkep Hokkasõ, 13.yŸz-
yõl, İran,  Freer Gallery of Art, Washington, 

Env. No: F1934.18. 

sfenks figŸrleri aralarõnda bulunan stilize motif hayat ağacõ ile birbirinden ay-
rõlmakta olup sfenksleri ayõran bu stilize motif, hayat ağacõ ve sfenks sembo-
lizmini hatõrlatmaktadõr (Gšrsel 26).  
 

3. Değerlendirme ve Sonuç 
İlk kez Antik MõsõrÕda yaklaşõk M Ö, 3000Õlerde ortaya çõktõğõ kabul edilen 

sfenks figŸrŸ, bilinen en eski anõtsal šrneği BŸyŸk Gize SfenksÕinden itibaren 
etkileşime girdiği her kŸltŸr çevresine gšre şekillenip çeşitli değişimlere uğra-
mõştõr. İlk šnemli değişimi M…, 2040-1640 dolaylarõnda gšvdesine eklenen 
dev kartal kanatlarõ ile Suriye sfenkslerinde gerçekleşmiş; 1500Õlerden itibaren 
kanatlõ sfenks figŸrleri tŸm MezopotamyaÕda yaygõnlaşmõştõr. Suriye ile iliş-
kiler vasõtasõyla AnadoluÕya geçmiş, Hitit, Lidya ve Frigya gibi uygarlõklarda 
sõklõkla tasvir edilmiştir. Sfenks figŸrŸnde ortaya çõkan diğer bŸyŸk yenilik ise 
M…, 1500Õlerden itibaren Yunan ve Roma sanatõnda gšvdesine eklenen gšğüs 
ve kõvrõmlõ kanatlarõyla kadõn başlõ dişi sfenks figŸrleri olmuştur. YŸzyõllar 
boyunca Antik Mõsõr, Suriye, Anadolu, Mezopotamya, Pers, Yunan ve Roma 
gibi kadim medeniyetlerin fantastik figŸrler dŸnyasõnda šnemli bir yer tutan 
sfenks figŸrŸ çeşitli değişimlere uğrasa da sembolik rolŸ aynõ kalmõştõr. GŸ-
neşi, TanrõÕyõ, TanrõÕnõn yeryŸzŸndeki tecellisi kabul edilen firavun, hŸkŸmdar 
ve sultanlarõ simgelediği gibi, asõl olarak şehir, tapõnak, saray ve mezarlarõ ko-
ruyan muhafõz rolŸ ile yer almõştõr.  

İslam sanatõnda 12. yŸzyõlda BŸyŸk SelçukluÕda šzellikle İran ve Su-
riyeÕde, 13. yŸzyõldan itibaren ise Anadolu SelçukluÕnun fantastik figŸrler re-
pertuvarõnda šnemli bir yer tutmuştur. AnadoluÕda mimarideki taş kabartma 
tasvirlerinin azlõğõna karşõn, Selçuklu saraylarõnõ bezeyen sõraltõ ve lŸster tek-
niği çinilerde sõklõkla tasvir edilmiştir. Anadolu Selçuklu Saraylarõnõn yõldõz 
formlu çinilerinde bir ayağõ ilerde ya da gšğsŸne çekili vakur duruşuyla sarayõ 
kštŸlŸklerden, dŸşmandan ve hastalõklardan koruyan tõlsõmlõ bir nazarlõk ve 
koruyucu bir sembol olmuştur. 

Mezopotamya ve AnadoluÕdaki makro ebatlardaki anõtsal atalarõnõn rol-
model olduğu sfenks tasvirlerinin çini ve seramiklerdeki iki boyutlu yŸzey sŸs-
lemesine aktarõlõrken ustalõkla Ÿsluplaştõrõldõğõ gšrŸlmektedir. Stilize ve sade 
bir tutum benimsenmesine karşõn, serbest fõrça ile çizilen Selçuklu sfenksleri-
nin gšvde, kanatlar ve kuyruğu ile ahenkli SÕler yapan pozu figŸre gŸçlŸ bir 
dinamizm kazandõrmõştõr. Bazen geriye dšnŸk, nadiren de doğrudan seyirciye 
yšnelik sfenks portreleri, Mõsõr, Mezopotamya sfenkslerindeki gibi idealize 
edilmiş bir kraliyet/ hŸkŸmdar modelini sergilemekten ziyade Selçuklu figŸr-
lerinin genelinde gšrŸlen Orta-Asya Uygur tipi portre geleneğini yansõtmakta-
dõr. BŸyŸk Selçuklu seramiklerinde ise sfenks figŸrŸ çok figŸrlŸ sahneler 
içinde yer aldõğõ için zorunlu olarak kŸçŸldŸğŸnden portresinin daha da Ÿslup-
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laşarak naif ve sevimli bir ifadeye büründüğŸ, dolayõsõyla Anadolu Selçuklu 
tek sfenks tasvirli çinilerine nispetle etkisinin azaldõğõ gšzlemlenmektedir. 

Sfenks tasvirlerinin başõnda gšrŸlen başlõklar tõpkõ šncŸlŸ kadim medeni-
yetlerdeki gibi toplumsal yeri ve kutsalõ belirleyen bir sembol olup, Selçuklu 
devrinin šnemlilik arz eden başlõklarõ kullanõlmõştõr. İncelenen šrneklerde 
sfenkslerin başõnda genellikle hŸkŸmdarlõk sembolŸ olarak sultanlarõn taktõğõ 
Ÿç dilimli taç ya da saray hatunlarõnõn giydiği tek taşlõ başlõk ve diadem gibi 
başlõklar ile karşõlaşõlmõştõr. ‚ini ustalarõnõn dişi ya da erkek sfenks imgesi için 
bu başlõklarõ bilinçli kullanõp kullanmadõğõ ya da serbest fõrça ile çizilen bu 
figŸrlerin birbirini tekrar eden bir bezeme geleneği ile yapõlõp yapõlmadõğõ hak-
kõnda kesin bir šnermede bulunmak zordur. Bu nedenle Mõsõr, Mezopotamya, 
Yunan ve Roma sanatõndaki sfenksler gibi Selçuklu sfenksleri için cinsiyet 
šnermesinde bulunmak yanõltõcõ olacaktõr.  

Anadolu Selçuklu çinilerindeki tek sfenks figŸrlerinin başlarõnõn etrafõ ço-
ğunlukla kutsallõğõnõ vurgulayan hâle ile çevrilidir.  Her bir yõldõz çinide tek 
başõna tasvir edilmiş bu sfenksler hŸkŸmdar armasõ gibi heraldik mahiyette, 
hŸkŸmdara šzgŸ, kutsal, koruyucu ve tõlsõmlõ olduğundan hâlelidir. Büyük 
Selçuklu seramiklerinde ise sfenks figŸrŸ Anadolu Selçuklu çinilerindeki gibi 
başrolde olmayõp, genellikle figŸrlŸ sahnelerdeki ikonografinin šnemli sem-
bolik unsurlarõndan biri olarak yer alõr. Bu sahnelerde sfenks figŸrŸ ya ana 
temada sfenks çiftleri olarak ya da ana temanõn etrafõnõ kuşatan bir sfenks ge-
çidi olarak bordŸr alanlarõnda yer almõştõr. Bu ikonografik sahnelerin bazõ šr-
neklerinde sfenkslerin başõnda hâle bulunmadõğõ dikkati çeker. İkonografik 
sahnelerde farklõ šrnekleri olmakla birlikte hâle çoğu kez hŸkŸmdar, saray 
soylusu, sŸvari vb. gibi sahnenin šnemli kişisinin başõnõ çevreler. Dolayõsõyla 
figŸrlŸ sahnelerde hâle kimin başõnda ise anlatõm o figŸrŸn etrafõnda yoğunla-
şõr. Sfenks figŸrŸ ise sahnenin haleli başrol oyuncusunu koruyan figŸrŸ olarak 
yan rolde olduğundan bu sahnelerde çoğunlukla halesiz resmedilmiştir. 

Sfenks šrneklerinin stilizasyon šzelliklerine ve içinde yer aldõğõ ikonogra-
fik sahnelere gšre tasnif edilerek ele alõndõğõ bu çalõşmada Anadolu Selçuklu 
saray çinilerinden bilinen šrnekler Òtek sfenks tasvirleriÓ olarak figŸrŸn stili-
zasyon anlayõşõnõ doğrudan gšzler šnŸne sergilemektedir. Sfenks figŸrŸnŸn 
stilizasyon šzellikleri bakõmõndan birbirini tekrar eden šrnekleri arasõnda kuy-
ruğu ejder başõ ile sonlanan tasvirleri oldukça ilgi çekicidir. 12- 13. yŸzyõllarda 
İran ve Suriye sanatõnda yaygõn kullanõmõna karşõn, Anadolu Selçuklu çinile-
rinde bugŸn bilinen tek šrneği ile Kubad Abad SarayõÕnda karşõlaşõlmaktadõr. 
H‰kimiyet, gŸneş ve aydõnlõk sembolŸ aslan ya da sfenks ile yer altõ, ay ve 
karanlõğõ simgeleyen ejder figŸrŸnŸn birlikteliği sembolik açõdan zõt prensip-
lerin mŸcadelesini sergilemektedir. …te yandan çini ve seramiklerde šrneğine 
rastlanõlmamasõna karşõn çift gšvdeli sfenks tasvirleri sõradõşõ bir sfenks stili-

zasyonu olmasõ açõsõndan dikkate değer olup, tek sfenks tasvirleri arasõnda de-
ğerlendirmeye alõnmõştõr. Tasvirleri ile genellikle mimaride kabartma olarak 
karşõlaşõlan çift gšvdeli sfenks figŸrŸ, cepheden gšrŸlen ortak bir insan başõ 
ile simetrik aslan gšvdelerinin birleştirilmesi prensibine dayalõdõr. İki figŸrŸn 
birleşimi ile iki kat gŸçlŸ hŸkŸmdarlõğõ simgeleyen heraldik bir figŸr olup, 
çağdaşõ çift gšvdeli aslan figŸrŸ ile paralel bir Ÿsluplaştõrma ve sembolizm 
içermektedir.  

Anadolu SelçukluÕda yõldõz formlu saray çinilerinde gšrŸlen tek sfenks tas-
virlerinin paralel šrnekleri BŸyŸk SelçukluÕda daha çok k‰se, tabak gibi sera-
mik formlarda yapõlmõş; sfenks formun merkezine yerleştirilmiştir. Bununla 
birlikte BŸyŸk Selçuklu seramiğinde, hŸkŸmdar-taht, avcõ-sŸvari, orman te-
malõ av sahneleri, mŸzisyen ve saray eğlencesi gibi dšnemin saray yaşantõsõnõn 
šnemli gelenek ve ritŸellerini yansõtan šnemli ikonografik sahnelerde sfenks 
çiftleri ya da sfenks geçitleri/ alaylarõ olarak tasvir edilmiştir. HŸkŸmdar- taht 
sahnesinde tahtõn ŸstŸnde ya da altõnda konumlanan sfenks çifti sembolik ola-
rak hŸkŸmdarõ ve tahtõnõ korur. Orman temalõ av sahnesinde kõvrõm dallar, 
rumi ya da soyut bitki motifleri ile orman dekoru verilmiş bir zeminde koşan, 
kaçan hayvanlar arasõnda bekçi ve tõlsõmlõ sembolik rolŸne uygun olarak hare-
ketsiz pozu ile dikkati çeker. Avcõ- sŸvari sahnelerinde ise karşõlaşõlan çeşitli 
šrneklerde seramiğin formuna gšre kompozisyon şemasõnõn şekillendiği; šte 
yandan avcõ sŸvari figŸrŸnŸn etrafõnõ çeviren bir bordŸr ile adeta bir gŸvenlik 
çemberi oluşturan sfenks alayõna dayalõ şema prensibinin korunduğu gšzlen-
miştir. Bu sahnede sfenks alayõ diğer ikonografik sahnelerde olduğu gibi ko-
ruyucu ve ava uğur getiren tõlsõmlõ figŸrlerdir. MŸzisyen ve saray eğlence sah-
nelerinin tasvir edildiği seramik formlarõ da çeşitlilik gšsterdiğinden, her 
forma gšre uyarlanan bir sahneleme ve sembolik anlatõm geliştirildiği gšrŸl-
mŸştŸr. Bu sahnelerin tabak, k‰se, bardak, maşrapa, hokka vb. gibi çok çeşitli 
seramik formlarda resmedilmesi hem bu temalarõn dšneminde gšrdŸğŸ rağ-
beti, hem de sfenks figŸrŸnŸn Selçuklu devrinin her alanõnda ki etkin sembolik 
gŸcŸnŸ gšzler šnŸne sermektedir. 

Sfenks figŸrŸ antik dšnemin šnemli şehir kapõlarõ, saray ve tapõnaklarõnõ 
bekleyen makro ebatlõ anõtsal šrneklerinin ruhani ve gerçekŸstŸ dŸnyasõndan, 
Orta Çağ Selçuklu seramik ve çinilerindeki mikro ve iki boyutlu stilize sfenks 
tasvirlerine sŸren ikonografik yolculuğu ile adeta kutsaldan dŸnyeviye geçiş 
yapar. Anõtsal atalarõnõn ulaşõlmaz ve ŸrkŸtŸcŸ imgesinin aksine, sarayõn, tah-
tõn, avõn ve eğlencenin hem koruyucu tõlsõmõ hem de bir parçasõ haline geldiği 
sahnelerde naif ve yer yer sevimli ifadesi ile Selçuklu çini ve seramiklerinin 
teknik ve figŸrlŸ kompozisyonlar açõsõndan en seçkin šrneklerinde ikonografik 
hafõzalara yerleşir.   
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ANDERSEN MASALLARI’NIN ÇAĞDAŞ 
SERAMİK SANATINA VE ENDÜSTRİSİNE 

 YANSIMALARI 
 

Prof. Dr. Sõdõka Sibel SEVİM* / Zeynep DELMAN** 
 

 Öz: Masallar neredeyse herkesin ilgisini çekmeyi başaran bŸyŸleyici yazõm ve anlatõm tŸrŸdŸr. 
Genellikle yeri ve zamanõ belirtilmeden anlatõlmakta olup hepsinin sonunda kendimizden bir şeyler 
bulduğumuz šğŸtler vermeyi amaçlayarak oluşturulmuşlardõr. Geçmişten gŸnŸmŸze uzanan birçok 
ŸnlŸ masal yazarlarõ vardõr. Bunlardan biri de 1985 yõlõndan bu yana hal‰ sevilerek okunan Andersen 
Masallarõ olarak adlandõrõlan masallarõn yazarõ Danimarkalõ Hans Christian AndersenÕdir. DŸnyaca 
ŸnlŸ masal yazarõ tarafõndan 19. yŸzyõlõn başlarõnda yazõlan bu masallar; Ÿzerinden yõllar geçmesine 
rağmen okuma oranlarõ artarak global bir biçimde hõzla yayõlmõştõr. Bu masallar o kadar evrensel h‰le 
gelmiştir ki pek çok sanatçõ tarafõndan konu alõnarak birçok dalda šnemli eserler Ÿretilmiştir. Bu eser-
lere genel olarak bakõldõğõnda çeşitli filmler, mŸzikaller, bale gšsterileri vb. sahne sanatlarõ alanõnda 
uygulamalar yapõldõğõ gibi plastik sanatlar ve çağdaş seramik sanatõnda da bu tema ele alõnõp Ÿretimler 
yapõlarak sanat dŸnyasõna šnemli eserler kazandõrõlmõştõr. 
    Bu araştõrmada; Andersen Masallarõ irdelenip çağdaş sanatõ nasõl etkilediği gšzlemlenmiş, çeşitli 
sanatçõlar tarafõndan farklõ disiplinlerde yapõlan bazõ eserler incelenmiştir. Ayrõca çağdaş seramik sa-
natõna ve endŸstrisine olan etkilerine değinilmiş, konuyla ilgili çalõşan bazõ sanatçõlardan seçilen eser-
ler šrneklendirilmiştir. Araştõrma sonunda yapõlan incelemeler doğrultusunda araştõrmacõ belirlenen 
tema õşõğõnda šzgŸn birkaç seramik tasarõmõ yapmõş ve tasarõmlardan bir tanesini Ÿretmiştir.  

Anahtar Kelimeler: Batõ masallarõ, çağdaş seramik sanatõ, Hans Christian Andersen, , plastik 
sanatlar. 

REFLECTIONS OF ANDERSEN’S TALES ON CONTEMPORARY CERAMIC  
ART AND INDUSTRYTHE BASIS OF ANDERSEN TALES  

   Abstract: Tales are a fascinating writing and narrative genre that has managed to attract the 
attention of almost everyone. They are usually told without specifying the place and time, and they 
were all created with the aim of giving advice at the end which we found something in ourselves. 
There are many famous fairy tale writers from the past to the present. One of them is, a Danish, Hans 
Christian Andersen; the author of the fairy tales called Andersen Tales, which have been admired 
and read since 1985. These tales written by the world-famous fairy tale writer at the beginning of the 
19th century; Despite the passing years, reading rates have rapidly increased and spread globally. 
These tales have become so universal that important works in many branches have been produced 
about them by many artists.  Looking at these works in general; As applications were made in the 
field of performing arts such as various films, musicals, and ballet performances etc. important works 
were brought to the art world by dealing with this theme in plastic arts and contemporary ceramic 
art. 
_____________________________ 
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 Öz: Masallar neredeyse herkesin ilgisini çekmeyi başaran bŸyŸleyici yazõm ve anlatõm tŸrŸdŸr. 
Genellikle yeri ve zamanõ belirtilmeden anlatõlmakta olup hepsinin sonunda kendimizden bir şeyler 
bulduğumuz šğŸtler vermeyi amaçlayarak oluşturulmuşlardõr. Geçmişten gŸnŸmŸze uzanan birçok 
ŸnlŸ masal yazarlarõ vardõr. Bunlardan biri de 1985 yõlõndan bu yana hal‰ sevilerek okunan Andersen 
Masallarõ olarak adlandõrõlan masallarõn yazarõ Danimarkalõ Hans Christian AndersenÕdir. DŸnyaca 
ŸnlŸ masal yazarõ tarafõndan 19. yŸzyõlõn başlarõnda yazõlan bu masallar; Ÿzerinden yõllar geçmesine 
rağmen okuma oranlarõ artarak global bir biçimde hõzla yayõlmõştõr. Bu masallar o kadar evrensel h‰le 
gelmiştir ki pek çok sanatçõ tarafõndan konu alõnarak birçok dalda šnemli eserler Ÿretilmiştir. Bu eser-
lere genel olarak bakõldõğõnda çeşitli filmler, mŸzikaller, bale gšsterileri vb. sahne sanatlarõ alanõnda 
uygulamalar yapõldõğõ gibi plastik sanatlar ve çağdaş seramik sanatõnda da bu tema ele alõnõp Ÿretimler 
yapõlarak sanat dŸnyasõna šnemli eserler kazandõrõlmõştõr. 
    Bu araştõrmada; Andersen Masallarõ irdelenip çağdaş sanatõ nasõl etkilediği gšzlemlenmiş, çeşitli 
sanatçõlar tarafõndan farklõ disiplinlerde yapõlan bazõ eserler incelenmiştir. Ayrõca çağdaş seramik sa-
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In this study; It has been observed how Andersen Tales affect contemporary art, and some works 
made in different disciplines are examined. Furthermore, its effects on the contemporary ceramic art 
and industry were mentioned, and selected works from some artists working on the subject were 
exemplified. 
 In line with the examinations made at the end of the research, the researcher made several original 
ceramic designs in the light of the determined theme and produced one of his designs.     
 Key Words: Western tales, contemporary ceramic art, Hans Christian Andersen, plastic arts. 
 

1. Giriş 
İdealize edilmiş mutlulukla inşa edilen masallar neredeyse insanlõk tarihi 

kadar eski olan dilden dile anlatõlarak gŸnŸmŸze kadar uzanan kŸltŸrel bir de-
ğerdir. Masallar toplumdaki değişikliklere göre evrilmiş ve zaman geçtikçe 
yeni perspektifler kazanmõştõr. İlk anlatõlanlarõn Ÿzerinden yõllar geçtikçe ya-
zõlõ eserlere dšnŸşmŸşlerdir. Bu durum masallardaki konularõn, olaylarõn ve 
karakterlerin belgelendirilerek elimizde veri olmasõnõ sağlamõştõr. Bu belgeler; 
söylence hâlinde Ÿretilen halk masallarõnõn yerini edebî masallarõn almasõnõ 
sağlamõştõr. 
“Bir edebî masal ya bir halk masalõna benzer ya da folklor dõşõ olay šrgŸlerine 
dayanan didaktik bir çalõşma yaratõr.” (Smirnova, 1967: 373). 

Edebî ve halk masallarõ arasõndaki fark, edebî masallarõn yazarõnõn belli ol-
masõ, daha šnceden sšzlŸ olarak mevcut olmamasõdõr. Bunun aksine halk ma-
sallarõnõn yazarlarõ çoğu zaman belli olmamakla birlikte nesilden nesile akta-
rõmda değişimlere uğramasõ nedeniyle çeşitli varyasyonlarõ bulunmaktadõr. 

“Belirtmek gerekir ki edebî masallarda sšzlŸ halk edebiyatõna doğrudan 
değinilir ve folklor temalarõ ve tŸrleri yaratõcõ bir şekilde kullanõlõr. Bu çalõş-
malarda folklor-açõklõk, akõcõlõk, dilin sadeliği, nezaket, dŸrŸstlŸk, mŸcadele, 
çalõşkanlõk, kahramanlõk gibi ahlaki niteliklerin halk sšzleri şeklinde ifade 
edilmesi dikkat çekmektedir.” (Memmedov, 2020:1002). 
Masallar genellikle içinde çok fazla fantastik anlatõmlar, psişik ögeler, pa-

ranormal olaylar ve metafizik kavramlar bulundurur. Buna örnek olarak ej-
derha ile savaşan kahraman ya da kendiliğinden hareket eden cansõz nesneler 
gösterilebilir. Bu örneklerin çeşitliliği yazarõn hayal gŸcŸne gšre arttõrõlabilir.  
Genellikle bu olağanŸstŸ unsurlar semboliktir. DŸşŸncelerden çok duygularõ 
iletirler. Bu duygusal izlenimlerin gerçek dŸnyadaki varlõklara, olaylara ya da 
tanõnmõş kişilere atõfta bulunduğu kabul edilir (Da Silva, 2000; 3). 

Bir masalõ eğlenceli hâle getiren şey de budur. Bu özelliği sayesinde ma-
sallar her toplumda her yaştan insanõ kendine çekebilmeyi başarmõştõr. 

Batõ masallarõnda šnemli bir yeri olan Hans Christian Andersen, anlatõla-
rõnda gŸndelik deyim ve kalõplarõ kullanarak çocuk edebiyatõna ilginç yenilik-
ler getirmiştir. Kendi hayatõnõ en harika peri masalõna benzeten Andersen, šz-
gŸn masal anlatma yšntemiyle herkesi kendisine hayran bõrakmõştõr (Rossel, 
1996). Masallarõnda zengin kelime kalõplarõ kullanarak gŸnŸmŸze anlaşõlõr bir 

şekilde aktarõlmasõnõ sağlamõştõr. Bu anlatõm yetenekleri sayesinde de Ander-
sen, masal dendiğinde aklõmõza ilk gelen isimlerden olmuştur. Evrensel bir ya-
zar olmasõnõn asõl sebebi de budur. 

Bu etki sanat alanõnda da çokça gšrŸlmektedir. …zellikle sahne ve gšsteri 
sanatlarõ alanõnda masallardan geçmişten gŸnŸmŸze kadar birçok uyarlama ya-
põlmõştõr. Andersen MasallarõÕna da bu uyarlamalar arasõnda sõklõkla rastlanõl-
maktadõr. Andersen MasallarõÕnõn sahne, gšsteri sanatlarõnõn yanõ sõra plastik 
sanatlar ve çağdaş seramik sanatõna da etkisi azõmsanamayacak kadar çoktur. 
Bu alanda çalõşan sanatçõlar kendi dŸnyasõndan eserler vererek bizleri bŸyŸle-
meyi başarmõşlardõr (Gšrsel 1). Yapõlan çalõşmalarõn bu kadar bŸyŸk etki ya-
ratmasõnõn sebebi de okuyucularõnõn kendi hayalinde oluşturduğu gerçekŸstŸ 
dŸnyayõ AndersenÕin bŸyŸlŸ bir şekilde sunmasõdõr. Seramik sanatõnda ortaya 
çõkarõlan eserler, bu masalsõ dŸnyanõn Ÿç boyuta taşõnmasõ sayesinde anlatõm 
olarak daha etkilidir. Eserlerinde Andersen MasallarõÕnõ konu alan bazõ sera-
mik sanatçõlarõ bu masallarõ kendi hayal gŸçleri çerçevesinde uyarlamakta ve 
bunun sonucunda da yapõlan çalõşmalarõn šzgŸnlŸğŸ artmaktadõr. 

Bu araştõrmada Andersen MasallarõÕnõ konu alarak Ÿretim yapan sanatçõlar 
araştõrõlmõş, birçok masalõn farklõ versiyonu seramik sanatõnda yeni anlatõlar 
olarak ortaya çõkarõlmõştõr. Araştõrmacõ seçtiği Andersen MasallarõÕndan yeni 
bir kurgu oluşturup bu çalõşmanõn tŸm aşamalarõnõ ayrõntõlõ bir şekilde gšster-
miştir. 

 

2. Hans Christian Andersen ve Masallarõ 
6 EylŸl 1819Õda dŸnyaya gelen Hans Christian Andersen DanimarkaÕnõn 

ilk alt sõnõf yazarõ olarak bilinmektedir (Gšrsel 2). Babasõ ayakkabõ tamircisi 
olan AndersenÕin annesinin de çamaşõrhanede çalõşarak geçimini sağladõğõ bi-
linmektedir (Bain,1895: 1). 

Ailesi tarafõndan oldukça fazla sevgi ve ilgi gšrmesi hayal gŸcŸnŸn geliş-
mesine ve dŸşŸnce yapõsõnõn olgunlaşmasõna bŸyŸk katkõ sağlamõştõr. Masal-
larõnõn çoğunu kendi hayatõndan esinlenerek kaleme aldõğõ bilinen AndersenÕin 
şanslõ bir çocukluk dšnemi geçirdiği bilinmektedir. Bununla birlikte okul yõl-
larõnda pek başarõlõ olmadõğõ, sonraki yõllarda kaleme aldõğõ çirkin šrdek yav-
rusu masalõndan çõkarõm yapõlabilir. 

…rdeklerden farklõ gšrŸnen yavru kuğu çevresindekiler tarafõndan dõşlan-
mõş fakat zaman geçtikçe gŸzelleşmiş ve etrafõndakilerin beğenisi toplamõştõr 
(Andersen, 2022). Andersen, šrdeklerden farklõ olan kuğuyu kendisine benzet-
miştir  

Ludvig Holberg onu derinden etkileyen yazarlardan biridir. Masallarõnõ ya-
zarken en sevdiği yazarlar olan La Fontaine ve HolbergÕin yazõlarõndan ilham  
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aldõğõ ve Binbir Gece MasallarõÕ nõn da onu derinden etkilediği  bilinmektedir  
(Zipes, 2009). 

Ludvig Holberg onu derinden etkileyen yazarlardan biridir. Masallarõnõ ya-
zarken en sevdiği yazarlar olan La Fontaine ve HolbergÕin yazõlarõndan ilham 
aldõğõ ve Binbir Gece MasallarõÕnõn da onu derinden etkilediği bilinmektedir 
(Zipes, 2009). 

Andersen Masallarõ sadece çocuklar için değil her yaştan insan için çekici 
olmuş ve bšylelikle akõllara kazõnmõştõr. Fakat šzellikle çocuklarõn hayal gŸç-
lerinin gelişimine katkõ sağladõğõ ve toplumsal olarak kabul gšren tutum ve 
davranõşlar konusunda rehberlik ettiği yadsõnamaz bir gerçektir. Bu sihirli an-
latõ insanlarõ çocukluk dšneminden başlayarak šmŸrlerinin sonuna kadar etkisi 
altõna almaktadõr. 
    Hans Christian Andersen DanimarkaÕda bir sŸre terzi olarak çalõştõktan 
sonra ŸnlŸ bir aktšr olmak amacõyla KopenhagÕa gitmiştir. O yõllarda şu sšz-
lerini dile getirmiştir: Ò†nlŸ olacağõm fakat šnce çok fazla acõ çekmem gerekÓ 
(Rossel,1996: 7). 
  Belki de bu çektiği acõlar dolayõsõyla masallarõnda bolca hŸzŸnlŸ hik‰yeye 
yer vermiştir. İlk yazõlarõnõ yazmaya başladõğõ dšnemlerde başarõlõ işler Ÿret-
miş ve bu başarõsõnõ hõzla şiir koleksiyonlarõ takip etmiştir. Bšylelikle Ander-
senÕin yazarlõk kariyeri başlamõştõr. Bu durum masallarõnõ yayõmlama konu-
sunda kendisini harekete geçirmiştir. Yazarlõk hayatõna gezi yazõlarõ ile adõm 
atan Andersen, Almanya, Fransa, İtalya, TŸrkiye ve İngiltereÕyi ziyaret edip 
bu yolculuklarõndan gezi kitaplarõ ve masal kitaplarõna birçok malzeme çõkar-
mõştõr.  
     Masallarõ ile Ÿnlenmesini sağlayan ve asõl başarõyõ yakaladõğõ Kibritçi Kõz, 
Prenses ve Bezelye Tanesi ve ‚irkin …rdek Yavrusu gibi masallarõ içeren ki-
tabõnõ 1835 yõlõnda yayõmlamõştõr (Bain,1895: 25). 

 Görsel 1: Edmund Dulac, An-
dersen Hik‰yeleri, Karlar Krali-
çesi Masalõ İllŸstrasyonu 1911. 

 Görsel 2: Hans Christian  
  Andersen Portresi, 1869. 
 

 Okuyucuyla buluşturduğu bu kitaba Ò‚ocuk MasallarõÕÕ adõnõ vermiştir. 
Masallarõnõn çoğunda kendi hayatõndan izler taşõdõğõ bilinmektedir. Kõrmõzõ 
Ayakkabõlar, ‚irkin …rdek Yavrusu ve KŸçŸk Denizkõzõ masalõnõ kendi yaşa-
dõğõ olaylardan esinlenerek yazmõştõr.  

 
3. Andersen MasallarõÕnõn ‚ağdaş Sanat ‚alõşmalarõna Yansõmalarõ 
1835 yõlõnda yazõlmasõna rağmen gŸnŸmŸzde en sevilen masallar arasõnda 

yer alan Andersen Masallarõ okunmaya başladõğõndan beri her zaman sanat 
alanõna konu olmuştur. Kitaplarda yayõmlanmaya başladõğõ sõralarda illŸstras-
yon çizimleriyle šne çõkmõştõr. Bir sŸre sonra okunan ya da radyolarda sesli 
olarak anlatõlan masallar yetersiz kalmõş olacak ki, masallarõn filmleri de uyar-
lanmaya başlanmõştõr. Filmler bu masallarõn anlatõmõ açõsõndan hem gšrsel 
hem de işitsel olarak etkili olmasõnõn yanõ sõra šzellikle animasyon filmleri ile 
daha doğru şekilde aktarõlmõş ve daha da popŸlerlik kazanmõştõr. 

Andersen MasallarõÕnõn en bilinen šrneği Walt DisneyÕin yapmõş olduğu 
2013 yapõmõ ÒKarlar †lkesiÕÕ(Gšrsel 3) ve 1989 yapõmõ olan ÒKŸçŸk Deniz-
kõzõÕÕ filmleridir. ÔÕKõrmõzõ AyakkabõlarÕÕ masalõnõn da diğer alanlarda olduğu 
gibi film uyarlamasõ da mevcuttur  (URL-1).                     
     AndersenÕin çağdaş sanat uyarlamalarõndan en bilinenleri de mŸzikallerdir. 
Andersen MasallarõÕnõn film ve mŸzikal dõşõnda edebiyat alanõnda yazõlan ki-
taplarõ, operalarõ, bale gšsterileri, video oyunlarõ ve televizyon şovlarõyla ilgili 
uyarlamalarõ da yapõlmõştõr.  

 
     Kõrmõzõ Ayakkabõlar masalõ aynõ zamanda bale olarak 2016 yõlõnda Matt-
hew Bourne tarafõndan sahneye taşõnmõştõr (Gšrsel 4) (URL-2). Ayrõca İngiliz 
şarkõcõ ve sšz yazarõ Kate BushÕun yedinci albŸmŸ ÒThe Red ShoesÕÕ yine An-
dersen Masallarõ Õndan etkilenerek oluşturulmuştur (Gšrsel 5) (URL-3). 

Görsel 3: Walt Disney-  
Karlar†lkesi; 2013 

Görsel 4: Matthew Bourne, Kõrmõzõ  
Ayakkabõlar, Bale Gšsterisi, 2016. 
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Andersen MasallarõÕ nõn en sevilenlerinden biri olan KŸçŸk Denizkõzõ mŸ-
zikali 2015Õte ŞikagoÕda sahnelenmiştir (Gšrsel 6). BŸyŸk ilgi gšren mŸzikal 
birkaç yõl boyunca sahnelenmeye devam etmiştir (URL-4).                

 Sahne ve mŸzik sanatlarõ ile ilgili yapõlan çalõşmalarõn yanõ sõra fotoğraf 
sanatõ ile de Andersen Masallarõ çok etkili yansõtõlmõştõr. Reklam çekimleri, 
moda fotoğraflarõ ve sanat fotoğraflarõna da uyarlanmõştõr. Andersen Masallarõ 
Ôndan Prenses ve Bezelye Tanesi masalõndaki Ÿst Ÿste duran yataklar sembolŸ 
birçok fotoğraf sanatçõsõna ilham olmuştur. 
      SŸrrealist fotoğraflarõyla sanatseverleri başka diyarlara gštŸren fotoğraf 
sanatçõsõ Tim Walker kendi harikalar diyarõnõ oluşturup šlŸmsŸzleştirmektedir 
(URL-5). Bu fotoğraflarõ arasõnda o da AndersenÕin Prenses ve Bezelye Tanesi 
masalõnõ tema olarak seçip bir kõyafet markasõnõn moda çekiminde kullanmõştõr 
(Gšrsel 7). 
 

                

Görsel 7: Walker, Tim. Dreaming of England.2007 U.K Vogue. 
 

Hans Christian Andersen masallarõnõ yazmaya başladõğõndan beri basõlan 
kitaplar için birçok resim ve illŸstrasyon çalõşmalarõ yapõlmõştõr. Geleneksel 
yšntemler kullanõlarak yapõlan çizimlerin yanõ sõra dijital ortamda ortaya 

Görsel 5: Kate Bush, Kõrmõzõ 
Ayakkabõlar AlbŸm Kapağõ, 1993 

Görsel 6: KŸçŸk deniz kõzõ 
mŸzikali, Şikago, 2015. 

 

çõkarõlan eserler de yadsõnamayacak kadar çoktur. Bir masal ile ilgili oluşturan 
gšrsel, anlatõmõ gŸçlendirmek için doğru bir adõmdõr. 
      Andersen Masallarõ Õndan Kurşun Asker ile ilgili illŸstrasyon çalõşmasõ ya-
pan çok fazla sanatçõ vardõr. Bunlardan en bilinenlerinden biri Polonyalõ sa-
natçõ Tom PlaskowskiÕdir (URL-5).  
Sanatçõ Kurşun Asker masalõnõ iki farklõ şekilde ele almõştõr. Birinde masalõn 
dõşõna çõkmayarak bir illŸstrasyon çizimi tasarlamõşken diğer çiziminde ise, 
normalde hŸzŸnlŸ bir şekilde biten kurşun asker masalõnõn sonunu kendisine 
gšre uyarlayarak mutlu sonla bitirmiştir. Tom Plaskowski aynõ zamanda Pren-
ses ve Bezelye Tanesi masalõnõ ele alarak esprili bir anlatõmla resmetmiştir 
(Gšrsel 8). 

Görsel 8: Tom Plaskowski, Kurşun Asker, Prenses ve Bezelye 
Tanesi masalõ illŸstrasyon çalõşmalarõ. 

 

Levgen Kharuk da Andersen masallarõ ile ilgili koleksiyon oluşturan bir 
sanatçõdõr. Neredeyse bŸtŸn masallarõnõ resmeden sanatçõ geleneksel yšn-
temle suluboya çalõşmalarõ yapmõştõr (URL-6). Kibritçi Kõz masalõnõn hŸznŸ 
çalõşmasõnda hissedilir şekildedir. Masallarõnõn içeriği ile çizdiği illŸstrasyon-
lar aynõ olmasõna rağmen šzgŸn çizgileri ile farklõ bir tarz oluşturmuştur. Sumi 
Blumina da masalsõ anlatõmõyla insanlarõ bŸyŸleyen bir çizerdir. AndersenÕin 
masallarõndan ilham alõp etkili illŸstrasyonlar yapmõştõr (Gšrsel 9) (URL-7). 
Yapmõş olduğu etkili anlatõmla izleyicileri kendisine hayran bõrakmõştõr. 

Bu tema õşõğõnda çizimler ve illŸstrasyonlar yapan bir başka sanatçõ da Kuri 
HuangÕdõr (URL-8). Kuri Huang çalõşmalarõnda son derece šzgŸn bir dil kul-
lanarak çizimlerini kendi hayal gŸcŸ ile resmetmektedir. Bir başka deyişle sa-
natçõ çizimlerini kendisine gšre uyarlayarak oluşturmaktadõr. Andersen masal-
larõnõn neredeyse hepsini resmeden Kuri HuangÕõn bazõ illŸstrasyon çalõşma-
larõ incelendiğinde onun bŸyŸlŸ dŸnyasõ hissedilmektedir. KŸçŸk Denizkõzõ 
MasalõÕndaki denizkõzõnõ resmetme şekli, balõklarõn ahenkle sõralanmasõ dikkat-
leri Ÿzerine toplamaktadõr. Karlar Kraliçesi ve Uçan Sandõk masallarõndaki 
sihri neredeyse somut bir şeklide çizimleriyle anlatmõştõr (Gšrsel 10).  
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Görsel 9: Sumi Blumina, Karlar Kraliçesi ve Kurşun 

Asker Masalõ illŸstrasyonlarõ. 
 

Kuri Huang dijital illŸstrasyonlarõnõn yanõ sõra Andersen Masallarõ kitap 
kapağõ tasarõmõ ve mockuplarõ da yapmõştõr (Gšrsel 11) (URL-8). Anna Fedo-
tovaÕnõn da yaptõğõ Andersen Masallarõ kitabõ kapağõ için mockup çalõşmasõ 
masallarõn içeriğini yansõtmaktadõr (URL-9). Kullandõğõ altõn yaldõz efektleri 
ile yediden yetmişe tŸm yaş grubunu kitabõn içine çekmeyi başarmõştõr (Gšrsel 
12). 

 

 

Görsel 10: Kuri Huang, soldan sağa, KŸçŸk Denizkõzõ, 
Karlar Kraliçesi ve Uçan Sandõk illŸstrasyonlarõ. 

 
TŸm bu çalõşmalarõn dõşõnda plastik sanatlar alanõnda da Andersen Masal-

larõ birçok kez konu olmuştur. Plastik sanatlarda Andersen MasallarõÕnõ konu 
alan sanatçõlar ve eserleri incelendiğinde oldukça fazla nitelikli eserle karşõla-
şõlmaktadõr. Farklõ disiplinlerden birçok sanatçõnõn bu masallar ile ilgili eserler 
Ÿrettiği, dŸnyanõn pek çok farklõ yerinde karma ya da kişisel sergilere, sem-
pozyum ve çalõştaylara, bienallere konu olduğu bilinmektedir. Andersen Ma-
sallarõÕnõ ele alõp eser Ÿreten birçok sanatçõ, birbirinden farklõ malzeme ve tek-
nik kullanarak eserlerini ifade etmişlerdir. Bu noktada malzemenin šzgŸnlŸğŸ 

de çok önemlidir. Örneğin tek bir malzemeye bağlõ kalmayõp farklõ malzemeler 
bir araya getirildiğinde anlatõm gŸçlenerek ortaya etkili anlamlar çõkmaktadõr.

           Görsel 11: Kuri Huang Ôõn Andersen Masallarõ için yaptõğõ mockup çalõşmalarõ.

             Görsel 12: Anna FedotovaÕnõn Andersen Masallarõ için mockup çalõşmalarõ.

Yukarõda Andersen Masallarõ ile ilgili iki boyutlu yapõlan çalõşmalardan ör-
nekler verilmiştir. Üç boyutlu eserler incelendiğinde ise masallarõn en etkili 
anlatõmõ art doll sanatõnda gšrŸlmektedir.

Art doll (sanat bebekleri); Heykel, boyama ve kostŸm d‰hil olmak Ÿzere 
çok çeşitli beceri ve teknolojiler gerektiren sanat objelerini barõndõran bir alan-
dõr. Genellikle kumaş, k‰ğõt, kil, polimer kil, balmumu, ahşap, porselen, doğal 
veya sentetik saç, iplik, yŸn ve keçe gibi malzemelerden yapõlmõş multimedya 
nesneleridir (URL-10). Sanat eseri olarak sayõlan sanat bebeklerinin oluşturul-
masõ haftalar veya aylar alabilmektedir. Çok uğraş ve zaman isteyen art doll 
uzun yõllar boyunca popŸlerliğini koruyarak gŸnŸmŸze ulaşmõştõr.
    Aşağõda Andersen Masallarõ etkisi ile yapõlan art doll çalõşmalarõ sanatsal 
açõdan incelenmiştir. Andersen Masallarõ ile ilgili çalõşmalar yapan en šnemli 
art doll sanatçõlarõndan biri Cindee MoyerÕdir (URL-11). Cindee Moyer Ÿç bo-
yutlu heykeller Ÿreten başarõlõ bir sanatçõdõr. Moyer, ağõrlõklõ olarak tekstil 
malzemesi kullanarak kendi tarzõnda yorumladõğõ eserler ortaya çõkarmõştõr. 
İşlerinden birinde de Prenses ve Bezelye Tanesi masalõnõ ele almõştõr (Gšrsel 
13).
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Görsel 9: Sumi Blumina, Karlar Kraliçesi ve Kurşun 

Asker Masalõ illŸstrasyonlarõ. 
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Görsel 10: Kuri Huang, soldan sağa, KŸçŸk Denizkõzõ, 
Karlar Kraliçesi ve Uçan Sandõk illŸstrasyonlarõ. 
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veya sentetik saç, iplik, yŸn ve keçe gibi malzemelerden yapõlmõş multimedya 
nesneleridir (URL-10). Sanat eseri olarak sayõlan sanat bebeklerinin oluşturul-
masõ haftalar veya aylar alabilmektedir. Çok uğraş ve zaman isteyen art doll 
uzun yõllar boyunca popŸlerliğini koruyarak gŸnŸmŸze ulaşmõştõr.
    Aşağõda Andersen Masallarõ etkisi ile yapõlan art doll çalõşmalarõ sanatsal 
açõdan incelenmiştir. Andersen Masallarõ ile ilgili çalõşmalar yapan en šnemli 
art doll sanatçõlarõndan biri Cindee MoyerÕdir (URL-11). Cindee Moyer Ÿç bo-
yutlu heykeller Ÿreten başarõlõ bir sanatçõdõr. Moyer, ağõrlõklõ olarak tekstil 
malzemesi kullanarak kendi tarzõnda yorumladõğõ eserler ortaya çõkarmõştõr. 
İşlerinden birinde de Prenses ve Bezelye Tanesi masalõnõ ele almõştõr (Gšrsel 
13).
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 Kumaş çeşitleri ve polimer kil kullanarak tasarõmlarõnõ oluşturan Olga Egu-
pets ise sevimli figürleri ve eşsiz kumaş seçimleri ile insanlarõ gerçek dŸnya-
dan bir an olsun uzaklaştõrabilmeyi başaran art doll sanatõ ile ilgili šnemli ça-
lõşmalar yapmõştõr (Gšrsel 14)  (URL-12). 

Prenses ve Bezelye Tanesi MasalõÕnõ ele alan Rus sanatçõ esprili anlatõmõyla 
birlikte izleyicinin beğenisini toplamõştõr. Sherry Maia da kendi tarzõndan šdŸn 
vermeyerek Kurşun Asker MasalõÕnõ Ÿç boyuta taşõyan art doll sanatçõlarõndan 
biridir (Gšrsel 15) (URL-13).  

 
Disney, 2000 yõlõnda Kurşun Asker masalõnõ ilham alarak kŸçŸk bir oyun-

cak serisi Ÿretmiştir (URL-14). ÒFantasiaÓ adõnõ verdiği bu seri aynõ zamanda 
çocuklarõn da sevdiği masal karakterleri ile buluşmalarõnõ sağlamõştõr (Gšrsel 
16). Alõşõlmadõk ve šzgŸn teknikler kullanan bir başka art doll sanatçõsõ da 
Jennifer Rizzo`dur. Andersen MasallarõÕndan Karlar KraliçesiÕni kendi tarzõy-

Görsel 14: Cindee Moyer, 
Prenses ve Bezelye Tanesi. 

 

Görsel 15: Sherry Maia, Kurşun 
Asker. 

 

Görsel 16: Disney, Fantasia 
serisi, Kurşun Asker, 2000 

Görsel: 17:Jennifer 
Rizzo, KarlarKraliçesi, 

Art doll çalõşmasõ 

Görsel 13: Cindee Moyer, 
Prenses ve Bezelye Tanesi. 

 

Görsel 14: Olga Egupets, Prenses ve 
Bezelye Tanesi. 

 

la ve bulduğu farklõ malzemeleri birleştirerek eşsiz bir eser oluşturmuştur 
(Görsel 17) (URL-15). Karlar Kraliçesi masalõndan ilham alarak yaptõğõ bu art 
doll eserinde izleyiciye gšrsel bir şšlen sunmaktadõr. Sanatçõ; eseri oluşturur-
ken k‰ğõt, ahşap ve polimer kilden yararlanmõştõr. 

 

Yukarõdaki šrneklerden gšrŸldŸğŸ gibi Andersen Masallarõ art doll sanatõ 
için etkileyici bir konudur. Kullanõlan malzeme çeşitliliği tanõnmõş masal ka-
rakterlerinin šzgŸn bir şekilde ifade edilmesini sağlamõştõr. Art doll sanatõndan 
sonra Andersen MasallarõÕyla ilgili yapõlan çalõşmalarda heykeller yer almak-
tadõr. Yapõlan araştõrmada plastik sanatlar alanõndan heykel sanatõna da Ander-
sen MasallarõÕnõn konu olduğu gšzlemlenmiştir. Bazõ mek‰nlarda Andersen 
masallarõ ile ilgili çalõşõlan heykeller bulunmaktadõr.  

Bunlardan en šnemlisi RusyaÕdaki ÒAndersen GradÓ adõ verilen kŸçŸk bir 
mŸzedir. Bu mŸzede Andersen Masallarõ Õnõ anlatan birçok heykel bulunmak-
tadõr (URL-16). Bu heykellerden Kurşun Asker ve Denizkõzõ yalnõzca ikisidir 
(Görsel 18). Andersen GradÕõn asõl amacõ Hans Christian AndersenÕin masal-
larõnõ yaşatmak ve bu heykelleri Andersen Masallarõ okuyuculularõ ile buluş-
turmaktõr. 

RusyaÕnõn yanõ sõra başka Ÿlkelerde de bu masallara dair heykeller bulun-
maktadõr. Danimarka`da bulunan bronz tek bacaklõ asker heykeli de Kurşun 
Asker masalõndan ilham alõnarak yapõlmõştõr. 

1996 yõlõnda oluşturulup, yerleştirilen Kurşun Asker heykeli Danimarkalõ 
heykeltõraş Eiler Madsen tarafõndan yapõlmõştõr (URL-17). Gerçekçi bir anato-
mik yapõya sahip olan bu heykel DanimarkaÕya gelen turistlerin oldukça ilgi-
sini çekmektedir (Gšrsel 19). 
 Diğer bir sanatçõ olan Danimarkalõ Keld MoseholmÕun 1936 yõlõnda yapmõş 
olduğu bronz Ÿç heykelden oluşan kurgusunun konusu ise AndersenÕin Kralõn 
Yeni Giysileri masalõna dayanmaktadõr (URL-18). Kralõn aynaya bakõp 

Görsel 18: Soldan sağa, Kurşun asker ve KŸçŸk Deniz Kõzõ,  
Andersen Grad. 

 

Görsel 19: Kurşun  
Asker heykeli, Eiler  

Madsen, 1996. 
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masallarõ ile ilgili çalõşõlan heykeller bulunmaktadõr.  
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1996 yõlõnda oluşturulup, yerleştirilen Kurşun Asker heykeli Danimarkalõ 
heykeltõraş Eiler Madsen tarafõndan yapõlmõştõr (URL-17). Gerçekçi bir anato-
mik yapõya sahip olan bu heykel DanimarkaÕya gelen turistlerin oldukça ilgi-
sini çekmektedir (Gšrsel 19). 
 Diğer bir sanatçõ olan Danimarkalõ Keld MoseholmÕun 1936 yõlõnda yapmõş 
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Görsel 18: Soldan sağa, Kurşun asker ve KŸçŸk Deniz Kõzõ,  
Andersen Grad. 

 

Görsel 19: Kurşun  
Asker heykeli, Eiler  

Madsen, 1996. 
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giysilerinin olmadõğõnõ fark ettiği fakat aptal gšrŸnmemek için bunu dile getir-
mediği anõ canlandõrmõştõr (Gšrsel 20). Heykeltõraş Keld Moseholm genellikle 
bu çalõşmasõnda yaptõğõ gibi kŸçŸk yuvarlak figŸrleriyle tanõnmaktadõr. Kib-
riyle savaşan kralõn hikayesini kendi figŸrlerini kullanarak etkili bir kompozis-
yon oluşturmuştur. 
 Yukarõdaki šrneklerde Andersen masallarõ ile ilgili geçmişten gŸnŸmŸze 
kadar yapõlmõş birçok çalõşmaya değinilmiştir. Masallarõ insanlara izletmek 
için yapõlan filmlere, bu masallardan uyarlanan tiyatro, mŸzikal ve baleye de-
ğinilip afişleriyle beraber šrneklendirilmiştir. 
  Bu tema õşõğõnda başarõlõ fotoğraf sanatçõlarõnõn ortaya çõkardõklarõ işler ka-
dar resim ve illŸstrasyon sanatõnda da birçok değerli sanat eseri ortaya çõkarõl-
mõştõr. TŸm bu çalõşmalarõn yanõnda seramik sanatõnda da Andersen Masal-
larõÕyla ilgili yapõlan projeler oldukça šzgŸn ve değerlidir. 

   

 
3.1. Andersen MasallarõÕnõn Çağdaş 
Seramik Sanatõna ve EndŸstrisine Yansõmalarõ 
Andersen Masallarõ temasõnõn, diğer sanat dallarõnda olduğu gibi çağdaş 

seramik sanatõnda da yansõmalarõ gšrŸlmektedir. Bazõ sanatçõlar masalda an-
latõlmak istenen mesajõ vurgularken bazõlarõ da masal kahramanlarõnõ ele ala-
rak kendi šzgŸn anlatõm ve teknikleriyle eserler yaratmõşlardõr. Bu çalõşmalar-
dan bazõlarõ seramik sanatçõlarõ tarafõndan yapõlõrken bazõlarõ da çeşitli porse-
len Ÿreticisi firmalar tarafõndan sõnõrlõ koleksiyon olarak satõşa sunulmuştur. 
Bunlardan biri dŸnyaca ŸnlŸ olan Lenox porselen firmasõnõn çõkarmõş olduğu 
ÒLegendary PrincessÓ koleksiyonudur (URL-19). 

Bu serinin içinde masal prenseslerinin porselenden yapõlan biblolarõ bulun-
maktadõr. Andersen MasallarõÕndan Karlar Kraliçesi ile Prenses ve Bezelye 
Tanesi MasallarõÕndaki karakterler naif bir şekilde porselenle şekillendirilmiş-

Görsel 20: Keld Moseholm, Kralõn Yeni 
Giysileri,1936. 

 

Görsel 21: Lenox, Soldan sağa, karlar kraliçesi, 
prenses ve bezelye tanesi 

 

tir. (Görsel 21). 1987 de sõnõrlõ sayõda Ÿretilen bu koleksiyon şimdilerde ilgili 
koleksiyonerlerin gšzdesi olmuş durumdadõr (URL-20) 

Koleksiyonerlerin listesinde olan bir başka porselen seramik endŸstrisinin 
šnemli kuruluşlarõndan biri olan Fyrklšvern firmasõnõn 1975Õte Ÿretmiş olduğu 
31 parçalõk porselen çay takõmõdõr (Gšrsel 22) (URL-20). 

 Bu çay takõmõnda Andersen MasallarõÕndan sahnelerin resimleri dekal ola-
rak ŸrŸnlerin Ÿzerine transfer edilmiştir. Koleksiyonerlerin listesinde de bulu-
nan bu parçalarõn her biri AndersenÕin farklõ bir masalõnõ betimlemektedir. 

    

Seramik endŸstrisinde Christian ThomsenÕõn Andersen MasallarõÕ ndan 
esinlenerek, Hagelstam & Co porselen firmasõ için modellemesini yaptõğõ se-
ramik heykelleri mevcuttur (URL-21). Sakar Hans MasalõÕnõ ve Kralõn Yeni 
Giysileri MasalõÕnõ kendi tarzõnda seramik heykellere yansõtmõştõr (Gšrsel 23). 
BŸyŸk bir ustalõkla şekillendirmiş olduğu heykeller porselen kullanõlarak Ÿre-
tilmiştir. 

Hans Christian AndersenÕin Prenses ve Bezelye Tanesi masalõnõ šzgŸn bir 
şekilde serbest şekillendirme ile betimleyen sanatçõlardan birisi de Gerhard 
HenningÕtir (URL-22). Sanatçõ bu çalõşmasõnda naif desenler kullanarak ser-
best fõrça ile bu desenleri dekorlamõş ve bšylece masalõ kendi tarzõnda yorum-
lamõştõr. Andersen MasallarõÕyla ilgili birçok figŸratif heykel çalõşmasõ olan 
Henning, ÒBezelye PrensesiÓ adõnõ verdiği bu eseriyle izleyicilere porselenle 
birlikte gšrsel bir şšlen sunmuştur (Gšrsel 24). 
 Prenses ve Bezelye Tanesi masalõndan esinlenerek birçok seramik sanatçõ-
sõnõn eser oluşturmasõnõn sebebi bu masalõn çok ilham veren bir tarafõnõn ol-
masõdõr. 

Sanatçõlar masalda geçen olaydan ilham alarak kendilerine ait šzgŸn eser-
lerini ilgi çekici masalõn konusu sayesinde oluşturabilmektedirler. Bu masalõ 
yorumlayan bir diğer sanatçõ ise Cathy AkersÕtir. FigŸratif bir yaklaşõmdan 
çok soyut bir bakõş açõsõyla masalõ anlatmõştõr (Gšrsel 25). 

Görsel 22: Fyrklšvern, ‚ay takõmõ seti. Görsel 23: Christian Thomsen, soldan  
sağa, Sakar Hans, Kralõn Yeni Giysileri. 
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Görsel 20: Keld Moseholm, Kralõn Yeni 
Giysileri,1936. 

 

Görsel 21: Lenox, Soldan sağa, karlar kraliçesi, 
prenses ve bezelye tanesi 
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Görsel 22: Fyrklšvern, ‚ay takõmõ seti. Görsel 23: Christian Thomsen, soldan  
sağa, Sakar Hans, Kralõn Yeni Giysileri. 
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 Vazoyu deforme ettiği bu eseriyle fotokopi transfer ve sõr altõ dekor tekniği 
ile özgün bir dil oluşturmuştur.  Heykelin üzerinde bu masala dair kendi dü-
şünceleri yer almaktadõr (URL-23). 
  Mila Arkhipova da Prenses ve Bezelye Tanesi masalõyla ilgili fantastik bir 
çaydanlõk tasarlamõştõr (Gšrsel 26) (URL-24). Mila Arkhipova kullandõğõ renk 
ve desenlerle eseri farklõ bir noktaya taşõmõştõr. Birçok farklõ fantastik çaydan-
lõk tasarõmõ olan ArkhipovaÕnõn KŸçŸk Denizkõzõ masalõna dair de tasarladõğõ 
çaydanlõklar bulunmaktadõr (Gšrsel 27) (URL-25). 

  

Sanatçõ, çaydanlõğõn yanõ sõra figŸratif heykeller de çalõşmaktadõr. Ander-
sen MasallarõÕndan olan Karlar Kraliçesi ve Parmak Kõz masallarõnõn karak-
terlerini özgün bir şekilde stilize etmiştir (Gšrsel 28) (URL-26). 

 

Görsel 24: Gerhard 
 Henning, Bezelye  

Prensesi. 
 

Görsel 25: Cathy 
Akers, Prenses ve 
 Bezelye Tanesi. 

Görsel 26: Mila 
Arkhipova, Prense 
 ve Bezelye Tanesi 

Görsel 27: Mila Arkhipova KŸçŸk 
Deniz Kõzõ çaydanlõk tasarõmõ. 

 

Görsel 28: Mila Arkhipova,  
Karlar Kraliçesi. 

 

4. Andersen Masalarõnõ Konu 
Alarak Yapõlan Kişisel Seramik Uygulamalar 
BugŸne kadar Hans Christian AndersenÕin yazmõş olduğu Andersen Masal-

larõ ile ilgili birçok proje ve uygulama yapõlmõştõr. GŸnŸmŸzde de bu tema 
õşõğõnda sahne sanatlarõndan plastik sanatlara kadar birçok alanda sanatsal ça-
lõşmalar yapõlmaya devam edilmektedir. Birçok tasarõmcõ Andersen Masallarõ 
’yla ilgili özgün eserler ortaya çõkarmõş ve bazõ başarõlõ porselen firmalarõ da 
bu masallarla ilgili eserler Ÿretip bunlarõ satõşa sunmuştur. 

Makale kapsamõnda elde edilen bilgiler doğrultusunda araştõrmacõ tarafõn-
dan Andersen Masallarõ konusu ile ilgili çağdaş seramik tasarõmlar oluşturul-
muştur. Bu tasarõmlarõn bazõlarõnõn uygulamasõ gerçekleştirilmiş, bazõ tasarõm-
larõn ise uygulamalarõ sŸreç içinde gerçekleştirilecektir. ‚alõşmanõn amacõ; ye-
diden yetmişe her yaştaki insanlarõn ilgisini çeken Andersen MasallarõÕnõn Ÿç 
boyutlu seramik çalõşmalara aktarõlmasõ ve bšylelikle çağdaş seramik sanatõna 
bu tema õşõğõnda yeni eserler Ÿretilmesidir. †ç başlõk altõnda oluşturulan tasa-
rõmlar aşağõda belirtilmiştir. Bunlar; 

-Prenses ve Bezelye Tanesi 
-‚irkin …rdek Yavrusu   
-KŸçŸk Denizkõzõ masallarõdõr. 

  Bu masallar kurgulanõrken, insanlar hayal edilen diyarlara gštŸrŸlmek is-
tenmiş ve genel olarak da bu kaygõ gŸdŸlerek tasarõmlar oluşturulmuştur. An-
dersen MasallarõÕnõ anlatmalarõnõn yanõ sõra her bir tasarõmõn farklõ manifesto-
larõ bulunmaktadõr. 

 
4.1. ‚irkin …rdek Yavrusu Masalõ Tasarõmõ  
Tasarlanan bu seramik heykeller ile Hans Christian AndersenÕin gŸçlŸ ha-

yal gŸcŸ ile yazõlmõş Andersen Masallarõ Õnõ keyifle gšz šnŸne sermek amaç-
lanmõştõr. Bu tasarõmlardan ilki ‚irkin …rdek Yavrusu MasalõÕndan esinlenil-
miş olan tasarõmdõr (Gšrsel 29). 

Bu tasarõmõn manifestosu: ÒYalnõzca 
rengi ve deseni yŸzŸnden štekileştirilmiş 
yabancõ biriÉBir aile sõcaklõğõ šzlemiyle 
yanõp tutuştuğunun kimse farkõnda değil 
elbette. Kendisi dõşõnda. Bilinmez ki o 
kese kâğõdõnõn altõnda altõn taçlõ bir kuğu 
sŸzŸlmek Ÿzere.Ó 

Renkli dekorlara sahip bu seramik ça-
lõşma ileriki sŸreçlerde Ÿç boyutlu seramik 
heykel olarak gerçekleştirilmesi planlan-
maktadõr. 

Görsel 29: Yazar tasarõmõ, 
‚irkin …rdek Yavrusu tasarõmõ, 

2022. 
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4.2. KŸçŸk Denizkõzõ  
Masalõ Tasarõmõ 
 Andersen MasallarõÕndan biri olan 

KŸçŸk Denizkõzõ MasalõÕndan esinleni-
lerek bir tasarõm oluşturulmuştur. KŸçŸk 
Denizkõzõ adõ verilen bu tasarõmda sõraltõ 
tekniği ile šzgŸn dekorlar kullanõlmasõ 
planlanmõştõr (Gšrsel 30). Bu tasarõmõn 
manifestosu: ÒOkyanuslarda tek başõna 
yaşayan kŸçŸk bir denizkõzõ yalnõzca šz-
gŸrce dŸnyayõ dolaşabilmek istedi. Bir 
anda oluşan kanat uzuvlarõyla derin su-
larõn Ÿzerine, yeryŸzŸne çõktõ. Etrafõna 
bakõndõ ve izbe sokaklarõn arasõndan ge-
çerek ilerledi. Tek amacõ ait olduğu yeri 
bulmaktõ.” 

 
4.3. Prenses ve Bezelye Tanesi  
Masalõ Tasarõmõ ve Uygulama Aşamalarõ 
Bu araştõrmadaki son tasarõm olan Prenses ve Bezelye Tanesi MasalõÕnõn 

tasarõmõ oluşturulduktan sonra bu tasarõmla ilgili seramik uygulamalar gerçek-
leştirilmiştir. Her tarafõ bezelyelerle dolu yastõklarõn Ÿzerinde oturan prensesle 
kurgulanan bu tasarõmda, bezelyeler insanõn hayatõndaki sorunlarõ sembolize 
etmektedir (Gšrsel 31). 

 Prenses ve Bezelye Tanesi tasarõmõnõn manifestosu ise şu şekildedir:Ó ‚ok 
yŸkseklerde, yastõklarõn, dšşeklerin ve minderlerin en tepesinde yalnõz bir 
prensesÉ Etrafõndaki bezelye tanecikleri gšzŸne bir damla uyku girmemesi-

nin tek sebebi. TŸm bunlarla yalnõz 
baş etmek zorunda. YŸkseldikçe be-
zelye taneleri de prensesin peşini bõ-
rakmamaktaÉÓ 

 Bu tasarõmõn uygulama aşama-
sõnda malzeme olarak beyaz çamur ve 
teknik olarak da serbest şekillendirme 
yšntemi kullanõlmõştõr. Şekillendirilen 
form, kurutulduktan sonra sõraltõ fõrça 
dekoru ile tasarõmda gšrŸlen dekorlar 
uygulanmõştõr (Gšrsel 32). Bir kere  

Gšrsel 30: Yazar tasarõmõ, KŸçŸk 
 Denizkõzõ tasarõmõ, 2022. 

Gšrsel 31: Yazar tasarõmõ, Prenses ve  
Bezelye Tanesi tasarõmõ, 2022. 

fõrõnlandõktan sonra şeffaf sõr ile sõrlanõp elektrikli fõrõnda 1060¡C sõcaklõkta 
tekrar pişirilmiştir (Gšrsel 33). 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Görsel 32: Yapõlan seramik uygulamanõn şekillendirme ve dekor aşamalarõ. 

               

 
Görsel 33: Yapõlan seramik uygulamanõn dekor aşamalarõ. 

 
5. Sonuç 
Yapõlan araştõrmalarda, Hans Christian AndersenÕin topluma sunmuş ol-

duğu masallarla; ahlaki, sanatsal ve eğitici etkiler sağlamõştõr. Bu etkilerin so-
nucunda ilgili masallar, gerek sahne sanatlarõ gerekse plastik sanatlar açõsõndan 
her daim ilgi odağõ olmuş, sanatçõlarõn šzgŸn Ÿslup ve tarzlarõyla tekrar yo-
rumlanmõştõr. Makale kapsamõnda Hans Christian AndersenÕin hayatõ hak-
kõnda bilgi edinilmiş ve bu bilgilerin Andersen Masallarõ Õna nasõl yansõdõğõ 
hakkõnda araştõrma yapõlmõştõr. Bu çalõşma ile Andersen Masallarõ teknik ve 
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sanatsal olmak üzere iki şekilde incelenip, 1835 yõlõnda yazõlan bu eşsiz ma-
sallara dikkat çekmek istenmiştir. 

Bir konuyu en iyi şekilde anlatmayõ ve o konuya dikkat çekmeyi sağlayan 
sanat çalõşmalarõnõn Andersen Masallarõ temasõnda da etkili olduğu gšrŸlmŸş-
tŸr. Farklõ disiplinlerde çalõşan bazõ sanatçõlarõn Ÿrettiği filmler, müzikaller, 
tiyatrolar, albŸmler, fotoğraflar, resim çalõşmalarõ, illŸstrasyonlar, grafik çalõş-
malarõ, art doll ve heykeller detaylõca incelenip šrneklendirilmiştir. Sunulan 
eserler arasõnda šzellikle yõllardõr popŸlerliğini koruyan art doll çalõşmalarõnõn 
izleyicilerin en çok dikkatini çeken eserler olduğu tespit edilmiştir.  

Andersen Masallarõ kapsamõnda Ÿretilen bu eserlerin yanõ sõra çağdaş sera-
mik sanatõnda ve endŸstrisinde yapõlan çalõşmalar sayõca fazla ve oldukça et-
kilidir. Bu çalõşma sonucunda çağdaş seramik sanatõnda Andersen Masallarõ 
ile ilgili farklõ bakõş açõlarõ getiren bazõ sanatçõlar ve tasarõmlarõ incelenmiştir. 
Ayrõca yeni fikirler ortaya çõkarmak amacõyla Andersen Masallarõ ile ilgili Ÿç 
adet seramik eser tasarõmõ yapõlmõş ve bir tanesi Ÿretilmiştir. Bu tasarõmlarda 
sevgi, šzgŸrlŸk, hoşgšrŸ ve bunlar gibi diğer unutulan değerlere de vurgu ya-
põlmõştõr. Bu araştõrmanõn; Andersen Masallarõ ya da genel olarak tüm masallar 
ile ilgili daha sonra yapõlacak sanat çalõşmalarõ için kapsamlõ bir kaynak ola-
cağõ ve çeşitli masallardan ilham alan yeni eserler Ÿretilmesine šncŸlŸk ede-
ceği umulmaktadõr. 

 

KAYNAKÇA 
Andersen, Hans Chiristian, (2018), Andersen Masallarõ,  çev. Saffet GŸnersel, Pinhan Ya-

yõncõlõk, İstanbul. 
Baõn, Robert Nisbet, (1895) Hans Christian Andersen: A Biography, Dodd, Mead And  

Company, New York. 
Da Sõlva, Francisco Vaz, (2000), Bengt Holbek And The Study Of Meanings In Fairy Tales, 

University of Lisbon, Portugal. 
Memmedov, Ršvşen, (2020),” Hans Christian Andersen Masallarõ †zerine Bir İnceleme” 

Uluslararasõ Sosyal Bilimler Akademi Dergisi, S. 4 , Aralõk , Zonguldak 
Smõrnova, V., (1967) “О Detyakh I Dlya Detey. Мoskva: DetgizÓ 
Rossel, Sven Hakon, (1996), Hans Christian Andersen: Danish Writer And Citizen  

Of The World, Rodopi, Amsterdam. 
Zõpes, Jack,(2014),Hans Christian Andersen: The Misunderstood Storyteller  ,Routlege,  

New York. 
 

 İNTERNET SİTELERİ 
Görsel 1: http://www.johncoulthart.com/feuilleton/wp-content/uploads/2010/12/dulac2- 

big.jpg Erişim Tarihi: 19.11.2021 
Görsel 2: https://www.google.com/imgres?imgurl=https%3A%2F%2Fupload.wikimedi 

Hans_Christian_Andersen Erişim Tarihi: 20.11.2021 
Görsel 3:  https://images.app.goo.gl/qsjuhpDLSZXMo59b7 Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 4: https://images.app.goo.gl/SjydhVCw9kNFJMqu5      Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 5: https://en.m.wikipedia.org/wiki/The_Red_Shoes_(album) Erişim Tarihi:  

22.11.2021   

Görsel 6: https://www.chicagotribune.com/lifestyles/parenting/ct-jk-shakespeare-little- 
 mermaid-flounder-20150721-story.html?outputType=amp    Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 7: https://www.blue17.co.uk/vintage-blog/tim-walker-dream-fashion- 
photographer/Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 8: http://tomplaskowski.blogspot.com/?m=1 Erişim Tarihi: 25.11.2021 
      Görsel 9: https://www.behance.net/Sumiillustrator Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 10: https://www.behance.net/gallery/74340803/Andersens-Fairy-Tales-for- 
Guomai-Part-2     Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 11: https://www.behance.net/gallery/70831301/Andersens-Fairy-Tales  Erişim  
Tarihi: 27.11.2021 

Görsel 12: https://www.behance.net/gallery/93715463/Illustrations-for-The-wild-swans      
Erişim Tarihi: 02.12.2021 

Görsel 13: https://www.etsy.com/sg-en/listing/270188002/princess-and-the-pea-tutorial     
Erişim Tarihi: 06.12.2021 

Görsel 14: https://mix-pix.ru/kukly-iz-gliny-hudozhnitsy-olgi-egupets/amp/ Erişim Tarihi:  
06.12.2021 

Görsel 15: https://www.pinterest.it/pin/350225308496517210/  Erişim Tarihi:06.12.2021 
Görsel 16: https://pin.it/7kkD98v Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 17: https://jenniferrizzo.com Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 18: https://tr.erch2014.com/puteshestviya/93685-chudesnyy-andersengrad-v-   

sosnovom-boru.html Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 19: https://statues.vanderkrogt.net/object.php?webpage=ST&record=dk149  

Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 20: https://www.visitodense.com/tourist/plan-your-trip/emperors-new-clothes- 

gdk633933 Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 21: https://id.pinterest.com/ukkyko/lenox-legendary-princesses/ Erişim Tarihi:  

10.12.2021 
Görsel 22: https://auctionet.com/sv/139097-kaffeservis-31-delar-porslin-hc-andersens- 

eventyr-1900-tal Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 23: https://holisticauction.ru/?_route_=articles/hagelstam-fine-art-auctioneers- 

oktyabr-2018-farfor/  Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 24: https://www.1stdibs.com/furniture/dining-entertaining/porcelain/royal- 

copenhagen-gerhard-henning-princess-on-pea-figurine-no-1238/id-f_16875351/ Erişim  
Tarihi: 20.12.2021 

Görsel 25: https://www.cathyakers.com/ceramics?lightbox=dataItem-js6g1rjb Erişim     
Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 26: https://www.etsy.com/hk-en/listing/567945539/princess-on-the-pea-porcelain- 
teapot Erişim Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 27, 28:  https://www.etsy.com/shop/PorcelainDreamShoppeErişim Tarihi: 05.01. 
2022. 

Görsel 29, 30, 31, 32, 33: Yazar arşivi. 
 

 GÖRSEL KAYNAKLAR 
Görsel 1: http://www.johncoulthart.com/feuilleton/wp-content/uploads/2010/12/dulac2- 

big.jpg Erişim Tarihi: 19.11.2021 
Görsel 2: https://www.google.com/imgres?Thora_Hallager_1869. Erişim Tarihi: 20. 11. 

2021 
Görsel 3:  https://images.app.goo.gl/qsjuhpDLSZXMo59b7 Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 4: https://images.app.goo.gl/SjydhVCw9kNFJMqu5      Erişim Tarihi: 21.11.2021 

Prof. Dr. SIDIKA SİBEL SEVİM / ZEYNEP DELMAN

250



sanatsal olmak üzere iki şekilde incelenip, 1835 yõlõnda yazõlan bu eşsiz ma-
sallara dikkat çekmek istenmiştir. 

Bir konuyu en iyi şekilde anlatmayõ ve o konuya dikkat çekmeyi sağlayan 
sanat çalõşmalarõnõn Andersen Masallarõ temasõnda da etkili olduğu gšrŸlmŸş-
tŸr. Farklõ disiplinlerde çalõşan bazõ sanatçõlarõn Ÿrettiği filmler, müzikaller, 
tiyatrolar, albŸmler, fotoğraflar, resim çalõşmalarõ, illŸstrasyonlar, grafik çalõş-
malarõ, art doll ve heykeller detaylõca incelenip šrneklendirilmiştir. Sunulan 
eserler arasõnda šzellikle yõllardõr popŸlerliğini koruyan art doll çalõşmalarõnõn 
izleyicilerin en çok dikkatini çeken eserler olduğu tespit edilmiştir.  

Andersen Masallarõ kapsamõnda Ÿretilen bu eserlerin yanõ sõra çağdaş sera-
mik sanatõnda ve endŸstrisinde yapõlan çalõşmalar sayõca fazla ve oldukça et-
kilidir. Bu çalõşma sonucunda çağdaş seramik sanatõnda Andersen Masallarõ 
ile ilgili farklõ bakõş açõlarõ getiren bazõ sanatçõlar ve tasarõmlarõ incelenmiştir. 
Ayrõca yeni fikirler ortaya çõkarmak amacõyla Andersen Masallarõ ile ilgili Ÿç 
adet seramik eser tasarõmõ yapõlmõş ve bir tanesi Ÿretilmiştir. Bu tasarõmlarda 
sevgi, šzgŸrlŸk, hoşgšrŸ ve bunlar gibi diğer unutulan değerlere de vurgu ya-
põlmõştõr. Bu araştõrmanõn; Andersen Masallarõ ya da genel olarak tüm masallar 
ile ilgili daha sonra yapõlacak sanat çalõşmalarõ için kapsamlõ bir kaynak ola-
cağõ ve çeşitli masallardan ilham alan yeni eserler Ÿretilmesine šncŸlŸk ede-
ceği umulmaktadõr. 

 

KAYNAKÇA 
Andersen, Hans Chiristian, (2018), Andersen Masallarõ,  çev. Saffet GŸnersel, Pinhan Ya-

yõncõlõk, İstanbul. 
Baõn, Robert Nisbet, (1895) Hans Christian Andersen: A Biography, Dodd, Mead And  

Company, New York. 
Da Sõlva, Francisco Vaz, (2000), Bengt Holbek And The Study Of Meanings In Fairy Tales, 

University of Lisbon, Portugal. 
Memmedov, Ršvşen, (2020),” Hans Christian Andersen Masallarõ †zerine Bir İnceleme” 

Uluslararasõ Sosyal Bilimler Akademi Dergisi, S. 4 , Aralõk , Zonguldak 
Smõrnova, V., (1967) “О Detyakh I Dlya Detey. Мoskva: DetgizÓ 
Rossel, Sven Hakon, (1996), Hans Christian Andersen: Danish Writer And Citizen  

Of The World, Rodopi, Amsterdam. 
Zõpes, Jack,(2014),Hans Christian Andersen: The Misunderstood Storyteller  ,Routlege,  

New York. 
 

 İNTERNET SİTELERİ 
Görsel 1: http://www.johncoulthart.com/feuilleton/wp-content/uploads/2010/12/dulac2- 

big.jpg Erişim Tarihi: 19.11.2021 
Görsel 2: https://www.google.com/imgres?imgurl=https%3A%2F%2Fupload.wikimedi 

Hans_Christian_Andersen Erişim Tarihi: 20.11.2021 
Görsel 3:  https://images.app.goo.gl/qsjuhpDLSZXMo59b7 Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 4: https://images.app.goo.gl/SjydhVCw9kNFJMqu5      Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 5: https://en.m.wikipedia.org/wiki/The_Red_Shoes_(album) Erişim Tarihi:  

22.11.2021   

Görsel 6: https://www.chicagotribune.com/lifestyles/parenting/ct-jk-shakespeare-little- 
 mermaid-flounder-20150721-story.html?outputType=amp    Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 7: https://www.blue17.co.uk/vintage-blog/tim-walker-dream-fashion- 
photographer/Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 8: http://tomplaskowski.blogspot.com/?m=1 Erişim Tarihi: 25.11.2021 
      Görsel 9: https://www.behance.net/Sumiillustrator Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 10: https://www.behance.net/gallery/74340803/Andersens-Fairy-Tales-for- 
Guomai-Part-2     Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 11: https://www.behance.net/gallery/70831301/Andersens-Fairy-Tales  Erişim  
Tarihi: 27.11.2021 

Görsel 12: https://www.behance.net/gallery/93715463/Illustrations-for-The-wild-swans      
Erişim Tarihi: 02.12.2021 

Görsel 13: https://www.etsy.com/sg-en/listing/270188002/princess-and-the-pea-tutorial     
Erişim Tarihi: 06.12.2021 

Görsel 14: https://mix-pix.ru/kukly-iz-gliny-hudozhnitsy-olgi-egupets/amp/ Erişim Tarihi:  
06.12.2021 

Görsel 15: https://www.pinterest.it/pin/350225308496517210/  Erişim Tarihi:06.12.2021 
Görsel 16: https://pin.it/7kkD98v Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 17: https://jenniferrizzo.com Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 18: https://tr.erch2014.com/puteshestviya/93685-chudesnyy-andersengrad-v-   

sosnovom-boru.html Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 19: https://statues.vanderkrogt.net/object.php?webpage=ST&record=dk149  

Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 20: https://www.visitodense.com/tourist/plan-your-trip/emperors-new-clothes- 

gdk633933 Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 21: https://id.pinterest.com/ukkyko/lenox-legendary-princesses/ Erişim Tarihi:  

10.12.2021 
Görsel 22: https://auctionet.com/sv/139097-kaffeservis-31-delar-porslin-hc-andersens- 

eventyr-1900-tal Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 23: https://holisticauction.ru/?_route_=articles/hagelstam-fine-art-auctioneers- 

oktyabr-2018-farfor/  Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 24: https://www.1stdibs.com/furniture/dining-entertaining/porcelain/royal- 

copenhagen-gerhard-henning-princess-on-pea-figurine-no-1238/id-f_16875351/ Erişim  
Tarihi: 20.12.2021 

Görsel 25: https://www.cathyakers.com/ceramics?lightbox=dataItem-js6g1rjb Erişim     
Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 26: https://www.etsy.com/hk-en/listing/567945539/princess-on-the-pea-porcelain- 
teapot Erişim Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 27, 28:  https://www.etsy.com/shop/PorcelainDreamShoppeErişim Tarihi: 05.01. 
2022. 

Görsel 29, 30, 31, 32, 33: Yazar arşivi. 
 

 GÖRSEL KAYNAKLAR 
Görsel 1: http://www.johncoulthart.com/feuilleton/wp-content/uploads/2010/12/dulac2- 

big.jpg Erişim Tarihi: 19.11.2021 
Görsel 2: https://www.google.com/imgres?Thora_Hallager_1869. Erişim Tarihi: 20. 11. 

2021 
Görsel 3:  https://images.app.goo.gl/qsjuhpDLSZXMo59b7 Erişim Tarihi: 21.11.2021 
Görsel 4: https://images.app.goo.gl/SjydhVCw9kNFJMqu5      Erişim Tarihi: 21.11.2021 

AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT DERGİSİ 2022 (S.27) c.10 / s.233-252

251



Görsel 5: https://en.m.wikipedia.org/wiki/The_Red_Shoes_(album) Erişim Tarihi:  
22.11.2021   

Görsel 6: https://www.chicagotribune.com/lifestyles/parenting/ct-jk-shakespeare-little- 
 mermaid-flounder-20150721-story.html?outputType=amp    Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 7: https://www.blue17.co.uk/vintage-blog/tim-walker-dream-fashion- 
photographer/Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 8: http://tomplaskowski.blogspot.com/?m=1 Erişim Tarihi: 25.11.2021 
      Görsel 9: https://www.behance.net/gallery/70346247/illustrations-for-medals-series- 
Andersen-Fairy-Tales  Erişim Tarihi: 25.11.2021 
      Görsel 10: https://www.behance.net/Sumiillustrator Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 11: https://www.behance.net/gallery/74340803/Andersens-Fairy-Tales-for- 
Guomai-Part-2     Erişim Tarihi: 25.11.2021 

Görsel 12: https://www.behance.net/gallery/70831301/Andersens-Fairy-Tales  Erişim  
Tarihi: 27.11.2021 

Görsel 13: https://www.behance.net/gallery/93715463/Illustrations-for-The-wild-swans      
Erişim Tarihi: 02.12.2021 

Görsel 14: https://www.etsy.com/sg-en/listing/270188002/princess-and-the-pea-tutorial     
Erişim Tarihi: 06.12.2021 

Görsel 15: https://mix-pix.ru/kukly-iz-gliny-hudozhnitsy-olgi-egupets/amp/ Erişim Tarihi:  
06.12.2021 

Görsel 16: https://www.pinterest.it/pin/350225308496517210/  Erişim Tarihi:06.12.2021 
Görsel 17: https://pin.it/7kkD98v Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 18: https://jenniferrizzo.com Erişim Tarihi:09.12.2021 
Görsel 19: https://tr.erch2014.com/puteshestviya/93685-chudesnyy-andersengrad-v-   

sosnovom-boru.html Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 20: https://statues.vanderkrogt.net/object.php?webpage=ST&record=dk149  

Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 21: https://www.visitodense.com/tourist/plan-your-trip/emperors-new-clothes- 

gdk633933 Erişim Tarihi: 10.12.2021 
Görsel 22: https://id.pinterest.com/ukkyko/lenox-legendary-princesses/ Erişim Tarihi:  

10.12.2021 
Görsel 23: https://auctionet.com/sv/139097-kaffeservis-31-delar-porslin-hc-andersens- 

eventyr-1900-tal Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 24: https://holisticauction.ru/?_route_=articles/hagelstam-fine-art-auctioneers- 

oktyabr-2018-farfor/  Erişim Tarihi: 16.12.2021 
Görsel 25: https://www.1stdibs.com/furniture/dining-entertaining/porcelain/royal- 

copenhagen-gerhard-henning-princess-on-pea-figurine-no-1238/id-f_16875351/ Erişim  
Tarihi: 20.12.2021 

Görsel 26: https://www.cathyakers.com/ceramics?lightbox=dataItem-js6g1rjb Erişim     
Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 27: https://www.etsy.com/hk-en/listing/567945539/princess-on-the-pea-porcelain- 
teapot Erişim Tarihi: 05.01.2022 

Görsel 28, 29:  https://www.etsy.com/shop/PorcelainDreamShoppe?Erişim Tarihi: 05.01. 
2022 

Görsel 30, 31, 32, 33, 34: Yazar arşivi. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

METAFİZİK KUTSALLIKTAN SANAL  
GERÇEKLİĞE: DİJİTAL DİN 

 
Prof. Dr. Mustafa ALICI* 

 
Öz: İnternetÕin kŸresel açõdan gittikçe yaygõnlaşmasõ ve teknolojik araçlarla çoklu sistem-

lere sahip olmasõyla din olgusunun sanal gerçeklik olarak šne çõktõğõ gšrŸlmektedir. Postmodern 
çağda bilhassa realite- virtŸalite dikotomisinde her şeyi virtŸel karakterini baskõn h‰le dšnŸştŸ-
ren dijital din, Òher yerde bulunan (ubiquitos)Ó ve Òher zaman erişebilenÓ šzelliğe kavuşmuştur. 
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muştur. Bšylece dijital din, kendini postmoderniteye uygun olarak daha eklektik bir tanõmla 
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Abstract: It is seen that the phenomenon of religion comes to the forefront as virtual reality, 
as the internet becomes more and more globally widespread and has multiple systems with 
technological tools. In the postmodern age, its digital religion, which transforms everything into 
a virtual character, especially in the reality-virtual dichotomy, has gained the "ubiquitos" and 
"always accessible" feature. 

"Digital religion" or "e-din", as a unique spirituality field of the digital age, has been the 
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Öz: İnternetÕin kŸresel açõdan gittikçe yaygõnlaşmasõ ve teknolojik araçlarla çoklu sistem-

lere sahip olmasõyla din olgusunun sanal gerçeklik olarak šne çõktõğõ gšrŸlmektedir. Postmodern 
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betimli ve Òakõşkan modernite”1 de denen bir dönem olarak kendi yerini bul-
muş, šncekilerden farklõ parametrelere sahip bir devirdir. Bilhassa akõlcõlõk, 
mutlaklõk, objektiflik, geçerlilik, evrensellik, sistematiklik gibi konularõyla 
kendi argŸmanlar šrgŸsŸnŸ kuran modernizmi acõmasõzca eleştirip sorgula-
yan, değerini bitirmek, imha etmek veya başka bir forma sokmak isteyen bu 
çağ, rasyonellik konusunda daha çok çoğulcu teorilere meyledip cesur mey-
dan okumalar yapmaktadõr. …yle ki postmodern eleştirel karşõt akõlcõlõk ile di-
jital dšnem, parçalõ olmaya, mutlak olmamaya, mantõk yerine mantõk dõşõ ol-
maya hatta absŸrd veya kuşkucu olmaya yšnelebilir. Bu açõdan dijital çağõn 
benimsediği eleştirel akõlcõlõk, kesin çšzŸmlerden uzak durmaya, anlam ber-
raklõğõndan ziyade bulutlu ve muğlak ama alabildiğine zengin olan, çok bo-
yutlu ve çeşitli anlamlardan faydalanmaya, kesin çizgilerle siyah yahut beyaz 
olmak yerine grinin her tonuna açõk olmaya hem onu hem de štekini kabul 
edebilecek bir senkretizme yšnelmeye girmektedir. Bu yšnŸyle bireyin šznel 
šzgŸrlŸğŸnŸ ve her tŸrlŸ baskõcõ yapõ, sistem ve geleneği yõkmak maksadõyla 
kendi çok boyutlu anlayõşõnõ geliştirmeyi amaçlamaktadõr.2 

“Din” (religio) kelime olarak Batõ literatŸrlerinde ancak 1700ÕlŸ yõllardan 
itibaren yaygõn olarak gšrŸlmektedir. Daha šnceki asõrlarda kõsõtlayõcõ teolo-
jik dŸzlemde Òimanõ šzdeşleştirilenÓ din, skolastik dŸşŸnceden kopuşu ilan 
eden aydõnlanmadan beri teolojiden farklõ yšntemsel serŸven içinde kendini 
geliştiren ve sonunda eleştirel, normatif olmayan aygõtlarla kendini bağõmsõz 
h‰le getiren sekŸler kimlikteki din bilimi (Religionswissenchaft) için bir araş-
tõrma alanõ olarak kabul edilmişti.3 21. yŸzyõlda çoklu maneviyatlar ortamõnda 
ortaya çõkan internet, her geçen gŸn Òdin” olanõÓ, ÒdindarõÓ ve ÒdinleriÓ dŸnya 
çapõnda değiştirmekte ve dijital din olarak yansõmaktadõr.4  

Bšylece Òkõsõtlayõcõ karakterdeki teolojiÓ karşõsõnda ÒšzgŸrleştirici ve bas-
kõ aracõ olarak tekno medyatik alanÓ içinde hermenštik Òdijital dinÓ, burada Ÿç 
šnemli šzellikle işaretlenmektedir; a. Dijital ses, video, bilgisayar oyunlarõ, 
sosyal sitelerden oluşan online web siteler gibi Òdijital dine šzgŸnlŸk katan 
medya formlarõ.Ó; b. Ekonomi, politika ve kŸltŸrle bağlantõ yollarõ belirleyen 
ve onlarõ belli bir teknolojiyle destekleyen inançlar ve mantõksal sistemleri 
içinde entegre eden Òšzel bir teknolojik din” ideoloji.Ó; c. Bazen ikinci hayat  
_______________________________ 
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veya sanal yaşam da denen canlõ, akõşkan ve çağdaş hayat olarak anlaşõlan çağ-
daş sibernetik beşerî durumlar.”5 

Dolayõsõyla çoklu bileşenlere sahip dijital ‰lemdeki din olgusu, sade ve ba-
sit bir din ve onun fenomenlerinin dijital ortamlarda ele alõnõş biçimi yani Òon-
line din” içeriklerÓ olarak anlaşõlmaz. Daha fazla olarak insan kadar eski olan 
geleneksel din olgusunun, yeni bir medya-politiğiyle transforme olan, dijital 
kŸltŸr, medyatik ortam, teknolojik araç ve alanlarõnda yansõyan, din” tecrŸbe-
lerle nasõl şekillenen ve yaşanan formlarõnõ da ifade etmektedir.6 Buna bağlõ 
olarak çağdaş din çalõşmalarõnda çok boyutlu ve zengin internet tekno-medya-
tik gelişmelerin yol açtõğõ bir dijitalleşmiş dinî terimleşme sŸreçleri de hesaba 
katmak gerekmektedir. 

…ncelikle 1990Õlarõn sonlarõnda Òsanal dinÓ kavramõ gittikçe revaç bulma-
ya başlamõştõ. Bu kavram, dinin sanal ortama taşõnmasõnõ veya gerçek olma-
yan din gibi bir olgunun virtŸel teknolojilerle yeniden tasarlanõp, mitlere dayalõ 
Ÿtopyalar veya distopya denen bir formda yaratõmõnõ ifade etmekteydi. Bu kav-
ram aynõ zamanda bilgisayar teknolojileri ile din arasõndaki zihinsel ittifaklar 
sonucu ortaya çõkan ve sanal ortama taşõnan manevi yaşamlarla donatõlmõş her 
tŸrlŸ yeni din” topluluğu kapsadõ. Din bilimleri bu kavram hakkõnda çok farklõ 
yaklaşõmlar geliştirmişti; en kõsa tanõmla Òsanal dinÓ sanal ‰lemde var olan her 
tŸrlŸ din” teşkilat veya grup diye betimlenirken7 kavram aynõ zamanda inter-
netin daha da etkin ve yayõn alanlarla genişlemesiyle daha ayrõntõlõ anlamõyla 
Òhem din” teşkilat veya gruplarõn hem de onlarõn dinî faaliyetlerini”8 veya ted-
ricen ortaya çõkmõş olan ve elektronik olarak ilham edilen her tŸrlŸ din” uygu-
lama veya fikirler fenomenolojik anlamlarõ kuşatmõştõr.9 

Çağdaş din bilimlerinde gittikçe daha da fenomenolojik tipolojilerle an-
lamlõ h‰le getirilen sanal din kavramõ, postmodern sanal kŸltŸrŸn Òaşõrõ šz-
nellikÓ, Òçoklu anlamlõlõkÓ, Òyerinden mutlaklaştõrmayan tenkitçilikÓ, Òçoklu 
rasyonelliklerÓ, Òyerelliklere vurgu yapan ršlatif gerçekliklerÓ gibi temel šzel-
liklerine uygun dŸşecek şekilde tanõmlanmaya başlamõştõr. Bu doğrultuda sa-
nal din ana hatlarõyla geleneksel olarak yapõlandõrõlmõş her tŸrlŸ din” kuruma 
________________________________ 
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katõ bir şekilde muhalif olanÓ bir anlayõştõr. Zira sanal din algõsõna gšre gele-
neksel din fenomeni, aynõ tŸrden ontolojik veya metafizik sorunlarõ muhatap 
alan değişmez kalõplarla anlatõlan veya anlaşõlan bir din forumu olarak artõk 
demode olmuş durumdadõr.10 Dolayõsõyla daha geniş ve amorf bir kõlõğa sanal 
din anlayõşõ postmodern dŸşŸnce aygõtlarõyla donanarak gittikçe yõkõcõ eleştirel 
anlayõşlarla donanarak geleneksel inançlarõ değişim gereken faraziyeler gšrŸp 
daha yeni kŸltŸrel ve teknolojik bağlamlarla onun yerini almayõ amaçladõ.11  

‚evrim içi/online kavramõyla beraber ortaya çõkan dinin farklõ formlarõnõ 
birbirinden ayõrt etme teşebbŸsŸ tasnifçi ve tipolojik mukayeseler yapan din 
bilimcilerinin gšrevleri arasõndadõr. Bu noktada geleneksel dinin, çevrim içi 
olmasõ (religion online) veya Òçevrimdeki din /online religionÓ terimi ile on-
line din arasõndaki ayõrõm šnce yapõlmaktadõr. ‚evrim içindeki din/religion on-
line, ritŸellerini yeniden şekillendirmeye, geleneksel meşruiyet sistemlerini 
veya sağlam yapõlarõ bypass etmeye, zaman, mek‰n ve coğrafya gibi fiziksel 
durumlarõ aşma fõrsatlarõnõ değerlendirmeyi mensuplarõna šnermektedir. On-
line din ise internetin akõcõ ve esnek tabiatõnõn yeni dindarlõk formlarõna ve 
yaşanmõş din” pratiklerin online olmasõna ne kadar mŸsaade ettiğini temsil et-
mektedir. Bu anlayõştaki online din, internetin sunduğu maneviyata dayalõ çağ-
daş cemiyeti imgeleyen yeni sosyal manzaralarõ ortaya çõkarmaktadõr. Bu iki 
kavram gittikçe birbirinin yerine kullanõlõp bazen karõştõrõlsa da din bilimcisi 
için bu iki din tŸrŸ arasõndaki farklõlõklarõ ortaya çõkarmak din” gruplar ile in-
ternet kullanõcõlarõnõn kendi çevrim içi faaliyetlerinde faydalandõklarõ harita-
landõrõcõ nŸanslar veya farklõ stratejiler için šnemli bir araç hŸkmŸndedir.12 

Bu noktada her ikisinin de harmanlanmõş h‰lini sunan Òdijital dinÓ kavra-
mõ son birkaç senedir kullanõma sunulmuştur. 2012 yõlõndan beri yapõlan bi-
limsel çalõşmalarõn neticelerine baktõğõmõzda13 šzellikle din biliminin, dijital 
ortam gŸçlerinin din” grup veya bireylerinin, değişen din” geleneğe dair otorite 
veya doğruluk gibi šnemli kavramlarõ nasõl benimsediklerini işleyen dinin di-
jitalleşme sŸreçlerini araştõrmak gibi sade bir anlayõştan dijital medya ve din-
darlõk gibi karmaşõk ilişkilere dayanan daha komplike olan dijitalin aktŸel kat-
kõsõnõn nasõl her şeyi din” h‰le soktuğu anlayõşõna yšnelmeyi incelemektedir. 
Bu son anlamda dijital din din bilimcisine gšre dijital medya ve kŸltŸrler  
______________________________ 
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yoluyla yeni yöntemlerle inşa edilen din olgusudur. Bu ise dijital teknolojiler 
vasõtasõyla eşsiz anlamalar, anlamõn aracõlõk tecrŸbelerine dair yeni yaklaşõm-
lar doğurarak dijital kŸltŸrlerin geleneksel din amelleri nasõl yeni tecrŸbelere, 
doğruluk anlayõşlarõna ve maneviyat yansõmalarõna doğru gštŸrebileceğini 
bize gšsterecektir.14  

Ters anlamda din” veya dindar dijital ise dijital õşõğõnda dinin şekillenme-
sine dikkatimizi yeniden odaklamaktadõr. Bšylece yaşanan bir dini uygulama-
lar veya dijital kŸltŸr, ŸçŸncŸ bir alan ile karşõ kalmaktadõr; bu alan melez veya 
gerçekten sanala doğru akõşkan bir bağlam olarak yeni mantõk talebiyle ortaya 
çõkarak yeni ve eşsiz bir anlam yaratma formlarõ peşine dŸşmektedir. Bšylece 
dijital din bir kavram olarak dijital teknolojilerin eşsiz karakterinin din” uygu-
lama ve inançlarõ şekillendirmesinin mahiyetini sunmakla kalmaz aynõ za-
manda dinlerin teknolojik kŸltŸre sõzarak gerçekliğin doğasõ hakkõnda yeni 
yšntemler bulmaktadõr. Bšylece dijital din, farklõ bir kŸltŸrel alandaki din” uy-
gulamalarõn, dinin diğer formlarõnõn yansõmalarõnõ da ortaya koymaktadõr.15  

2000Õli yõllarda dijital din araştõrmalarõ din bilimlerinde gittikçe šzgŸn ve 
eşsiz bir forma bŸrŸnerek daha çoklu disiplinlerden istifade ederek yeni ve 
farklõ teorik anlayõşlarla ortaya çõktõ. Bu dšnemde daha geniş bir teorik ve yo-
rumlayõcõ karaktere bŸrŸnen din bilimcileri, verileri analiz ederken daha de-
taylõ ve hermenštik okumalarla gŸçlendirdiler. RitŸel, topluluk ve kimlik gibi 
Ÿç šnemli alanda teorik araştõrmalarõnõ sŸrdŸren din bilimcileri, din” ritŸeller, 
cemaatler ve kurumlar ile kimlikleri yeni fõrsatlara dšnŸştŸrerek sistematik yo-
rumlayõcõ yšntemlerle modellemeye giriştiler.16 

GŸnŸmŸzde ise dijital din daha interdisipliner ve apolojik bir karakterdedir. 
Dijital din, din bilimlerinin interdisipliner karakteriyle šzellikle sosyolojinin 
teorik yapõsõndan yola çõkarak medya gruplarõ Ÿzerinde bir çatõ oluşturma gay-
retleri gšzden kaçmamaktadõr. Bu araştõrmalar gšstermektedir ki yeni sosyo-
lojik yapõlarla donanan medyatik alanlarda beliren dijital din olgusu gibi yeni 
dindarlõklar gŸndelik hayatõmõza iyice yerleşmekte ve maneviyat dŸnyamõzda 
ortak bir platform oluşturmaktadõrlar.  

Pek çok Batõ Ÿniversitesinde kurulan yeni akademik araştõrma birimleriyle 
din, medya ve kŸltŸr Ÿçlemesi içinde postmodern parametrelerle hareket eden 
din bilimcileri bilhassa farkõna varmõşlardõr ki sosyal medya ile kendini belir- 
______________________________ 
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gin hâle dönüştüren yen dönemde dinin kendi kendini ifade etmesi ve temsili 
din” kimlik ve uygulamalarõn en makbul bšlŸmŸnŸ oluşturmaktadõr. Din” ge-
lenekler, bu safhada internet yoluyla çoklu uygulamalarla kendilerini ifade yol-
larõ buldular. Sšz gelişi İsa Mesih kendini anlatabildiği sanal bir Facebook say-
fasõna sahip olurken Kozmik Buddha twit atabilmekte, birçok android uygula-
masõ ile MŸslŸman dindar, kõbleyi kolayca tayin edebilmekte Katolik bir kar-
dinal zoom ile papa ile uzaktan kilise meclisi toplantõsõna katõlabilmektedir. 
Bazõ dõşlayõcõ din” gruplar ise her tŸrlŸ dõş meydan okumaya karşõ alternatif 
programlarla kendi kapalõ durumlarõnõ gŸçlendirecek duvarlar šrebilmektedir. 
Bšylece din” açõdan ortaya çõkan fõrsatlar pek çok din” uygulamaya dair sorun-
larõ doğursa da šnemli bir etkileşim olarak onlar, iletişim bilimleri, beşer bil-
gisayar interaktifliği, felsefe, politik bilim, sosyoloji ve teolojiyi bir bŸtŸn ola-
rak gšrebilme imk‰nõna sahip olmuştur.17 

 

2. Dijital Hermenötik: Dijital Dinin  
Anlama ve Yorumlama Aygõtlarõ  
Postmodern dšnemde teolojik olmayan din çalõşmalarõ hem tenkitsel hem 

de karmaşõk bir bakõşla analitik dinî anlatõmlarõn ve çoklu dŸnya gšrŸşlerini 
odağa almaktadõr. Kendini sŸrekli yenileyen din bilimi, genel olarak dinî açõ-
dan ÒfarklõlõkÓ, Òbaşkasõ olmakÓ ve uçtaki aşõrõlõklar gibi kavramlarõn lehine 
hareket etmekte ve bunlara meydan okuyacak her tŸrlŸ dŸzen koruyucu veya 
baskõcõ dŸzenleme prensiplerine karşõ durarak veya ink‰r ederek her çeşit dinî 
statŸkoyu yõkarak farklõlõklar arasõnda daha liberal bir dinamik akõş (fluxus 
quo) meydana getirmeyi istemektedir. ‚ok boyutlu yšntemleriyle din bilimi, 
dinî dünya görüşlerinin yerel olan ve çok sesliliği esas alan vurgularõyla 
olumlu anlamda her tŸrlŸ dinî sistemi kendi bŸtŸnlŸğŸ içinde ve birbirleriyle 
kõyaslayarak analiz etmeyi çağa uygun bir uzlaşõ alanõ gšrmektedir.18 

Dijital çağda din bilimlerinde din fenomenlerindeki içkin anlamlarõ ortaya 
çõkarmayõ, kutsal metinlerin dindarlarõ tarafõndan tarihsel dŸzlem içinde veri-
len yorumlarõ mukayese edip anlamayõ hedefleyen hermenštik fenomenoloji 
anlama ve yorumlama aygõtlarõna sahiptir. Bilhassa Kuzey AmerikaÕdaki din 
bilimcileri arasõnda yaygõn bir metodolojik alan olan hermenštik mukayeseli 
veya betimleyici olmaktan çok yorumlayõcõ ve anlayõcõ karakterdedir.19 
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Dijital parametrelerle hareket eden çağõmõz, rasyonel pozitivizme, klasik 
mitoloji d‰hil mega anlatõlarla dolu tarihsel anlatõmlara, klasik geleneğe, mut-
laklaştõrõcõ ve evrenselleştirici tutarlõlõk çabalarõna karşõ durmak veya Òradikal 
başkaldõrõÓ kendini daha fazla hissettirmektedir.20 Dolayõsõyla dijitalleşme ça-
ğõnõn etkin anlayõşõ olarak postmodernizm, Òalõşõldõk olana karşõÓ olmak Ÿzere 
onu šnce yerinde kullanõp sonra istismarlarõyla, onu yerli yerince tesis edip 
sonra onu istikrarsõz h‰le dšnŸştŸrmekle, son olarak da eleştirel ve ironik Òye-
niden okumalarÓ sanatõyla gayretler içine giren Òçelişkili bir girişimÓ şeklinde 
tanõmlanabilmektedir. Postmodern filozoflar, bŸyŸk bir zihinsel geçiş ile çok 
boyutlu ve detaylõ bir hermenštiğe yšnelik bŸyŸk gayret gšsterdiler. Bu açõdan 
postmodern hermenštik, Òçok çeşitli metinsel yorumlarõnÓ, Òfarklõ metinsel an-
lamlarõnÓ ve Òfarklõ okuma eylem ve sanatlarõnõnÓ ele alõndõğõ detaylõ bilgi top-
lamõ sayõlabilir.21 

Dijital dönemde bilhassa kutsal fenomenlerin yorumundaki özne ve öznel-
liği hatta gerçek bir benliğin bulunduğu šzellikle vurgulanmaktadõr. Bu an-
lamda gerçeklik ile šznellik yakõn ilişkisinden yola çõkarak yorumlama ve 
ifade etmeyle bilinebilecek insan fikri šne çõkmaya başladõ. Bu yŸzden benlik, 
dinî fenomenlerde gerçeklik gibi bir gŸçle inşa edilecek bir şey olarak anla-
şõldõ.22 Benlik, muhatabõ olan ve bilmediği bir gerçeğe sahip şey olan sŸjeyi 
kucaklamak yani onu istenen, šğrenilmiş, hafõzaya alõnmõş bir gerçek h‰line 
dšnŸştŸrmek istemektedir.23 Zira dijital dšnemde dindarõn kendi dŸnyasõnõ 
gŸçlŸ bir şekilde anlamasõ ve yorumlanmasõ gerçekleştirilmektedir. Bu dš-
nemdeki tŸm yaklaşõmlarõn temeli, tŸm anlamalarõn ve yorumlarõn aslõnda rš-
latif šnyargõlar içerdiği Ÿzerine yoğunlaşmalõdõr. Bu açõdan anlamak, aslõnda 
ršlatif bir yorumlama işi olarak bizzat anlamõn kendisi kabul edilmektedir.24  

Dijital dinin anlaşõlmasõnda Òhermenštik dilÓ, Òçift anlamÓ ve ÒsembolÓ 
gibi kavramlar šne çõkmaktadõr. Buna gšre insanõn kullandõğõ dil, bir metinde 
anlam açõsõndan en hõzlõ ve en šnemli bozulan parça olup daima asgari çift 
anlama sahip bir antropolojik unsurdur. Ona gšre yorumlama, aslõnda çift an-
lamõn olduğunu anlamaktõr. Bu boyutla hermenštik, kutsal bir metnin tefsiri 
____________________________ 
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Ÿzerine h‰kimiyet kuran bir dizi çoklu anlayõcõ kuraldan oluşan teoridir. Bu 
bakõmdan dinler ve ideolojiler, herhangi bir sosyal bağa mensup yorum, imge 
ve temsillere dayanan hermenštik semboller sistemidir.25  

Zaten dijital dšnemin en etkin meydan okumalarõndan biri de alõşõldõk tŸm 
teolojik ve metafizik kavramlarõ (numen, aşkõnlõk, nihailik, tecrŸbe akõşõ, dinî 
duygular gibi) bilinçli bir şekilde ortadan kaldõrmayõ teklif etmesidir. Bu doğ-
rultuda postmodern dijital hermenštik, sõrasõyla şŸphe karşõsõnda eleştirel 
inanç, ikonoklazm karşõsõnda dinî davet, geleneğe aidiyet karşõsõnda ondan 
uzaklaşma, normatif yorumcu karşõsõnda šznel okuyucu, mŸellif karşõsõnda 
zengin okuyucu birikimi, birikim karşõsõnda ileri metin, konuşma karşõsõnda 
šzgŸrleştirici dil, izah etme karşõsõnda anlama, ikon karşõsõnda işaret, gibi dŸ-
alist formlarla kendi kimliğini tanõmlamak istemektedir. Hermenštik, eklektik 
yeni bakõş açõlarõnõn yanõnda edebiyat ÒyorumlamasõndaÓ šne çõkan yaklaşõm-
lar, etki altõnda genel olarak şekilciliğin štesinde retorik eleştirel alanda ortaya 
çõkarak yeni tenkitçilik, yeni edeb” tarih veya dil ve metin hakkõndaki yapõ bo-
zum teorileriyle kendini yenileyip canlõ tutmaktadõr.26 

Neticede dijital dinin anlama ve yorumlama aracõ olarak postmodern her-
menštiğin temel anlama parametrelerini şšyle maddeleyebiliriz: a. Okuyucu 
veya dinleyici merkezli yeni yorumlayõcõ, sšzŸ merkeze alan benlik bilinçle-
rine malik olarak hayal, sembolik mecaz ve sanal gerçekliği aynõ anda yansõ-
tabilen bir anlayõşlar geliştirmektedir. b. Bu yaklaşõm, çoklu anlamlõ yorum-
lara, çoklu tarih ve geleneklerin çoklu olasõlõklarõna, çok boyutlu ve çok farklõ 
anlamalara gštŸren ve nihayette eleştirel ve kškten değiştirici kimliktekidir. c. 
Postmodern hermenštik, dijital dšnemde yorumlama tecrŸbeleriyle obje ile sŸ-
jeyi değiştirebilmekte onlarõ askõya alabilmekte, parçacõklara bšlebilmekte, 
merkezi rolŸnŸ ortadan kaldõrabilmekte hatta šteki oluşun sŸrdŸrŸlebilir 
imk‰nlarõna veyahut işaret farklõlõklarõna vurgu yaparak hiç olmadõğõndan 
daha keskin ve radikal kararlar bile alabilmektedir. d. Kutsal varlõklar veya 
evrenselleştirilmiş mill” mega anlatõlar yerine daha šznel, mahall” ve parçacõklõ 
ve ršlatif hakikat anlatõlarõna ilgi duyan bu anlama tŸrŸ, bu açõdan yaratõlõş 
mitleri veya kahramanlõk hik‰yeleri gibi tŸm anlatõlarõ modasõ geçmiş gšrmek-
tedir. Bšylece bu tŸr bir anlatõ, iletişim açõsõndan her sšylemde çelişkinin var 
olacağõnõ, tŸm kutsal anlam ve anlatõlarõn bireyselleştirilmesini, bireysel sšzlŸ 
anlatõlarõ yerel bir toplumdaki gšreceli hik‰yeleri anlatmayõ, dilin yerel bir kŸl-
tŸrŸn yaratõm olduğundan hareketle anlatõdaki anlamõn yerel sosyal bir yapõ- 
_____________________________ 

 

25. Paul Ricoeur, Interperation Theory: Discourse and the Surplus of Meaning, (Forth 
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Akra Kültür- Sanat ve Edebiyat Dergisi, 21/8 (2020), 14 -24. 

lanma olmasõ gerektiğini savunmaktadõr. e. Son olarak postmodern hermenštik 
yapõ-bozucu anlatõlar, metin hakkõnda šznellik, mutlaklõk veya kesin anlamlõ-
lõk değil çoklu nesnel şŸpheler taşõyan herkesin kendi sanal gerçekliğini ve 
‰lemini yine kendisinin yaratmasõ gerektiğini vurgulamak gibi alõşõlmadõk ve 
farklõ perspektiflere sahiptir.27 

 

3. Dijital Apoloji: Dijital Dinin Savunmacõ Refleksleri 
Bu doğrultuda dijital din hem çevrim içi hem de çevrim dõşõ din olarak 

farklõ din” konu ve sorunlara apoloji, polemik ve fenomenolojik anlama (ver-
sheten) yšnŸn ele alõnmaktadõr.  Din biliminin yardõmõyla yeni bir alt araştõr-
ma alanõ olarak çok titreşimli ve geçerli bir akademik alan sunarak yeni bir 
medya kŸltŸrŸnde yayõlan hareketli ve dinamik bir din olgusu ortaya çõkmõştõr.  

İnternette, din” açõdan ortaya çõkan bu yeni alt alan, dinin çevrim içi uygu-
lamalarõnõn doğuşu ile yeni bir araştõrma ve kategorileşme alt başlõklarõnõ do-
ğurmuştur. Bu bağlamda akademisyenlere gšre dindar bilgisayar sahipleri 
kendi dindarlõk ilgi ve menfaatlerini ifade edecek yeni bir iletişim aracõ keş-
fetme heyecanõ yaşadõlar. Alt din, sosyal din veya sosyal kŸltŸr gibi alt başlõk-
larla bu temalar ortaya çõkarõlmaya başladõ. Bu doğrultuda 1990Õlarõn ortala-
rõndan itibaren internet, pek çok Hristiyan grup için Òkutsal birer Haçlõ yolcu-
luğuÓ olarak algõlanõp Òmetin ağõrlõklõ din” içeriklerÓ (bŸltenler, yazõ tahtalarõ, 
haber gruplarõ, e-mail listeleri veya dindarlarõ bir araya getirip sohbet ettirdik-
leri forumlar) taşõmaktaydõ. Sšz gelişi en ateşli din” gruplardan Amerikan Pres-
biteryen Hristiyanlar, web ağõnda olmak Ÿzere (www.godweb.org) 1992 yõ-
lõnda ilk sanal ve cemaat olmayan çevrim içi sohbet forumundan ibaret olan 
ilk çekirdek kiliseyi inşa etti. Onlarõ diğer din” gruplar (sanal yoga ile sanal 
alanõ kutsayan Budistler veya Hindular, davet ve tebliğ aracõ olarak gšren veya 
fetva siteleri kuran MŸslŸmanlar veya Sebt GŸnŸ Ağlama DuvarõÕna canlõ ya-
yõnla bağlanan Yahudi siteleri gibi) takip etti. Hatta bazõ Hristiyan gruplar in-
ternet dŸnyasõnõ semavi olmayan dolayõsõyla gšksele benzeyen yšnleriyle sa-
nal olarak KudŸsÕe kutsal hac yolculuğu yapan siteler inşa bile etti. Bu an-
lamda internet bu gruplar için fiziksel açõdan zorluk çekilen kutsal mek‰nlara 
yolculuk gibi din” ritŸelleri sanal olarak gerçekleştirme imk‰nõ sağladõ. Bšy-
lece online din” topluluklar, popŸlerliği gittikçe artarak daha hararetli teolojik 
soru ve cevaplarõn vuku bulduğu tartõşma forumlarõna, dua ve manevi destek 
sunan alanlara, din” kimliği onaylayan veya geliştiren ortak zemin alanlarõna 
dšnŸştŸ.28 

Dijital apoloji veya savunma, hermenštik aygõtlardan faydalanarak dijital- 
_____________________________ 
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leşmiş din” topluluklarõn inşa ettikleri kimlik, ritŸel, otorite gibi Ÿst olgularõn 
yeni medya teknolojileri ve kŸltŸrleri tarafõndan nasõl enforme edildiklerini or-
taya koymaktadõr.  Bu anlamda dijital dinle ilgilen din bilimlerinin odağõnda 
üç temel konu kendine yer edinmiştir: a. Din dijital alanda kendisine rahat, 
esnek ve dokunulmaz bir alan bularak bu Òsanal ‰lemiÓ kendi apolojisini ge-
liştirdiği bir kutsal alana dönüştŸrdŸ. b. Bunun yanõnda internet araştõrmalarõ 
olumlu bir yaklaşõmla dijital dŸnyanõn insanlarõ maneviyat ile kolayca, õşõk hõ-
zõnda ve her yerde olmak gibi ilahi ve kutsal šzelliklerle dolu bir cemiyet for-
muna kavuşturduğunu gšsterdi. c. Olumsuz yšnden yaklaşanlarõn odağõnda ise 
dijital teknonolojilerin ahlaki meydan okumalarla dindarõn dŸnyasõnõ sarsmasõ 
vardõ.29 

 

4. Kutsal Alandan Dijital Siteye:  
Sanal Dinî Mekân veya Medyatik Web Alanlar 
İnternet, nispeten yeni bir teknolojik ilerleme olarak anlaşõldõğõ dšnemlerde 

online ritŸel faaliyetler ister gerçek zamanlõ sohbetlerde olsun ister bŸlten ola-
rak olsun h‰l‰ kutsal metinlere bağlõ bir interaktif ilişki olarak anlaşõlmaktaydõ. 
Sanal alanlarõn ritŸel mek‰n veya sanal mabede dšnŸştŸrŸlmesi sŸrecinde din 
bilimcilerinin çoğu da bu gibi ritŸel faaliyetleri otantik kabul etmeyecek kadar 
sõra dõşõ, yŸzeysel ve bir video oyunu gibi gšrŸp ihmal etti.30 

Yine Òyeni kutsallõklar alanõÓ olarak sanal dŸnya, tamamen tekno-beşerî bir 
sosyal yapõlanma olarak ilk başlarda birçok insan tarafõndan başlangõçta neo-
pagan hatta profan ve gerçek olmayan keyfi bir alan olarak kabul edilmesine 
rağmen zamanla zihniyet değişimiyle beraber kaliteli ve kanõtlanabilir bir ger-
çekliğe dönüşmüştŸr.31 

Bilhassa yeni din” hareketler bilhassa tekno-pagan dinî oluşumlar için diji-
tal sanal alan, birbirlerini “yüz yüze” görmeden bile düzenli bir şekilde bir 
araya gelinip ibadet edilebildiği yeni ve eşsiz bir imk‰n olarak kendi aktŸl ne-
opagan inanç ve cemaat anlayõşlarõna uygun olan bir sanal gerçeklik sayõldõ. 
‚ŸnkŸ onlar için kendi Ÿyeliklerindeki gnostik anlayõş, kŸçŸk olmalarõna kar-
şõn gizlenmeye daha fazla teknolojik aygõtlara ilgi duymaktadõr. Onlar yeni ve 
sanal kutsal dŸnya yaratõm veya icat etmeyi esas alan ifaya dayalõ ritŸelleri, 
normal metne dayalõ gerçekliklerinden daha fazla šnemsemektedirler. Bir baş-
ka ifadeyle bu yeni akõmlar, geleneksel anlayõştan farklõ olarak ritŸellerin mey-
dana geldiği her alanõ –buna sanal olan d‰hil- kutsal alan kabul ettiler.32 
______________________________ 
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30. Campbell, ÒIntroduction- The Rise of the Study of Digital ReligionÓ, 29. 
31. Stephen OÕleary, ÒCyberspace as Sacred Sace: Communicating Religion on Computer 

Networks”, Journal of the American Academy of Religion, 64/4 (1996), 804. 
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works”, 794- 797. 

Dinlerde ritüeller, ortak bir zemin ve mekâna coğrafi olarak ihtiyaç duydu-
ğundan bu şekilde sanal bir cemaat olarak dijital dinin mensuplarõ da bizzat 
sanal alanõ gerçek bir mek‰na dšnŸştürmektedirler. Bšylece bilhassa neo-pa-
gan inançlara inananlar, kendi online alanlarõnõ Òšzel daire içineÓ aldõklarõ 
veya Òkutsala geçiş eşiği mek‰nõ (liminal alan)Ó hatta ÒšzgŸrlŸk bahşedici bir 
tahayyŸl ‰lemi gšrdŸkleriÓ bir mek‰n kabul etmektedirler. Netice olarak bil-
hassa postmodern çağõn inançlarõna inanan tekno-din mensuplarõ için inancõn 
ifa edici, yapõnõn teşekkŸllŸne yol veren, ortak anlatõlarõn paylaşõldõğõ, benzer 
vizyonlarõn sergilendiği mek‰n, ibadet veya kŸltleri ilan ve izhar edici sšylem-
lerin cereyan ettiği kutsal mek‰n veya inorganik ama otantik kabul edilen be-
şerin inşa etmiş olduğu alan ancak bu sanal ‰lemdir. Bu açõdan sanal ‰lem, 
ayinsel/sakramental mek‰n olarak din” kullanõm için uygundur. Ancak bu alan, 
insanlarõ online faaliyetlerini kendi inanç hayatlarõnõn bir parçasõ olarak betim-
lemeye muktedir kõlan kutsal kullanõm için ayrõlan mek‰nlardan gene de fark-
lõdõr.33 

Neticede dijital dinin sanal kutsal alanõ aynõ zamanda, tamamen ritŸellerin 
veya dinî nikah, ibadet hizmetleri gibi dinî tšren veya eylemlerin online icra 
edildiği siber alan olup kullanõcõlar tarafõndan gerçeklik ve otantik bağlamõnda 
asla sorgulanmamaktadõr. Hatta bu h‰liyle siber alan, alternatif dinî mekân ola-
rak Ògšksel/ilahi bir alanÓ olarak gerçek fiziksel kutsal alandan farklõ çoğun-
lukla bŸtŸn sŸkunetiyle Ògšksel ideal tasavvur ‰lemineÓ yakõn bir benzerlik 
taşõmaktadõr. Fransõz Postmodern Filozof Baudrillard, ÒSimulark (Simu-
lacrum)Ó çağõnõn insanõ için kitle iletişim araçlarõndaki gelişmelerle beraber 
orijinal ve gerçekçi olanõn kopyadan veya kurgusal olandan ayõrt etmenin artõk 
gittikçe imk‰nsõz h‰le geldiğini açõklamaktadõr. Ona gšre Òsimulark, gerçek 
dŸnyayõ hiper realite formuyla yakalayan taklit edilmiş, Ÿretken hayali dŸnyaÓ 
olarak tanõmlanabilir.34 

 

5. Sanal Kült: Dijital Ritüel 
Bu dijital çağda, çevrim içi veya zihinsel olarak sanal ritŸellerin gerçek kŸlt 

olarak değerinin, sanal hac yolculuklarõnõn gerçekliğinin, bedenen ifa edilen-
lerden farkõnõn olup olmadõğõnõn tartõşõldõğõ bir dšnemde bulunmaktayõz. Bu 
açõdan online dijital ritŸellerin din bilimi için evrilen bir çalõşma alanõ olduğu 
ve akademiyi bilhassa teorik çatõlarõndan çõkmaya itmek Ÿzere meydan okuyan 
bu açõdan sanal ‰lemde din diye bilinen veya dindar diye anlaşõlan olgularõ 

_______________________________ 
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anlamaya yönlendiren unsurlar olduğu açõktõr.35 
Medyatik açõdan yani doğaŸstŸ varlõklar ile beşer aracõlõk rolleri açõsõndan 

düşünüldüğŸnde dinlerdeki ritŸeller, inançlarõn temsilleri ve bedenleşmiş hâl-
leri olarak dindarlarõ, inşa eden, geliştiren, formelleştiren etkiye sahiptir. RitŸ-
eller, mitler, kutsal hik‰yeler veya anlatõlar olarak doğaŸstŸne ait inançlarõ ve 
kutsal gšrŸlen fenomenleri bŸnyesinde barõndõrmaktadõr. İnananlar için ritŸel-
ler, doğaŸstŸ varlõklarõn veya kuvvetlerle temasõn sağlandõğõ, etkileşime giril-
diği veya tutarlõlõk içinde daha fazla ihtiyaç içinde olduğunu belli eden beşerî 
tarafa yardõm veya ifalarõn olduğu araçlardõr. Bu açõdan ritŸeller, dindar için 
öğretici, kimlik oluşturduğu, cemiyeti dŸzenleyici, bir araya getirici, fert için 
ruhsal dŸnyayõ transforme edici bšylece imanõ çok sesli veya karmaşõk boyut-
larõyla icra etmek, teyit etmek ve sergilemek Ÿzere sahneye çõkaran hem kutsal 
hem de sosyal (profan) seviyede işleyen din” mekanizmalardõr.36 

Dinin inananlarõ ile objektif gšzlemcileri arasõndaki temel fark bilhassa ri-
tŸel faaliyetlerin online alana taşõndõğõ zaman daha da bariz olmaktadõr. Sšz 
gelişi içerden inananlar, online ritŸellerin gerçek dŸnyadaki gibi işlediğine ve 
doğaŸstŸ etkilerinin devam ettiğine inanõrken dõşardan gšzlemciler (sšz gelişi 
din bilimcileri) ise online ritŸellerin normal cemiyet faaliyetlerini ifa etmediği 
için tam bir ritŸel sayõlamayacağõnõ dŸşŸnmektedirler. 

Genel anlamda ritŸeller, ifa ve icrasõ statik olmayan, geniş bir dinleyici 
veya izleyici kitlesine sahip olan ve daha çok kŸltŸrel anlam Ÿreten sistem me-
kanizmalarõ olarak din” hayat ile šrŸlŸ ve kŸltŸrŸn işlevlerinin hayati bir par-
çasõ olan dijital bir unsur h‰line gelmiştir. Bu anlamda her ağdaki ritŸel, ister 
çevrim içi olsun ister çevrim dõşõ olsun icra eden cemiyetin dijital kŸltŸrŸdŸr.37 

Sanal ritŸel alan olarak dijital dŸnya, çağdaş yeni tekno-kŸltŸrel dšnemde 
dinin ibadet faaliyetlerinin devamlõ ifade edilip transforme edildiği yeni bir 
eşsiz alan anlamõna geldi. Din bilimcilerine gšre din” ritŸellerde genel anlamda 
zaten sŸrekli bir yenilenme yeni ve orijinal unsurlarõn bir arada bulunmasõ gš-
rŸlmektedir. Bir başka ifadeyle dinin uygulandõğõ ritŸeller, yeni iletişime da-
yalõ çevrelere uyum, mutasyon ve hayatiyet idamesinde etkilidir.38 

Online ritŸel faaliyetlere karşõ olan din” gruplar ile bu tŸr ibadetleri alabil 
diğine benimseyen din” gruplar arasõndaki en šnemli ayõrõm, online ibadet 
mek‰nõ olarak dijital dŸnyanõn meşruluğunu ve online sembollerin otantik kut-
sal obje tezahŸrleri olarak kabul edilmesi konusudur. Dijital ‰lem geliştikçe 
_______________________________ 

35. Helland, ÒRitualÓ, 25-26. 
36. Helland, ÒRitualÓ, 28. 
37. R. Grimes, Beginnings in Rituel Studies, (Washington: University Press of America, 

1982), 151. 
38. Stephen OÕleary, ÒCyberspace as Sacred Sace: Communicating Religion on Computer 

NetworksÓ, Journal of the American Academy of Religion, 64/4 (1996), 793. 

tekno-din hâline gelen geleneksel inançlar için bu mesele büyük bir meydan 
okuma olarak inananlarõn açõklamak, savunmak veya pozisyon belirlemek zo-
runda kaldõklarõ bir konu olarak kalacaktõr. Bu anahtar ayõrõmõn en belirgin ve 
en somut ihtilafõ bilhassa sanal gerçeklik (virtualite) kavramõdõr. Medya gŸnŸ-
mŸzde ritŸel ifasõnõ gerçekleştiren, ileten ve kabul eden mekanizma olduğun-
dan gerçeklik kavramõ, artõk din” olgularõn sanal ‰leme taşõnmasõyla Òkutsal 
sanal gerçekliğe” dönüşmüştŸr.39 

Bu dšnŸşŸm sonucunda dijital ‰lem, kutsal alanõn parçasõ olmaya başlamõş 
ve bir portal veya kutsala bağlanma aracõ h‰line gelmiştir. Tam bu noktada 
Òçevrim içi ritŸellerÓ ile ÒritŸel olarak çevrim içiÓ şeklinde iki farklõ kŸlt anlam 
ortaya çõkmõştõr. RitŸeller çevrim içinde sanal gerçeklikte canlõ olarak icra ve 
ifa olunurken, online ritŸeller ise, bŸyŸsel sšzler, kadim metinler, gizemli ya-
zõlõ metinler kõsacasõ ritŸellere dair yazõlõ malzemeler h‰linde web sitelerde 
bulunan formlarõ ifade etmektedir. Canlõ ritŸel ifalarõ, verilerle ama daha çok 
dinamik ve ses ve bedeniyle insan unsurlarõyla ayakta kalõrken ağlara yüklenen 
enformasyon olarak ritüeller ise istenildiğinde ulaşõlabilen statik daha soyut bir 
dijital malzeme şeklindedir. Bu anlayõşla din, online bir din formudur ve tek-
noloji yardõmõyla dindar, dinini icra etmektedir. Bilhassa misyoner karakter-
deki inanç sistemleri için dijital alan bilhassa vaaz, davet veya inanç ikrarõ ve 
şehadeti gibi dõşarõya açõlan ritŸeller, bŸyŸk bir kabul gšren, tasvip edilen gŸn-
cel misyonlardõr. Bu durumda çağdaş din bilimcileri, ritŸel ile onun gittikçe 
artan rolŸnŸn potansiyel gŸcŸnŸ šlçmekte aciz kalabilmekte ve dijital teknoloji 
ile dindar cemiyet arasõndaki bu yakõn misyoner ilişkiyi, inancõn sosyal inşa-
daki rolŸnŸ, kutsalõn sõnõrlarõ ve sembolik veya sanal temsillerin anlam geniş-
lemesini şaşkõnlõk içinde takip etmekte zorlanmaktadõrlar.40 

 

6. Cismani Bedenlerden  
Sanal Bedenlere: Dijitalleşen Dinî Kimlik 
Dijital kimlik oluşumu ve sunumu hakkõndaki çõkarõmlar, yeni medya ça-

ğõnõn en šnemli meselelerinden birini oluşturmaktadõr. Din, kimlik inşa edici 
en çekirdek bireysel ve kolektif boyut oluşturan unsurlardan biri olarak bunu 
din” anlatõlarõn aktarõmõyla, ritŸellerin icrasõyla ve inanç ve uygulamalarõn tec-
rŸbesiyle elde etmektedir.41 

Dijital dŸnya, Òikinci bir hayatÓ sunan bir ortam olarak artõk kimlik bağla-
mõnda gŸnŸmŸzde kişisel hayatõ, çalõşmalarõ ve diğer insanlarla iletişimi dü-
zenleyen araç olarak gšrŸlmektedir. Bu ‰lem aynõ zamanda bir ayna olarak 
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anlamaya yönlendiren unsurlar olduğu açõktõr.35 
Medyatik açõdan yani doğaŸstŸ varlõklar ile beşer aracõlõk rolleri açõsõndan 

düşünüldüğŸnde dinlerdeki ritŸeller, inançlarõn temsilleri ve bedenleşmiş hâl-
leri olarak dindarlarõ, inşa eden, geliştiren, formelleştiren etkiye sahiptir. RitŸ-
eller, mitler, kutsal hik‰yeler veya anlatõlar olarak doğaŸstŸne ait inançlarõ ve 
kutsal gšrŸlen fenomenleri bŸnyesinde barõndõrmaktadõr. İnananlar için ritŸel-
ler, doğaŸstŸ varlõklarõn veya kuvvetlerle temasõn sağlandõğõ, etkileşime giril-
diği veya tutarlõlõk içinde daha fazla ihtiyaç içinde olduğunu belli eden beşerî 
tarafa yardõm veya ifalarõn olduğu araçlardõr. Bu açõdan ritŸeller, dindar için 
öğretici, kimlik oluşturduğu, cemiyeti dŸzenleyici, bir araya getirici, fert için 
ruhsal dŸnyayõ transforme edici bšylece imanõ çok sesli veya karmaşõk boyut-
larõyla icra etmek, teyit etmek ve sergilemek Ÿzere sahneye çõkaran hem kutsal 
hem de sosyal (profan) seviyede işleyen din” mekanizmalardõr.36 

Dinin inananlarõ ile objektif gšzlemcileri arasõndaki temel fark bilhassa ri-
tŸel faaliyetlerin online alana taşõndõğõ zaman daha da bariz olmaktadõr. Sšz 
gelişi içerden inananlar, online ritŸellerin gerçek dŸnyadaki gibi işlediğine ve 
doğaŸstŸ etkilerinin devam ettiğine inanõrken dõşardan gšzlemciler (sšz gelişi 
din bilimcileri) ise online ritŸellerin normal cemiyet faaliyetlerini ifa etmediği 
için tam bir ritŸel sayõlamayacağõnõ dŸşŸnmektedirler. 

Genel anlamda ritŸeller, ifa ve icrasõ statik olmayan, geniş bir dinleyici 
veya izleyici kitlesine sahip olan ve daha çok kŸltŸrel anlam Ÿreten sistem me-
kanizmalarõ olarak din” hayat ile šrŸlŸ ve kŸltŸrŸn işlevlerinin hayati bir par-
çasõ olan dijital bir unsur h‰line gelmiştir. Bu anlamda her ağdaki ritŸel, ister 
çevrim içi olsun ister çevrim dõşõ olsun icra eden cemiyetin dijital kŸltŸrŸdŸr.37 

Sanal ritŸel alan olarak dijital dŸnya, çağdaş yeni tekno-kŸltŸrel dšnemde 
dinin ibadet faaliyetlerinin devamlõ ifade edilip transforme edildiği yeni bir 
eşsiz alan anlamõna geldi. Din bilimcilerine gšre din” ritŸellerde genel anlamda 
zaten sŸrekli bir yenilenme yeni ve orijinal unsurlarõn bir arada bulunmasõ gš-
rŸlmektedir. Bir başka ifadeyle dinin uygulandõğõ ritŸeller, yeni iletişime da-
yalõ çevrelere uyum, mutasyon ve hayatiyet idamesinde etkilidir.38 

Online ritŸel faaliyetlere karşõ olan din” gruplar ile bu tŸr ibadetleri alabil 
diğine benimseyen din” gruplar arasõndaki en šnemli ayõrõm, online ibadet 
mek‰nõ olarak dijital dŸnyanõn meşruluğunu ve online sembollerin otantik kut-
sal obje tezahŸrleri olarak kabul edilmesi konusudur. Dijital ‰lem geliştikçe 
_______________________________ 
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tekno-din hâline gelen geleneksel inançlar için bu mesele büyük bir meydan 
okuma olarak inananlarõn açõklamak, savunmak veya pozisyon belirlemek zo-
runda kaldõklarõ bir konu olarak kalacaktõr. Bu anahtar ayõrõmõn en belirgin ve 
en somut ihtilafõ bilhassa sanal gerçeklik (virtualite) kavramõdõr. Medya gŸnŸ-
mŸzde ritŸel ifasõnõ gerçekleştiren, ileten ve kabul eden mekanizma olduğun-
dan gerçeklik kavramõ, artõk din” olgularõn sanal ‰leme taşõnmasõyla Òkutsal 
sanal gerçekliğe” dönüşmüştŸr.39 

Bu dšnŸşŸm sonucunda dijital ‰lem, kutsal alanõn parçasõ olmaya başlamõş 
ve bir portal veya kutsala bağlanma aracõ h‰line gelmiştir. Tam bu noktada 
Òçevrim içi ritŸellerÓ ile ÒritŸel olarak çevrim içiÓ şeklinde iki farklõ kŸlt anlam 
ortaya çõkmõştõr. RitŸeller çevrim içinde sanal gerçeklikte canlõ olarak icra ve 
ifa olunurken, online ritŸeller ise, bŸyŸsel sšzler, kadim metinler, gizemli ya-
zõlõ metinler kõsacasõ ritŸellere dair yazõlõ malzemeler h‰linde web sitelerde 
bulunan formlarõ ifade etmektedir. Canlõ ritŸel ifalarõ, verilerle ama daha çok 
dinamik ve ses ve bedeniyle insan unsurlarõyla ayakta kalõrken ağlara yüklenen 
enformasyon olarak ritüeller ise istenildiğinde ulaşõlabilen statik daha soyut bir 
dijital malzeme şeklindedir. Bu anlayõşla din, online bir din formudur ve tek-
noloji yardõmõyla dindar, dinini icra etmektedir. Bilhassa misyoner karakter-
deki inanç sistemleri için dijital alan bilhassa vaaz, davet veya inanç ikrarõ ve 
şehadeti gibi dõşarõya açõlan ritŸeller, bŸyŸk bir kabul gšren, tasvip edilen gŸn-
cel misyonlardõr. Bu durumda çağdaş din bilimcileri, ritŸel ile onun gittikçe 
artan rolŸnŸn potansiyel gŸcŸnŸ šlçmekte aciz kalabilmekte ve dijital teknoloji 
ile dindar cemiyet arasõndaki bu yakõn misyoner ilişkiyi, inancõn sosyal inşa-
daki rolŸnŸ, kutsalõn sõnõrlarõ ve sembolik veya sanal temsillerin anlam geniş-
lemesini şaşkõnlõk içinde takip etmekte zorlanmaktadõrlar.40 

 

6. Cismani Bedenlerden  
Sanal Bedenlere: Dijitalleşen Dinî Kimlik 
Dijital kimlik oluşumu ve sunumu hakkõndaki çõkarõmlar, yeni medya ça-

ğõnõn en šnemli meselelerinden birini oluşturmaktadõr. Din, kimlik inşa edici 
en çekirdek bireysel ve kolektif boyut oluşturan unsurlardan biri olarak bunu 
din” anlatõlarõn aktarõmõyla, ritŸellerin icrasõyla ve inanç ve uygulamalarõn tec-
rŸbesiyle elde etmektedir.41 

Dijital dŸnya, Òikinci bir hayatÓ sunan bir ortam olarak artõk kimlik bağla-
mõnda gŸnŸmŸzde kişisel hayatõ, çalõşmalarõ ve diğer insanlarla iletişimi dü-
zenleyen araç olarak gšrŸlmektedir. Bu ‰lem aynõ zamanda bir ayna olarak 
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harcadõğõmõz zamanõ, hayatõmõzõn sosyo-kŸltŸrel altõ yapõlar dahil işledikleri-
mizin šnemli işleri ve benliğimize ait kavramlarõmõzõ ifade ederek hatta inter-
net, cep telefonu ve uydu teknolojileri ile kişiliğimizi dõş ‰leme dšnŸk olarak 
geliştirerek yansõtmaktadõr. Bu açõdan kimlik, kapasite geliştirerek gŸndelik 
hayatõmõzda gittikçe daha fazla gšrsel ve gšz šnŸne gelen bir ÒsŸreç kimlik-
leşmesineÓ dšnŸşmektedir. Bu sŸreçte birey, apayrõ, eşsiz bir kişi ve bir fiil 
icra edebilen bir sŸje olarak kendi kişisel kimliğini veya benliğini oluşturmak-
tadõr.42  

Bu bağlamda benliğin tecrŸbesi belli sosyal interaktif ilişkiler bağlamõnda 
açõğa çõkmaktadõr. Dijital kimlik, dijital iletişimcilik veya dijital anonimlik 
veya dijital kimlik bozulmalarõ ile karşõ karşõyadõr. Bunlar, dijital dŸnyanõn 
sunduğu yeni, aktŸel postmodern kŸltŸrŸne ait ÒçokluÓ veya ÒakõşkanÓ mey-
dan okuyucu kimlik imk‰nlarõnõ oluşturmaktadõr. Hatta bazen internet, yeni bir 
alan olarak Postmodern hayatõnõn aldatõcõ ve risk alõcõ agresif pa-rametrelerini 
karakterize eden bir benlik veya kimlik inşalarõ veya yeniden inşalarõ için ge-
rekli olan, açõklõk ve dŸrŸstlŸk içermesi beklenen bir sosyal laboratuvar olarak 
gšrŸlmektedir.43 Bu anlamda kimlik açõsõndan dijital ‰leme bağlanmanõn veya 
online olarak mevcut olmanõn en šnemli sonuçlarõ arasõnda Òher yerde ola-
bilmeÓ, mobil olabilme, interaktif veya benliği olduğu gibi yansõtabilmeyi sağ-
lamak olup bu imk‰nlar sayesinde kimlik (ister çoğunluk olsun ister azõnlõk 
olsun) zaman ve mek‰nõ aşarak bilinen veya gšrŸlmeyen bir muhatap kitleyle 
gšzlem altõnda olarak doğrudan karşõlaşabilmektedir. Bu açõdan kimlikler, bu 
yeni medyatik rollerle kimlikler, değerler ve normlarõ mŸzakere edebilecekleri 
yeni alanlara kavuşmaktadõrlar. Bšylece bu medyatik kimliklerle din, klasik 
olgu olmaktan çõkmakta ve anlam kazandõrõcõ yšnlendirici, katõlõmcõ kŸltŸre 
entegre olmaktadõr.44 

Dijital kimliğe ait šnemli bir terimler ise Òreel bedenliÓ veya Òsanal beden-
sizÓ kişiler kavramlarõdõr. Online faaliyet içindeki dijital kimlik, cismani be-
denden uzaklaşarak dijital bir bedene sahip olacaktõr. Dijital beden, Òonline 
olarak yaratõlan ve sanal olarak kullanõlanÓ ve kullanõcõnõn Ògerçek hayat ve 
kimliğinden ayrõ veya azade olarak medyatik bedenleşmiş kimliğini yaratma 
sõnaÓ yardõm eden bir vŸcuttur.45  

Postmodern medyatik aygõtlarla donanan dinin dijital bedene sahip kimli-
ğine kazandõrdõğõ çõktõlar Ÿç šnemli seviyede değerlendirilmektedir: a.  Gele- 
_______________________________ 
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neksel dinî kimlik formlarõ yeniden inşa edilmek Ÿzere yaygõn, betimleyici ve 
çoğulcu dinî sembol, anlatõ ve interaktif ilişkilere sanal medya yoluyla birey-
lerin kendi dinî kimliklerini toplayõp karõştõracaklarõ gerçekçi bir manevi pa-
zarõna kavuşabileceklerdir.  Bšylece bedensiz bir iletişime sahip olan dindar 
kimlikler, her yere akõş içinde çoklu dinî şahsiyetlere sahip olarak sibernetik 
bir iletişim eylemiyle yaratõcõ roller oynayabileceklerdir. b. Dijital iletişim ça-
ğõnõn sağladõğõ imk‰nlar, aynõ zamanda geleneksel dinî kimliğe meydan oku-
makta onu yenilemekte ve derinden eleştirmektedir. Bu noktada online olarak 
gšsterilen bir dinî kimlik, geleneksel kimlik için bir mŸzakere sŸreci ve eş de-
ğerde inşa edici doğaya sahip šzelliktedir. Bu açõdan bakõldõğõnda online dinî 
kimliklerin bireyeselleşmiş karakterine fazla vurgu gerektirmemektedir. Zira 
dijital ortam geleneksel kimlikleri daha gšrŸnŸr h‰le getirip onlarõ tartõşmacõ 
ve sosyal bir altyapõ (mesela kutsal metin paylaşõlan bir dinî fikir kŸmesi veya 
tartõşma ortamõ) ile besleyip yenileyebilir. c. Son olarak dijital ‰lem gibi be-
densiz bir bağlamda kimlik, sosyal etkileşimle kurgulanan veya yapõlandõrõlan 
değişken bir sŸreç h‰line dšnŸşmektedir. Dahasõ belli bir dinî kimliğe ait kav-
ramlar, offline bir cemiyet veya kŸltŸr içinde can alõcõ bir rol oynayabilmekte-
dir.46 

Neticede yeni medya araçlarõnõn kullanõmõ ile bireylerin gŸndelik hayat ve 
kimlikleri dijital dŸnyaya daha fazla entegre olmakta bu ise online izhar olan 
dinî hayatõn daha geniş cemiyetlere ve kŸltŸrlere dinin transformasyonu yani 
dindar kimliğin tekno kŸltŸrel ortamda yeniden şekillenmesini sonuçta ise de-
ğer ve hayat gšrŸşŸ olarak dinin postmodern kŸltŸrel çevreler yoluyla yenilen-
mesini sağlamaktadõr. Bu ortamda dijital din, bireysel kimliğin daha aktŸel ve 
çağdaş dšnem içinde sağlamlaşmasõna ve bireyi daha çoğulcu bir kŸltŸrel at-
mosfere entegresine katkõ sağlamaktadõr.  İleri toplumlardaki dijital dinî kim-
lik, kŸreselleşmiş cemiyetlerin oluşmasõna ve kutsalõn teknolojik toplumlarda 
dinamizm kazanmasõna yol açabilmektedir. Dinin bu gibi dijital sitelerdeki te-
zahŸrleri bireysel ve marjinal kalmamakta aksine yaygõnlaşarak olağanlaş-
makta kŸltŸrel gerilimler veya kimlik krizlerinin giderilmesine katkõ sağla-
maktadõr.  Bu açõdan dinî kimlik, çağdaş cemiyetlerde dijital bir kimlik olarak 
medyatik değeri olan bir yapõdadõr. Din” kimlikler, online olarak izhar olduk-
larõnda birer basit otobiyografi olmaktan veya belli bir coğrafi alana ait olmak-
tan çõkarak kŸreselleşmektedir.47 
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harcadõğõmõz zamanõ, hayatõmõzõn sosyo-kŸltŸrel altõ yapõlar dahil işledikleri-
mizin šnemli işleri ve benliğimize ait kavramlarõmõzõ ifade ederek hatta inter-
net, cep telefonu ve uydu teknolojileri ile kişiliğimizi dõş ‰leme dšnŸk olarak 
geliştirerek yansõtmaktadõr. Bu açõdan kimlik, kapasite geliştirerek gŸndelik 
hayatõmõzda gittikçe daha fazla gšrsel ve gšz šnŸne gelen bir ÒsŸreç kimlik-
leşmesineÓ dšnŸşmektedir. Bu sŸreçte birey, apayrõ, eşsiz bir kişi ve bir fiil 
icra edebilen bir sŸje olarak kendi kişisel kimliğini veya benliğini oluşturmak-
tadõr.42  

Bu bağlamda benliğin tecrŸbesi belli sosyal interaktif ilişkiler bağlamõnda 
açõğa çõkmaktadõr. Dijital kimlik, dijital iletişimcilik veya dijital anonimlik 
veya dijital kimlik bozulmalarõ ile karşõ karşõyadõr. Bunlar, dijital dŸnyanõn 
sunduğu yeni, aktŸel postmodern kŸltŸrŸne ait ÒçokluÓ veya ÒakõşkanÓ mey-
dan okuyucu kimlik imk‰nlarõnõ oluşturmaktadõr. Hatta bazen internet, yeni bir 
alan olarak Postmodern hayatõnõn aldatõcõ ve risk alõcõ agresif pa-rametrelerini 
karakterize eden bir benlik veya kimlik inşalarõ veya yeniden inşalarõ için ge-
rekli olan, açõklõk ve dŸrŸstlŸk içermesi beklenen bir sosyal laboratuvar olarak 
gšrŸlmektedir.43 Bu anlamda kimlik açõsõndan dijital ‰leme bağlanmanõn veya 
online olarak mevcut olmanõn en šnemli sonuçlarõ arasõnda Òher yerde ola-
bilmeÓ, mobil olabilme, interaktif veya benliği olduğu gibi yansõtabilmeyi sağ-
lamak olup bu imk‰nlar sayesinde kimlik (ister çoğunluk olsun ister azõnlõk 
olsun) zaman ve mek‰nõ aşarak bilinen veya gšrŸlmeyen bir muhatap kitleyle 
gšzlem altõnda olarak doğrudan karşõlaşabilmektedir. Bu açõdan kimlikler, bu 
yeni medyatik rollerle kimlikler, değerler ve normlarõ mŸzakere edebilecekleri 
yeni alanlara kavuşmaktadõrlar. Bšylece bu medyatik kimliklerle din, klasik 
olgu olmaktan çõkmakta ve anlam kazandõrõcõ yšnlendirici, katõlõmcõ kŸltŸre 
entegre olmaktadõr.44 

Dijital kimliğe ait šnemli bir terimler ise Òreel bedenliÓ veya Òsanal beden-
sizÓ kişiler kavramlarõdõr. Online faaliyet içindeki dijital kimlik, cismani be-
denden uzaklaşarak dijital bir bedene sahip olacaktõr. Dijital beden, Òonline 
olarak yaratõlan ve sanal olarak kullanõlanÓ ve kullanõcõnõn Ògerçek hayat ve 
kimliğinden ayrõ veya azade olarak medyatik bedenleşmiş kimliğini yaratma 
sõnaÓ yardõm eden bir vŸcuttur.45  

Postmodern medyatik aygõtlarla donanan dinin dijital bedene sahip kimli-
ğine kazandõrdõğõ çõktõlar Ÿç šnemli seviyede değerlendirilmektedir: a.  Gele- 
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neksel dinî kimlik formlarõ yeniden inşa edilmek Ÿzere yaygõn, betimleyici ve 
çoğulcu dinî sembol, anlatõ ve interaktif ilişkilere sanal medya yoluyla birey-
lerin kendi dinî kimliklerini toplayõp karõştõracaklarõ gerçekçi bir manevi pa-
zarõna kavuşabileceklerdir.  Bšylece bedensiz bir iletişime sahip olan dindar 
kimlikler, her yere akõş içinde çoklu dinî şahsiyetlere sahip olarak sibernetik 
bir iletişim eylemiyle yaratõcõ roller oynayabileceklerdir. b. Dijital iletişim ça-
ğõnõn sağladõğõ imk‰nlar, aynõ zamanda geleneksel dinî kimliğe meydan oku-
makta onu yenilemekte ve derinden eleştirmektedir. Bu noktada online olarak 
gšsterilen bir dinî kimlik, geleneksel kimlik için bir mŸzakere sŸreci ve eş de-
ğerde inşa edici doğaya sahip šzelliktedir. Bu açõdan bakõldõğõnda online dinî 
kimliklerin bireyeselleşmiş karakterine fazla vurgu gerektirmemektedir. Zira 
dijital ortam geleneksel kimlikleri daha gšrŸnŸr h‰le getirip onlarõ tartõşmacõ 
ve sosyal bir altyapõ (mesela kutsal metin paylaşõlan bir dinî fikir kŸmesi veya 
tartõşma ortamõ) ile besleyip yenileyebilir. c. Son olarak dijital ‰lem gibi be-
densiz bir bağlamda kimlik, sosyal etkileşimle kurgulanan veya yapõlandõrõlan 
değişken bir sŸreç h‰line dšnŸşmektedir. Dahasõ belli bir dinî kimliğe ait kav-
ramlar, offline bir cemiyet veya kŸltŸr içinde can alõcõ bir rol oynayabilmekte-
dir.46 

Neticede yeni medya araçlarõnõn kullanõmõ ile bireylerin gŸndelik hayat ve 
kimlikleri dijital dŸnyaya daha fazla entegre olmakta bu ise online izhar olan 
dinî hayatõn daha geniş cemiyetlere ve kŸltŸrlere dinin transformasyonu yani 
dindar kimliğin tekno kŸltŸrel ortamda yeniden şekillenmesini sonuçta ise de-
ğer ve hayat gšrŸşŸ olarak dinin postmodern kŸltŸrel çevreler yoluyla yenilen-
mesini sağlamaktadõr. Bu ortamda dijital din, bireysel kimliğin daha aktŸel ve 
çağdaş dšnem içinde sağlamlaşmasõna ve bireyi daha çoğulcu bir kŸltŸrel at-
mosfere entegresine katkõ sağlamaktadõr.  İleri toplumlardaki dijital dinî kim-
lik, kŸreselleşmiş cemiyetlerin oluşmasõna ve kutsalõn teknolojik toplumlarda 
dinamizm kazanmasõna yol açabilmektedir. Dinin bu gibi dijital sitelerdeki te-
zahŸrleri bireysel ve marjinal kalmamakta aksine yaygõnlaşarak olağanlaş-
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7. Sanal Dinî Arkadaşlõklar veya Siber  
Tapõnak Cemaatleri: Dijital Dindar Topluluk 
Dijital dinin etkileşim hâlindeki insanlar topluluğu olarak dijital cemaat, 

son birkaç on yõlõnda daha da belirgin h‰le geldi. Sosyal açõdan anlamlõ birlik-
telikleri birbirlerine yine sosyal networkler yoluyla bağlayan İnternet, pek çok 
insanõ, arkadaşlõk, aktif ilişkiler ve resmi olmayan birliktelikler gibi anahtar 
terimlerle bir araya getirmeye gŸç yetirmiştir. İlk olarak 1970’lerin başõndan 
itibaren dijital ‰lemde ABD resm” devlet gšrevlileri arasõnda e-mail yazõşma-
larõna dayalõ bir arkadaşlõk grubunun ortaya çõktõğõnõ gšrmekteyiz. 1980Õlerin 
ortalarõndan itibaren ise bir site içine gšmŸlŸ konudan yoksun bir sohbet arka-
daşlõğõnõ keşfeden dijital dinî forumlarõn teşekkŸl ettiğine, 1990’lardan itibaren 
fiziksel ayrõlõklara rağmen internet ortamõnda bir araya gelen online dinî top-
luluklarõn ortak inançlar ve uygulamalar etrafõnda dijital sosyal gruplaşmalara 
girdiklerine bu amaçla Òsanal tapõnakÓ veya Òsanal kiliseÓ gibi oluşumlara git-
tiklerine (sšz gelişi Budist gruplarõn buddhanet.net veya ekŸmenik Hristiyan-
larõn ecunet.org) ve belli bir šzel konu veya hedef hakkõnda toplanarak birbir-
leriyle etkili bir iletişim kurduklarõna şahit olmaktayõz.48 

1990Õlarõn ortalarõndan itibaren Protestan kiliselerin dijital ortamdaki sanal 
kilise çabalarõnõn tõpkõ reform çağõndaki çabalarõna benzetmesi, iman Ÿzerin-
den birbirleriyle ve Tanrõ ile yakõn ilişkiye ve iletişime girmeye benzetmesi 
(sola fide) dikkatlerden kaçmamaktadõr. Dinî cemaatler, çoklu kullanõcõ bo-
yutlarõna sahip olarak gŸnlŸk dua toplantõlarõ dŸzenlemekte, geleneksel dinî 
ibadetleri sanal ortamda aynen icra etmeye ve acõlarõn ve neşenin paylaşõldõğõ, 
bağlarõn gŸçlendiği hararetli dinî tartõşma ve gšrŸş alõş-verişlerinin cereyan et-
tiği, ortak sõnõrlarõn ve sembollerin belirlendiği paylaşõlan ortak mizaçlarõn, 
kŸltŸr ve kimliklerin ortaya çõktõğõ geçerli kabul edilen meşru gšrŸlen ve de-
ğerli h‰le getirilen yeni bir e-kilise veya mabet anlayõşõ geliştirmektedirler.49 

Çağdaş din bilimleri bu tŸr dijital cemaatleri sanal gerçeklik cemaatler ola-
rak değerlendirmekte ve konvansiyonel dinî terimleri dijital terimlerle har-
manlayarak işlemektedir. Bu doğrultuda internet cemaat kŸltŸrŸnŸ ele alõrken 
din bilimleri, sõnõrlarõnõ saptamayõ, kavramlaştõrmayõ ve analiz etmeyi başar-
mak istemektedir. Etnografik yaklaşõmlarla šzel bir dijital cemaatin derinlikli 
resmini çekmek isteyen çağdaş din bilimcileri, bir dizi šzgŸn konu ve ortak 
paylaşõlan dinî kanaatlerin daha mahall” veya bšlgesel cemaat ruhu taşõyarak 
hareket ettiğine şahitlik etmektedirler. Bedensiz ve mek‰nsõz formdaki bu ce-
maatler, geleneksel dinî fenomenleri sanal ortama taşõmakta ve kŸresel dinî 
______________________________ 

 

48. Heidi A. Campbell, ÒCommunityÓ, Digital Religion: Understanding Religius Practive 
 49. H. Rheingold, The Virtual Community, (New York: Harper Perennial, 1993), 5. 
in New Media Worlds, ed. Heidi A. Campbell, (London-New York: Routledge, 2013), 57-58. 

topluluk algõlarõnõ yerel değerlerle uzlaştõrmaya bšylece diyasporadaki din” 
topluluğu veya uzaklardaki bir cemaati yakõnlaştõrmaya çabalamaktadõrlar. Bu 
açõdan dijital dŸnya, din” cemaatler için hayati ve merkezi bir buluşma noktasõ 
olarak din” hayatlarõ birbirine yeniden bağlayan veya sŸrekli yeni tasavvurlar 
kazandõran bir ortama dšnŸşmektedir. Bu ortamda gelişip bŸyŸyen dijital 
gruplar ise en esnek olan enforme edici e-mail gruplarõndan sõkõ organize ol-
muş gruplara kadar değişebilen yorumlayõcõ, interaktif, bŸtŸnleştirici ve enst-
rŸmental boyutlarõ bulunmaktadõr.50 

Neticede gŸnŸmŸzde sosyal networklar olarak dijital din” gruplara yakla-
şõmlar çeşitli ve boyutlanarak genişlemektedir. Bu tŸr gruplarõn çağdaş net-
work olarak işlevleri, yeni sosyolojik yapõlar olarak yeni anlatõlara ve araştõrma 
araçlarõna ihtiyaç duyduklarõnõ gšstermektedir. Tek bir statik din” cemiyet ola-
rak yaşamayan bu tŸr din” gruplar, dinamik, çoklu ve yeni medya çağõna uygun 
işlevsel tekno-cemiyet yapõlarõ olarak yaşam sŸrmektedirler. Bu yšnleriyle bu 
gruplar, elektronik kiliseler olarak sšz gelişi ÒtelemisyonerÓ kimlikte ve uzak-
tan ve sanal medyatik yšntemlerle din” davet veya misyonerlik rolleri de Ÿst-
lenmektedirler ve bu yšnŸyle bu din” cemaatler, Òfiziksel açõdan bir araya ge-
len din” gruplarÓ yerine Òağa bağlanan network gruplarõÓ şeklinde dijital sos-
yolojik yapõlarõ meydana getirmektedir.51 

  
8. Sanal Güç: Dijital Dinî Otorite 
Dijital çağõn ilerlemesinden šnce de otorite, tarih boyunca daima daha yeni 

bir iletişim teknolojisinin gelişimine bağlõ olarak çekişmeli bir ilişkiye sahip 
olmuştur. Din bilimcileri sšz gelişi matbaanõn icadõyla veya elektrik ampulŸ-
nŸn icadõyla birlikte din” otoritenin doğasõ hakkõnda elitler ile kitleler arasõn-
daki hararetli tartõşmalarõ ve değişen iletişim tavõrlarõnõ gšzler šnŸne sermek-
tedirler. Zira tekno iletişim araçlarõnõn ortaya çõkmasõyla beraber kitap, sembol 
ve kişilere bağlõ sšze dayalõ geleneksel otorite zayõflamaya başlar ve dijital 
‰lemin araçlarõnõn sağladõğõ imk‰nlarõn otoritesi gŸçlenip gelişmeye başlamak-
tadõr. Bu açõdan bakõldõğõnda farklõ medyatik araçlar sõradan insanlara daha 
başka bir imk‰n sağlayõp bilgi ve sosyal enformasyon ağõna ulaşõlmasõnõ sağ-
ladõğõnda otorite sahibi liderler yavaşça etkisiz h‰le dšnŸşŸrler. Bu durum web 
bazlõ teknolojilerle beraber gittikçe gelişip daha interaktif meseleler sayesinde 
dijital ‰lemin medya yšnŸyle otorite daha katõlõmcõ, demokratik, paylaşõmcõ ve 
tabana yayõlan bir faaliyete dšnŸşecektir.52 

İnanç toplumlarõnda din” otorite ve kurumlarõnõn etkisi daha hõzlõ kazanõlõr- 
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ken kaybedilmesi daha yavaş olmaktadõr. Din” otoritenin doğasõ, ruhban sõnõfõ 
veya ulama (kiliseye veya din” yapõlara rahip, keşiş, rabbi, imam, guru) gibi 
beşer” unsurlarõn elindeki teopolitik gŸçlerle şekillenmekte olup dijital çağda 
bu durum, medyatik çevrenin veya araçlarõn karmaşõk işleyişi ile gŸncellene-
rek veya artarak devam etmektedir. 

Bu noktada soyut veya somut açõdan din” otorite yapõlarõ, bağlamsal olarak 
karmaşõk ve zengin otoriter iletişim araçlarõyla donanmõş dinamik tezahŸrlere 
sahip olan dikkat, tevekkŸl ve emniyet verici, saygõnlõk ve itaat etme duygu-
larla beslenen ŸstŸn kurumsal yapõlar veya algõlanan karizmalar olarak birbir-
leriyle dinamik ilişkiler içindedir. İlahi açõdan ilişkilenmiş itaat, yargõlama, yš-
netme ve nihai karar alma gibi kontrol ve h‰kimiyet mekanizmalarõna sahip 
olarak dšrtlŸ katmanlar yumağõ ile tipolojik açõdan şšyle tasnif edilmektedir. 
Hiyerarşiye dayalõ olarak gelişen meşru din” liderlerin rol ve algõlarõ, cemaat, 
uygulama modelleri veya resm” kurumlar d‰hil din” yapõlar, din” inanç amen-
tŸleri veya paylaşõlan kimlikler gibi din” ideolojiler ve son olarak kabul gšren 
ve kutsanan šğretilerle šrŸlŸ din” metinler.53 

Gittikçe artan etkisi ile dijital dŸnyada otorite konusunda yõğõlmõş ve kav-
ramsal sorunlarõn, internet ile din” otorite arasõndaki ilişkilerde yansõtõldõğõnõ, 
geleneksel otorite yapõ, sembol ve kurumlarõnõn temelden sarsõldõğõ, aşõndõrõl-
dõğõ, yer değiştirildiği, devamlõlõğõnõn sorgulandõğõ, erozyona uğratõlõp ve ye-
niden tanõmlanarak yorumlandõğõ bir sŸreçten geçmektedir. Medyatik gŸç ola-
rak dijital alan, din” otoriteyi, evrime uğratan bir kimlikte olup otoriter unsur-
larõ yeniden yapõlandõrmaya etkili olmaktadõr.54  

Geleneksel otorite kavramõ, sanal gerçekliğe dalan bir din” cemaat için di-
jital dŸnya içinde normatif bir değer içermektedir ve bilhassa sanal ‰lem, ma-
nevi interaktiflik adõna farklõ ve elverişli bir ŸçŸncŸ alan anlamõna gelecektir. 
Bu açõdan dijital dinin otoritesi, oldukça değişken ve canlõ bir alternatif olarak 
geleneksel din” otorite kurumlarõ için alternatif potansiyel içermektedir. Bu an-
lamda internet, sanal bir otorite sağladõğõndan yine sanal manevi yaptõrõmlar 
ve avantajlar içerebilmektedir.55 

Bir diğer h‰kim gšrŸş ise internetin din” bir sistemin akla yatkõnlõk yapõsõnõ 
baltalayacak şekilde tefsir, aşõrõ kutsanmõş ve gizemli metinler gibi šzel din” 
bilgilerine kolayca erişim imk‰nõ sağlayarak onlarõn kutsiyetini giderecek veya 
dokunulmazlõğõnõ hafifletecek, etkisini yok edecek hatta sõradanlaştõracak bi-
çimde mevcut dinin otorite yapõlarõna meydan okuyup tehdit edebildiğidir. 
______________________________ 
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Bšylece internet arama motorlarõ yoluyla pek çok ulaşõlamaz veya elde edi-
lemez din” bilgilere erişim sağlanmaktadõr. Hatta metne, sese veya gšrŸntŸye 
dšnŸştŸrŸlerek açõğa çõkarõlmakta, doğasõna aykõrõ biçimde tartõşmaya açõl-
maktadõr. Bšylece kilise gibi geleneksel yapõlar, teolojinin ana merkezi olmak-
tan çõkarak hak ve otoriteleri ihlal edilmekte din” otorite ekseni dijital ‰leme, 
web sayfalarõna taşõnarak tamamen kendi kendinin içeriğini belirleyen ve dõ-
şarõdan gelecek her tŸrlŸ sertifikalandõrma ve kale koruma eylemlerinden azat 
olmaktadõr.56 

İslam dini sšz konusu olduğunda ulemaya gšre belli başlõ otoriter salt şeriat 
metinlerini otoriter kabul etmek yeterli değil aksine bu metinlerin yorumlarõnõn 
da yetkin ve otoriter kişiler tarafõndan yapõlmalarõ gereklidir. Bu bakõmdan 
metinlerin web sayfalarõnda yine de geleneksel tefsirler veya şerhler gibi yo-
rumlayõcõ unsurlarca yapõlmõş h‰linin bulunmasõ enformasyon açõsõndan sağ-
lõklõ bir yaklaşõm olacaktõr. Yorumlama unsurlarõ, ulema sõnõfõnõn kendi otori-
ter gšrŸşlerini muhataplarõna dağõttõklarõ ana araçlardandõr. Ama dijital dŸn-
yayõ daha fazla kullanan bazõ laik MŸslŸman bilim adamlarõ bu platformun eşit 
derecede otorite açõsõndan paylaşõlabileceği kanaatindedirler. Bu durumda 
yeni sšylemlerle dolatõlmõş dijital din mensuplarõ için otorite melez bir forma 
dšnŸşecek ve sonuçta yorumcularõn din” bir jargonu bir sšz ve dŸşŸnce formu 
verici idiom kalõplarõna sokarak sšzden ayrõ cemiyetlerin ortaya çõkmasõna yol 
açacaklarõ iddia edilmektedir. Son tahlilde internet ‰leminde beliren her şey 
gibi melez otorite unsurlarõ da onlarõ kullanan medyatik insanlar tarafõndan 
yeni bir sosyal ve kamuya açõk alternatif bir otoriteye çevrilirler.57 

Geleneksel otorite kurumlarõnõn dijital dinin parametreleri karşõsõndaki 
olumsuz durumu açõktõr. Bilhassa din” jargonu kollayan statŸyŸ gŸçlendiren 
veya sõr bir şekilde kodlayan veya kendisine ulaşõlmasõnõ sõnõrlayõcõ diğer ön-
lem ve kõsõtlamalardan mahrum kalan bilgiler internet ortamõnda bir web say-
fasõna dšnŸşŸnce yani dindarlarõn daha uygun veya elverişli verilere ulaştõ-
ğõnda otorite unsurlarõn bilhassa ruhban veya sšzlŸ gŸcŸ elinde bulunduran 
cemaat liderlerinin varlõğõna yšnelik tehditler artmaktadõr. Bu açõdan gelenek-
sel otorite unsurlarõ kendi varlõklarõnõ yok eden veya olumsuz šlçŸde gŸvenir-
liliklerini veya saygõnlõklarõnõ baltalayan bu dijital ‰lemi tehlike hatta dŸşman 
gšrebileceklerdir. Sšz gelişi Japon Budist rahiplerin otoriter liderlikleri sene-
nin bazõ aylarõnda šnlem olarak elektronik forumlara girmeyi men eden vaaz-
lar vermekte bu eleştirel tavõrlarla geleneksel šğretilere yšnelik aleni tartõşma 
larõn inancõ zedelediğini anlatmaktadõrlar.58 
________________________________________________ 
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ken kaybedilmesi daha yavaş olmaktadõr. Din” otoritenin doğasõ, ruhban sõnõfõ 
veya ulama (kiliseye veya din” yapõlara rahip, keşiş, rabbi, imam, guru) gibi 
beşer” unsurlarõn elindeki teopolitik gŸçlerle şekillenmekte olup dijital çağda 
bu durum, medyatik çevrenin veya araçlarõn karmaşõk işleyişi ile gŸncellene-
rek veya artarak devam etmektedir. 

Bu noktada soyut veya somut açõdan din” otorite yapõlarõ, bağlamsal olarak 
karmaşõk ve zengin otoriter iletişim araçlarõyla donanmõş dinamik tezahŸrlere 
sahip olan dikkat, tevekkŸl ve emniyet verici, saygõnlõk ve itaat etme duygu-
larla beslenen ŸstŸn kurumsal yapõlar veya algõlanan karizmalar olarak birbir-
leriyle dinamik ilişkiler içindedir. İlahi açõdan ilişkilenmiş itaat, yargõlama, yš-
netme ve nihai karar alma gibi kontrol ve h‰kimiyet mekanizmalarõna sahip 
olarak dšrtlŸ katmanlar yumağõ ile tipolojik açõdan şšyle tasnif edilmektedir. 
Hiyerarşiye dayalõ olarak gelişen meşru din” liderlerin rol ve algõlarõ, cemaat, 
uygulama modelleri veya resm” kurumlar d‰hil din” yapõlar, din” inanç amen-
tŸleri veya paylaşõlan kimlikler gibi din” ideolojiler ve son olarak kabul gšren 
ve kutsanan šğretilerle šrŸlŸ din” metinler.53 

Gittikçe artan etkisi ile dijital dŸnyada otorite konusunda yõğõlmõş ve kav-
ramsal sorunlarõn, internet ile din” otorite arasõndaki ilişkilerde yansõtõldõğõnõ, 
geleneksel otorite yapõ, sembol ve kurumlarõnõn temelden sarsõldõğõ, aşõndõrõl-
dõğõ, yer değiştirildiği, devamlõlõğõnõn sorgulandõğõ, erozyona uğratõlõp ve ye-
niden tanõmlanarak yorumlandõğõ bir sŸreçten geçmektedir. Medyatik gŸç ola-
rak dijital alan, din” otoriteyi, evrime uğratan bir kimlikte olup otoriter unsur-
larõ yeniden yapõlandõrmaya etkili olmaktadõr.54  

Geleneksel otorite kavramõ, sanal gerçekliğe dalan bir din” cemaat için di-
jital dŸnya içinde normatif bir değer içermektedir ve bilhassa sanal ‰lem, ma-
nevi interaktiflik adõna farklõ ve elverişli bir ŸçŸncŸ alan anlamõna gelecektir. 
Bu açõdan dijital dinin otoritesi, oldukça değişken ve canlõ bir alternatif olarak 
geleneksel din” otorite kurumlarõ için alternatif potansiyel içermektedir. Bu an-
lamda internet, sanal bir otorite sağladõğõndan yine sanal manevi yaptõrõmlar 
ve avantajlar içerebilmektedir.55 

Bir diğer h‰kim gšrŸş ise internetin din” bir sistemin akla yatkõnlõk yapõsõnõ 
baltalayacak şekilde tefsir, aşõrõ kutsanmõş ve gizemli metinler gibi šzel din” 
bilgilerine kolayca erişim imk‰nõ sağlayarak onlarõn kutsiyetini giderecek veya 
dokunulmazlõğõnõ hafifletecek, etkisini yok edecek hatta sõradanlaştõracak bi-
çimde mevcut dinin otorite yapõlarõna meydan okuyup tehdit edebildiğidir. 
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Bšylece internet arama motorlarõ yoluyla pek çok ulaşõlamaz veya elde edi-
lemez din” bilgilere erişim sağlanmaktadõr. Hatta metne, sese veya gšrŸntŸye 
dšnŸştŸrŸlerek açõğa çõkarõlmakta, doğasõna aykõrõ biçimde tartõşmaya açõl-
maktadõr. Bšylece kilise gibi geleneksel yapõlar, teolojinin ana merkezi olmak-
tan çõkarak hak ve otoriteleri ihlal edilmekte din” otorite ekseni dijital ‰leme, 
web sayfalarõna taşõnarak tamamen kendi kendinin içeriğini belirleyen ve dõ-
şarõdan gelecek her tŸrlŸ sertifikalandõrma ve kale koruma eylemlerinden azat 
olmaktadõr.56 

İslam dini sšz konusu olduğunda ulemaya gšre belli başlõ otoriter salt şeriat 
metinlerini otoriter kabul etmek yeterli değil aksine bu metinlerin yorumlarõnõn 
da yetkin ve otoriter kişiler tarafõndan yapõlmalarõ gereklidir. Bu bakõmdan 
metinlerin web sayfalarõnda yine de geleneksel tefsirler veya şerhler gibi yo-
rumlayõcõ unsurlarca yapõlmõş h‰linin bulunmasõ enformasyon açõsõndan sağ-
lõklõ bir yaklaşõm olacaktõr. Yorumlama unsurlarõ, ulema sõnõfõnõn kendi otori-
ter gšrŸşlerini muhataplarõna dağõttõklarõ ana araçlardandõr. Ama dijital dŸn-
yayõ daha fazla kullanan bazõ laik MŸslŸman bilim adamlarõ bu platformun eşit 
derecede otorite açõsõndan paylaşõlabileceği kanaatindedirler. Bu durumda 
yeni sšylemlerle dolatõlmõş dijital din mensuplarõ için otorite melez bir forma 
dšnŸşecek ve sonuçta yorumcularõn din” bir jargonu bir sšz ve dŸşŸnce formu 
verici idiom kalõplarõna sokarak sšzden ayrõ cemiyetlerin ortaya çõkmasõna yol 
açacaklarõ iddia edilmektedir. Son tahlilde internet ‰leminde beliren her şey 
gibi melez otorite unsurlarõ da onlarõ kullanan medyatik insanlar tarafõndan 
yeni bir sosyal ve kamuya açõk alternatif bir otoriteye çevrilirler.57 

Geleneksel otorite kurumlarõnõn dijital dinin parametreleri karşõsõndaki 
olumsuz durumu açõktõr. Bilhassa din” jargonu kollayan statŸyŸ gŸçlendiren 
veya sõr bir şekilde kodlayan veya kendisine ulaşõlmasõnõ sõnõrlayõcõ diğer ön-
lem ve kõsõtlamalardan mahrum kalan bilgiler internet ortamõnda bir web say-
fasõna dšnŸşŸnce yani dindarlarõn daha uygun veya elverişli verilere ulaştõ-
ğõnda otorite unsurlarõn bilhassa ruhban veya sšzlŸ gŸcŸ elinde bulunduran 
cemaat liderlerinin varlõğõna yšnelik tehditler artmaktadõr. Bu açõdan gelenek-
sel otorite unsurlarõ kendi varlõklarõnõ yok eden veya olumsuz šlçŸde gŸvenir-
liliklerini veya saygõnlõklarõnõ baltalayan bu dijital ‰lemi tehlike hatta dŸşman 
gšrebileceklerdir. Sšz gelişi Japon Budist rahiplerin otoriter liderlikleri sene-
nin bazõ aylarõnda šnlem olarak elektronik forumlara girmeyi men eden vaaz-
lar vermekte bu eleştirel tavõrlarla geleneksel šğretilere yšnelik aleni tartõşma 
larõn inancõ zedelediğini anlatmaktadõrlar.58 
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Dijital ‰lemin geleneksel otoriter liderlikleri baltalamakla kalmayõp aynõ 
zamanda yeni ve heteredoks görüşlere sahip aykõrõ veya ayrõlõkçõ otoriter li-
derliklerin ortaya çõkmasõna imk‰n sağladõğõ da bilinmektedir. Bu tŸr konven-
siyonel olmayan anlayõşlarõn kŸresel açõdan inançlarõ tehdit ettiği veya yeni, 
belki sapkõn veya batõl gšrüş hatta baskõn alternatif anlayõşlarõn ortaya çõkõşõna 
vesile olduklarõ açõktõr. Bu aynõ zamanda dinî otoritelerin Batõ zihin dŸnyasõyla 
uyumlu h‰le dšnŸştŸrŸlmesine katkõ sağlayan neo-oryantalist yaklaşõmlara 
hizmet etmektedir.59 

Heretik veya karşõt gšrüşteki web sitelerinin geleneksel dinî anlayõşõ savu-
nanlardan daha gelişmiş dinî propaganda argŸmanlarõyla gittikçe baskõn oluşu 
veya çoğalmasõ bir anti-kült veya karşõt kŸlt olarak gelişmelerine böylece o 
inanç için benzer bir yaygõn gšrŸşe dönüşmelerine sonunda Òkimlik verici ka-
rizmatik görüş yayõcõ uzmanlar veya šncŸ modeller olmalarõnaÓ yol açabil-
mektedir. Bunlara ilave olarak dijital dŸnya, yeni ibadet kŸltleri yaratarak yeni 
aracõ otoriter kurumlarõn ortaya çõkmasõna yeni sistematik hiyerarşilerin doğ-
masõna hatta geleneksel kurumlarõn bypass edilmesine sebep olabilecektir.60  

Bunun yanõnda dijital ortamõn geleneksel otorite unsurlarõnõn idamesi veya 
gŸçlendirilmesi için kullanõlmasõ da šne çõkmaktadõr. Bu yšnde dinî otorite 
kurumlarõ yeni gelişen dijital teknolojilerle olumlu yšnde istifade ederek ce-
maatle otoriter bağlarõnõ sağlamlaştõrmak, ardõşõl h‰le dšnŸştürmek böylece 
teknoloji ile barõşõk ve mŸzakereye açõk bir otorite h‰line gelmek istemekte- 
dirler. Otoriteyi aktŸel açõdan tamamlayõcõ gšrŸlen dijital ortam, yeniden şe-
killendirici, destekleyici ve koruyup kollayõcõ roller Ÿstelenerek inanç sistem-
lerinin online veya offline olarak aktarõlarak birer otorite alt yapõsõ h‰line gel-
mesine yol açmaktadõr. Bšylece otorite unsurlarõ kendilerini bypass eden bir 
dijital ortam yerine aktüel veya ideal teşekkŸl etmede katkõ sağlayõcõ araca ka-
vuşmuş olacaklardõr. Bu bağlamda özellikle Roma Katolik Kilisesi, dijital 
dŸnya hakkõnda tartõşmalarõ kšrŸkleyip alevlendirmek veya eleştirel yaklaş-
mak yerine uzlaşõcõ bir tavõrla kendi hiyerarşi sistemine hizmet edecek şekilde 
šnlemler almaktadõr. Bu yšnde kilise, otomat e-mailleşme cevaplarõyla, kilise 
nin yorumlara açõk bõraktõğõ Youtube sayfasõ veya app uygulamalarõ aracõlõ-
ğõyla papalõğõn gŸçlŸ skolastik otoritesini dijitalleştirmekte ‰deta Òdijital papa-
lõğaÓ –elektronik Roman Curia formuna- erişmiş bulunmaktadõr. Bšylece Hris-
tiyan dinî çevreler, gŸçlŸ bir dijital otorite kurarak kendi hiyerarşi, yapõ, rol ve 
metin otorite unsurlarõna saldõrõlarõ šnlemek Ÿzere teyit edici, onaylayõcõ ve 
uzlaşõcõ yaklaşõmlar içinde etki alanlarõnõ genişleterek, iletişime dayalõ din” 
____________________________ 
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kültleri çoğaltarak veya idari veya operasyona dayalõ etkilerini kamçõlayacak 
dijital teknolojilere açõk olarak inanç sunumlarõnõ, misyonlarõnõ, vaazlarõnõ 
gŸçlendirerek, gerçek kilise uygulama ve ritŸellerini yeni alanlarda yeniden 
inşa etmektedirler. Bu şekilde yaklaşarak kilise, -Hristiyan terminolojisiyle 
söylersek- ‰deta Òdin” cemaat olarak yeniden doğarak” veya -daha dijital bir 
dille söylersek-Òšteki dŸnyanõn manevi dŸnyasõnõ bu dŸnyanõn yeni medya pa-
zarlamasõ içinde sunarakÓ internet dŸnyasõnda tam olarak yer edinmeyi başar-
maktadõr.61 

Sonuçta dijital ‰lemin gerek ihtilaflarõ kšrŸkleyecek imk‰nlarõ yaratarak 
gerekse dinin daha iyi anlaşõlmasõna ve erişimine katkõ sağlayarak dinî otorite 
unsurlarõnõ ortodoksi açõsõndan zayõflattõğõ heterodoksi açõsõndan gŸçlendirdiği 
gšzlemlenmektedir. Bir başka ifadeyle dijital dinin otoritesi, geleneksel din 
anlayõşõ bağlamõnda olumsuz anlamda baltalayõcõ veya tehdit edici iken aykõrõ 
çizgidekiler adõna gšrŸşleri destekleyici, tamamlayõcõ veya gŸçlendirici mahi-
yettedir. Bu otoriter çatõşmalarõn, ihtilaf verici gerilimlere, dŸzensiz kazanç-
lara, çoklu fõrsatlara, kararsõz kanaatlere ve dine yšnelik meydan okumalara 
sebebiyet verebileceği de açõktõr. Bu yŸzden internetin dikey açõdan sağlam 
otoriter yapõlarõ baltalarken yatay networkler yoluyla din” otoriter liderliklere, 
meşruluklarõnõ değerli h‰le getirebilecek epistemolojik açõdan doğru bilgilerle 
beslenen ve dağõtõlan iletişimi gŸçlŸ alanlar sağlayabilir. Son tahlilde dijital 
alanlar, din” otoriteye sahip fenomenlerin gittikçe artan oranda kendileri açõ-
sõndan olumlu muhataplarõ açõsõndan ršlatif değerde medyatik alanlara yšnel-
dikleri gšzlenmektedir. Din” otoritenin iletişim teknolojilerini yoğun kullan-
masõ daha gŸncel ve dinamik konularõn doğmasõna gštŸrebileceği aşikardõr. 

 
9. Realite- Virtüalite Dikotomisinde  
Din ve Otantiklik: Dijital Dinde Özgünlük 
Geleneksel din, temelde virtŸel (sanal gerçek) bir meseledir. Yani din, 

trans-ampirik veya gayr-i maddi bir şey olup dindarõ ruh, maneviyat ‰lemi ve 
bilhassa Tanrõ gibi doğaüstü diyar ile yakõndan bağlar. …yleyse denebilir ki 
interaktif karakterdeki din” bağ, ruhani nedensellikleri kavrama ve bu ‰leme 
aktarma sŸrecidir. Dindar için aynõ zamanda epistemolojik seviyede herhangi 
bir realiteden daha gerçek olan bir virtŸel alana maneviyatõn transferdir. Dijital 
din bir boyutuyla, virtŸel alandaki dinin temsil edilişi olarak yani virtŸel dindir. 
Bir başka ifadeyle dijital din, sanal gerçeklik yani ÒvirtŸaliteÓ ile fiziksel ger-
çeklik yani “realitenin” karşõ karşõya gelmesi olarak yorumlanmaz. Aksine o, 
dinin başka bir katmanõ olarak virtŸel alandaki temsilidir. Her geçen gŸn daha 
fazla Òdijitalleşerek endüstrileşen” dinin virtüel doğasõnõ beş safhada ortaya 
______________________________ 
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Dijital ‰lemin geleneksel otoriter liderlikleri baltalamakla kalmayõp aynõ 
zamanda yeni ve heteredoks görüşlere sahip aykõrõ veya ayrõlõkçõ otoriter li-
derliklerin ortaya çõkmasõna imk‰n sağladõğõ da bilinmektedir. Bu tŸr konven-
siyonel olmayan anlayõşlarõn kŸresel açõdan inançlarõ tehdit ettiği veya yeni, 
belki sapkõn veya batõl gšrüş hatta baskõn alternatif anlayõşlarõn ortaya çõkõşõna 
vesile olduklarõ açõktõr. Bu aynõ zamanda dinî otoritelerin Batõ zihin dŸnyasõyla 
uyumlu h‰le dšnŸştŸrŸlmesine katkõ sağlayan neo-oryantalist yaklaşõmlara 
hizmet etmektedir.59 

Heretik veya karşõt gšrüşteki web sitelerinin geleneksel dinî anlayõşõ savu-
nanlardan daha gelişmiş dinî propaganda argŸmanlarõyla gittikçe baskõn oluşu 
veya çoğalmasõ bir anti-kült veya karşõt kŸlt olarak gelişmelerine böylece o 
inanç için benzer bir yaygõn gšrŸşe dönüşmelerine sonunda Òkimlik verici ka-
rizmatik görüş yayõcõ uzmanlar veya šncŸ modeller olmalarõnaÓ yol açabil-
mektedir. Bunlara ilave olarak dijital dŸnya, yeni ibadet kŸltleri yaratarak yeni 
aracõ otoriter kurumlarõn ortaya çõkmasõna yeni sistematik hiyerarşilerin doğ-
masõna hatta geleneksel kurumlarõn bypass edilmesine sebep olabilecektir.60  

Bunun yanõnda dijital ortamõn geleneksel otorite unsurlarõnõn idamesi veya 
gŸçlendirilmesi için kullanõlmasõ da šne çõkmaktadõr. Bu yšnde dinî otorite 
kurumlarõ yeni gelişen dijital teknolojilerle olumlu yšnde istifade ederek ce-
maatle otoriter bağlarõnõ sağlamlaştõrmak, ardõşõl h‰le dšnŸştürmek böylece 
teknoloji ile barõşõk ve mŸzakereye açõk bir otorite h‰line gelmek istemekte- 
dirler. Otoriteyi aktŸel açõdan tamamlayõcõ gšrŸlen dijital ortam, yeniden şe-
killendirici, destekleyici ve koruyup kollayõcõ roller Ÿstelenerek inanç sistem-
lerinin online veya offline olarak aktarõlarak birer otorite alt yapõsõ h‰line gel-
mesine yol açmaktadõr. Bšylece otorite unsurlarõ kendilerini bypass eden bir 
dijital ortam yerine aktüel veya ideal teşekkŸl etmede katkõ sağlayõcõ araca ka-
vuşmuş olacaklardõr. Bu bağlamda özellikle Roma Katolik Kilisesi, dijital 
dŸnya hakkõnda tartõşmalarõ kšrŸkleyip alevlendirmek veya eleştirel yaklaş-
mak yerine uzlaşõcõ bir tavõrla kendi hiyerarşi sistemine hizmet edecek şekilde 
šnlemler almaktadõr. Bu yšnde kilise, otomat e-mailleşme cevaplarõyla, kilise 
nin yorumlara açõk bõraktõğõ Youtube sayfasõ veya app uygulamalarõ aracõlõ-
ğõyla papalõğõn gŸçlŸ skolastik otoritesini dijitalleştirmekte ‰deta Òdijital papa-
lõğaÓ –elektronik Roman Curia formuna- erişmiş bulunmaktadõr. Bšylece Hris-
tiyan dinî çevreler, gŸçlŸ bir dijital otorite kurarak kendi hiyerarşi, yapõ, rol ve 
metin otorite unsurlarõna saldõrõlarõ šnlemek Ÿzere teyit edici, onaylayõcõ ve 
uzlaşõcõ yaklaşõmlar içinde etki alanlarõnõ genişleterek, iletişime dayalõ din” 
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söylersek- ‰deta Òdin” cemaat olarak yeniden doğarak” veya -daha dijital bir 
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çõkarabiliriz: İmaj yapõcõ oluş, imaj hayali, kimlik temsili, endŸstriyel ve inte-
raktif oluş. Bu šzellikleriyle dijital veya virtŸel din, dogmatik olmayan, daha 
ampirik, şeffaf ve ironi içeren Òpostmodern bir ruhÓ ile gelişmektedir. Bu açõ-
dan virtŸel karakterdeki dijital din, belli bir yerde değil her yerde (Bu açõdan 
virtŸel karakterdeki dijital din, her yerde bulunan (ubiquitos)Ó ve her yere eri-
şebilen olmayõ gŸçlŸ bir şekilde sŸrdŸrmektedir.62 

 ÒGerçekÓ ve ÒsahiciÓ oluş gibi ikili bir kapsamõ olan otantiklik (Grekçe 
auto ve entes: bir şeyde ifa olunan gerçek) sorunu, gŸvenirlilik bağlamõnda 
dijital din ve medya araştõrmalarõnda en fazla tartõşõlan konulardan biridir. GŸ-
nŸmŸzde din” çevrelerde online bir ritŸelin veya bir kutsal hac yolculuğunun 
ifasõnõn, çoğu kez Òdin” açõdan, gŸvenilir, gerçek veya sõhhatliÓ gšrŸlmeyip 
aksine bu ifalarõn bir benzeri, taklidi, sahtesi, batõl bir šrneği veya yeniden Ÿre-
timi olduğunu en azõndan aynõ nitelikte olamayacağõ konusunda derinden ve 
kuşkulu kanaatler mevcuttur. Bu anlamda iki šnemli mesele karşõmõza çõkmak-
tadõr: a. Dijital din uygulamalarõnda insanlarõn ÒvirtŸel bedenleriyleÓ icra et-
tikleri din” tecrŸbelerin teolojik açõdan otantik veya gerçek bir olgu kabul edi-
lip edilmeyeceği. b. Buna bağlõ olarak bizzat bu dijital çevrenin dini açõdan 
tanõmlanmasõ açõsõndan bu sanal ‰lemin gerçek ve otantik bir din” mek‰n ola-
rak kutsal alan sayõlõp sayõlamayacağõ. Hemen belirtelim ki bu tartõşmalõ me-
selelerin kškŸnde online, offline, gerçek ve virtŸel terimlerinin farklõ tanõmla-
malarõ mevcuttur.63 

Antropolojik ve din” bilimlerde otantiklik kavramõ din” veya kŸltŸrel feno-
menlerin šzŸ ve eşsizliğine yšnelik araştõrma ve soruşturmalarõ kapsamakta-
dõr. Kavramõn tarihçesinde fenomene yabancõ veya aykõrõ oluşlar gibi imalar 
da mevcuttur. Ancak kŸltŸrel ve din” sistemler, sabit olmayõp sosyal açõdan 
inşa edilmiş dinamizme ve akõcõlõğa sahip olduklarõndan otantikliğe verilen 
normatif tanõmlar ÒBatõ dŸnyasõnõn kŸltŸrel bağlam ve inşasõna ait olmaklaÓ 
çoğu kez eleştirilmektedir.64 

İnternetin aktŸel gelişimi çerçevesinde otantiklik meselesi, birinci dalgada 
-bilhassa 1990Õlarõn ortasõnda- genel anlamda iki zõt kutup olarak bir yandan 
distopik korkularla doldurulurken diğer taraftan Ÿtopik hayranlõkla donatõlmõş-
tõr. Online faaliyetlerin yeni olmasõndan štŸrŸ, bu gerekli idi. İkinci dalgada 
yani daha teorik ve eleştirel analizlerin yapõldõğõ 2000Õli yõllarõn ortalarõnda ise 
_______________________________ 
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konu etraflõca ele alõnmaya çabalandõ. Son ve ŸçŸncŸ dalgada ise otantiklik 
hakkõndaki teorik yaklaşõmlar, offline ve online dindarlõk arasõndaki bağlantõ-    
tõya odaklanmõş olarak tanõmlamalara girişti. Bu Ÿç gelişmenin ÒgerçekÓ ve 
ÒvirtŸelÓ olma bağlamõnda şu iki tartõşmalõ meseleyi doğurduğu sšylenebilir: 
a. Araştõrmacõlarõn din” tecrŸbelerin değeri ve onlarõ bedenen hazõr olarak sun-
madaki otantiklik meselesi. b. Bizzat bu din” tecrŸbelerin icra olduğu sanal 
mek‰nõn yani kutsal siber alanõn tasnifi ve analizi.65 

Dindarlarõn siber alandaki din” tecrŸbeleri sanal bedenlerinin otantikliği 
meselesi, bu bağlamda ilk šnemli konudur. İnternet kullanõcõlarõn her biri 
kendi sosyal rol, beden veya eylemleriyle siber alanda farklõ şekillerde din” 
tecrŸbeleri yaşamaktadõrlar. Bir ÒekranõnÓ šnŸnde Òinsanlarõn fiziksel varlõk-
larõnõn gerçekliğinden farklõ olarak uçtuklarõ illŸzyona dayalõ bir veri alanõnda 
siber- bir gškte yaşarmõşÓ gibi hissetmeleri ve sevap veya din” šdŸl kazandõk-
larõnõ dŸşŸnmeleri doğaldõr. †ç boyutlu sanal gerçeklikler gibi teknolojik ge-
lişmelerin artmasõyla bedenin šnemi daha da artmõş, gšrsel ‰lem sadece bir 
metin yazma alanõ veya resim gšrŸntŸsŸ olmaktan çõkarak bedenen tecrŸbele-
rin icra edildiği, avatarlar yoluyla yŸrŸme veya koşma gibi online tecrŸbelerin 
artõrõlmõş gerçekler olarak sunulduğu bir faaliyetler alanõna dšnŸşmŸştŸr.66 

Online veya offline sanal bedenlere sahip dindarlarõn kullanõcõlar olarak 
tecrŸbe ettiği dijital din” eylemlerin otantik olarak yargõlanõp tanõmlanmasõ 
šnemli bir medyatik konudur. Samimi virtŸel ritŸeller gibi dijital din” eylem-
lerin internet kullanõcõlarõ olarak dindarlarõn inancõna ve dindarlõğõna šnemli 
šlçŸde otantiklik kattõğõ bilinmektedir. Bu noktada din bilimcileri, dindarõn 
Ògerçek tecrŸbelerÓ olarak tanõmladõğõ online dindarlõğõn muğlaklõğõnõn fark-
lõlõğõna ve offline din” tecrŸbelere benzerliğine vurgu yapmaya başladõlar. On-
lara gšre internet kullanõcõlarõ olarak dindarlar, siber alanõ kendi beden, cinsi-
yet ve maneviyatlarõnõ tecrŸbe ettikleri bu anlamda ÒgŸnahÓ veya sevaplarõnÓ 
olduğu hatta sekŸler anlamda Òsiber šdŸl veya suçÓ sayõlabilecek sosyal faali-
yetlerin ÒgerçekleşmeÓ alanõ kabul etmektedirler. Dindarlarõn siber alanda ken-
dilerini Òbedensiz varlõklarÓ olarak gšrŸp her tŸrlŸ fiziksel engelden uzak veya 
sõyrõlmõş bir şekilde hissetmeleri ile online bedenler kabul etmeleri ancak ke-
limeler yoluyla gerçekliğe dšnŸşme sŸreçlerinden geçtiklerini gšstermektedir. 
Bir başka ifadeyle Òonline bedenlerÓ formundaki dindarlar, ritŸeller hatta sanal 
evlilikler d‰hil olmak Ÿzere kendi bedenlerini gerçek ‰lemden šdŸnç alõp seç-
tikleri kelimelerle sanal ‰lemi sŸrdŸrŸlebilir bir ortam olarak sunmaktadõrlar.67 
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Neticede online din tartõşmalarõnda otantiklik meselesi uzmanlarõnca din” 
bir tecrŸbeyi nelerin otantik ettiği konusundan ayrõlarak bizzat dijital kullanõcõ-
larca onun statik bir nesnelikten kurtarõlõp medyalaştõrlmasõyla yeni ve farklõ 
bir otantiklik verilmesine doğru gelişme gšstermektedir.  Daha kõsa bir ifa-
deyle artõk dindeki otantiklik uzmanlarõn işi değil kullanõcõlarõn elindeki bir 
sšylemdir. Buna bağlõ olarak din” tecrŸbe veya performanslar, realiteyi otan-
tiklik kabul eden geleneksel din” kurumlardan bağõmsõz bir virtŸel çevre içinde 
değerlendirilmektedirler. Bšylece gerçek olan din fenomeni artõk realite içinde 
değil yeni bir dijital durum olan virtŸalite çevresinde anlamlõ h‰le gelmektedir. 
Bšylece geçmişin gerçek dŸnya dinlerinde inananlar, kendi din” liderlerine 
iman ederlerken artõk virtŸel dŸnyanõn inananlarõ ise dijital ‰lemdeki din” fe-
nomenlere gŸven duyanlar olarak karşõmõzdadõr. Bu açõdan otoriter otantiklik 
ve gŸvenilirlik medyalaşmõş bir ‰lemde vŸcut bulmaktadõr. Realite ve virtŸa-
lite dikotomisinde otantiklik sorunu artõk içerden ve yerli olan (emic) bir pers-
pektiften anlaşõlabilir.68   

 

Sonuç 
1990'larõn ortalarõnda, Òdijital dinÓ, "siber din", Òçevrim içi din gibi kav-

ramlar, din ve sanal gerçeklik teknolojileri arasõndaki arayŸzŸ tanõmlamak için 
ortaya çõkan terimlerdir. Anti-rasyonalizm, postmodern din çalõşmasõ veya 
post-religionswissenchaft, din bilimlerinde çok yeni bir disiplin çatõsõ oluştur-
makta bilhassa dijital dinin argŸmanlarõnõ kendi çok boyutlu metodolojik yak-
laşõmlarõyla anlamaya çalõşmaktadõr. 

İnternetin gittikçe yaygõnlaşmasõ ve teknolojik araçlarla çoklu sistemlere 
sahip olmasõyla daha fazla din” açõdan erişilebilir h‰le dšnŸşmesiyle geniş šl-
çŸde evrensel olumlu kaynak olarak din” iletişimde kullanõlmasõnõn din” otori-
teleri tehdit edici, yõkõcõ veya baltalayõcõ veya Ortodoks gšrŸşleri baltalayõcõ 
etkilere yol açtõğõ da bilinmektedir. 

Kendi sŸreci içinde bir Òfikri ideolojiye, ideolojiyi teoriye, teoriyi olgusal 
duruma sonunda olgusal durumu akademik bilime dšnŸştŸrebilmeyeÓ katkõ 
sağlayan post-hermenštik, yeni yorumlayõcõ, sšz-merkezli benlik bilinçlerine 
malik olarak hayal, sembolik mecaz ve sanal gerçekliği aynõ anda yansõtabilen 
bir anlayõştõr. 

Postmodern din bilimlerine gšre realite- virtŸalite dikotomisinde bilhassa 
virtŸel karakterini baskõn h‰le dšnŸştŸren dijital din, kõsõtlõ bir alan ve zamanda 
değil Òher yerde bulunan (ubiquitos)Ó ve Òher zaman erişebilenÓ šzellikte ve 
Òikili bir kŸreselleşmeÓ içinde olmayõ gŸçlŸ bir şekilde devam ettirmektedir. 
Dijital çağõn endŸstrileşmiş din” olarak dijital din ve onun kutsal/ maneviyat 
unsurlarõnõn da Òmedyatikleşerek dijitalleşmesiÓ šnemli bir dizi gelişim 
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süreçlerini de beraberinde getirmiş ve dinin bu çağa uygun olarak “güncellen-
mesini” temel ve asli hâle gelmesinin sağlamlaşmasõnõ beraberinde getirmiştir. 
Böylece dijital din kendini postmoderniteye uygun olarak daha eklektik bir ta-
nõmla ÒvirtŸel bir realizasyonÓ içinde işlemektedir. Böyle bir süreç içinde mad-
dileşen ve daha gšrŸnŸr bir maddi boyut kazanan dijital din, medyatik gŸçlerle 
herkese hitap eden “hususileşme” seviyesinde “araçsallaştõrõlmõş” duruma gel-
mektedir. Bir başka ifadeyle dijital din, sanal dŸnya gibi ikincil bir dinî hayata 
sahip dindar ve siber dindarlõklar gibi maneviyat formlarõyla daha nŸanslara 
dikkat eden bir anlayõşla kendi otoritesine sahip “virtüel otantikliğe malik ku-
rumsallaşma” formuna kavuşmuştur.  
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Başta Aziz Mahmud HŸd‰y”Õnin daha iyi tanõnmasõnõ ve divanõnõn ilgili 

herkes tarafõndan rahatça okunabilmesini amaçlayarak oluşturulmuş sšz ko-
nusu eser hakkõnda yapõlacak bu tanõtõm, eserin derleniş ve yazõlõş yšntemi ile 
Prof. Dr. A. Azmi BilginÕin eserde ele aldõğõ bšlŸmleri ayrõntõlõ şekilde açõk-
lamayõ amaçlamaktadõr. Yazarõn, HŸd‰y”Õden aktardõğõ şiirler konusunda nasõl 
bir tercihte bulunduğu, şiirleri hangi kŸtŸphanelerde bulunan hangi nŸshalar-
dan derlediği ve HŸd‰y”Õnin TŸrk tasavvuf edebiyatõndaki yeri gibi hususlarõn 
Ÿzerinde šzellikle durulmuştur.  

XVI. yŸzyõlõn ikinci yarõsõ ile XVII. yŸzyõlõn başlarõnda yaşamõş olduğu 
bilinen Aziz Mahmud HŸd‰y”, bilhassa TŸrk tasavvuf şiirinin gelişimi açõsõn-
dan šnemi yadsõnamaz bir isimdir ve Celvetiyye tarikatõnõn kurucusudur. Ken-
disi, tasavvuf derg‰hlarõnõn gerektirdiği gibi, kendi derg‰hõnda insanlarõn saa-
det bulmasõna, manev” yšnden tek‰mŸl gšstermelerine yardõmcõ olmuş ve alt-
mõşa yakõn Celvet” halifesi yetiştirmiştir.1 Bu konuda šzellikle Ahmet Yesev” 
ve Yunus Emre gibi şairleri šrnek gšsteren yazar, HŸd‰y”Õnin Anadolu ve Bal-
kan coğrafyasõna olan katkõsõna eserinin takdim bšlŸmŸnde değinmiştir. Ay-
rõca yazar, bu çalõşmasõnda dikkat ettiği tŸm hususlarõ kitabõn aynõ kõsmõnda 
okuyucuyla paylaşmõş, eseri hazõrlarken hangi kaynaklardan ne şekilde fayda-
landõğõnõ, metni oluştururken dikkat edilen tŸm yšntemleri tek tek nedenleriyle 
açõklamõş, sonunda h‰l‰ eksikleri bulunursa, okuyucudan bunlarõ mazur gšr-
mesini ummuştur. 

HŸd‰y”Õnin bu kadar sevilen ve anõlan bir kimse olmasõnda, şŸphesiz ka-
rakteri ve halka olan yaklaşõmõnõn etkisi bŸyŸktŸr. Nitekim kendisi, yazarõn 
ifadesiyle Òsaadetlerin felâkete dönüşmeye başladõğõ bir devirde” yaşõyor olsa 
da gerek idarecilerle gerekse halkla çok iyi ilişkiler kurmuş ve her kesimin  
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sevgi ve saygõsõnõ kazanmõştõr. Ayrõca onun bu sevgi ve saygõyõ kazanmasõnda, 
Arapça ve Farsça şiirler yazmasõnõn yanõnda TŸrkçe şiirler de kaleme almasõ-
nõn etkisi vardõr. Yazar, HŸd‰y” ve divanõ hakkõnda bugŸne kadar çeşitli çalõş-
malarõn yapõldõğõnõ ve yapõlmaya devam edeceğini de sšyleyerek, Aziz Mah-
mud HŸd‰y”Õnin karakterine ve divanõna verilen šneme bir kez daha dikkat 
çekmiştir.  

BilginÕin, eseri hazõrlarken tercih ettiği bazõ yšntemler dikkat çekmektedir. 
…rneğin kendisi, divanõnõ yayõma hazõrladõğõ HŸd‰y”Õnin šnce hayatõnõ, tasav-
vuf” kişiliğini ve tarikatõnõn niteliklerini belli başlõklar altõnda okuyucuya ay-
rõntõlõ olarak aktarmõş, (Bkz. Aziz Mahmud HŸd‰y”, HŸd‰y” ve Osmanlõ HŸ-
kŸmdarlarõ, HŸdâyî’nin Şiirlerinde İşlenen Başlõca Konular, Şiirlerinde İşle-
nen Diğer Konular)2 bšylelikle divanõnõ okumadan šnce ilgilisinin HŸd‰y” ve 
devri hakkõnda nitelikli bilgi kazanmasõna vesile olmuştur.  

Divan metninde, iktibas edilen ayet ve hadisler italik olarak gšsterilmiştir. 
Ayrõca, normalde divanõn başõnda bulunmamasõna rağmen, ÒTevh”d ile olur 
her derde dermânÓ mõsraõyla başladõğõ için sšz konusu tevh”d de divanõn ba-
şõnda aktarõlmõştõr.  

İmla ve ses šzellikleri hususunda ise yazar, XVII. yŸzyõlõn imla ve ses šzel-
liklerine fazla riayet etmediğini ve okuyucu için kolay anlaşõlõr bir metin 
sunma gayretinde olduğunu sšyler. Bu sebeple kelimelerin imlasõnda ŸnsŸz 
uyumuna bağlõ kalmaz, šte yandan TŸrkiye TŸrkçesinin bugŸnkŸ ses šzellik-
lerinin de -istisna” durumlar haricinde- dõşõna çõkmaz. Bu noktada istisna” du-
rumlar da bŸyŸk šlçŸde kafiye yahut anlam mecburiyetinden kaynaklanan 
okuma şekilleridir. BugŸn kullanõlmayan kelimelerin imlasõ ise metinde mu-
hafaza edilmiştir. Ayrõca eser sonunda, eserde geçen tŸm kelimelerin anlamla-
rõyla aktarõldõğõ bir SšzlŸk mevcuttur.3 

Yazar metnin kurulumunda SŸleymaniye KŸtŸphanesi Hacõ Mahmud 
Efendi nr. 2372, vr. 54b-173aÕdaki, istinsah tarihi 1630 olan nŸshayõ esas al-
mõş, bununla birlikte şiirlerin tertibi konusunda Millet KŸtŸphanesi, Ali Emiri, 
Manzum nr. 506Õda bulunan nŸshadan da yararlanmõştõr. 

‚oğu yazmanõn en son kõsmõnda gšrŸlen Arapça ve Farsça şiir, kõta, mŸfred 
ve rubailerin bazõlarõ, yazar tarafõndan divanõn sonunda aktarõlmõştõr. Bu yšn-
temi tercih ettiğini šzellikle belirten yazar buna sebep olarak, esas alõnan nŸs-
hada sšz konusu şiirlerin TŸrkçe şiirler arasõnda bulunmasõnõ gšsterir. Ayrõca 
çalõşmada verilen HŸd‰y”Õnin bazõ Arapça ve Farsça şiirleri latinize edilmiş, 
TŸrkçe çevirileri de dipnotta aktarõlmõş, bšylelikle okuyucuya kolaylõk sağla-
mõştõr.  
______________________________ 

2. A. Azmi Bilgin, age., s.11, 32, 54, 68. 
3. A. Azmi Bilgin. age., s. 453 

 “Aziz Mahmud Hüdâyî” hakkõndaki kõsõmda yazar, šncelikle HŸd‰y”Õnin 
ŸnŸnŸ ayrõntõlõ şekilde, sebepleri, niteliği ve neticesiyle açõklamaya başlar. Ar-
dõndan halk ve ‰limler arasõnda ona nispet edilen sõfatlarõ, adõnõ ve mahlasõnõ 
açõkladõğõ bir alt başlõğa geçer. Devamõnda doğum yõlõ ve yeri hakkõnda bazõ 
kaynaklarda verilen bilgileri aktararak, rivayetlerin çoğunluğunu gšz šnŸnde 
bulundurup HŸd‰y”Õnin doğum tarihinin 1543 olduğuna kanaat getirir. Ardõn-
dan HŸd‰y”Õnin eğitim ve çalõşma hayatõnõ, kadõlõktan dervişliğe geçişinin 
hik‰yesini verir ve sonrasõnda šzel olarak Evliya ‚elebiÕde bulunan HŸd‰y” 
sevgisini anlattõğõ bir bšlŸme geçer. Devamõnda HŸd‰y”Õnin İstanbulÕda yaşa-
dõklarõnõ ve burada nasõl var olduğunu anlatarak, hemen peşinden HŸd‰y”Õnin 
kurucusu bulunduğu tarikat olan Celvet”liğe dair ayrõntõlõ bilgi verir ve bu ta-
rikatõn inançlarõnõ, ibadetleri ile šnemli bulunan dšrt mertebesini anlatõr.  

 ÒHŸd‰y” ve Osmanlõ HŸkŸmdarlarõÓ başlõklõ kõsõmda, šncelikle Sultan III. 
MuradÕdan başlanarak, Sultan I. Ahmed, Sultan II. Osman ve Sultan IV. Mu-
radÕõn HŸd‰y” ile ilişki ve bağlarõna değinilir. Bu kõsõmda ayrõca HŸd‰y”Õnin 
bahsi geçen hŸkŸmdarla arasõnda yaşanan bazõ anekdotlardan da bahsedilmiş-
tir.  

Eserin giriş kõsmõnõn son bšlŸmŸnŸ, ÒHüdâyî’nin Şiirlerinde İşlenen 
Bazõ KonularÓ başlõğõ altõnda verilen bilgi ve šrnekler teşkil eder. Bu kõsõmda, 
HŸd‰y”Õnin divanõnda bulunan şiirlerden šrnekler verilerek, işlediği konular 
sõnõflandõrõlmõştõr. Bu bšlŸmler sõrasõyla şšyle ilerler: tasavvufun tanõmõ, Allah 
sevgisi, Hz. Peygamber sevgi ve švgŸsŸ, ayrõca ÒŞiirlerinde İşlenen Diğer 
KonularÓ kõsmõnda (ki bu kõsõm bilhassa tasavvuf” konularõ içermektedir) za-
hit, edep, AllahÕa yakõnlõk, hakikat h‰li, suret ve mana, benlik ve kibirden 
uzaklaşma, šlmeden šnce šlmek, varlõğõn yok oluşu, šmŸr, hakikate ermek, 
vahdet, nefisten kaçõş, ‰lemler, vuslat gibi konulardan bahsedilir ve bunlara 
HŸd‰y”Õnin beyitlerinden çeşitli šrnekler verilir. Hemen ardõndan ÒDivanõn-
daki Müfredlerden SeçmelerÓ başlõğõ gelir ve burada, HŸd‰y” divanõndaki, 
bahsi geçen konulara šrnek bazõ mŸfredler sõralanõr.  

Devamõnda gelen ÒDivanÓ bšlŸmŸnden sonra ÒArapça ŞiirlerÓ kõsmõnda 
da HŸd‰y”Õnin bazõ Arapça şiirleri, dipnotta TŸrkçe çevirileri ile aktarõlmõş, bu 
kõsõmdan sonra da Arapça bazõ mŸfredlerin aktarõldõğõ ÒArapça MüfredlerÓ, 
peşinden ÒArapça Secîli SözlerÓ kõsmõna geçilir. Devamõnda, ÒFarsça Kõta 
ve MüfredlerÓ kõsmõnda aynõ kurallarla Farsça şiirler verilir.  

Sšz konusu edilen tŸm bu unsur ve dikkatler gšz šnŸnde bulunduruldu-
ğunda, Prof. Dr. A. Azmi BilginÕin çalõşmasõnõn edebiyat tarihimizin tek‰mŸ-
lŸne ve eski TŸrk edebiyatõ alanõna katkõ sağlayacağõ şŸphesizdir.  
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AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT 
DERGİSİ YAYIN İLKELERİ 

 

1. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat Dergisi, uluslararasõ hakemli dergidir. Dört ayda bir yayõmlanõr. Ya-
yõmlandõğõ aylar OCAK, MAYIS ve EYL†L aylarõdõr. Yayõmlanmasõ istenen makaleler belirtilen yayõn 
aylarõndan en geç iki ay šnce dergimize gšnderilmelidir. 

…r: Ocak ayõnda yayõnlanmasõ istenen bir makale  
2. Derginin TŸrkçe kõsa adõ ÒAKRA DERGİ” İngilizce kõsa adõ ise ÒAKRA JOURNALÓdõr.  
3. Dergimizde yayõmlanan yazõlarõn her tŸrlŸ (resim, şekil, grafik, düşŸnsel, ilm”, hukuk” vb.) sorumlu-

luğu yazarlarõna aittir.  
4. Dergimizde her tŸrlŸ sosyal içerikli (tarih, edebiyat, felsefe, din, sanat vb.) yazõlara yer verilir.  
5. Dergimizdeki yazõlar iki bšlŸm h‰linde yayõmlanmaktadõr: 
a. Hakemli yazõlar  
b. KŸltŸr, sanat ve edebiyat yazõlarõ (Gerekli durumlarda kent dosyalarõ ve kitap tanõtõm yazõlarõ son 

bšlŸme eklenir.)  
Yazõ kurulundan geçen hakemsiz yazõlar ve kitap tanõtõmlarõ hakemlere gšnderilmez. Bu tŸr yazõlarõ 

yayõn kurulu değerlendirir.  
6. Gšnderilen yazõlarda yazõ sahibinin adõ-soyadõ, akademik unvanõ, açõk adresi, gšrev yaptõğõ 

kurum, çalõştõğõ kurumun telefon numarasõ, kendi cep telefon numarasõ ve elektronik posta adresleri 
bulunmalõdõr.  

7. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat DergisiÕnde yabancõ dillerde (İngilizce, Almanca, Fransõzca... vb.) 
yazõlmõş makalelere de yer verilir. Bu tŸr makalelerde yazõldõğõ dilin šzÕŸ ve TŸrkçe šzÕŸ de bulunmalõdõr.  

8. KŸltŸr Sanat ve Edebiyat yazõlarõ bšlŸmŸnde (2. bšlŸmde) šz ve anahtar kelime şartõ aranmaz. 
9. Subjektif yönü ağõr basan ve toplumumuzun mill” ve manevi, insanlõğõn ahlaki ve tšrel değerlerini 

aşağõlayõcõ yazõlar dergimizde yayõmlanmaz.  
10. Gšnderilen yazõlarda yazõm birliğinin sağlanmasõ amacõyla TŸrk Dil Kurumu Yazõm Kõlavuzu esas 

alõnmalõdõr, ayrõca jargondan ve gereksiz teknik dilden kaçõnõlmalõdõr.  
11. Yazõlarda gšrŸlen yazõm hatalarõna yazõ kurulu tarafõndan kõsmen mŸdahale edilir ancak belirgin 

hatalarõn dŸzeltilmesi durumunda yazarõna gerekli bilgi verilir.  
12. Hakemli olarak yayõmlanmasõ istenen yazõlar, yayõn kurulunca uygun gšrŸldŸğŸ takdirde iki ha-

keme gšnderilir. İki hakemden olumlu rapor alan yazõlar yayõm listesine alõnõr. Raporlarõn biri olumlu, biri 
olumsuz olursa yazõ ŸçŸncŸ hakeme gšnderilir. Bšyle h‰llerde ŸçŸncŸ hakemin vereceği rapora gšre hareket 
edilir. 

13. Hakemlere gšnderilen yazõlarõn, hakemler tarafõndan değerlendirme sŸresi on beş gŸndŸr. Gerekli 
h‰llerde bu sŸre on beş gŸn daha uzatõlabilir.  

Hakem raporlarõnda gecikme olmasõ veya hakemliğin kabul edilmemesi durumunda yeni hakem atanõr 
ve on beş günlük süre yeniden işletilir. 

14. DŸzeltme raporu alan yazõlar, raporla birlikte yazarõna gšnderilir. Rapor doğrultusunda hareket edil-
mediği takdirde yazõlar değerlendirmeye alõnmaz. Ancak, hakemler tarafõndan dŸzeltilmesi istenen yazõlar, 
yazarlarõnca dŸzeltildikten sonra hakemler dŸzeltilmiş h‰lini tekrar gšrmek isterlerse hakemlere tekrar gšn-
derilir ve hakemlerin vereceği rapor doğrultusunda hareket edilir. 

15. Hakemli yazõlara telif Ÿcreti šdenmez ve yazarlardan da Ÿcret talep edilmez. 
16. Resimler sõra ile numaralandõrõlmalõdõr. Gerekli gšrŸldŸğŸ takdirde resimlerin altõna gerekli açõkla-

malar yapõlmalõdõr.  
17. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat DergisiÕnde bir yazarõn bir yõl içinde ancak iki makalesi yayõmla-

nabilir. 
18. Dergimize gšnderilen yazõlar hiçbir yerde yayõmlanmamõş olmalõdõr. Ancak bilimsel toplantõlara 

sunulmuş bildiriler yayõmlanmamõş olmak kaydõyla dergimizde yayõmlanabilir.  
19. Gšnderilen yazõlarda ORCID numarasõ bulunmalõdõr.  
2.0 DOI numarasõ dergi tarafõndan verilmektedir. 
21. Gšnderilen yazõlarda (hangi dilde yazõlõrsa yazõlsõn) akademik dil kullanõlmalõdõr.   
22. Bir sayfanõn kullanõm alanõ 12X18 (dikeyine18cm, yatayõna 12cm) olduğundan gšnderilen yazõlar, 

resimler ve tablolar sayfaya gšre ayarlanmalõdõr. 
23. Gšnderilen yazõlar 11 punto ve Times New Roman karakterinde, iki yana yaslanmõş̧ olarak ve tek 

satõr aralõğõnda dŸzenlenmelidir. 

24 Bölüm başlõklarõ ve alt başlõklar numaralandõrõlmalõdõr. (1. Giriş, 2. BšlŸm başlõğõ, 2.1. Alt başlõk, 
gibi.). 

25 Dipnotlar Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõ, ya sayfa altõnda veya yazõnõn sonunda sõra 
numarasõna gšre tek satõr aralõğõnda dŸzenlenmelidir.  

26. Kaynakça, Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõdõr.  
27. Yazarõn adõ-soyadõ ve akademik unvanõ yazõ başlõğõnõn altõnda yer almalõ, çalõştõğõ kurumun adresi 

yõldõz (*) karakterli dipnot olarak verilmelidir.  
28. Yazõlarõn sonunda yararlanõlan kaynaklar ÒKAYNAK‚AÓ başlõğõ altõnda verilmelidir. Kaynakçada 

yazarõn soy adõ başa gelecek şekilde alfabetik sõraya gšre verilmelidir.  
29. Kaynakçada, sadece yazõ içinde atõfta bulunan kaynaklar verilmelidir.  
30. Kaynakçada gšsterilen kitap dergi ve gazete isimleri italik; şiir ve makale isimleri ise tõrnak içinde 

gšsterilmelidir. 
31. Kaynakçada internet kaynaklarõ ayrõ başlõk altõnda verilmelidir. 
32. Gšnderilen makale hangi dilden yazõlmõşsa šz 100 kelimeden az, 400 kelimeden fazla olmamalõdõr. 

(‚evirisi yapõlan šzÕŸn kelime sayõsõ bu sayõnõn dõşõndadõr.) 
33. Anahtar kelimeler dšrt kelimeden az, on kelimeden fazla olmamalõdõr. 
34 Yazõlardaki benzerlik (intihal) oranõ yŸzde otuz beşten az olmalõdõr. 
35. Gšnderilen yazõlar kelime olarak sekiz bin (8000) kelimeyi, sayfa olarak ise yirmi beş (25) sayfayõ 

geçmemelidir.  
36. Yapõlan alõntõlar 40 (kõrk) kelimeden fazla olursa alõnan parça 10 punto olmalõ ve satõr başõndan ve 

satõr sonundan 0.5 cm içeriden yazõlmalõdõr. 
Kõsaltmalar 
Kõsaltmalarda TDK Yazõm Kõlavuzu (2012) esas alõnmalõdõr.  
Gelenekleşmiş olan (T.) TŸrkiye, (T.C.) TŸrkiye Cumhuriyeti kõsaltmalarõnõn dõşõnda bŸyŸk harflerle 

yapõlan kõsaltmalarda nokta kullanõlmaz. 
Ör: 
Adõ geçen eser:                                   age.  
Adõ geçen makale:                              agm. 
Adõ geçen tez:                                     agt.  
Adõ geçen yayõn:        agy. 
Bakõnõz:                                               bk. 
Baskõ veya basõm:                               bs. 
Cilt:                                                     C 
Santimetre       cm 
‚eviren veya çevirenler:                    çev. 
Dakika        dk. 
Derleyen       drl. 
Desimetre       dm 
1.Edebiyat / 2. Editšr     ed. 
Hazõrlayan veya hazõrlayanlar:           haz. 
İsaÕdan …nce:                                     İ…  
İsaÕdan Sonra:                                    İS  
Metre        m 
Milattan …nce:                                   M…  
Milattan Sonra:                                  MS  
Sayfa:                                                 s. 
Sayõ:                                                   S 
TercŸme eden veya edenler:   trc. 
TŸrkçe:                                               T.  
TŸrkiye Cumhuriyeti:                        T.C.  
ve başkasõ, ve başkalarõ, ve benzeri, 
ve benzerleri, ve bunun gibi:   vb. 
ve devamõ, ve diğerleri:     vd. 
vesaire:        vs. 



AKRA KÜLTÜR SANAT VE EDEBİYAT 
DERGİSİ YAYIN İLKELERİ 

 

1. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat Dergisi, uluslararasõ hakemli dergidir. Dört ayda bir yayõmlanõr. Ya-
yõmlandõğõ aylar OCAK, MAYIS ve EYL†L aylarõdõr. Yayõmlanmasõ istenen makaleler belirtilen yayõn 
aylarõndan en geç iki ay šnce dergimize gšnderilmelidir. 

…r: Ocak ayõnda yayõnlanmasõ istenen bir makale  
2. Derginin TŸrkçe kõsa adõ ÒAKRA DERGİ” İngilizce kõsa adõ ise ÒAKRA JOURNALÓdõr.  
3. Dergimizde yayõmlanan yazõlarõn her tŸrlŸ (resim, şekil, grafik, düşŸnsel, ilm”, hukuk” vb.) sorumlu-

luğu yazarlarõna aittir.  
4. Dergimizde her tŸrlŸ sosyal içerikli (tarih, edebiyat, felsefe, din, sanat vb.) yazõlara yer verilir.  
5. Dergimizdeki yazõlar iki bšlŸm h‰linde yayõmlanmaktadõr: 
a. Hakemli yazõlar  
b. KŸltŸr, sanat ve edebiyat yazõlarõ (Gerekli durumlarda kent dosyalarõ ve kitap tanõtõm yazõlarõ son 

bšlŸme eklenir.)  
Yazõ kurulundan geçen hakemsiz yazõlar ve kitap tanõtõmlarõ hakemlere gšnderilmez. Bu tŸr yazõlarõ 

yayõn kurulu değerlendirir.  
6. Gšnderilen yazõlarda yazõ sahibinin adõ-soyadõ, akademik unvanõ, açõk adresi, gšrev yaptõğõ 

kurum, çalõştõğõ kurumun telefon numarasõ, kendi cep telefon numarasõ ve elektronik posta adresleri 
bulunmalõdõr.  

7. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat DergisiÕnde yabancõ dillerde (İngilizce, Almanca, Fransõzca... vb.) 
yazõlmõş makalelere de yer verilir. Bu tŸr makalelerde yazõldõğõ dilin šzÕŸ ve TŸrkçe šzÕŸ de bulunmalõdõr.  

8. KŸltŸr Sanat ve Edebiyat yazõlarõ bšlŸmŸnde (2. bšlŸmde) šz ve anahtar kelime şartõ aranmaz. 
9. Subjektif yönü ağõr basan ve toplumumuzun mill” ve manevi, insanlõğõn ahlaki ve tšrel değerlerini 

aşağõlayõcõ yazõlar dergimizde yayõmlanmaz.  
10. Gšnderilen yazõlarda yazõm birliğinin sağlanmasõ amacõyla TŸrk Dil Kurumu Yazõm Kõlavuzu esas 

alõnmalõdõr, ayrõca jargondan ve gereksiz teknik dilden kaçõnõlmalõdõr.  
11. Yazõlarda gšrŸlen yazõm hatalarõna yazõ kurulu tarafõndan kõsmen mŸdahale edilir ancak belirgin 

hatalarõn dŸzeltilmesi durumunda yazarõna gerekli bilgi verilir.  
12. Hakemli olarak yayõmlanmasõ istenen yazõlar, yayõn kurulunca uygun gšrŸldŸğŸ takdirde iki ha-

keme gšnderilir. İki hakemden olumlu rapor alan yazõlar yayõm listesine alõnõr. Raporlarõn biri olumlu, biri 
olumsuz olursa yazõ ŸçŸncŸ hakeme gšnderilir. Bšyle h‰llerde ŸçŸncŸ hakemin vereceği rapora gšre hareket 
edilir. 

13. Hakemlere gšnderilen yazõlarõn, hakemler tarafõndan değerlendirme sŸresi on beş gŸndŸr. Gerekli 
h‰llerde bu sŸre on beş gŸn daha uzatõlabilir.  

Hakem raporlarõnda gecikme olmasõ veya hakemliğin kabul edilmemesi durumunda yeni hakem atanõr 
ve on beş günlük süre yeniden işletilir. 

14. DŸzeltme raporu alan yazõlar, raporla birlikte yazarõna gšnderilir. Rapor doğrultusunda hareket edil-
mediği takdirde yazõlar değerlendirmeye alõnmaz. Ancak, hakemler tarafõndan dŸzeltilmesi istenen yazõlar, 
yazarlarõnca dŸzeltildikten sonra hakemler dŸzeltilmiş h‰lini tekrar gšrmek isterlerse hakemlere tekrar gšn-
derilir ve hakemlerin vereceği rapor doğrultusunda hareket edilir. 

15. Hakemli yazõlara telif Ÿcreti šdenmez ve yazarlardan da Ÿcret talep edilmez. 
16. Resimler sõra ile numaralandõrõlmalõdõr. Gerekli gšrŸldŸğŸ takdirde resimlerin altõna gerekli açõkla-

malar yapõlmalõdõr.  
17. Akra KŸltŸr Sanat ve Edebiyat DergisiÕnde bir yazarõn bir yõl içinde ancak iki makalesi yayõmla-

nabilir. 
18. Dergimize gšnderilen yazõlar hiçbir yerde yayõmlanmamõş olmalõdõr. Ancak bilimsel toplantõlara 

sunulmuş bildiriler yayõmlanmamõş olmak kaydõyla dergimizde yayõmlanabilir.  
19. Gšnderilen yazõlarda ORCID numarasõ bulunmalõdõr.  
2.0 DOI numarasõ dergi tarafõndan verilmektedir. 
21. Gšnderilen yazõlarda (hangi dilde yazõlõrsa yazõlsõn) akademik dil kullanõlmalõdõr.   
22. Bir sayfanõn kullanõm alanõ 12X18 (dikeyine18cm, yatayõna 12cm) olduğundan gšnderilen yazõlar, 

resimler ve tablolar sayfaya gšre ayarlanmalõdõr. 
23. Gšnderilen yazõlar 11 punto ve Times New Roman karakterinde, iki yana yaslanmõş̧ olarak ve tek 

satõr aralõğõnda dŸzenlenmelidir. 

24 Bölüm başlõklarõ ve alt başlõklar numaralandõrõlmalõdõr. (1. Giriş, 2. BšlŸm başlõğõ, 2.1. Alt başlõk, 
gibi.). 

25 Dipnotlar Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõ, ya sayfa altõnda veya yazõnõn sonunda sõra 
numarasõna gšre tek satõr aralõğõnda dŸzenlenmelidir.  

26. Kaynakça, Times New Roman karakterli ve 9 punto olmalõdõr.  
27. Yazarõn adõ-soyadõ ve akademik unvanõ yazõ başlõğõnõn altõnda yer almalõ, çalõştõğõ kurumun adresi 

yõldõz (*) karakterli dipnot olarak verilmelidir.  
28. Yazõlarõn sonunda yararlanõlan kaynaklar ÒKAYNAK‚AÓ başlõğõ altõnda verilmelidir. Kaynakçada 

yazarõn soy adõ başa gelecek şekilde alfabetik sõraya gšre verilmelidir.  
29. Kaynakçada, sadece yazõ içinde atõfta bulunan kaynaklar verilmelidir.  
30. Kaynakçada gšsterilen kitap dergi ve gazete isimleri italik; şiir ve makale isimleri ise tõrnak içinde 

gšsterilmelidir. 
31. Kaynakçada internet kaynaklarõ ayrõ başlõk altõnda verilmelidir. 
32. Gšnderilen makale hangi dilden yazõlmõşsa šz 100 kelimeden az, 400 kelimeden fazla olmamalõdõr. 

(‚evirisi yapõlan šzÕŸn kelime sayõsõ bu sayõnõn dõşõndadõr.) 
33. Anahtar kelimeler dšrt kelimeden az, on kelimeden fazla olmamalõdõr. 
34 Yazõlardaki benzerlik (intihal) oranõ yŸzde otuz beşten az olmalõdõr. 
35. Gšnderilen yazõlar kelime olarak sekiz bin (8000) kelimeyi, sayfa olarak ise yirmi beş (25) sayfayõ 

geçmemelidir.  
36. Yapõlan alõntõlar 40 (kõrk) kelimeden fazla olursa alõnan parça 10 punto olmalõ ve satõr başõndan ve 

satõr sonundan 0.5 cm içeriden yazõlmalõdõr. 
Kõsaltmalar 
Kõsaltmalarda TDK Yazõm Kõlavuzu (2012) esas alõnmalõdõr.  
Gelenekleşmiş olan (T.) TŸrkiye, (T.C.) TŸrkiye Cumhuriyeti kõsaltmalarõnõn dõşõnda bŸyŸk harflerle 

yapõlan kõsaltmalarda nokta kullanõlmaz. 
Ör: 
Adõ geçen eser:                                   age.  
Adõ geçen makale:                              agm. 
Adõ geçen tez:                                     agt.  
Adõ geçen yayõn:        agy. 
Bakõnõz:                                               bk. 
Baskõ veya basõm:                               bs. 
Cilt:                                                     C 
Santimetre       cm 
‚eviren veya çevirenler:                    çev. 
Dakika        dk. 
Derleyen       drl. 
Desimetre       dm 
1.Edebiyat / 2. Editšr     ed. 
Hazõrlayan veya hazõrlayanlar:           haz. 
İsaÕdan …nce:                                     İ…  
İsaÕdan Sonra:                                    İS  
Metre        m 
Milattan …nce:                                   M…  
Milattan Sonra:                                  MS  
Sayfa:                                                 s. 
Sayõ:                                                   S 
TercŸme eden veya edenler:   trc. 
TŸrkçe:                                               T.  
TŸrkiye Cumhuriyeti:                        T.C.  
ve başkasõ, ve başkalarõ, ve benzeri, 
ve benzerleri, ve bunun gibi:   vb. 
ve devamõ, ve diğerleri:     vd. 
vesaire:        vs. 



 
 
 


